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La vie de Victor Hago conUent tous les enseigoemeats, tous les exemples. La raconter, c'est écrire l'histoire de la natiou française pendant les cent années demièree, c'est résumer l'histoire de tous les peuples et celle de la civilisation bnmaine.
L'homme qui est mort le 22 mai 1885 peut, doit être considéré comme \imetge vivante du progrès. En lui, fait sans précédent, on a pu voir le prodigienx assemblage des vertus héroïques qui constituent ta grandeur de notre espèce et la supériorité de notre race.
On toi doit reporter l'hommage que Dante rendit à Homère et qu'il rendit lai-méme à Dante : « 11 est le poète-roi de son siècle, nn poète souTerain. »
Oui, malgré ses prodigieuses conquêtes et ses découvertes scientifiqnes, malgré ses guerres formidables et glorieuses, notre dix-neuvième siècle l'appellera pour la postérité le siècle de Victor Hugo; il portera le nom de celui qtd est entré vivant dans l'immortalité pour avoir, avec nn éclat incomparable, servi l'humanité.
Aussi loagtemps que notre langue sera répandue, comprise, les ren de Hugo chanteront l'idéal, le beau, le Trai, le juste; que si notre langue s'éteignait, mourait comme celles de la Grèce et de Rome, les idées fécondes semées par le poète ne cesseraient point de germer et de préparer ani générations fntures un avenir meilleur.
Infusant un sang nouveau à notre littérature, purifiant, élevant nos coaars en charmant nos esprits, doué d'une prodigieuse puissance de pensée et d'imagination, ce chantre gigantesque de nos joies et de nos tristesses, de DOS enthousiasmes et de nos ardeurs, de nos doutes, de nos désespérances et de nos aspirations, ce prophète toujours inspiré a ressenti, répercuté, traduit toutes les émotions bumaioes ; mais la puissance de son imagination, sa sensibilité exquise et sans cesse frémissante, ne l'ont jamais détourné du but qu'il a voulu atteindre : l'amélioration du sort humain.
Non seulement il a su faire chérir le devoir et l'honneur, mais encore il les a pratiqués.
Défenseur des droits, avocat des nobles causes, debout sans cesse ponr la revendication de la justice, enflammé du désir de voir décroître la commune souffrance, il a éclairé le monde du rayonnement de son génie, il a glorifié la France par la manifestation de sa volonté et de sa force.
Aucun peuple ne saurait comparer une renommée et une œuvre an nom et à l'œuvre de Victor Hugo : non seulement il a été, comme on l'a dit, un de ces robustes ouvriers forgeant de siècle en siècle, l'âme et l'esprit de la nation, mais en outre, il a mis en marche vers le bien toutes les masses bumaioes.
Son génie est, pour ainsi dire, pétri de travail et de persévérance ; mais ce qui le rend incomparable, c'est la bonté.
Fils, époux, père.
Père doui aux malheur, au deuil, à I& souffrance,
il a enseigné par ses exemples le respect dû aux ancêtres, la tendresse due aux enfants, et, n'ayant jamais fait entendre que des paroles de pardon pour les misérables, des paroles de pitié pour les souffrants et les déshérités, il a conquis sa gloire par la douceur, son immortalité par le bienfait.
Devenu & vingt-cinq ans le Maître incontesté, il n'a cessé jusqu'à la fin de sa vie de poursuivre sa marche en avant et de combattre le bon combat.
Durant soixante années il donna le mouvement aux esprits, l'impulsion aux cœurs, transforma, régénéra, créa un art nouveau, enfanta la liberté littéraire, poursuivant son œuvre de rénovation à travers les injures, les quolibets et les menaces. Un de ses plus grands honneurs sera d'avùr grandi dans l'orage.
Miroir de l'humanité qu'il reflète tout entière avec ses croyances et ses
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passions, îl la guide, U l'cclaîre, mais en même temps qa'il tente de l'améliorer, il s'améliore lui-même, fait des fouilles dans sa conscience, se débarrasse des erreurs dont Tavait entouré son éducation première, en un mot il travaille ft son perfectionnement en même temps qu'à celui des antres.
Il n'est point de leçon qui, si on la médite, puisse être meilleure.
Élevé au-dessus du peuple par les plus incontestables des triomphes, ayant déjà au front une auréole après les retentissants succès de ses drames, après les fanfares de ses poésies lyriques et de ses romans, il lui était possible, il Jni était permis de se retirer de l'&pre lutte, de chercher k s'élever audessus des querelles dont on sort sinon diminué, du moins meurtri. U avait au front la couronne de laurier à l'âge oti les autres hommes commencent à peine une t&che utile. L'œuvre faite par lui il y a cinquante ans, suffirait h ennoblir dix noms. On l'eût excusé, compris, respecté, si dès lors il s'était tenu à l'écart de la raèlée commune. Mais il n'était point homme à déserter
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le champ de bataille et jk chercher derrière sa renommée ao abri contre lei tempAtes de notre temps.
Armé pour le combat, il le chercha aa lien de le fuir, chaque fois que sod intervention lui parut nécessaire oa simplement utile dans la discussion dea questions sociales et politiques, philosophiques et religieuse^'.
Quelque temps ses croyances flottèrent un peu incertaines; imbu des préjugés touchants d'une mère vénérable et adorée, puis séduit un moment par la gloire impériale dont son père fut un des vaillants serviteurs ; quelque temps hésitant, ainsi que la nation elle-même, non pas entre ta libeité et la dictature, mais entre les moyens de gouvernement propres & assurer la liberté, il se déclara démocrate en 1848, & l'&ge de sa pleine maturité. Tous les arguments ayant été pesés par lui, tous les fruits de son expérience étant recueillis, il affirma hautement sa foi eo la fondation, en la durée de la République en France.
Qu'avait-il & gagner à cette affirmation ? Rien autre chose que la satisfaction de proclamer une vérité. Qu'avait-il à y perdre? Son repos, son indépendance, sa sécurité, sa fortune et peut-être sa vie.
Oui, sa vie même fut menacée après la réussite du monstrueux et criminel attentat de Décembre 1851. 11 se trouva quelqu'un qui mît en quelque sorte à prix la tète de celui h qui nous devons les Feuilles d'automne, les Chants du Crépuscule, tes Voix intérieure, les Rayons et les Ombres, la Légende des siècles, Hemani, Ruy-Blas, Marion Delorme elle Bois^ amuse.
Alors commença on duel formidable, terrible, sans précédent. D'unc&té l'empereur Napoléon II! élevé au trône par le crime et sur ce trône maintenu par la crainte de ses sujets, par leur lâcheté, sœur de la bassesse; k c6té de ce souverain tout ce qui constitue la force d'an empire, l'armée, l'Église, l'administration, la police, et aussi, il le faut bien avouer, le consentement d'un grand nombre qui se laissèrent un moment avilir, et s'abandonnèrent, eux et leur honneur, pour jouir pendant quelque temps d'une trompeuse tranquillité.
En face de cette puissance, un homme, exilé, ruiné, réfugié sur des rochers, au milieu de l'Océan. Cet homme n'a dans la main qu'une ptiime : c'est sa seule arme offensive et défensive. Eh bien, avec cette plume, avec les vers qu'elle écrira, le proscrit le fugitif, fera trembler l'empereur au milieu de son armée, de ses juges, de ses prêtres et de ses fonctionnaires.
En vain on défend aux vers vengeurs de pénétrer sur le sol français ; en vain on amoncelle les unes sur les autres les précautions comme d'infran-chissables murailles. Les vers ont des ailes: ilspassenti travers les argousins, sautent par-dessus les murs, sifflent au-dessus des baïonnettes et viennent marquer au front, souffleter en plein visage le violateur de la loi.
Les Châtiments ont jeté bas l'empire comme une flèche jette bas un fauve, et alors les fronts se sont redressés et la justice a eu sa revanche.
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Pendant vingt ans le poète a poursuivi t'Empire, marquant d'un fer rouge les politiques criminels, vengeant les consciences outragées.
Sa bonté qu'on pourrait appeler candide se tourne en fureur contre les méchants, et l'un de ceux qui ont le mieux apprécié son œuvre a eu raison de constater que sa fureur est d'autant plus implacable alors qu'elle a été plus cruellement tirée de son r£ve d'innocence. « La bonté, qui est le vrai fonds de sa nature, s'exhale à la fois dans ses chants les plus doux et dans .ses cris les plus vengeurs : nul n'a parlé de l'enfance comme le poète des Chàtimettts. Le cœur qui avait trouvé ces suaves accents pouvait seul épancher autant de colère et de mépris. »
Revenu dans sa patrie lorsque sa patrie fut en deuil, il pleura ses malheurs, s'associa à l'inoubliable épreuve, et lorsque la guerre fut finie, le premier il fit entendre les paroles qui réconfortent, des cris d'espérance et de foi en le relèvement prochain de la France aimée.
De même qu'aux lamentations de certains philosophes gémissant sur la tristesse de nos destinées il a toujours répondu en affinnant la possibilité de rendre l'bomme meilleur; ainsi à ceux qui disaient : La France est morte, il a riposté : Elle vivra et deviendra plus grande que par le passé elconlinuera de montrer au monde le chemin du progrès.
Tandis que les lugubres penseurs de cette fin de siècle vont prêchant que rbumaoîlé ne saurait sortir de son cercle de souffrance, qu'elle est éternellement condamnée aux mêmes crimes, aux mêmes douleurs, aux mêmes toiv tures; taudis que ces décourageurs d'hommes travaillent dans l'ombre à la destruction de nos illusions et de ce que nous nommons le bonheur, le poète, debout sur la cime la plus élevée, sous le soleil qui féconde, montre à ses semblables les joies de vivre, l'héroïsme, l'honneur, la pitié, la douceur, la lutte contre le mal; et, pour que nous sojons bien certains que ce qu'il dit est la vérité, que nous sommes les artisans de notre sort, il nous montre le grand effort accompli par lui-même, ce que nous appellerons les étapes de son perfectionnement.
Toutes les idées dç ce siècle il les a tenues dans sa main puissante et les a revêtues d'une forme si magnifique qu'elles sont certaines de ne point périr.
' Dors, Ualtre, dans la paii de la gloire I Repose,
Cerveau prodigieux, d'où, pendant loiianle ans, Jaitlil l'éruption dei concerta éclatant!. Va ! la mort vénérable eit ton apotbéose : Ton esprit immorlel chante à travers les tempil
Pour planer à jamais dans la Vie infinie, '
H brite corame un Diea lei tombeaux clos et sourds, .
U emplit l'aTeoir des Toii de ton génie, Et la terre entendra ce torrent d'barmonie Bouler ^siècle en, liëde en graDdiuanttoiOotin. :
' Aiasi Lecoûte de Lisie a exprimé en uoe strophe admirable le rftle du poète, la mission de son oearre dans l'aTenir, navre colossale, d'une variAU, il'oae richesse infinie.
Hugo a été plus grand, plus extraordinaire que les plus grands créalenrs, et nul autre écrivain ne saurait lui Aire comparé. On a justement dit de Ini qu'il fut ua phénomène, ua demi-dieu. 11 a tout tenté et il n'a rien manqué.
Dans une lettre destinée à nons servir de préface et que noua publierons autographiée dans ce volume, il nous écrivait à noos-méme le 23 décembre 1879 : « Quel que soit le jugement qu'on porte sur moi, je suis tranquille. ' Itl.i tentative littéraire, ma tentative politique, ma tentative sociale sont trois efforts vers le bien. Je n'ai jamais eu de colère que contre le mal. Bumaniores litterm- Nous sommes avec tous ceux qui ont en eux le désir de veir décroître la souffrance humaine. Si diverses que soient les surfaces, le fond — le progrès — est toujours le même. Ce qu'a voulu Socrate est voulu par llolière, ce qu'a voulu Jésus est voulu par Voltaire... >
Socrate, Jésus, Molière, Voltaire 1 Leur œuvre est semblable eu effet. Le philosophe grec et l'apAtre de Judée ont enseigné une égale croyance. Le premier fut condamné à boire la ciguëi^le second à être cruciPié, parce que tous les deux ils avaient dit à leurs frères encore barbares : « Aimeivous les uns les autres. »
A Molière et à Voltaire revient l'immense gloire d'aVoir sapé par le sarcasme bien des haines et bien des erreurs, qui saos eux subsisteraient encore, peut-être. Victor Hugo, poursuivant la lutte et possédant seul les forces diverses de ses prédécesseurs, a continué la marche en avant. Combien de générations vivront de ses pensées éparses, de la monnaie de son cœuri
L'influence de la morale de Socrate, répétée, vulgarisée par Jésus-Christ, se fait sentir encore; pendant une suite d'environ deux mille ans, cette morale avec ses maximes a soutenu les défaillances, ravivé lea espoirs. vivifié les esprits.
Grâce à ces grands philosophes., la douceur humaine croit et s'étend, et tandis quele fracas des batailles s'évanouit, que les Cooquétes de la science posent sans cesse de nouveaux problèmes plus insolubles que les précédents, la pensée de fraternité gagne peu à peu les coeurs et donnera enfin aux hommes le bonheur possible, la joie de la paix et de la liberté.
Socrate c'est maintenant toute la Grèce et son merveilleux essor dans 'antiquité. Molière est plus grand que le Roi Soleil. Voltaire représente le dix-huitième siècle, et Hugo aussi puissant qu'eux trois, et à cAté de qui Napoléon le vainqueur apparaît déjà petit, Hugo personnifie la Révolution et la Renaissance françaises.
Notre peuple a compris toutes ces choses, et il a tressailli, frémi, pleur* lorsque s'est éteint brusquement le flambeau qui l'éclairait.
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r^ous savions auparavant combiea le Poète, le Maître, était adoré,' vénéré; mais nous D'avons réeltemeat mesuré la profondeur de cet amour qu'après sa mort, après sa défaite, dans ce qu'il a appelé à ses derniers moments « le combat du jour contre la nuit. »
La tombe, pour les autres, c'est la nuit; pour lui c'est toujours la lumière, car sou action ne cessera d'être vivante.
« Génie, îmaginalion, profondeur, étendue, goût, philosophie, élévation, originalité, naturel, esprit et bel esprit, et bon esprit, variété, justesse, finesse, chaleur, charme, grâce, force, instruction, vivacité, correction, clarté, élégance, éloquence, gaieté, moquerie, pathétique, et vérité », voilà a écrit Gœlhe, voilà Voltaire. Et le grand écrivain allemand qui, un peu avant de rendre le dernier soupir, demandait de la lumière, encore de la lumière, Gœthe ajoutait à ce jugement : « Voltaire est le plus grand des
hommes en litléralure, de tous les temps; c'est la création la plus étonnante de l'auteur de la nature I »
Complétez ce portrait, mettez par dessus l'œuvre de Voltaire les Châtiments et l'Art d'être grand-père sans compter les autres chefs-d'œuvre, et c'est maintenant qu'il tous sera permis de mesurer d'un coup d'œil a la création la plus étonnante de l'auteur de la nature », comme disait Gœtlie en son temps.
Nos louanges ne se lasseront point. En vain on a baptisé, comme des païens, les disciples du Maître, de ce vilain nom : Bugoiâtres. Adorer l'interprète de tous nos rêves de rertu, de nos grandioses espérances de bien, ce n'est point s'agenouiller devant une idole. L'œuvre de Hugo c'est l'Évangile moderne, l'Évangile humain revêtu des splendeurs de la forme.
Nous sommes fiers d'avoir vu notre nation offrir son respect, son amour, son cœur au chantre de l'idéal terrestre, au propagateur de la justice terrestre, au semeur des moissons de la paix future, au consolateur des douleurs humaines, au prophète dont la voix a été entendue it travers le monde, partout ou l'on espère vivre avec honneur, où l'on espère mourir avec la satisfaction du devoir accompli.
Que les chefs guerriers de toutes les nations mettent toutes leurs couronnas, tous leurs sceptres, tous leurs canons, toute leur gloire ensemble dans le plateau d'une balance et les livres de Victor Hugo dans l'autre, et ils comprendront pourquoi on a fait à Victor Hugo des funérailles jusqu'alors inconnues et non rêvées.
— Pour nous, dans cette œuvre, témoignage d'une humble admiration, nous nous sommes donné la plus modeste des tâches ; celle de retracer les faits principaux de cette existence, d'indiquer les événements auxquels cet homme prodigieux a été mêlé.
On trouve la biographie du poète Hugo éparse, ici etlà, dans ses ouvrages; il s'agissait de grouper ces documents.
Nous y avons été autorisé par Victor Hugo lui-même, qui, dans de fréquents entretiens, a bien voulu compléter pour nous certaines pages incomplètes de sa biographie, et nous dire avec sa bonté, sa bonne grâce habituelles des récits curieux, des anecdotes inédites.
Pendant près d'une année, nous avons été chaque semaine recueillir de sa bouche la confirmation des faits que nous racontons. Dans ces conversations familières, nous avons amassé ce que nous appellerons la menue monnaie d'une grande histoire.
Paire des recherches, des fouilles, dans cette gigantesque existence, n'est-ce point tenter l'œuvre la plus intéressante qu'on puisse imaginer?
Pas il pas, page à page, dans cet ouvrage, nous racontons Victor Hugo depuis sa naissance jusqu'à sa mort avec une exactitude scrupuleuse et une nncéritéabsolitc.
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Si les contemporains des grands hommes des temps passés avaient, do vivant de ces hommes, écrit de semblables biographies, avec quel empressement, quelle curiosité, quel intérêt ne les consulte rions-nous pas, pour apprendre comment ils vécurent, pour savoir quoi que ce soit les concernant I
Rien de ce qui touche de semblables gloires ne saurait être indifférent à personne.
Nos documents ont été groupés, classés en quelque sorte sous les yeux de Victor Hugo qui, ayant lu notre ouvrage, l'a approuvé sans réserve, l'a trouvé conforme à la vérité. ,
Les plus fidèles amis du Maître, MM. Paul Meurice et Auguste Yacquerie, ont bien voulu, eux aussi, nous aider de leurs conseils, nous fournir de précieux renseignements, et se montrer favorables à l'apparition de cette œuvre de bonne foi qui, traduite, sera publiée en Angleterre et en Allemagne.
Puisse ce volume, pour lequel Victor Hugo nous a donné des dessins inédits, dans lequel se trouvent ta plupart de ses portraits et ceux de ses proches et de ses intimes, puisse ce livre sincère être bien accueilli en souvenir de celui qui a été, qui est la plus brillante manifestation de l'intelligence humaine, la plus pure des gloires françaises !
Les années peuvent s'écouler maintenant, et s'entasser, et s'accumuler.
Dans la suite des siècles, on dira de Victor Hugo ce qu'André Chénîer a dit du poète grec :
Troia mille ans ont passé sur la cendre d'Homère,
Kt depuis trois mille ans, Homère respeclé Esi jeune encor de gloire tt d'immorlaJilé.
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HHiTKB : Lh ucUrm. — Un irbrs gécAsIoglque. — Lm arme* de l« f&mllle, — L'évèquo d« Ptolëmalda. — La ccmte LAopold-Slgiibert Eogo, pËra du poSte. — S», mare. — Pirenlâ maternelle. — LcB parraina, — Acte de naissance de VÎUor Hugo. — Sig^iQcalioa de m>d nom. — QiiiilquBi commealalrei aar le« rcrs des Feuilla d'automne . • Ce siècle avait deai ans. ■ — AflirmaUDD des BJMntiDs. — Une poésie de H. GnndmoDgin. — Victor Hugo n'e*t Jam^) reloucné i Besançon.
La famille Hugo, illusti-ée de dos jours dans les armes et dans les Ictlres, est originaire de Lorraine. Au siècle dernier, d'Hozier, dans le quatrième registre de l'Armoriai de France, a pris soin de dresser l'arbre généalogique de cette famille.
Georges Hugo, fils de Jean Hugo, capitaine dans les troupes de ItcDé 11, duc de Lorraine, demeurait À Rouvroi-sur-Meuse, lorsqu'il obtint le 14 avril 1635, du cardinal Jean de Lorraine, archevêque de Reims, des lettres d'anoblissement, pour lui et pour sa, postérité, datées de Litlebonne en Normandie ; Antoine, due de Lorraine, frère du cardinal, coufirma cet anoblissement le 16 octobre 1&S7, par autres lettres patentes datées de Nancy.
Ces lettres du prince de Lorraine attestent que Georges Hugo était jeune lorsqu'il les obtint, mais qu'il avait déjà fréquenté les guerres et qu'il s'était allié à une noble demoiselle de Blamont.
Leurs armes portent : d'aïur, au chef d'argent, chargé de deux merlettes de sable. L'écu est sommé d'un vol banneret d'azur chargé d'une fasce d'argent. Trois merleites d'argent figurant dans les armes de la maison de Lorraine, le duc ne pouvait faire davantage pour son capitaine.
Charles-Hyacinthe Hugo, issu de Georges au cinquième degré, obtînt d'autres lettres patentes, et son peti^fils, Sigismond Hugo, entra au service en 1788.
Certains génédogistes ont contesté cette descendance et prétendu que le grand-père du général Hugo avait exercé un métier manuel, ce qui est possible, les plus illustres familles ayant eu des revers à subir; mais il n'en est pas moins exact que Victor Hugo, qui n'en tire point vanité, gui oe rougirait pas,
bien au contmre de la, plus humble extraciioo, qui estime qu'un homme ne vaut que par ce qu'il fait, que Victor Hugo, disona-nous, appartient & une famille de vieille noblesse, de cette noblesse vénérable devant ses titres aux services rendus au pays.
Au nombre de ses ancêtres célèbres on compte Charles-Louis Hugo, historien français, mort en 1739, qui se fit recevoir docteur en théologie, se livra pendant quelque temps k l'enseignsment, et établit une imprimerie dans son monastère de l'ordre des prémontrës où il s'attacha à faire fleurir les études savantes.
Ce fut à la suite d'un assez long démêlé avec l'évèque de Toul que le pape Benoit XIII, se prononçant en sa faveur, lui donna le titre d'évëque de PtolémaTde.
Charles-Louis Hugo, également connu rous le nom d'abbé d'Estival, publia plusieurs ouvrages, entre autres, sous le pseudonyme à& Baleicourt, un traité historique et critique sur forigine et la gMialogie de la maison de Lorraine, ouvrage qui parut à Nancy en 1711 ; et sous le pseudonyme de Jeun-Pierre- Louis P. P., un autre ouvrage consacré à l'histoire de la Lorraine.
Le père du poète avait du reste, par lui-même, étant donné son grade de général du premier Empire, le droit de prendre le titre de comte et de le rendre héréditaire en constituant un majorât; mais il n'usa point de ce droit, quoique Louis XVIH l'ait confirmé dans le grade de maréchal de camp, par ordonnance du 21 novembre 181&, pour prendre rang du 11 septembre 181S.
Le comte Hugo, fils de ta Révolution, déposa son épée at 1815. Plus d'un de ses compagnons resta au service jusqu'en 1 830 et même jusqu'en 18AS ; lui n'était point de ceux qui transigent avec leur foi,
VoilÀ pour le sang lorrain. Les pères
Avaient donjon eur roclie et fier dans la campagne.
Quant k la mère, achevons cette brève généalogie, elle était fille d'un riche armateur de Nantes, petite-fille d'un des chefs de la grande bourgeoisie de cette province si vaillamment fidèle pendant longtemps à la royauté catholique; en outre elle était cousine germaine de Constantin François, comte de Chassebœuf, dont le pseudonyme est connu.
Le comte de Chassebœuf, historien et littérateur, signa Volney le livre intitulé: Les Ruines, livre vieilli et un peu oublié de nos jours, mais qui contient cependant de remarquables appréciations sur le sort des empires. M»* Hugo était également cousine germaine du comte Cornet, qui avant et pendant le premier Einpire joua un rôle politique assez important.
Ce qu'étaient le père et la mère du poëte il le faut dire en peu de mots.
Joseph-Léopold-Sigisbert Hugo, né à Nancy, s'engagea comme cadet, en 1788, à l'âge de 1& ans. Il avût sept frères; cinq furent tués dès le début des gurares de la Révolution. Race de héros. Le sixième devint major d'infanterie ;
yGoOq
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le dernier, général. C'est celui qui eut pour fils Victor Hugo, fils illustre, dont te xis" siècle portera sans doute le nom, que l'histoire a recueilli depuis longtemps déj.'i.
Dn instant attaché comme aide de camp et secrétaire au général Alexandre Bcauharnais, le jeune olBcier Joseph Hugo le quitta pour suivre en Vendée son
ami intime le général Muscar. Ce fut sa compagnie qui, en 1795, prit Charette, dans les bols de la Chabotière.
Dans cette campagne, où il donna mille preuves de son héroïsme et de sa bonté, il gagna les épaulettes de capitaine-major.
Son service, qui l'appelait fréquemment à Nantes, le mit en relation avec un armateur appelé Trébuchet. Celui-ci avait trois filles dont l'une, Sophie, ne tarda pas à captiver le cœur du capiuîne. Elle devint sa femme. Nous n'avons point k rappeler ici les détails de cette union ; ils sont connus et ont été racontés dans le livre de M°" Victor Hugo.
Le mariage eut lieu à Paris, où le fiancé avait été appelé comme rapporteur au premier conseil de guerre de la Seine. De ce mariage naquirent d'abord deux fils, Abel et Eugène. Peu après la naissance de ce dernier, le père dut partir pour la campagne du Rhin, comme attaché spécialement à la personne du général Moreau, qui avait pour chef d'état-majov l'adjudant-général Victor Lahorie et pour aide de camp le chef de brigade Jacques Delelée, de Besançon. Le major Hugo se lia intimement avec tous lès deux.
Son caractère, est-il dit dans la Biographie des contemporains, était un heureux mélange de franchise, de candeur et de bienveillance. Homme d'esprit, d'une conversation pleine de souvenirs intéressants, à la fcÀ instructive et agréable.
Écrivain, il a laissé d'importants ouvrages relatifs à l'art militaire et que nous aurons plus tard à citer. Il donna à ses enfants l'exemple du devoir et leur enseigna l'honneur.
Quand il revint de la campagne du Rhin, il était chef de bataillon et, dans les premiers mois de 1801, il fut appelé en cette qualité au commandement du &' bataillon de la 20* deml-^rigade, alors en gai'nison à Besançon.
A cette époque, Jacques Ddelée, l'aide de camp de Horeau, était rentré & Besançon où il habitait avec sa jeune femme, Marie-Anne Dessiner, dans une maison de la rue des Granges. Cette dame Delelée, morte à Besançon en 1S60, a fait maintes fois à ses compatriotes le récit de la naissanee de Victor Hugo. En arrivant dans cette ville, le commandant Hugo descendit chez son ami Delelée qui lui donna l'hospitalité pendant trois mois environ. Après quoi, ayant rappelé près de lui sa femme et ses deux enfants, il loua le premier étage de la maison de la place du Gapitole dont nous avons retracé l'histoire. H*" Hugo, femme d'un soldat de la Révolution et de l'Empire, ami de 'Desaix, de Jourdan et de Joseph Bonaparte, était, elle, l'amie de M"* La Rochejaquelein; Vendéenne, intelligente, douce et vaillante, catholique convaincue* elle n'était cependant point dévote. Elle fut le modèle des mères.
Qudque temps après qu'elle eut rejoint son mari, un troisième enfant s'annonça. Le père ayant déjà deux garçons désirait une fille qui se devait appeler Victoriiie. On chercha d'abord un parrain à l'enfant qui allait naître. La marraine était toute trouva. C'étsit U" Delelée.
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Pour le parrain on pensa au général Lahorie. Il ét&it à Paris. M"" Hugo lui écrivit une lettre charmante, et le général répondit qu'il acceptait avec empressement.
L'enfant, le troisième fils, naquit, avons-nous dit, chétif, presque moribond. Plus il était faible, plus il fallait se hâter de le baptiser. On courut d'abord à la mairie où fut rédigé l'acte suivant :
■ 7-^ EXTRAIT DE NAISSANCE y :: ^
Acn de uiiùwe àt PtJm.tffMXtJ, '?'»*< "^^ /7 ai la Àwti- î^i&i- ij^y hoirti At-il^K,^-'
AtH^dcoainni 1 ^.laiii'"-' =«■ mwiii, priitoté | d'OB'.cier poUle do 'tu* diil. ^. / '
M™* Delelée ligure là comme témoin; tes femmes avaient alors ce droit. H*" Hugo se releva si rapidement de ses couches que, vingt-deux jours plus tard, elle assista à son tour, à la mûrie de Besançon, à la rédaction de l'acte de naissance du fils d'un compagnon d'armes de son mari, acte qui porte sa signature. Elle avait alors vingt-cinq ans et le commandant Hugo vingt-huit. A la première p^e des Feuilles daut&mne le poëte a en quelque sorte écrit la magnifique paraphrase de son acte de naissance. Ces vers sont dans toutes les mémoires :
Ce siècle avait deui ans
Alors dans Besançon, vieiila ville espagnole.
Jeté comme la graine au gré de l'air qui vole,
Naquit d'un sang breton et lorrain Ii la fois
Cn enFant sans couleur, sans regard et saoa voii.
Si débile qu'il fut, aîasi qu'une chimère,
Abandonné de tous excepté de sa mère,
Et que son cou ployé comme un frêle roseau
Fit faire en même temps sa bière et son berceau.
Cet enfant que la vie effaçait de son liyre,
Et qui n'avait pas même ua lendemain à vivre,
C'est moi. — Je vous dirai peut-être quelque jour
Quel lait par, que de soins, que de vœux, que d'amonr
Prodigués pour ma vie'en naissant' condamnée, M'ont fait deux fois l'cnrant de ma mèro obstinée; Ange qui, sur (rois fil^ attachés à ses pas Ëpandait son amour et ne mesurait pasi
Ces vers doivent être commentés, mais il importe de dire quelle est ta signification de ce nom superbe : Victor Hugo.
En vieil allemand le mot hugo est l'équivalent du mot latin spirilus, souflle, âme, esprit. Les parrains ajoutèrent les prénoms de Victor-Marie; ce dernier était celui de la marraine ; l'autre celui du général Victor Faneau de Lahorie. Il Hugo étant un mot du Nord devait être adouci par un mot du Midi; il fallait compléter le germain par le romain. »
Or, Victor, en latin, voulant dire vainqueur, Victor Hugo ne saurait se traduire autrement, d'après un commentaire d'Alexandre Dumas père, que par ces mots ; « Ksprit vainqueur, âme triomphante, souflle victorieux ! »
Oui, il est l'âme triomphante de ce siècle et l'on comprend la fierté des Bisontins au milieu desquels il a vu le jour, par hasard, pour ainsi dire.
Ceux-ci disent que s'il est né d'un sang breton et lorrain à la fois il dut la vie non seulement aux soins de sa mère, mais encore à la salubrité du climat; ils veulent qu'il soit Franc-Comtois aussi, affirmant que c'est à l'air pur de leur pays qu'il doit son salut, air qui fait les constitutions solides, les caractères bien trempés et les âmes fortes.
Ils ajoutent que Besançon n'eut jamais d'espagnol que les apparences ; qu'elle avait, avant de se donner à la France, vécu indépendante pendant des siècles, conservant intactes ses institutions municipales et transmettant de génération en génération, à ses enfants, avec le sang de leur race et l'air de ses montagnes, ces principes d'égalité et de liberté que Victor Hugo suça avec le lait de sa nourrice.
M. Grandmougin, dans de belles strophes, lues au banquet du 27 décembre 1880, a exprimé ces sentiments; et' pourtant, s'écrie-t-il, parlant à Victor Hugo,
Et pourtant, vous n'avoz fait que natlre en passant Dans noire Besançon tout plein de vieilles gloires, Qui rcurmille, joyeux, sous ses murailles noires Et dont ses Gis, partout, gardent toujours l'accentl
Oui, votre enrance vagabonde Ne put rêver au bord de nos grands Qeuves clairs. Votre père, héros qui parcourait le monde. Au lieu d'une cité vous oITrait runivorsl Uais qu'importe? i votre âme il reste quelque chose De co qui l'entoura dans ses premiers moments. De nos monts solennels au proâl grandiose El de nos bois debout sur leurs escarpemenlsl
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Et je penso parrois que dans voire génie Nos torrents, à poële, ont mis leur harmonie. Nos friches leurs parfuns et nos rocs leur vigueur I Et, s'il peut être vrai que, par un beau mysièro. Nous reflétions en nouîi tout un coin de la terre, 0 vieuï maître, c'est bien dms la Franche-Comté Que vous avez puisé, poar toute votre vie. Cette sublime soif, sans cesse inassouvie, De justice suprême et d'ipre liberté I
Ces pensées charmantes contiennent sans doute quelque vérité; mais nous devons, historien impartial, tenir compte surlout de la robuste constitution de Victor Hugo. 11 fut d'abord souffrant et malingre, mais il avait une poitiine large et de larges épaules; il était en un mot, qu'on nous pardonne cette expression vulgaire, solidement bâti.
C'est à cela et aux soins si tendres, à la vigilance inTatigable de sa mère, qu'il dut la vie.
Quoi qu'il en soit, Victor Hugo n'est jamais retourné à Besançon, qu'il quitta, étant encore au maillot, et déjà inscrit parmi les enrants de troupe; il ne lui a même pas été permis de s'y rendre en décembre 1880. Plus d'une fois il forma le projet d'entreprendre ce voyage toujours retardé par l'âpre labeur quotidien.
Et alors que Lamartine, par exemple, dans ses œuvres, s'occupe si souvent de Milly et de Saint-Point où s'écoula son enfance, Victor Hugo n'a parlé qu'une fois de sa ville natale. On sait dans quels termes.
Il ne connaissait même qu'assez imparfaitement la demeure où il vit le jour; l'hommage rendu h. cette demeure sur l'initiative du maire de la ville lui a appris des choses ignorées. Ces choses appaitiennent maintenant à l'histoire.
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SoHHAiii : Première enftnce de Victor Hugo. — Sli temiàiiei après sa nsisunee on l'emintne de B«MUiton à Huwille, et de là à l'Ile d'Elbe. — Premier léjour à Pua (1805). ~ U mkiion de Ift roe de Qlchy. — Le pniU de la cour. — Départ pour l'IuJIe (1807), — SouTeoin de Toy»ge. _ ImproBiioni d'eD(u«e. — Victor Hago rKODtant lei pèrâ^iiuUoDi de u Jeunaaia. — L« palais de marbre d'ATelUno. — Le colooel Hugo «oit en B*p*gne le roi loHph BODapute. — Retour de m famille ï Parla.
Le Douveau-Qé, le troisième et le dernier enfant du commandant Hugo^ ne ressemblait point à ses frères.
Tandis que l'atné, Abel, réjouissait l'œil par sa santé robuste et que le cadet, Eugène, n'inspirait aucune inquiétude, lui était si fûble que quinze mois après sa naissance il n'était pas parvenu à redresser sur ses épaules sa tête qui, (I comme si elle eût déjà contenu toutes les pensées dont elle ne renfermait que le germe, s'obstinait à tomber sur sa poitrine ».
Sa mère, avec cette obstination admirable qui est l'apanage de toutes lesmères dignes de ce nom, disputa et arracha son enfant à la mort. Non seulement il devait vivre d'une vie robuste et superbe, mais encore il a fait vivre tout un peuple de ses livres, de ses pensées, de son esprit, de son exemple. Les générations présentes ont son &me en elles, et les générations futures la posséderont à leur tour.
Onne savait point encore si se réaliserait la sinistre prophétie de l'accoucheur qui avùt condamné & mort Ticlor Hugo, lorsque, six semaines après sa naissance, l'enfant malade quitta Besançon où il ne devait point revenir pour faire le fatigant et long voyage de Marseille. Et bientôt sa mère dut l'abandonner pour un assez long temps afin d'aller solliciter à Paris le changement de brigade de son mari.
Le pau\Te petit souffrit cruellement de cette séparation nécessaire. 11 arrosait de ses larmes les bonbons que lui donnait son père pour le consoler.
11 avait déjà quelques mois lorsque M™ Hugo, dont les démarches n'avaient point abouti, put enfin les rejoindre. Le commandant avait obtenu, en récompense de ses services, une sorte d'exil. Il reçut l'ordre d'aller prendre garnison à l'Ile d'Elbe.
L'auteur de l'Ode à la colonne ou plutôt des Odes k la colonne, ainsi que
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l'a fait remarquer dans ses Mémoires Alexandre Dumas, que nous aurons plus d'une fois occasion de citer, devait commencer à vivre dans cette lie où Napoléon devait commencer à mourir.
La première langue que parla l'enfant prédestiné fut donc la langue italienne, l'italien des lies.
Le premier mot qu'il prononça, après ces deux mots par lesquels débute toute voix, toute bouche, toute langue humaine, papa, maman, fut une apostrophe à sa bonne; cattiva (méchante], l'appetar-t-il un jour, sans qu'on sût qui lui av^t appris ce mot.
La famille voyagea d'une lie à l'autre, allant de Porto-Ferrajo à Baslia. De ces pérégrinations pénibles il n'est resté à l'enfant aucuns souvenirs. 11 n'y a point trace dans sa mémoire de ce premier séjour parmi les hommes, de cette première halte au seuil de l'esistence.
Toutefois, 0 la première nature qui se réfléchit dans sa prunelle fut cette âpre et sévère physionomie d'un lieu peu remarqué alors, désormais célèbre. <^lte jeune vie s'harmonisait déjà par des rapports anticipés et fortuits avec la grande destinée qu'elle devait célébrer en un jour ; ce frêle écheveau invisible se mêlait déjà à la trame splendide, et courait obscurément au bas de la pourpre encore neuve dont plus tard il rehaussa le lambeau' ».
Après une année passée en déplacements sans nombre le commandant <lut rejoindre l'armée d'Italie. Le plénipotentiiùre Joseph Bonaparte venait d'être «ommé roi de Naples ; il s'était souvenu de son ami le chef de bataillon de Lunéville et de Besançon, lequel habitait alors l'Ue d'Elbe et venait d'être promu au grade de lieulenantrcolonel ou plutôt de gros^najor comme on disait ■en ce temps-là.
Il lui fit proposer de s'attacher à sa fortune et de l'aider à fonder son trône dans la belle cité « qu'il faut voir avant de mourir, quitte à mourir quand on l'a vue. »
Le maître, l'empereur Napoléon si longtemps injuste pour un de ses -officiers tes plus dévoués, daigna autoriser ce changement de service en disant qu'il voyait avec plaisir l'élément français se mêler aux années de ses frères, ailes de sa propre armée.
Le lieutenant-colonel Hugo suivit donc le roi Joseph; mais, comprenant à quel point cette existence errante pouvait compromettre la santé des siens, il envoya sa femme et ses trois enfants s'installer à Paris, au commencement de l'année 1S06, ou vers la fin de 1805.
La jeune famille se logea rue de Glichy, numéro 24, dans une maison actuellement démolie, unsi que presque toutes celles où demeura le poète pendant sa première enfance. Sur son emplacement se trouve aujourd'hui le square qui Nitoure l'église de la Trinité.
Biographie Habb» $t Boiiiotiit, ]83i
Celle mtùson esl la première donl Victor Hugo se soil souvenu. 11 y avait, nous a-t-il dit à nous-môme, une chèvre dans la cour et un puils surmoulé d'un saule, et près du puits une auge.
C'est autour de ce puits qu'il jouait avec son jeune camarade Delon, frappé plus tard d'une condamnation capitale à la suite de l'affaire de Saumur et mort en Grèce commandant de l'anillerie de lord Byron,
(b l'envoyait k l'école rue du Mont-Blanc, où l'on prenait grand soin de lui parce qu'il était toujours maladif et triste.
Sa mère seule savait le faire sourire.
Pendant ce temps, chargé de s'emparer du bandit patriote Fra-Diavolo qui disputait le royaume de Naples à Joseph Bonaparte, Joseph Hugo remplissait sa mission au prix de mille dangers et de mille fatigues. Il réduisit ensuite les bandes de la Pouille, et le roi, pour le récompenser, le nomma colonel de RoyiJ Corse et gouverneur d'Avellino.
L'Italie étant pacifiée le colonel rappela près de lui sa femme et ses enfants au mois d'octobre 1807.
Ainsi se continuait cette série de pérégrinations qui commença pour Victor Hugo avant même qu'il sût marcher et qui se continua pour ainsi dire pendant toute sa vie. C'est de ce séjour en Italie qu'il rapporta ses premières sensations, ses observations d'enfant déjà réfléchi, ses premières impressions artistiques. Son père le fit plus d'une fois sans doute tressaillir en lui contant les exploits romanesques de Fra-Diavolo; mais ce qui est certain c'est qu'il n'oublia pas ce voyage entrepris k l'âge de cinq ans.
Le voyage de Paris à Naples, quoique très long et très pénible, fut rempli d'incidents intéressants. Quelques-uns ont été notés dans le beau livre de
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M" Victor Hugo, mais le poëte eaarappdé d'autres & Dumas qui fut de ses meilleurs amis ;
« Bien souvent, à moi qui arrivais d'Italie, où j'ai fait quinze ou vingt Toyages, Hugo, qui l'avait traversé seulement, cette belle Italie, parlait dé grands aspects, restés dans sa mémoire, et restés aussi présents que s'il eût été mon compagnon dans mes nombreuses courses!
« Seulement, il voyait. toujours les' objets comme il les avidt vus, non pas dans leur état normal, mais avec les accidents momentanés qui avaient produit dans ces objets des changements ou des altérations quelconques.
ti Parme lui apparaissait au milieu d'une inondation; Aquapendenle, détachant son rocher volcanique sur un on^e tout plein d'éclairs ; la colonne Trajane, avec l'excavation qu'on était occupé à pratiquer à l'entour.
a De tout le reste, c'est-à-dire de Florence avec ses auba*ges crénelées, ses palais massifs, ses forteresses de gnmil; de Rome avec ses fontaines jaillissantes, ses obélisques qui semblent en faire une ville contemporaine de la vieille Egypte, et sa colonnade du Berain qui en fût une sœur du Louvre ; de Naples, avec ses promenades, sou Pausilippe, sa rue de Tolède, sa baie, ses lies et 80D Vésuve, il avait une idée aussi exacte que possible.
a Ce n'était point à Naples qu'était préparé le logement de M" Hugo et de ses fils; c'était à Avellino, capitale de la province dont le colonel Hugo avait été nommé gouverneur.
A Ce logement était un palais et même un palais de marbre, comme la plupart des palus de pays, où le marbre est plus commun qne la pierre ; seulement ce palais présentait une singularité étrange qui ne pouvait ni échapper & l'œil d'un enfant, ni sortir de sa mémoire.
« Un de c«s tremblements de terre si habituels dans la Péninsule italienne venait de secouer la Calabre de fond en comble ; le palais de marbre d' Avellino avait été ébranlé comme les autres b&timents; toutefois, plus solide qu'eux sur sa base, après avoir tremblé, oscillé, menacé un instant, il était resté debout, mais menacé des combles k ses fondations.
0 T^ lézarde passait en diagonale à travers la muraille de la chmnbre de Victor; de sorte qu'il voyait à peu près aussi clairement — quoique d'une façon plus originale — la campagne à travers cette lézarde qu'à travers la fenêtre.
a Le palais était bâti sur une espèce de précipice tout garni de gigantesques noisetiers, produisant ces gigantesques noisettes nommées avelines, du pays d'où on les tire.
« Les enfants, à l'époque où ces fruits arrivaientà maturité, passaient leur vie errant au milieu des noisetiers, suspendus sur l'abtme, pour cueillir des grappes de noisettes.
« De là, sans doute, vient pour Hugo cette habitude des hauts lieux, ce mépris des précifnces, et cette indifférence du vide qu'il possède .plus que
personne, et qui fait moa admiration, à moi surtout qui ai le vertige à un balcou du premier étage. » {Mémoire» de Dumat.)
Ces détails peuvent sembler puérils à quelques-uns, mais, aiosi que l'ajoute le brillant conteur, quand il s'agit d'un génie hors ligne comme Victor Hugo, qui a joué un rôle immense dans l'histoire littéraire et politique de son pays, c'est un devoir pour qui l'a connu de mettre sous les yeux des contemporains et de l'avenir ces jeux d'ombre et de lumière qui ont fait le caractère de l'homme et le génie du poète.
M*" Hugo et ses enfants ne restèrent en Italie qu'un peu plus d'une année. En 1808, après que Napoléon eut décidé que les Bouiirans d'Espagne avaient cessé de régner, te colonel Hugo suivit à Madrid Joseph Bonaparte qui de roi de Naples devenait roi d'Espagne, et, comme il y avait danger réel à entreprendre ce nouveau voyage, à s'installer dans un pays en pleine guerre, il se résigna, non sans douleur, à renvoyer à Paris les êtres qu'il chérissait. La santé de sa femme, l'éducation de ses fils avaient eu trop & soullrir déjà de toutes ces promenades à travers l'Europe.
M*"* Hugo revint donc à Paris avec ses enfants, décidée à se consacrer tout entière à leur instruction. Elle avut pu apprécier pendant le t<>mps passé au palais d'Avellino t'influence que pouvait avoir sur ces êtres ch<:rs une résidence bien aérée, un jardin où il leur fût permis de jouer et de courir.
Elle chercha donc un jardin avec des fleurs, mais elle le voulait dans le quartier des études ; et tout d'abord, un peu au hasard, elle se logea dans une maison voisine de l'église Saint-Jacques-du-Haut-Pas. Victor Hugo ne sait plus au juste quelle est sa place. Exisle-t-elle encore? il ne peut le dire ; il sait seulement qu'on pénétrait dans le rez-^e-chaussée qu'il habitait par une allée donnant sur la rue.
Le jardin suflisait aux ébats, mais les appartements étaient trop petits. II fallut partir bien vite ; la jeune famille quitta ce campement pour s'installer définitivement dans une autre demeure située non loin de là et dont il faut rappeler l'histoire. Elle mérite qu'on s'y arrête.
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SOMHAinE : L» maison de l'impuMdos FâuillantlneB. — DeKrlpUon da cette mnleon, — Lojudia.
— Comment Victor Hugo l'eat louvenu des FeuillautiDOs. — Éducaiion maternelle. — Portrtit d^ M"* Hugo. — Quelles dérenses étaient taite* aux enfaDU. — L'école et l'impasBe. — Le' gciiéml Laiiorie. ~- De quelle Taçon it commontait Tacite. — Son arrcslatioa et son eiÉcutlon,
— Départ jiour l'Espagiio.
D fond d'une sorte de cul-de-s&c appeléimpasse des Feuillantines, Duméro 12, était placée la maison dont il s'agit.
Victor Hugo en a parlé à diverses reprises et nous citerons ce qu'il en a dit; mais il a bien voulu nous décrire lui-même les dispositions principales de cette habitation où il commença à grandir.
La voici, telle qu'il la revoit encore. On franchissait d'abord une assez belle grille ; ensuite on iravei'sai t une cour conduisant k la porte d'entrée, â droite de laquelle on entrait de plaîn-pied dans une chambrequi servait à jouer en temps de pluie. Derrière la porte, un perron de quelques marches conduisait Au salon don<nant accès & gauche dans la chambre de M"" Hugo qui s'ouvrait sur la chambre des enfants. Deux autres pièces à côté de celles-là servaient, l'une de salle à manger, l'autre de chambre d'ami.
A l'extrémité du salon, très vaste et très élevé, un second perron par lequel on descendait au jardin. Sous les fenêtres, le parteiTe tout rempli des fleurs qu'aimait M"' Hugo. Ce parterre était bordé à gauche par un terrain vague, à peme cultivé, plein de trous et d'excavations ; et dans ce terrain le « puisard h, sorte de bassin peu profond, et sans eau. C'est là que Victor Hugo chaque jour tendait des pièges plus ingénieux les uns que les autres et destinés à prendre le sourd, cet animal fantastique que personne n'a jamais vu et qui n'existe que dans les imaginations enfantines. Plus loin une longue allée plantée de grands arbres conduisant à une sorte de petit bois, reste du parc de l'ancien couvent des Feuillantiues. Tout au fond de ce parc une cha»
pelle en ruines et une escarpolette, « sous les marronniers. » A côté de la perle d'entrée de la maison, à gauche, un passage étroit étût réservé au jardinier.
Le jardin était grand, profond, mystérieux.
Formé par de hauts murs aux regards curieux,
Semë de fleurs s'ouvraot ainsi que des paopiires
Et d'insectes vermeits qui couraient sur les pierres,
Plein de bourdonnements et de confuses voit,
An milieu prosqu'un champ, dans le fond presque un bois.
Le pofite l'a immortalisé de la sorte.
Plus tard, en 1S75, il est revenu sur ses premiftres années et a écrit cette page émue :
« Au commencement de ce siècle, un enfimt habitait, dans le quartier le plus désert de Paris, une grande maison qu'entourait et qu'isolait un grand jardin. Cette maison s'était appelée, avant la Révolution, le couvent des Feuillantines. Cet enfant vivait là seul, avec sa mère et ses deux Trères, et un vieux prèire, ancien oratorien, encore tout tremblant deôS, digne vieillard persécuté jadis et indulgent maintenant, qui était leur clément précepteur, et qui leur enseignait beaucoup de latin, un peu de grec et pas du tout d'histoire. Au fond du jardin il y avait de très grands arbres qui cachaient une ancienne chapelle à demi ruinée. Il était défendu aux enfants d'aller jusqu'à cette chapelle. Aujourd'hui ces arbres, celte chapelle et cette maison ont disparu. Les embellissements qui ont sévi sur le jardin du Luxembourg se sont prolongés jusqu'au Val-de-Grâce et ont détruit cette humble oasis. Une grande rue assez inutile passe par là. Il ne reste plus des Feuillantines qu'un peu d'herbe et un pan de mur décrépi encore visible entre deux hautes bâtisses neuves ; mais cela ne vaut plus la peine d'être regardé si ce n'est par l'œil profond du souvenir. En janvier 1871, une bombe prussienne a choisi ce coin de terre pour y tomber, continuation des embellissements et H. de Bismarck a achevé ce qu'avait cchomencé M. Haussmann.
a C'est dans cette maison que grandissaient sous le premier Empire les trois jeunes frères. Ils jouuent et travaillaient ensemble, ébauchant la vie, ignorant la destinée, enfances mêlées au printemps, attenlifs aux livres, aux arbres, aux nuages, écoutant le vague et tumultueux concert des oiseaux, surveillés par un doux sourire. Sois bénie, ô ma mëi-el
a On voyait sur les murs, parmi les espaliers vermoulus et décloués, des niches de madones, des restes de crobc, et çà et lili cette inscription : Propriété nationale.
a Cette maison des Feuillantines est aujourd'hui le cher et religieux
souvenir du plus jeune des trois frères. Elle lui apparaît couverte d'une sorte d'ombre sauvage. C'est là qu'au milieu des rayons et des roses se faisait en lui la mystérieuse ouverture de l'esprit. Dien de plus tranquille que' cette haute
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masure fleurie, jadis couvent, m^ntenant solitude, toujours asile. Le tumulte impérial y retentissait pourtant. Par intervalles, dans ces vastes chambres d'abbaye, dans ces décombres de monastère, sous ces voûtes de cloître démantelé, l'enfant voyait aller et venir, entre deux guerres dont il entendait le bruit, revenant de l'armée et repartant pour l'armée, un jeune général qui était son père et un jeune colonel qui était son oncle; ce charmant fracas paternel l'éblouissait un moment', puis, à un coup de clairon, ces visions de plumets et de sabres s'évanouissaient, et tout redevenait paix et silence dans cette ruine où il y avait une aurore.
Il Ainsi vivait déjà sérieux, il y a soixante ans, cet enfant, qui était moi.
(I Je me rappelle toutes ces choses, ému.
H Je vivais dans les fleurs.
u Je vivais dans ce jardin des Feuillantines, j'y rôdais comme tm enfant, j'y errais comme un homme, j'y regardais le vol des papillons et des abeilles, j'y cueillais des boutons d'or et des liserons, et je n'y voyais jamais personne que ma mère, mes deux frères, et le bon vieux prêtre, son livre sous le bras.
<c Parfois je m'aventurais jusqu'au ballier farouche du fond du jardin ; rien n'y remuait que le vent, rien n'y pai-lmt que les nids, rien n'y vivait que les arbres ; et je considérais à travers les branches la vieille chapelle dont les vitres défoncées laissaient voir la muraille intérieure bizarrement in<Tustée de coquillages marins. Les oiseaux entraient et sortaient pai- les fenêtres. Ils étaient là chez eux. Dieu et les oiseaux, cela va ensemble. »
M"* Hugo vivant très retirée, ne recevant que quelques amis intimes, décidée à ne pas voir le monde, ne songeait qu'à ses fils. Austère et tendre, grave et douce, dévouée et sévère, instruite, vigilante, attentive, pénétrée de la grandeur de ses devoirs maternels, celte femme d'un esprit supérieur, d'un caractère viril a et royal », eût dit Platon, remplit superbement sa mission. Une tendresse réservée, une discipline régulière, impérieuse, peu de familiarité, des entretiens suivis, instructifs et plus sérieux que l'enfance, tels étaient les grands traits de cet amour si profond, et de l'éducation qu'il lui dicta envers ses fils, envers le jeune Victor en particulier.
Elle sut leur donner des leçons fortes et saines, des enseignements oit ne se glissaient ni le mysticisme ni le doute; elle contribua à en faire des hommes dignes de ce nom.
Bienheureux sont ceux qui grandissent à l'abri d'un semblable dévouement et d'un semblable amour I Ils sont éternellement protégés par cet exemple et ' par ce souvenir.
Toutes ses paroles étaient respectueusement écoutées, tous ses ordres exécutés sans discussion.
Il y avait beaucoup d'arbres à fruits dans le jardin, mais il était défendu de toucher aux fruits.
— Et ceux qui tombent î demanda Victor à ce propos.
IB GI{NBB4L LAHOBIB
— Vous les laisserez k ten-c.
— Et ceux qui pouriissenl?
— Vous les laisserez pourrir.
Et on ne cueilliût point les fruits, et on les laissait pourrir.
La maison du propriétaire, l'astronome Lalande, touchait à la ftiaîsoa de M°" Hugo et son jardin n'était séparé du parterre des Feuillantines que par un treilla^^e ; celui-ci redoutant les excursions des enfanta voulait faire élever une barrière.
— Ne craignez rien, dit la mère, ils n'iront point chez vous, je le leur ai défendu.
Et quoiqu'il n'y eût point de barrière aucun des frères ne se permit de mettre le pied sur le terrain réservé au propriétaire.
Au début de ce séjour aux Feuillantines et avant l'arrivée du gcnéral Loiiorie,
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Abel Hugo, l'alné, fut mis au collège. Les deux autres, jusqu'à leur départ pour l'Espagne, allëreni dans une école de la rue Saint-Jacques où un brave homme, le père Lariviire, très instruit, malgré son humble situation, enseignait aux bambins du quartier, la lecture, l'écriture et les éléments de l'arithmétique.
Lorsque les deux enfants revenaient de l'école, ils passaient au milieu de groupes de gamins qui jouaient dans l'impasse. C'étaient les fils des ouvriers cotonniers du quartier, troupe nombreuse, car une grande fabrique de coton fonctionnait alors vis-àrvis de l'établissement des Sourds-Muets.
Victor et son frère se seraient volontiers mêlés aux parties bruyantes de ces gavroches qui avaient même âge et qui les invitaient joyeusement; mais cela, la mère l'avait encore défendu et il n'y fallait point songer. L'écolier Victor détournait la léte en soupirant un peu et fixait les yeux sur une ruine du XTu* siècle, reste d'un établissement ecclésiastique, grand mur sombre qui bordait d'un côté la moitié de l'impasse des Feuillantines.
3k VICTOR HUGO ET SON TEMPS.
K. celle heure passait régulièreraent dans la rue une vieille marchande de Wais dont le cri lui sonne encore dans l'oreille. Elle chantait mélancoliquemenl : « Qui veut des balais? Qui veut des houilleaux? »
Tout ce passé enfantin est resté fidèlement gravé dans la mémoire de Victor Hugo; il se rappelle comment il apprit ses lettres, tout seul, en les regardant ; de quelle façon il les forma de satisfaisante manière, sans efforts, et svec quelle facilité il vint à bout de l'orthographe.
l!n incident grave, inoubliable, fut môle à cette existence de couvent. Le poète avait promis jadis d'en révéler les détails, il a tenu parole. Son parrain, le général Lahorie, compromis en 1S04 dans l'alTaire de Horeau, était parvenu i se dérober aux poursuites en se cachant chez un ami. II y tomba malade et «n jour qu'il avût entrevu quelque inquiétude sur la physionomie de son hdte, -craignant, tant était grande sa loyauté, de devenir un sujet de péril, sentant n fièvre redoubler à la pensée que celui qui lui donnait asile pouvait être codqpromis, il se fit, le jour même, transporter sur un brancard dans la maison de la rue de Glichy, qu'habitait alors M™ Hugo. Celle-ci, généreuse et hardie, o'héstta pas à recueillir l'ami de son enfance; mais lui, redoutant le danger d'une semblable hospitalité, partit au bout de trois jours, sa fièvre passée, et chercha une autre retraite. En 1809, après mille épreuves, fatigué de fuir, ayant é[>uisé tous tes déguisements, il revint frapper à la porte de M*" Hugo, dans l'impasse des Feuillantines.
Cette fois l'asile était sûr, la retraite profonde. Il demeura là près de deux an^. Qui il était, comment il vécut pendant ce temps? Son filleul illustre Vest chargé de nous l'apprendre.
« Victor Panneau de Lahorie était un gentilhomme breton rallié à la République. Il était l'ami de Moreau, Breton aussi. En Vendée, Lahorie connut mon père, plus jeune que lui de vingt-cinq ans. Plus tard, il fut son ami à l'armée du Rhin; il se noua entre eux une de ces fraternités d'armes qui font qu'on donne sa vie l'un pour l'autre. En 1801, Lahorie fut impliqué dans la conspiration de Moreau contre Bonaparte; sa tète fut mise à prix; il n'avait pas d'asile; mon père lui ouvrit sa maison; la vieille chapelle des Feuillantines, nirae, était bonne à protéger cette autre ruine, un vaincu. Lahorie accepta l'asilecomme il l'eût offert, simplement, et il vécut dans cette ombre, caché.
4 Mon père et ma mère, seuls, savaient qu'il était I&.
4 Son apparition nous surprit fort, nous les enfants. Quant au vieux prêtre, jl avait eu dans sa vie une quantité de proscription suffisante pour lui dter l'éton- CMment. Quelqu'un qui était caché, c'était pour ce bonhomme quelqu'un qui savait à quel temps il avùt affaire; se cacher, c'était comprendre.
« Ma mère nous recommanda le silence que les enfants gardent si religieusement. A. dater de ce jour cet inconnu cessa d'être mystérieux dans la maison. A quoi bon la continuation du mystère puisqu'il s'était montréî U mangeait à la table de famille, il allait et venait dans le jardin et donnait ci et là
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des coups de bêche, côte à côte avec le jardinier; il nous consâllaît, il ajoutait ses leçons aux leçons du |»rêtre; il avaii une façon de me prendre dans ses bnts qui me faisait rire et qui me faisait peur ; il m' élevait en l'ùr et me laissait presque retomber jusqu'à terre.
a ... Son nonirt historique, je l'ignorais. Ma mère lut disait général, je l'appelais mon parrain.
n II habitait toujours la masure du fond du jardin, peu soucieux de la plui» et de la neige qui l'hiver entraient par les croisées sans vitres; il continuail dans cette chapelle son bivouac. Il avait demère l'autel un lit de camp, avec ses pistolets dans un coin, et un Tacite qu'il me faisait expliquer.
« — Enfant, me disait-il, parlant de la République romaine, enfant, avant tout la liberté I »
Telle est, esquissée par le poëte lui-même, cette grande figure qui d'» jamais disparu de son horizon et qui, en s' éloignant, n'a cessé de lui apparaître d'autant plus haute qu'elle était plus lointaine.
Grâce à ce précepteur, il échappa au niveau universitaire et suivit one libre méthode. A la suite d'une machination odieuse, Lahorie fut découvert, arrêté aux Feuillantines en ISll, et jeté dans un cachut d'où il ne sortit que pour mourir.
Lorsque, après un voyage en Espagne que nous relaterons, M"' Hugo revint aux Feuillantines avec ses deux plus jeunes fds, un soir d'octobre 1812, comme Victor passait, donnant la main à sa mère, devant l'église Saint-Jacqueadu-Haut-Pas, une grande affiche blanche était placardée sur une des colonne» du portail. « Les passants regardaient obliquement celte affiche, semblaient Ok avoir un peu peur, et aiirès l'avoir entrevue doublaient le pas. »
La mère s'arrêta et dit h. l'enfant : Lis, Il lut ceci :
u — Empire fi'ançais. — Par sentence du premier conseil de guerre, ont été fusillés en plaine de Grenelle, pour crime de conspiration contre l'empire et l'empereur, les trois ex-généraux ïlalet. Guidai et Lahorie. »*
Ce fut de la sorte que Victor Hugo apprit pour la première fois le nom d» son parrain.
On comprend quelle impression profonde, amère, ineffaçable, cette exécution dutproduire dans l'âme ardente de l'enfant.
Lahorie expiait encore son honnêteté dans un cachot de la Force Iwstjfue ses élèves reçurent la visite de leur oncle, le général Louis Hugo, lequel veDMl* de la part de son frère piier la famille de se mettre en roule pour l'Espagneoù le gouvernement du roi français semblait s'affermir.
M™ Hugo dit à ses enfants ; « 11 faut que vous sachiez l'espagnol daut trois mois. » Ceux-ci le parlaient après six semaines.
Ils quittèrent Paris le lendemain du jour où l'on fêlait la naissance du iw de Kome par des illuminations.
Ce fut la dernière vision de l'enfant avant son dépait pour Madrid.
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ouhaibe: De Paris t Bayonne. — Amoar d'eofant. — Dante, B]>roii, Gathe, ChatMobriuid,
lAmartine ont chsnié de eemblables amoura. — De Bayonne k Madrid. — Le tréuir et le coatoi. — ArriTée i Madrid. ^ Séjour an palais Ma^aerano. — Le collège des noblei. — Combat! d'èeolleri. — Retour aui FcuillantlDea [lSi3). — L'enieigiietnent de Larivière. — Dangers de l'Un* callOD cUriule. — Tentative d'an proviseur • ch&utei noir et effrayant >.— La petite Espagn^e
Pépita.
Partir pour Madrid, c'était une entreprise grave, périlleuse. 11 fallait d'abord traverser la France de Paris à Bayonne. Aujourd'hui quelques heures suffisent, mais, en 18H, le trajet demandait neuf jours. M"* Hugo loua lu ililigence tout entière, une diligence qui, comme toutes les autres à cette époque, était peinte en vert, la couleur impériale, et contenait six places k l'iatérieur et trois places dans le cabriolet de cuir placé à l'avant.
Victor demanda à s'installer dans le cabriolet pour le voyage, qu'il acheva à partir de Poitiers en compagnie de deux étrangers pressés dont l'un, nommé Isiiel, grice à. ses attentions, a laissé au poète un souvenir que le temps n'a pu altérer.
En arrivant k Bayonne les voyageurs apprirent qu'il fallait séjourner un mois dans cette ville pour attendre le convoi, c'est-à-dire le trésor destine au roi Joseph et protégé pendant son passage k travers l'Espagne par ime nombreuse escorte.
Victor Hugo n'a point oublié ce séjour k Bayonne. Il revoit enc(M« le théâtre où sa mère le conduisit plusieurs fois de suite écouter la même pièce. Cesi dans cette ville que son coeur battit pour la première fois. Il y fît connaissance d'uue petite fille dont il devint profondément amoureux.
Sans doute presque tous les hommes pourraient raconter de semblables idylles, mais celles dont les illustres ont été les héros sont plus attachantes que les autres.
Ainsi Byron, à l'Âge de neuf ans, s'éprit de belle passion pour Mary DufF, une fillette de son âge, et il s'étonna plus tard de l'étrangeté de cet attachement si tendre, alors qu'il ne pouvait ni connaître l'amour, ni mtme comprendre le sens de ce mot. Étrange chose que l'histoire de cette liaison, a-t-îl écrit; nous n'étions k cette première époque de la vie, elle et moi, que de vrais petits enfants; je me suis depuis ce temps énamouré plus de cinquante fois et
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eepeadaat je me souviens de chaque mot que nous avoua échangé ensemble; jfl la vois encore, je me rappelle ses traits, mon agitation, mes insomnies, et comme je harcelais la femme de chambre de ma mère pour qu'elle lui écrivit CD mou nom, ce dont finalement elle s'acquitta pour avoir du repos; et nos promenades, et ce bonheur d'être assis à cAté d'elle dans la chambre des enfants de la maison d'Aberdeen, tandis qu'Hélène, la plus jeune sœur, jouait à la poupée «t nous regardait jouer aux amoureux. Assurément aucune mauvaise peosée ne me vint alors, ni plusieurs années après, et cependant ma passion pour cette enfant fut telle que je me prends à douter si j'ai vraiment aimé depuis.
Ltnsque, k la fîn du treizième siècle, par une matinée de printemps, l'adoraUe Gile de messer Foico-Portinui vint au-devant de Dante, l'immortel Florentin avait neuf ans. Il la vit et il l'aima pour toujours.
GiDOva, GcBtbe, Chateaubriand ont vu, eux aussi, apparaître à leur enfance ces poétiques et angéliques ligures qu'ils nommèrent Mignon, Mai^uerite, Velléda, Gymodocée.
— Je me souviens, s'est écrié Lamartine à son tour, d'un violent amour conçu & dix ans pour une bergère de mes montagnes avant de savoir seulement le mot d'amour. Je l'aidais avec la sollicitude d'un amant à gard»* ses chevreaux sur les rochers de notre village. Je remplaçais avec orgueil son chien que le loup avait emporté. J'allumais, pour la réchauffer, le feu de bruyère, sous la grotte. Je n'entendais pas le son de sa voix sans frisson, et qutnd nous montions «semble le roc escarpé qui mène aux p&turages, je mardiais derrière elle et je posais avec intration mon pied sur la trace du sien pour que nos deux ombres du moins n'ai fussent qu'uoe sur le chemin. Elle habite encore la même chaumière et je ne puis me défendre d'un certain attendrissement quand je la renconb'e aujourd'hui, rapportant sur ses épaules les fagots de buis coupés sur les montBgpes pour le foyer de ses enfants. —
Victor Hugo était tout entier à sa passion lorsqu'il fallut quitter celle qui la lui avait inspirée et qu'il n'a jamais revue.
La famille se mit en route pour Madrid.
Nous n'avons pojnt à répéter ici des détails donnés par TA"' Victor Hugo sur ce long voyage et nous relaterons seulement les inddents oubliés.
Joseph, comme on sait, était roi d'Espagne ; mais sa royauté se bornait i Uadrid et aux endroits occupés par l'armée française.
Tout le reste du pays était révolté.
Quand un corps d'armée quelconque fusait & travers l'insurrection une trouée dans le pays, l'insurrection se reformait en arriére.
Lever des contributions étvt chose impossible ; « aussi le roi d'Espagne et des Indes qui, en réalité, ne possédait pas plus l'Espagne que les Indes, non seulement n'ellt pas pu soutenir l'éclat de sa cour, mais encore serait mort de fùm à Madrid, si, quatre fois par an, Napoléon n'eût pas envoyé ses appointemenu à ce préfet de l'empire n.
Les appointements du roi Joseph étaient de AS millions.
En conséquence, tous les trois mois, on faisait un envoi de 12 millions, c'était là ce qu'on appelait le trésor. Trésor convoité amoureusement par les guérilleros espagnols, et qui, une fois ou deux, tomba entre leurs mains, malgré l'escorte sous la protection de laquelle se rangeaient les voyageurs qui allaient à Madrid.
— M"" Hugo avait acheté pour le voyage la seule voiture qui fût à vendre à Gayonne. C'était un de ces grands bihuts que l'on ne retrouverait aujourd'hui que dons les dessins de Pîr&nëse, et peut-être aussi, par hasard, à la suite de quelque gala pontifical, dans les rues de Rome.
Qu'on se (îgure une caisse énorme, suspendue entre deux brancards, sur de colossales soupentes, avec des marchepieds soudés à ces brancards; de sorte que l'on commençait par monter sur le brancard, et que l'on finissait par descendre dans la voiture.
Cette voiture offrait, du reste, cet avantage, qu'à la rigueur elle pouvait se convertir en forteresse, les parois étant à l'épreuve de la balle et ne pouvant être démolis que par la mitraille ou les boulots... Après le trésor venaient environ trois cents voitures attelées tes unes de quatre, les autres de six mules, et formant une ligne d'une lieue de long, La voiture de M"" Hugo marchait en tète derrière le trésor gardé pai" cinq cents hommes armes chargées.
Une file de soldats gardait la ligne. Et cinq cents autres hommes traînant une pièce de canon à l'arrière-gai-de formaient l'extrémité de l'immense reptile, qui, ainsi, mordait par la tête et piquait par la queue' — .
Âpres mille inciilcnts, mille fatigues, mille dangers le convoi atteignit Madrid au bout de trois mois, au mois de juin 1811. Cette lente excursion à travers l'Espagne produisit sur le cerveau de l'enfant qui devait plus tard écrire tant de merveilleuses descriptions une impression înelTuçable.
L'Espagne mo monlrait bcs couvenU, sus l}aslilli.'j,
Durgos, ES cathédrale aux gothiques uiguilles;
Irun, ses toits de bois; Viiioria, ses tours;
El toi, Valbdolid, tes palais de r»milh's,
Fiers de laisser rouiller des chaînes dans leurs cours.
Lorsque M"' Hugo parvint à Madrid soii mari était absent. Celui-ci, devenu général, avec le litre de comte, était majordone du palais de Madrid et gouverneur de deux provinces; il venait de partir pour son gouvernement de Guadalaxara et tenait la campagne sur les bords du Tage guerroyant contre Juan Martin surnommé V Empert'nade, comme il avait fait en Vendée contre Charette, et en Calabre contre Fra-Diavolo.
(. Alesandre Dumas. .Vémoires
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Lui-même a raconté avec modestie cette savante et stratégique expédition qui se tennina par la capture et l'exécution du chef des guérillas.
Sa femme et ses enfants s'installèrent dans la résidence préparée pour eux au palais MasSerano, magnitique construciion du xvii* siècle, meublée avec magnificence, mais dans laquelle les hôtes étrangers comprirent vile quelle était la haine des Espagnols pour leurs vainqueurs. Dans toute l'Espagne Napoléon n'était appelé que Napoladron (napo-larron).
Les dorures du palais, les sculptures, les verres de Bohême frappèrent vivement l'imagination du jeune Victor. Il se rappela plus tard ces splendeurs et l'on sait comme il les a thantées.
Mais les enfants quittèrent vite ce plaisant séjour. Quand leur père revint il fit entrer l'atné AI)el dans les pages du roi Joseph, et, destinant les deux autres au môme emploi, il les envoya au séminaire des nobles où ils restèrent un an, en compagnie de quelques petits gentilshommes d'Espagne. Ce séminaire est aujourd'hui transformé en hôpital.
Eugène et Victor s'ennuyèrent là mortellement, et n'y apprirent pour ainsi dire rien ; leurs compagnons plus âgés en étaient encore aux éléments du latin. Ils avaient afTatre en outre à un moine hypocrite et méchant dont ils eurent fort à se plaindre.
Cette année d'emprisonnement fut seule- iv-v;^. ment marquée par quelques batailles. Les ' '
jeunes Espagnols n'aimaient point les jeunes Français ; cela amena de petits duels. Dans l'un d'eux Eugène reçut une blessure au visage. Le poêle a fait quelque part mention de ces combats d'enfants pour le grand empereur.
— Ils avaient raison ces jeunes fils d'Espagne, dit-il plus tard à un de ses amb; ils défendaient leur pays... mais les enfants ne savent pas celai
A la fm de 1812 et pendant les premiers mois de 1813 les événements devinrent menaçants. C'était le contre-coup des désastres de Russie. Les trônes échafaudés dans les capitales d'Europe commencèrent à s'écrouler.
M°" Hugo, par prudence, dut quitter Madrid. Laissant près du général l'atné déjà sous-lieutenant, elle ramena à Paris les deux collégiens heureux de redevenir libres, et, après un voyage semblable au premier, reprit son logement de la rue des Feuillantines qu'elle avait gardé à tout hasard.
On retrouva tout en place, le nid était toujours plein d'ombre et de Imnière ; les fleurs s'épanouissaient au soleil. Le fidèle Larivière, toujours vêtu de sa longue redingote, vint chaque jour donner ses leçons.
— Ce nom, a dit U y a peu d'années Victor Hugo, doit être prononcé avec respect.
àO VICTOR HUGO ET SON TEMPS.
Avoir été enseigné dans sa première enfance par un prêtre eat ud fait dînât on ne doit parler qu'avec calme et douceur; ce n'est ni la faute du prêtre, ni U T&tre. C'est, dans des conditions que ni rraifant ni le prêtre n'ont choisies, une rencontre malsaine de deux intelligences, l'une petite, l'autre rapeUssée, l'une
qui grandit, l'autre qui vieillit. La sénilité se gagne. Une &nie d'enfant peut se rider de toutes les erreurs d'un vieillard.
Cet enseignement a cela de lugubre que tout ce qu'il fait pour
l'enfant est fait contre l'enfant; il donne lentement on ne sait quelle courbure i l'esprit; c'est de l'orthopédie en sens inverse; il fait torse ce que la nature a fait droit; il lui arrive, aOreui chef-d'œuvre, de fabriquer des &me8 difformes, ainsi Torquemada; il produit des intelligences inintelligentes, ainsi Joseph de Maistre; ainsi tant d'autres, qui ont été les victimes de cet e ment avant d'en être les bourreaux.
,Goog|6^
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Cet enseignement inocule aux jeunes intelligences la viùllesse des préjugés, n
Oui, certes, tous les cerveaux d'enfants s'imprègnent des idées de ceux qui les élèvent. Les parents ou les précepteurs sèment, dans ce terrùn fertile, des préjugés, graioes que l'éducation développe, que l'affection fait milrir et qui deviennent des plantes gigantesques dont l'homme, devenu grand et raisonnant tont seul, arrache péniblement les racines.
B Se tirer de l'éducation qu'on a reçue, ce n'est pas aisé. Poui-tant l'éducation cléricale n'est pas toujours irrémédiable. Preuve Voltaire, n
L'enseignement périlleux du père Larivière était heureusement tempéré par la tendre et haute raison de la mère.
Ia fond de la philosophie de cette mère, a écrit un de ses contemporains, était le vottairianisme, et, en femme positive, elle ne s'inquiéta pas d'y substi* tuer une croyance pour ses fils.
Tous deux, le jeune Victor surtout, avaient rapporté de l'Espagne, outre la connaissance pratique et l'accent guttural de celte belle langue, quelque chose de la tenue castillane, un redoublement de sérieux, une tournure d'esprit h&uta et arrêtée, un sentiment supérieur et confiant, propice aux graades choses. Ce soleU de la Sierra, en bronzant leur caractère, avait aussi doré leur imagi~ nation.
Non contente de soigner l'éducation morale et littéraire de ses enfants, M" Hugo, voulant développer leurs forces physiques, les contraignait à jardiner, ce dont ils se plaignaient.
Mais ils jouissaient du bonheur de vivre libres et de s'instruii-e librement lorsqu'ils furent menacés d'être de nouveau enfermés dans un collège.
Cet attentat à leur liberté commis a par le proviseur d'un collège queU conque », le proviseur du lycée Napoléon, révolta le poète qui, vingts-six ans après, maudit, dans les Bayons et les Ombret, cet homme « chauve et noir, eifrayant, qui apportait des avis », qui disait qu'il fallait enfermer les jeunes gens pour les faire travailler.
Et qa'enGo il fallait aux enfante, — loin des mères, — Le joug, le dur travail et les larmes amères, Là-dessns, le collège, aimable et Iriompbant, Avec an doui sourire offrait au Jeune enraot Ivre de liberté, d'air, de joie et de roses Ses bancs de chêne noir, ses longs dortoirs moroses, Ses salles qu'on verrouille et qu'à tous leurs piliers Sculpte avec un vieux clou l'ennui des écoliers. Ses magislera qui font, parmi les paperasses, ;^ ,;
. Manger l'heure du jeu par les pensums voraces, Et sans ean, sans gazon, sans arbres, sans fruits miirs Sa grande cour pavée entre quatre grands murs.
Toutes les douces c/toses qui étaient dans les fleurs, Im marronniers, lé
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%cût, parlèrent à la mère et lui direut tout bas : « Laisse-nous ces enfants, n
La mère garda ses fils.
Elle continua de les faire travailler. Ils collaient eux-mêmes, au besoin, pendant les heures de récréation, du papier sur les murd.
On leur apprit de bonne heure à se servir de leurs mains. La littérature n'enrichit pas toujours ceux qui l'aiment; plus d'un de ceux qui l'ont culiivêe ne serait point mort de faim, si on lui avait appris i upisser ou à faire de la menuiserie.
Enseignement salutaire et prudent. Instruits de la sorte, les jeunes gens sont bien armés pour la bataille de la vie, lis ne regardent point avec inépris ceux qui exercent de durs métiers; ils n'ont pas, ainsi que la plupartdes collégiens dont le cerveau seul travaille, un souverain dédain pour les professions dîtes non libérales, et leurs forces physiques se développant en même temps que leurs forces morales, ils sont à la fois plus agiles et plus réfléchis, plus intelligents et plus vigoureux. C'est dans la tête et dans les bras en même temps, dismt Jean-Jacques, que l'enfant robuste doit faire des {vovisions pour l'avenir.
Yictor exerçiùt volontiers ses bras, n'ayant, comme on sut, de dégoût que j>our le jardinage, Itares cependant étaient ses distractions ; sa mère ne voyait
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personne, el peut-être se fùt-^l ennuyé si quelqu'un ne fût venu lui tenir compagnie.
One Tillette de treize à quatorze ans venait parfois jouer dans le jardin, et, ces jours-ià, te cœur du jeune homme battait plus fort que de coutume.
Victor Hugo commença alors d'aimer d'un amour profond, séiieux et sincère cette qui devint sa femme.
Le récit de cette pure et exquise tendresse, il l'a fait dans un de ses livres émouvants, terribles, dans ie Dernier jour dun condamné. Sans doute en face des angoisses d'un homme qu'attend la guillotine, il s'est demandé quels avaient été ses bonheurs les plus profonds et quels regrets épouvantables l'assaillirMent s'il fallait mourir de la sorte.
Jusqu'en 1848 la politique pouvait mener à l'échafaud aussi aisément que le crime.
Il s*e.«t donc mis en présence de la mort pour regarder les joies de la vie ; il s'est retrouvé enfant, écolier rieur et frais.
Il s'est rappelé l'apparition, dans le solitaire jardin, de la petite Espagnole avec ses grands yeux et ses grands cheveux, sa peau brune et dorée, ses lèvres rouges et ses joues roses, l'Andalouse de quatorze ans — Pépita. Il a dit comment elle s'appuyait sur son bras et qu'il était tout fier, lout ému. Ils marchaient lentement dans les allées et se parlaient bas. Elle laissait tomber son mouchoir, il le ramassait. Leurs mains tremblaient en se touchant. Elle lui parlait des petits oiseaux, de l'étoile qu'on voit là-bas, du couchant vermeil derrière les arbres, ou bien de ses amies de pension, de sa robe et de ses rubans.
Ils disaient des chose? innocentes et ils rougissaient tous deux.
Jamais il n'a oublié ce temps.
Le logis des Feuillantines tient une large place dans son cœur, et l'on comprend qu'il ait grondé en vers mélancoliques ce jardin qui auparavant s'était prêté à d'autres jeux et avait abrité d'autres amours.
Le meilleur de sou enfance s'est écoidé là entre la mère et le précepteur, sous les grands arbres où jouait sa fiancée enfant.
Cette jeune GUe se nommait M"* Adèle Toucher ; elle fut la Pépita si tendrement chantée.
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«OMHAIRB : L* roe dn Cherche-Hidl. — U retraite d'E»p»fne. — RSIe da géoér»! Hago. — Oéfente do ThiooTille. — L'ÎDïMion. — Retour de» Bourbons. — Cd roi *u lieu d'un empereur. — Libres étudei. — Royalieme de M°" Hugo. — DisBentimentï domestiques. — La pension Cordier, — Deni écolier* tyrws. — Léon GïUyes et le prince de» ehient. — Un mathémxlieleD romantique. — Euais poûtîquea. — RepréMutfttioDS théltnles. — le* bétUti qut Victor Buga faitait avant la naiuanee.
ALHE0BËU8EUENT cc sccond séjouF aux Feuillantines devait être de courte durée.
La dernière saison qu'on y pa.ssa fut joyeuse, M°" Hugo avait oBfert l'hospitalité à la femme du général Lucotte, qu'elle avait connue en Espagne et qui, elle aussi, avait dû s'enfuir avec ses enfants. Ceux-ci devinrent les compagnons inséparables des fils de la maison, et les dernières parties faites dans le jardin ne furent pas les moins bruyantes.
' La ville de Paris ayant eu besoin de la maison des Feuillantines pour prolonger ta rue d'Ulm, on alla demeurer, le 31 décembre 1813, rue du Cherche-Midi, presque en face de l'hôtel des conseils de guerre où l(^eait 'M. Foucher. La nouvelle habitation était un ancien Ii6tel Louis XV. M*^ Hugo, -suivant son habitude, s'installa au rez-de-cliaussée donnant sur un jardin, hélas 1 bien moins beau et moins grand que l'autre, et, le rez-de-chaussée luimême étant trop petit, les enfants couchèrent au second étage.
Les jeux recommencèrent de plus belle. A la jeune bande se joignirent ^Victor Foucher et d'autres camarades. Il se fit rue du Cherche-.Midi un de cc3
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t&pages qui sont l'eiTroi des mères elles-mêmes. On grimpait sur le toit, on jouait au soldat ; les malles formaient des barricades prises d'assaut, non sans horions. .
L'atné des iîls Hugo vint grossir cette troupe endiablée, car le général Hugo n'était point resté longtemps en Espagne après le départ de sa femme, et Abel, après avoir servi d'aide de camp à son père, après avoir pris part à ses côtés aux batailles de Salamanque et de Vittorîa, c'est-à-dire à la dernière victoire et à la suprême défaite, Abel, lieutenant de quinze ans, s'était trouvé, par la force des choses, mis en disponibilité.
11 avait assisté à une lutte terrible dans laquelle la France ne pouvait invoquer le droit. Pour résister à un conquérant ivre de ses victoires, devenu fou d'oi^eil, versant à dot le sang de ses sujets dans le but d'asservir les nations d'Europe et de grandir sa renommée, pour combattre celui qui voulait alors que la force primât le droit, le peuple espagnol fit des efforts béi-oïques et sublimes grâce auxquels il conserva son indépendance. Les femmes et les enfantssaisirent une arme. Derrière cbaque buisson un coup de fusil partait qui tuait à bout portant un envahisseur. Pas un dédié qui ne cachât une embûche, pas Qn rocher qui ne fût défendu par un patriote.
Grand exemple qui, bêlas I ne fut pas toujours imité par les peuples menacés d'invasion. Admirable défense du sol dont la glorification n'enlève rien à. l'héroïsme de nos soldats du premier empire, contraints d'obéir à leur chef souverain.
Le général Hugo eut à conduire la retraite, retraite terrible. Les soldats placés sous ses ordres avaient à protéger environ vingt mille Français s' enfuyant de Madrid avec leurs bagages, émigraots épouvantés que l'ennemi assasânait sans pitié quand il en trouvait l'occasion. La dyssenterle et l'empoisonnement décimèrent les fuyai-ds.
Le général, qui prit lui-même le fusil et remplit comme il fallait son devoir, ramena son fils à Paris, quand les infortunés confiés à sa gaixle furent en sûreté. Après quoi il reçut l'ordre d'aller prendre le commandement de Thionville, sur le point d'être assiégée.
Il défendit vaillamment cette forteresse, une des dernières sur lesquelles fiotta le drapeau tricolore; la citadelle • fut rendue, non pas à l'ennemi, mais aux Bourbons, c'est-à-dire aux alliés, et le général français, pour s'être défendu contre les Hessois, fut accusé de trahison envers ceux qui s'intitulaient, comme ils s'intitulent encore, les souverains légitimes de la France. -
Tandis que s'achevaient ces luttes suprêmes, les enfants continuaient de jouer et de travailler. Ils apprenaient tout librement, comme le voulait leur mère qui avait abonné Victor à un cabinet de lecture. Là, l'enfant dévora ce qui' lui tomba sous la main, romans, ouvrages scientifiques et même, à ce qu'il parait, les Contemporaines de Rétif de la Bretonne.
L'invasion vint, ramenant dans ses fourgons nos monarques de droit divin.
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Alors la fièvre politique gagna Jusqu'aux eiifanu, et ceux de la rue du Clierche- MitU laissèrent les cartes à jouer pour les cartes géographiques.
Le désir de se rendre compte des mouvcmeats des troupes alliées fut cause que Victor Hugo, ayant à sa disposition la remarquable collection de plaas du général Lucotte, apprit très bien sa géographie, comme il la faut apprendre, en regardant.
L'empire tombant, M"* Hugo ressentit une joie extrême qu'elle oe put s' empêcher d'exprimer. Cet événement portait une grave atteinte à la fortune de son mari; mais la Vendéenne avait dans le cœur un si ardent amour pour son prince, qu'il ne s'y trouvait plus place pour d'autres préoccupations.
l'andis que s'écroulait avec un fracas terrible le trône de celui qui avait versé sur mille champs de bataille tout le sang de la France .et qui, résultat de ses prod^euses victoires, laissait ouvertes aux armées étrangères les portes de Paris, Victor Hugo porta des lys à sa boutonnière. Il étut convaincu que cela était bien puisque sa mère le voulait ainsi, mais il avait peine k ne pas considérer comme des ennemis les cosaques qui campaient avec leurs chevaux dans la cour du Cherche-Hidi.
Ses douze ans se révoltèrent un moment à la pensée que la France était déchue en tombant d'un eraperenr à un roi; ce ne fut qu'une bouiïée d'orgueil quoiqu'il n'ait jamais pu se défendre d'une certaine admiration pour le grand capitaine Bonaparte. L'éducation maternelle aidée de l'enseignement du pi-étre l'avait bien préparé à aimer la royauté; il l'aima. Plus tard le père, vieux toldat, devait à son tour exercer son inHuence.
Après avoir assisté aux fêles célébrées en l'honneur de la Restauration, M*" Hugo alla à Tbionville où elle ne resta que peu de temps. I^s différences d'opiifions ag^avées par les événements divisèrent les époux dont les âmes fiërcs n'admettaient point qu'on transigeât avec une foi politique. Nous n'avons point à insister sur ce dissentiment domestique, résultat des tempêtes du commencement de ce siècle.
Napoléon revint de l'Ile d'Elbe. Pendant la période des Cent jours le général Hugo, redevenu influent, usa de son autorité et mit ses deux plus jeunes fils en pension, ce qui ne diminua point la haine de ceux-ci contre le gouvernement impérial. Victor se trouva privé de sf. joie la plus grande, des douces soirées passées à regarder dans le salon de son père celle qu'il aimait en secret, la jeune Adèle Foucher. En outre, le jour même oii il redevint un écolier prisonnier, il devait faite jouer par sa troupe de marionnettes une pièce superbe dont il était l'auteur, le Palais enchanté.
Aussi eut-il peine à retenir ses larmes lorsqu'il franchit avec son fi-èrc Eugène le seuil de la pension Gordier et Decotte, rue Sainte-Marguerite. Huis les enfants oublient vite leurs douleurs et le pensionnat lui-même eut ses jours heureux.
Eugène allait avoir quinze ans et' Victor treize, lis ne tardèrent pas à'
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devenir tes rois, les véritables rois de leurs condisciples divisés en deux camp<i. l'un obéissant à Eugène et qui s'appelait les veaux, l'autre reconnaissant l'autorité de Victor et se nommant les chien». Cette division en deux nations donna lieu à de furieuses batailles. Hais, en temps de guerre comme en temps de poix , jamais l'autorité des chefs n'était méconnue.
Victor Hugo se plaît à rappeler en souriant qu'il était un enfant terriblement despote ; il ne souffrait pas la moindre désobéissance et allait jusqu'Jk infliger des chitiments corporels à quiconque n'exécutait point ses ordres.
Parmi les sujets les plus soumis se trouvait I^n Gatayes, le harpiste célèbre mort & Paris en 1877. Cet excellent tiatayes, qui fut en même temps qu'un virtuose un homme de goût et d'érudition, d'une loyauté à toute épreuve, un journaliste et un critique remarquable, Gatayes k la pension était un externe distrait.
Son roi Victor le chargeait de ses commissions au dehors et lui confiait chaque jour deux sous destinés à l'achat d'une tranche de fromage d'Italie, moitié croûte et motlié graa. Lorsqu'il arrivait avec la précieuse denrée le monarque examinait l'achat d'un ceîl Sévère, et si c'était tout gras, une gréle de coups de poing s'abattait sur les épaules du commissionnaire oublieux, et si c'était tout maigre, te malad.-c»t recevait dans le devant des jambes une avalanche de coups de pied.
-> Vous souvenez-vous de ce bon temps? demandait l'artiste au poSte, cinquante ans plus tard. Les tibias me font encore mal.
— Et pourquoi, vous qui aviei alors la tête de plus que moi, ne me ripostiez-vous pas?
— Mais, j'étais coupable, et puis je n'osais pas. Vous me disiez : k Tu ne me feras plus mes commissions! n et cette menace me donnait tant envie de pleurer que je ne songeais pas à me venger.
Ce qui faisùt tout pardonner au prince des chiens, très aimé malgré sa tyrannie effroyable, c'est qu'il donnait à son peuple l'exemple du travail.
Le général Hugo destinait les enfants & l'École polytechnique. Outre les leçons de la pension ils suivaient au collège Louis-le-Grand des cours de philosophie, de physique et de mathématiques. Leur aptitude pour les mathématiques les fît distinguer de leurs maîtres et ils obtinrent des accessits au grand concours de l'Université.
Mais Victor avait une façon de donner la solution des problèmes qui n'appartenait qu'à lui. Il ne suivait point tes chemins battus, ne tenait pas compte de la méthode habituelle, des procédés enseignés ; il arrivait au résultat par des voies inattendues, indirectes, inventant la solution au lieu de la déduire suivant le mode classique. Il était, en un mot, un mathématicien ntmantiqtu.
Cette hardiesse contrariût les professeurs de sciences exactes, grands anus de la .tiutiofl. Hais ce n'était ni par les X ni par les Y que l'enfant se sentait
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attiré. Il songeait à la poéâe bien plus qu'à l'algèbre , et commença & treize ans, au hasard, ses premiers vers dans lesquels il était question da Roland et de la chevalerie ; n'ayant point appris la prosodie, il l'inventa.
Tout le monde du reste, & cette époque, était possédé du désir de rimer : ' Larivifere lui-même essayait des strophes, et le maître de pension Decotte, et Eugène, et vingt écoliers de la rue Sainte-Mai-guerite.
Non seulement à la pension l'on faisait des odes, mais encore des drames à grand' spectacle, des pièces militaires. La grande classe servait aux représentations. Le dessus des tables rapprochées Tonnait la scène ; sous les tables les acteurs s'habillaient et attendaient, accroupis dans ces coulisses d'un nouveau genre, le moment de faiie leur entrée. Le prince écolier imitait Molière. Il écrivait les drames et il en jouait le rôle principal. Pour cela les plus magnifiques oostumes étaient nécessaires. Victor Hugo, qui n'a plus l'habitude de porter des décorations, s'en couvrait alors des pieds à la tête. Des croix de papier de toute couleur, de grands cordons en carton et des colliers de billes rehaussaient sa tenue de général en chef, sa toilette de chef d'emploi. Jamais le génie des costumiers à la mode n'inventa des uniformes comparables aux siens.
' Non content de sacrifier ses récréations & des essais dramatiques, le jeune auteur employait une partie de ses nuits à traduire en vers français les odes d'Borace et les morceaux de Virgile qu'on lui faisait apprendre par cœur. Nous citerons plus loin quelques-uns de ces essais, de ces balbutiements d'un enfant qui doit être cité comme un des plus remarquables parmi les enfants précoces.
Déjà il se faisait m lui une truisfonnation : ses cheveux, jusqu'alors très blonds, SCS cheveux A' enfant du Nord, prenaient une teinte plus foncée; tes traits du visage s'accentuaient; les yeux avaient une expression grave. Le poète naissait.
Jetons un rapide coup d'œil sur ses tentatives de coups d'aile, sur ses essais Iniques qu'un accident lui permit de multiplier & son aise.
À la suite d'un grand combat que les chtem et les veaux se livrèrent près d'une mare & Auteuil, pendant une promenade, Victor fut grièvement blessé au genou; on parla de lui couper la jambe. Il refusa de dénoncer le soldat qui, dans la lièvre de la bataille, avait, en mettant une pierre dans son mouchoir, fait au général ennemi cette blessure sérieuse.
Heureux d'échapper pendant quelque temps à l'étude des mathématiques, l'écloppé utilisa les doux loisirs de sa maladie et jeta sur le papier des odes, des satires, des épttres, des poSmes, des pièces étranges, langoureuses et chevaleresques, amoureuses et terribles.
H-* Victor Hugo retrouva une dizaine de cahiers de vers datés de 1815 et de 1816. Curieux sont ces premiers efforts vers l'art. Sur la première page du dernier cahier oil déjà l'on remarque des qualités intéressantes, l'auteur du manuscrit a écrit : Le» bttite* <fueje faisais avant ma naissance.
Au-dessous de cette inscription est dessiné un œuf dans lequel on devins quelque chose comme un oiseau. Le mot oiseau Tigure du reste au bas du dessin, l'explique et lui sert de légende.
L'apprenti poëte n'était pas toujours content de son œuvre. Une pièce porte cette annotation : Un honnête homme peut lire tout ce qui n'est pan biffé^ et toute la pièce est bifTée.
Quelques pages plus loin, au bas d'un conte sans titre on trouve cette autre remarque : Mettra un titre qui pourra; j'en suit encore à chercher quel tujetfai voulu traiter.
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Malgré celte modestie, l'inspiration ne fait pas toujours défaut, et l'enfant constate lui-même, dans des anootations consciencienses, que s'il a commis de mauvais vers, d'autres passables, et quelques-uns dont il s'accuse en s'appelant « misérable! », en revanche il y en a d'autres qui sont bons.
Et notons que déjà il ne traite plus de petits sujets; son imagination ne se contente pas de bluettes. Après la seconde restauration, il compose une tragédie de circonstance, sur le retour de Louis XVIII, une tragédie intitulée Irtamèney avec des noms égyptiens. La lecture du tbé&tre de Voltaire avait développé en lui ce goût particulier. Quelques mois après une autre tiragédie : Athélie, ou les Scandinaves, fut interrompue au troisième acte, son goût se développant à temps pour l'arrôter.
Les tragédies ne lui suffisent pas; il compose des élégies, des idylles, des romances, des fables, des madrigaux, des rébus, des calembours en quatruns I U chante les bardes, les Canadiennes; il traduit Ausone et se permet même un opéra-comique 1
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Plusieurs de ses traductions ont été reproduites; ou en peut lire dnt fragments dans le Victor Hugo raconté et dans Lilté rature et philotopkie mtléei.
Nous avons retrouvé un passage inédit de YÊnéide et nous en citons quelques vers qui montreront sulfisamment les qualités du traducteur. C'est le portrait de Cacus :
Voii sur c« mont désert ces rochen entuséB, Vois ce§ bIcM» suspendus, ces débris dispersés; L.Ï, dans un aotre immense sa jour inaccessible. Vivait l'affreux Cacus, noir géant, monstre borriLle. \ ses portes pendaient des crflnes entr'ouveTts. Piles, souillés de sang et do fange couverts. Ses meurtres chsque jour faisaient fumer la terre. De ce monst<e bideux Vulcain était le père ', Sa gorge vomissait des tourbillons de feai Et son énorme masse épouvantait nos yat\.
Ce Cactis elîroyable, ce personnage de YEnéide, n'est-il point un type romantique comparable à Han d'Islande? Mais Victor Hugo ne songeait alors qu'aux classiques, et, ce qu'il faut remarquer dans ses premières pièces originales, ce qui domine dans ces bégaiements charmants et remarquables, c'est t'amour des Bourbons qui, lui disait-on, voulaient la liberté. Il les aimait, de bonne foi, à quatorze ans.
Tous ces essais sont en quelque sorte l'écho de l'enseignement maternel, le résultat de la vénération pour la mère, qui, muse adorée, dicte, non pas les rimes, mais les idées.
Le fils n'avait ni le droit, ni le pouvoir de raisonner; il obéissait avec respect. Il ne pouvait pas supposer alors qu'on lui apprit aulre chose que la vérité. Un enfant ne discute pas, il obéit. Sa pensée est l'image de la pensée de ceux qui l'instruisent et le conseillent.
CHAPITRE VI
>uwiiii : Du punphléuire de ireize aos. — Promiers rapports «Toc l'Acadâmis rraoçalH. - L'infant sublime. — Chaieaubriand a-l-il fait lien ce moL réclimé par SoumetT — Va ronu icrit en quinte Jonrt. — Bug-Jargal. — Ebauche des grandi tjrpei cré6> parle poSte. — Renu Biemaat et publiutjan do l'isuvre. — La pièce qu'on ea a liréa ea 18S0.
E la soi-te inspiré, ne voyant le monde qu'à travers l'esprit de sa mère, Victor Hugo ne pouvait pas franchir le cercle dans lequel on l'avait enfermé. Ses ., passions étaient les passions de ses : instituteurs; mais, écho retentissant, il grandissait le bruit perçu. Ainsi dans les montagnes la caisse frappée par la main d'un enfant produit un bruit comparable au fracas du tonnerre.
On lui avait dit justement : Napoléon est un despote; aussitôt il voua ses haines à ce tyran, et, pamphlétaire de treize ans, il cria, indijjné, parlant à l'empereur vaincu, quelques jour» après la bataille de Waterloo :
Tremblel voici l'iaslant où ta gloire odieuse Subira du deslîa la main victorieuse.
Sombre, inquiet, en proie aux remords décbiraots, Alix remords qui toujours poursuivent les tyrans, Tu voulus tout dompter dans ton brûlant délire. Et pour mieux l'afTermir, Lu perdis ton empire ; Mais, du sang des Français cimentant tes roallieurg, Ta chute même, hétasi nous Ht verser des pleur», 0 champs de Waterloo! bataille mémorable 1 Jour à la Tois pour nous lieureui et déplorable I
CHAPITRE VI
Ses opinions politiques, k ce moment, n'étaient, disons-nous, qu'un reflet ; elles devaient se transformer avec l'Sge ; elles se résumueot, grice k réducaiton reçue, en une pensée d'une adorable logique :
Qiund on hait les tyrana, on iàli aimer les roiil
Telle était la conviction de la femme du général Hugo; elle croyait fermement que les Bourbons revenus avec l'invasion, en débarrassant la France de l'oppression impériale, lui apportaient la liberté. Mais comme elle aimait et admirait Voltaire, son fils, tout en chérissant Louis XVIII et en respectant la . Charte, plaisantait dans ses satires les moines, bonnes &mes, qui, sous prétexte de sauver les hommes des flammes étemelles, faisaient brûler ceux qui mangeaient du gras aux jours défendus. Cette coutradiction n'a pas cessé de hanter la pensée de Victor Hugo. Nous le verrons cessant d'ôtre catholique, devenant libre penseur, mais demeurant, en dépit des évéques qui l'appelèrent athée, un déiste convaincu. Son œuvre philosophique, tard publiée, résume ses impressions d'enfance. Il croit k Dieu malgré les prêtres et à ta liberté malgré tout I
Si les professions de foi du jeune écrivain flottaient au gré de ceux qui lui imposaient leurs idées, en revanche son talent poétique prenait seul et libremeni son essor.
Sans en rien dire à personne l'écolier de la pension Decotte s'avisa de concourir pour le prix de poésie que décerne chaque année l'Académie française. Il déposa timidement sa composition au secrétariat de l'Académie.
On était en 1817, en pleine Restauration. Sujet imposé : Le bonheur que procvre l'étude data toutet les tituations de la vie.
Le bonheur que procure l'étude dans toutes les situations de la vie ; cela ét»t une excuse pour la Restauration, et les gens de lettres se consolèrent. Par bonheur le peuple ne fut pas longtemps de l'avis des gens de lettres.
Selon l'usage le concurrent avait mis son nom sous un pli cacheté, joiùt a sa pièce de vers.
La pièce était remarquable & plus d'un titre; en voici le début :
Quand la rratche rosée, au retour de l'aurore, Tremble eacor sur le sein du lys qui vient d'ëclore. Quand les oiseaux joyeux célèbrent par leurd chaiiU L'astre aux rayons dorés qui féconde nos champs, UoD Virgile k la maio, bocages verts et sombres, Que j'aime à m'égarer sous vos paisibles ombresl Que j'aime, en parcourant vos paisHilea détours, A pleurer sur Didon, b plaindre ses amoursl U, mon flme tranquine et sans inquiétude S'oavre avec plas d'ivresse au charme de Tétuda ; U, noDcaur est plus laodre et sait mieux compatir A des maux... qae, peut^tre, il doit un jour sentirl
Malheureusement, plus loin, le concurrent parlait de son Âge et disut :
, Uoi qui toujours fuyant les cit^ et les cours
De trois lustres i peine ai vu Qnir le cours, é.
Avec une adorable et enfantine naïveté ce futur philosophe se vantait d'avoir fui les cités et les cours, d'avoir évité la fréquentation des hommes et des princes, et il ajoutait qu'il avait quinze ans à peine : trois lustres, sous la Restauration, c'était la façon dont on comptait quinze ans à l'Académie.
Un tel aveu mit les juges en méfiance et les académiciens, dans leur sagesse, pensèrent qu'on se voulait moquer d'eux. Être plaisantes, cela révolta leur gravité.
Le prix se partagea donc entre Saintine et Lebrun d'abord; ensuite fut nommé Casimir Delavig^e, puis Loyson qui eut un accessit, et enfin Victor Hugo qui, malgré son intention de mystifier l'Académie et quoiqu'il eût fait la pi^ce de vers la meilleure, obtint une mention honor^te.
Saintine, Lebrun et Casimir Delavigne sont connus; leurs noms reparaîtront du reste dans cet ouvrage. Quant k Loyson, plus oublié, remarquons seulement que sa coterie reprocha en 1817 à l'Académie française de ne lui avoir donné qu'un accessit. Loyson, mort jeune, avait une valeur; on a écrit de lui que sa place était marquée entre Millevoye et Lamartine, mais qu'il s'approchait beaucoup plus de ce dernier par le spiritualisme de ses sentiments.
Le concours, comme on volt, avait été des plus brillants, mais en dépit du jugement ce furent les vers de Victor qui, lus en séance publique, furent le plus chaleureusement applaudis.
Le lauréat de troii lustre» apprit son succès par son frère pendsmt une récréation et n'interrompit pas pour cela une intéressante partie de barres commencée en compagnie du fils du général Lecourbe, de Victor Jacquemont et des autres camarades.
H'" Bugo n'accepta pas sans protestanon le paragraphe du rapport concernant son fils et ainsi conçu :
u Si véritablement H. Hugo n'a que cet âge l'Académie lui doit un encouragement, n
La mère indignée riposta par une affirmation catégorique et le rapporteur, H. Raynouard, secrétaire perpétuel, mis au pied du mur, répondit qu'il /«irûi/, avec plaisir, la connaissance du Jeune poète, s'il n'avait point menti.
De plus en plus révoltée, W" Hugo alla chercher son fils à la pension.
— Viens avec moi, lui dit-«lle ; je te veux montrer à ces gens qui t'accusent d'être un vieillard I j'ai ton acte de naissance dans ma poche.
Et on courut chez H. le secrétaire perpétuel, qui ae confondit en excuses, qui, rougissant, troublé, De trouva qu'une excuse : Il ne pouvait pas prévoir une semblable chose I
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L'inrortuDé M. Raynouard, pofite découvert et encouragé par Napolémi I''. était un savant et un brave homme. Cette louange sullit & sa mémoire. Il lu représenter des tragédies commandées en quelque sorte par l'empereur et beo reusement oubliées. Il ne lui fallait pas demander de deviner un géaie nai<>- Banu
Quelques-uns de ses confrères ae montrèrent plus perspicaces. Citoi» d'abord François de Neufch&teau, qui lui aussi avait été un enfant précoce e: à qui Voltaire avait écrit, encourageant ses essais :
Il fant bien que l'on me saccdde, Bt j'aime eo toim mon héritier.
Cet écrivùn devenu un poète contestable, un politique sceptique, tfi^v.dont le nom malgré tout doit être conservé, François de Neufcliâteau se sentit ému, malgré sa vieillesse, en apprenant ce qui se paâsait. 11 adressa des vers au lauréat, lui disant :
Tendre ami dw neaf sœurs, mes braa vous sont ouverts, Tenez, j'aime toujours tes vers.
Plus tard, il est vrai, ce brave M. de Neufch&teau fut épouvanté par les triomphes de l'enfant devenu bomme; en apprenant ses succès retentissants, après avoir lu les Odes et Ballades, le pauvre honune terrifié ne put s'empêcher de dire : ■ Qud dommagel II se perdi II promettait tanti jamais il n'a fait si bien qu'au début, n
Un autre, qui succéda à Delille à l'Académie française et qui, fervent admirateur de Bernardin de Saint-Pierre, se devait signaler plus tard par s» haine contre le romantisme, Campenoo, exprima de la sorte sou admiratior pour la pièce de Victor Hugo :
L'esprit et le bon goût nous.ont r
J'ai rencoatrâ des cams de glace Pour des vers plains de charme et de verra et de grâce
Que Malfilatre eût enviés I
Le plus illustre de l'Académie de 1817, Chateaubriand, alla plus loin encore. Il dit : « Cet enfant est un enfant sublime, a
Ce mot, si souvent cité, a-t-il été en réalité prononcô pour la première foiâ par Chateaubriand? Cela a été contesté dans des circonstances qui méritent d'être rapportées, et le récit de la contestation a paru récemmrat dans un curieux recueil intitulé l'Intermédiaire.
« Combien de fois, écrit l'auteur de la note, n'ai-je pas entendu attribuer à Chateaubriand ce jugement célèbre? Tous les biographes de Victor Tlugo oni
nppdé l'épithète « enfant sublime n, et peu importe au pofite qui le premier ft trouré l'expression pour le peindre d&ns sa jeune gloire.
« Eh bienl ce mot arraché & une admiration sincère n'est p<»nt de Chateaubriand qui en a accepté le bénéfice.
■ Un dimanche, il y & d'assez longues années de cela, je d^eanais chez Alexandre Soumet, le poète de la Diviiw épopée... Emile et Antony Deschamps étaient présents. Je prononçai la phrase attribuée à Chateaubriand.
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— fiatteTia, répondit Soumet; il ne faudrait pas que cette erreur se prolongeât plus longtemps. C'est moi qui, un jour, ai écrit à Chateaubriand pour lui parier de l'enfant sublime. J'en appelle à Emile et à Antony.
— C'est vrai, répondirent ceux-ci. »
Cette conversation fut rapportée à l'Abbaye-aux-Bois, chex H*" Récamier t\\i\ en informa Chateaubriand.
— Le mot est si vrai, riposta i' auteur du Génie du Christianisme, que tout le monde l'a pu écrire ou dire. Puisque Soumet se prévaut sur moi de quelque chose, il oe peut que gagner à ce qu'on lui rendre ce qu'il réclame. —
Celte discussion ne prouve qu'une chose, c'est que si Chateaubriand n'a pas en réalité pronoQcé le mot le premier, il a du moins pensé que Victor Hugo i3tait « un enfant sublime. » II n'a point cessé du reste de lui témoigner son nmiiîé et son admiration, et il fat toujours un de ceux qui lui prouvèrent celle airect'ou.
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Chatesabriand avait imprimé sous son nom la qualiGcation d'enfant sablime dam une note du Contermteur, Victor Bugo, conduit par M. Agier, l'atla roDercier, et il s'ensuivit une liaison bienveillante d'une part, entbousiaste de l'antre qui, pendant quatre ou cinq années, fut très vive et tràs cultivée. Victor Hugo, dans son premier rêve de gloire, avait écrit en marge d'un de ses cabiers de classe : « Je veux être Chateaubriand ou rien. » On comprend combien lui fiit sensible l'éloge de celui qu'il considérait comme son mûtre.
En 1817, une mention à un concours de l'Académie française était un irénement dont s'occupaient les journaux. Le nom de Victor Hugo devint aussitôt sinon célèbre, du moins connu.
Sa pièce sur le bonheur que procure l'étude fut imprimée à part et est devenue une rare curiosité bibliographique. Sur un exemplaire se trouve une dédicace de six vers autographes & M. D. L. B. (H. de La Rivière) et signée V. M. H.
Nous citerons les autres succès qu'il obtint à cette époque en poésie. Parlons auparavant de son premier essai en prose, du roman qu'il écrivit avant de quitter la pension Decotte, de Bug-Jargal.
Il avait promis à quelques-uns de ses condisciples qui se réunissaient diaque mois dans une sorte de banquet littéraire, de n'employer que quinze jours & la composition de cet ouvrage. H tint parole et leur lut son manuscrit. & l'époque Giée.
Ce livre, quoique réécrit et remanié par lui en 1825, n'en est pas moins son premier ouvrage; l'auteur raconte un épisode dramatique de la révolte des noirs de Sùnt-Domingue en 1791. Bug-Ju^, héros du récit, est un nègre esclave d'un colon de l'Ile; il aime en secrâ la fille de son maître, poétique enfant fiancée à Léopotd d'Auvemey, son cousin. Celui-ci a sauvé la vie de Tesdave condamné à mort pour un acte de rébellion, et, lorsque éclatent les incendies et que commence le massacre des blancs, Bug-Jargal protège la jeune fille qu'il aime et sauve & son tour le fiancé qu'il hait. Grâce à son dévouement, tes jeunes gens échappent k la féroce vengeance projetée par le généralissime de la révolte, Jean Biassou, et par le difforme et haineux Habibrah. Eufto, Bug^argal sacrilje sa vie après avoir sacrifié son amour et se fait fusiller par les blancs.
Ce qu'il importe de remarquer dans cet ouvrage dont nous sommes toité de regretter la retouche, c'est qu'il contient l'ébauche de quelques-uns des types immortels créés par Victor Hugo, et, pour ainsi dire, les brouillons de quelques-unes de ses plus belles pages.
Bug-Jargal est, comme Ruy-Blas, un ver de terre amoureux d'une étoile. n meurt, ainsi qu'Hemanî, pour le point d'honneur. Le nain Habibrah laiss* prévoir la laideur de Quasimodo et la haine de Triboulet ; on peut voir comme un ess^ de la description de la chute elTrayante de Claude Frollo, précipité par k sonneur du haut d'une tour de Notre-Dame de Paris, dans la chute au fond
du goulTre de Sùnt-Damîngus de l'obi se cramponnant k la racine d'un vieil arbre, comme l'archidiacre à un tuyau de gouttière.
Ces croquis d'un maître doivent être soigneusement regardés; ils permettent de suivte eu quelque façon l'éclosion, la formation des chefs-d'œuvre; ils sont des esquisses intéressantes et curieuses. Bug-Jargal se peut considérer comme une premièi'e étape de la révolution littéraire de 18S0 et ce premier cri du romancier de seize ans est un cri en faveur des opprimés, une défense de ceux qui souHrent, un éloge du dévouement, une apologie de la liberté.
Ce remarquable roman revu et corrigé ne parut en volume qu'au lendemain du jour où la terrifiante figure d'ffan d Mande venait d'elTrayer les esprits, c'est-à-dire en 182fi. L'œuvre parut alors plus p&le qu'elle ne l'était réellement, car elle contient d'admirables narrations qui figurèrent ausûtdt dans les recueils de morceaux littéraires choisis parmi les plus remai-quables récits du temps , ce sont des modèles du genre par la vivacité des expressions et rtiarmoniedes phrases.
Un passage du récit du sergent Thadée suflira pour rappeler cette œuvre émouvante :
« Puisque vous le désirez, mon capitaine, il faut vous dire que quoique Bug-Jargal, dit Pierrot, fût un grand n^re bien doux, bien fort, bien courageux, et le premier brave de la terre, après vous, s'il vous platt, mon capitaine, i je n'en étais pas moins bien animé contre lui. Si bien qu'après avoir entendu annoncer votre mort pour le soir du second jour, j'entrai dans une furieuse colère contrecepauvrehomme, et cefut avec un plaisir infernal que je lui annonçai que ce serut lui ou, à son défaut, dix des siens qtii nous tiendrùent compagnie et qui seraient fusillés en matière de représailles. A cette nouvelle il ne manifesta rien, sinon qu'une heure après il se sauva en pratiquant un grand trou, i
Bug-4argal s'est évadé pour aller sauver la vie du capitaine d'Auvemey: s'il ne revient pas quand un drapeau noir sera arboré sur la montagne, ses dix compagnons ne tarderont pas k être mis & mort.
a Lorsque, poursuit Thadée, on vit le grand drapeau noir sur la montagne, comme Bug-Jargal n'était pas revenu, on tira le coup de canon de signal et je fus chargé de conduire tes dix nègres au lieu de l'exécution appelé la Bouchedu-Grand-Diable... Quand nous fûmes là, vous sentez bien que ce n'était pas pour leur donner la clef des champs ; je les fis lier comme cela se pratique e1 je disposai mes pelotons. Voilà que je vois arriver de la forêt le grand nègre. Les bras m'en tombèrent, 11 vint à moi tout essoulllé.
H — ' J'arrive à temps, dit-il. Bonjour Thadée.
n II ne dit que cela et alla délier ses compatriotes. »
Ainsi se termine par l'exécution du généreux Bug-Jargal, qui ne saurait survivre à son amour, cette narration vériublement belle.
Victor Hugo, dans une préface datée de 18S2, a déclaré que, semblable à ces voyageurs qui se retournent au milieu de leur chemin et cherchent à
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découvrir encore dans les pUs brumeux de l'horizon le lieu d'où ils sont partis, il s voulu, en rééditant cet ouvrait donner un souvenir à cette époque de sérénité, d'audace et de confiance où il abordait de Tront ce si immense sujet : la révolte des noirs de Saint-Domingue en 1791, lutte de géants, trois mondes intéressés dans la question, l'Europe et l'Afrique pour combattants, l'Amérique pour champ de bataille.
La première édition de Bug-Jargal portait ce sous-titre : Extrait d'un ouvrage intitulé les Conte$ sous la tente.
Ces contes n'ont jamais paru, pas plus que la Quiqueitgrogne, roman de Victor Hugo qui fut longtemps annoncé sur les catalogues de librairie.
Le récit priniitiffut publié longtemps avant l'apparition du livre dans un recueil que nous décrirons, le Conservateur lilléraire^ le capitaine d'Auverney s'appelait alors Delmar.
Ce nom de d'Auverney, pseudonyme du poète, était un nom que le gênérai Hugo avait le droit de porter.
Bug-Jargal est donc le premier ouvrage de longue haleine écrit par Victor Hugo.
Il fut, en 1826, traduit en anglais.
Au mois de novembre 1880, MM. Richard Lesclide et Pierre EIzéar lirent représenter au théâtre du Ghàteau-d'Eau un drame tiré de ce roman, drame qui réussit et dont le principal mérite est de ne pas avoir trop mutilé le livre que l'auteur n'a jamais relu depuis qu'il en a corrigé les épreuves.
Victor Hugo ne ressemble point à ce p&tre arabe qui, devenu vizir, se plaisait à contempler de temps à autre sa Hùte de roseau et son sayon grossiei'.
Son premier essai se pouvait cependant relire avec fierté; il contient en germe son génie.
CHAPITRE VII
luKAiitt : Ibui Plorani de TouloDM. — Lei riergiei de Verdiui. — Trailt d'vnour Blitl. — Dos lettre da H. Soiimet. — Refui d'entrer k l'Êoale polfUchniqas. — La géoénl Hugo lapprtme l> penilon de ta flii. -~ Nombreui diminsgemeDti. — Publiullon dei preml&rei odes de Victor KQgo. — Le Conttrvatmw Utiirair*. — Detcrlptlon de ee recaeil. — Victor Hugo critique IIItArairo et drtmaliqaB. — Set ullclei et m* pieadODymet. — lugemant tnr le* premiim HMItfttions poiiique* de Lainuitne. — PremiAre entrevue du deox poète*.
A l'époque où il écrivait Bug-Jargal le peasionn^re de s^e ans était non seulement lauréat de l'Académie, mais encore lauréat des Jeux Floraux. Il concourut, un an après avoir été couronné par l'Institut, à l'académie de Toulouse et obtint & ces jeux célèbres, qui datent du xiv* siècle et que favorisa Clémence Isaure, l'amaranifae, pour une ode intitulée : les Vierge* de Verdun. Ce poSme fut inspiré par un souvenir historique. Pendant la première révolution, trois jeunes filles, trois soeurs nommées Henriette, Hélène et Agathe Watrin, avaient été condamnées À mort par Fouquier-Tinville parce qu'elles avaient présenté des fleurs aux Prussiens lors de leur entrée dans Verdun et qu'elles avaient distribué de l'argent et des secours aux émigrés.
Victor Hugo mérita peu de temps t|)rès le lis d'or pour une autre pitsce dont le sujet imposé était le Rétabliuemeni de la ttaiue de Henri IV, statue que l'on venait de placer sur le Pont-Neuf et à l'installation de laquelle le jeune poêle avait assisté en curieux.
Son frère Abel, dont le talent littérùre donnait également les plus belles espérances, obtint plusieurs mentions à ces concours.
Victor composa en une nuit son ode sur la statue de Henri IV dans des circonstances particulièrement touchantes; sa piété filiale la lui dicta : Voici comment.
M*"* Hugo était atteinte d'une fluxion de poitrine et les deux fîb restés près d'elle la veillaient tour à tour. Victor devait passer au chevet de la malade la nuit du 5 au 0 février 1819.
Sa mère, qui croyait ardemment & sa gloirç future, lui demanda dans la koircc s'il avait envoyé sa pièce de vers à Toulouse. Les envois devaient être
OK BUGO AU CHEVET DE SA MÊHB HALAOR
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fûts le lendem«in même; c'était le dentier délai Gxé par le règlement da coDcours.
Le jeune homme avoua que ses préoccupations l'ayaient empêché de travailler. Il fut doucement grondé et la bien-aimée malade s'endormit triste.
Profitant de ce sommeil il se mit sans tarder à l'œuvre, travailla toute la nuit et, lorsqu'au matin elle s'éveilla, elle eut pour bonjour l'ode superbe. La feuille de papier qui fut adressée & Toulouse était mouillée de douces larmes.
Au concours suivant une nouvelle composition, Moïse sur le Nil, valut à Victor Hugo le grade de maître es jeux floraux. Le directeur de l'académie de Toulouse lui écrivit : « Depuis que nous avons vos odes, monsieur, je n'en* tends parler autour de moi que de votre beau talent et des prodigieuses espérances que vous donnez à la littérature. Vos dix-sept ans ne trouvent ici que des admirateurs, presque des incrédules. Vous êtes pour nous une énigme dont tes Muses ont le seo^t. n
Cependant le jeune honune devait frandùr le seuil de l'École polytechnique pour laquelle ses études l'avaient suffisamment préparé. Cet avenir ne lui sembla point répondre à sa vocation. Il sollicita, ainsi que son frère, la permission de ne se pas présenter & ['examen et le général Hugo accorda cette faveur, non sans regret. Les soldats ne croient pas volontiers aux rêves titténires de leurs enfants, et, d'ordinaire, ils ont raison.
Le général, se heurtant à un parti pris, à une volonté fermement exprimée, le résigna ; mais il supprima la modique pension qu'il faisait A ses deux plus jeunes fils et les abandonna & leurs propres forces.
Victor quitta donc la pension, prit ses inscriptions de droit, et retourna habiter avec sa mère, qui, depuis le changement de position de son mari, mis en demi-solde,- avait dû, par économie, quitter, pour an lo^ plus modeste, l'appartement de la rue du Chercbe-Hîdi.
Elle s'était d'abord logée rue des Vidlles-Tuileries, dans un res-dechaussée. H*" Lucotte occupût le premier étage de la maison. De là déménagement et nouvelle installation rue des Vieux-Augustins, dans une demeure depuis longtemps démolie, faisant corps avec le musée des Petits-Augustins, qui était jadis un couvent, sur l'emplacement aujourd'hui occupé par la cour du palais des Beaux-Arts.
C'est là que M"* Hugo tomba malade. Comme sa chambre à coucher se trouvait au troisième étage, elle attribua la lenteur de sa convalescence à la privation d'air, et, au commencement de l'année 1821, die s'en fut habiter rue de Hézières, n" 10. Il y avait un jardin I
Cette maison n'existe plus qu'en partie. Nous avons dit que les démolitions ne respectèrent pas les demeures du poète enfant.
En 1821 Victor Hugo commença d'être connu. DéjA depuis deux ans il s'était mis au travail avec ardeur.
Les anoées 1810 et 18*20, est-il dit dans la biographie Rabbe, furent sani
doute les plus rejnpiies, les plus laboiieuscs, les plu3 décisives de sa vie.
11 entreprenait à ce moment, avec une volonté de fer, la lutte contre le sort. Dans son Âpre jeunesse vouée au labeur quotidien, il songeait & la gloire future, gloire qu'il voulait mériter par des efTorls incessants.
Il fit alors à de courts intervalles les odes royalistes et religieuses qui formèrent son premier volume de poésies.
a On sait comment son royalisme lui était venu. Quant à la religion elle lui était entrée dans le cœur par l'imaginaiion ; il y voyait avant tout la plus haute forme de la pensée humaine, la plus dominante des perspectives poétiques. Le genre de monde qu'il fréquentait alors et qui l'accueillait avec toutes sortes de caresses entretenait journellement l'espèce d'illusion qu'il se faisait à luimême sur ses croyances. Mais le fond de sa doctrine politique était toujours
l'indépendance pcrr)onnelle;cL le philosophisme positif du sa première éducation, {{uoique recouvert itus symboles caDioliques, persisLuit obscurément dessous. »
Il collabora alors à un recueil périodique intitulé le Conservateur littéraire. Nous avons feuillclé ù In Itiblrothèquc nationale ce recueil aujourd'hui presque introuvable et qui se compose de trois volumes in-S°, édités par Boucher de 1820 il 1821.
Cette revue fut fonJée par les frères Hugo : Victor avait dix-liuil ans; Eugène y a donné de nombreuses études et l'oiné, A.liel, fournit quelques articles au troisième volume. Les autres collaborateurs étaient Ader, Théodore Pavie, J. Sainte-Marie, Jules de Saint Félix, M*"' Tastu, Alfred de Vigny, Emile Deschamps, Alcvanilre Soumet, etc.; mais la bonne moitié des trois volumes revient aux trois frères Hugo, et un entier au plus jeune.
Sous le litre de Journal des ùlées, des opinions et des lectures d'un jeune jaeobite, Victor Hugo a composé, en 1834, la première partie ûe son
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livre Littérature et philosophie métées, de fragments choisis, corrigés, attéaués de ses articles du Cotuervateur; mais, aii^i que l'a remarqué Ch. Asseline&u, . auteur de Bibliographie romantique, c'est dans le recueil mâme qu'il faut allei chercher le polémiste, poëte satirique et jacobite avec toute la vivacité et la verdeur de ses opinions et de soa talent.
Les premières pages de chaque numéro étaient consacrées à la poésie. Au commencement du premier fascicule on trouve une satire signée V. M. Hugo et intitulée tEnrôleur politique. Cette pièce porte pour épigraphe : Et la lumière a lui clans les ténèbres et les ténèbres ne l'ont pas comprise !
C'est un dîal<^e entre l'adepte et l'enrôleur ; l'adepte songe au\ lettres avant, tout et s'écrie :
Ab! je veux être na sot, et loin de vos drapeaux, itimer sans anditeurs, mais rimer ea repos Je veUL ainsi qu'un ours, dans mon trou golitaîro, PeiuOT avec Pascal et rire avec Voltaire...
iV la fin du morceau l'auteur, qui donne la preuve d'une maturité surprenante, se fait, comme toujours alors, l'écho de l'inspiration maternelle. 11 écrit une profession de foi royidiste et alTirme des croyances qui ne devaient pasdurer loi^emps.
Dans ce premier numéro te Conservateur littéraire indique très nettement ses tendances satiriques et annonce qu'on met en vente un fonds de littérature^ un cabinet d'homme de lettres bien connu dans lequel se trouve une collection complète de documents sur toutes les parties des connaissances humaines, extraits des meilleurs auteurs et copiés sur de petits carrés de papiers enrilés par ordre de matières dans de petites broches de fer.
Broche des oiseaux ;
Broche des poissons, le grand serpent de mer compris ;
Broche des roses ;
Broche des coutumes anglaises;
Broche des flibustiers;
Broche des chiens célèbres. — Hunito et le ehien de Terre-Neuve vieu-^ cent d'y être ajoutés.
Broche de la vertu conjugale, depuis Lucrèce.
Bi-oche du désintéressement, broche peu garnie;
Broche de la bravoure;
Broche de la cuisine des anciens, etc., etc.
L'homme le moins intelligent, ajoute le Conservateur, peut de la sorte confectionner de suite tous les ouvrages d'éducation ou autres qui lui seraient. commandés. U suflit de copier textuellement à ta suite les uns des autres les documents enfilés sur ces petites broches :
a Ti'homme de lettres qui désire vendre ce fonds n'a pas employé d'autrerooyen pour la confection de ses livres. »
Oq voit que l'esprit, ou dti moins la gaieté ne faisaient point défaut au Contervaleur littéraire.
Le premier article en prose de Victor Hugo précède cette fantaisie plaisante. Il est signé d'un £ et consacré à une étude très curieuse des œuvres complètes d'André Chénier. D'autres études sont signées d'un H ; quelques-unes de ce pseudonyme bizarre, Publicola Pelisot, au bas de deux lettres bouffonnes sur l'Art politique, poème de Berchoux.
V.-H. Hugo, & la fm, signe en toutes lettres ; il en donne la raison dans une lettre adressée à ses collaborateurs k propos de la Biographie nouvelle des Contemporains : s' étant vu forcé & des attaques un peu vives il entendait s'en rendre responsable et accepter toutes les conséquences de ses jugements.
Hais auparavant vingt et un articles des plus divers sont signés d'un V seulement. Le plus grand nombren'a jam^s été reproduit. 11 y a de la prose et des vers. Lafacture des vers est classique, ferme et pure. Les critiques consacrées à Casimir Delavigne, à Byron, à Moore, à Ancelot, à. Gaspard de Pons, à Walter Scott, à Jacques Delille, à Chateaubriand, à M"" Desbordes Valmore, etc., sont d'excellentes études dans lesquelles l'écrivain se manifeste avec un foiids de lectures et de connaissances des plus riches. La forme est variée, spirituelle, le jugement sûr.
On devine dans le rédacteur du Conseroaieur l'étoffe d'un journaliste digne de ce nom et l'affirmation d'un sens critique qui se fût remarquablement développé si d'autres sujets n'avaient vite emporté bien au delà sa puissante imagination.
De place en place on trouve encore dans le Conservateur des fables, des traductions de Lucain et de Virgile par M. à'Auverney. Ce nom est empiointé au père par le fils. Auvemey, ou Auveraé est un village à douze kilomètres de Ghateaubriant, dans ta Loire-Ioférieure, où le général Hugo possédait un bien patrimonial.
Ajoutons à ces travaux des comptes rendus dramatiques. Le futur auteur d'ffemani analysant, en 1820, Vllomme poli,.coméàie en cinq actes et en vers de H. Merville, des pièces de Dupin et Carmouche, le Cadet-Roussel Procida de la Porte-Saint-Martin, les vaudevilles de M. Pain ou de M. Bouilly, qu'on appelait aussi Pain-Bouilty, c'est là une bizarrerie ou, si l'on veut, une ironie de la destinée qu'il importe de rappeler.
Mais le plus curieux et le plus remarquable des articles de critique est consacré aux Premières méditations poétiques de Lamartine qui venaient de paraître sans nom d'auteur.
a Quand on lit de pareils vers, dit Victor Hugo, qui ne s'écrierait avec La Harpe : Entendez-vous léchant dupoëIe?...Jelus en entier ce livre singulier, je le relus encore, et, malgré les négligences, les néologismes, les répétitions et l'obscurité que je pus quelquefois y remarquer, je fus tenté de dire, à l'auteur : Coui-age, jeune homme! vous êtes de ceux que Platon voulait combler
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d'Iiotineurs et baimir de sa république. Vous devez vous attendre aussi à vous voir banni de notre terre d'anarchie et d'ignorance ; et il manquera à votre exil le triomphe que Platon accordait du moins aux poëtes. les palmes, les fanfares et la couronne de fleurs ! »
Et avec une sincérité enthousiaste, le critique s'éton./i de l'apparition d'un semblable livre; il salue la gloire naissante du chantre inspiré et, malgré sa sévérité puriste, il plaint le siècle qui, craint-il, raillera le noble inconnu.
11 ne devait pas tarder à enirer en relations avec Lamartine. Celui-ci s'est souvenu de cette première entrevue dan^s son cours de littérature.
Il C'est la jeunesse qui fait les amitiés, a-t-il écrit déjà vieux. J'aime Hugo parce que je l'ai connu et aimé dans l'âge où le cœur se forme et grandit encore dans la poitrine... Je me souviens encore comme d'iiicr du jour où le beau duc de Itohan, alors mousqueiaire, depuis cardinal, me dit, en venant me prendre dans ma caserne du quai d'Oi-say :
0 — Venez avec moi voir un phénomène qui promet un grand homme à la France. Chateaubriand l'a déjà surnommé enfant sublime. Vous serez fier aussi un jour d'avoir vu le chêne dans le gland.
u Nous partîmes. J'entrai sur les pas du duc de nohan,dans une maison obscure, au fond d'une cour, au rez-de-chaussée.
fl ... LA une mère grave, triste, affairée, faisait réciter des devoirs à des enfants de différents âges : c'étaient ses fils.
H Elle nous ouvrit une salle basse, un peu isolée, au fond do laquelle un adolescent studieux, d'une belle télé, lourde et sérieuse, écrivait ou lisait : c'était Victor Hugo, celui dont la plume aujourd'hui fait le charme ou l'effroi du monde.
( II avait déjà écrit des élégies et ses inspirations étaient évidemment les pressentiments d'un grand poëte. Tout ce qui avait une âme sous un cœur quelconque était ému. n
Nous verrons plus loin quelles furent les restrictions de Lamartine.
Mais alors il ne ménageait pas son admiration.
Ce que nous devons constater en ce moment, c'est que les essais mêmes de Victor Hugo attirèrent sur lui l'attention de quiconque aimait les lettres.
Nous Talions voir grandir vite.
CHAPITRE VIII
SoHiitiBi I Let brocbnru ds IBM. — Une lApinlIoa cruelle. — Apparition du premières ode«
— Lttbear ftchtraé. — Hort de 1k mire..— Teuehsntn BuiçkiUet. — La deounde en muitge
— Duel BTM uo garde du eorpi. — Dne pauTTsU BiMOMat loppotlée. — Le bodget d'un poflte de vingt ani. — PoblicalloB de* OcUt tt Bt^laiu (1S3S). — Leur snccèi. — Ce qu'on peoM l'auteur. — DlffJTMtei préface*. — Le loglt de Ta rue do DragM. — HUtoire d'une pension rofile.
Les ébaudies lyriques qui datent de 1810 ii'<uit étë réimpriméw qu'en partie; on les retrouve seulement dans les revues littéraires du temps et. elles n'offirent d'intérfit qu'aux lettrés. Les morceaux publiés eta brochure sont devenus si rares que seuls les gourmets de littérature sont parvenus à se les procurer. Charles Hoaselet a découvert en 18S0 une satire sur le TMégraphe, brochure io-S> de douae pages, tenninée par des notes en prose, datée de 1810 et signée V.-H. Hugo. Honsetet a valaeinent ofTert au libraire de payer cette brochure au poids de l'or, oiaîs il l'a lue et il a jugé que si te ton au début était un peu suranné et que, si les premières pages pouvaient être signées Ancelot, ea revanclie, dans ta seconde partie, le souffle s'élève, et les images colorées commencent k faire pressentir l'auteur des Ode$ et Balladet.
Le jeûne poSte travaillait alors avec une énergie croissante. Toute sa joie était d'accompagner s» mère chez H. Foucher et de regarder en silence peadant de longues soirées celle à qui appartenait tout son cœur. Ces tendres regards furent à la lin surpris par les parents ; cette grande passion leur apparut dangereuse ; comme il était vraiment impossible d'unir des enfants de c«t âge, tes deux Tamilles, d'un commun accord, se séparèrent momentanément.
Victor Hugo exprima la douleur que lui causa cette absence dans une pièce empreinte d'une fierté douce et triste et intitulée : Premier toupir.
Sois hesntue, ô ma douce amie, Saine en paix la vie et jouia de tes beaux jours;. Sur le deuve dij temps, mcdlement endormio,
Laisse les floi s suivre leur cours.
Bieotât In peux m'etre ravie; Pwt-âtre, loia de loi, demain j'irai laoguif. Quoi I dëjk tout est sombre et Tatsl dans ma \ io.
J'ai dû t'aimer, je dois t» fuirt
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UiJgré cette résignation apparente sa pauion grandit en face des ebetaclea, et l'absence, aa lieu de diminuer son amour, le ruidit plus violeot. En proie k une sorte de fîèrre, il im^na mille roses pour entrevoir de temps & autre celle sans laquelle il ne pouvait vivre; il inventa des combinaisons sans nombre, il tnava des plans ingénieux. Cette passion fut un roman d'une fraîcheur exquise, one idylle.
Dn des mystérieux complots des amoureux a été dévoilé. Le livre intitulé Ban d'Iilande, qui ne parut qu'en 1S2S et que nous analyserons plus loin, fut commencé dès 1820 ; il ne devait 6tre compris que d'une seule jeune fille, et, sous les horreurs du tableau, derrière le récit des crimes, sous l'entassement d'e&oyables aventures se cachait, comme un biUet doux dans un gouOre, un tendre messie. Les pages sombres étaient pour les geâliers et les pages d'amour pour Elle.
L'espoir ne l'abandonnait pas; il croyait fermement à un bonheur {htochain lorsqu'un coup terrible et inattendu le vînt frapper au cœur.
H" Hugo prit froid ; une nouvelle fluxion de poitrine se déclara, «t cette fois le dévouement des enfants ne put conjurer le mal. La mère bienaimée mourut le 27 juin lb>21.
L'alné des Cls, Abel, fut appelé en toute b&te et les trois frères conduisirent la morte k l'église Saint-Sulfùca et de là au cimetière Uontparnasse.
Tictor revint dans la maison vide, ne pouvant croire qu'il était privé pour toujours de l'amour maternel :
Amour que ddI n'oiiblte,
Pain merveilteuz qo'nn Dieu partage et multiplie! Table touioun senrie au paternel Toferl Chacun en a u part et loua l'ont hmt entier.
11 n'en aurail plus sa part. Il était à jamais séparé de celle qui avait éte deux fois sa mère et qui lui avait inspiré le culte du beau et le respect du devoir.
Le soir de l'enterrement il retourna au cimetière, errant le long des murs, suçotant, anéanti ; après s'être longtemps promené, appelant la morte tout bas, évoquant la dière image, il se sentit invinciblement attiré vers la jetue fille qui seule pouvait adoucir son désespoir. 11 lui fallait une tendresse pour moplacer la tendresse absente.
Il courut rue du Cherche-Hidi et aperçut, à travers une fenêtre. M*"* Adèle Foucher qui dansait, couronnée de fleurs.
C'était sa fête et elle ne savait rien : son père, pour ne la pas priver ^iul plaisir, lui avait caché la triste nouvelle.
Le lendemain Victor Hugo vint U vob. Ils pleurèrent maemble et ce forait leurs fiançailles définitives.
!!•■■• Foucher n'avait pas été plus inaeosible que son ami à k sépa-
ration des deux familles; elle n'avait cessé de soupirec en seact, et lorsque celtii-ci tout ct deuil, de plus en plus attristé par la solitude vint, quelques semaines plus tard. Taire sa demande ofTicielle, la jeune ûlle répondit simplement qu'elle se considérait comme fiancée. Ses parents s'inclinferent devant cette volonté si ferme, comprenant qu'il serait inutile de résister à une affection si profonde et si sincère. Mais, comme les deux jeunes gens n'avaient aucune fortune, leur union fut ajournée à une époque où les ressources de l'écrivain permettraient de sullire aux besoins du ménage.
Cette promesse rendit à Victor Hugo son courage.
Peu de jours auparavant il avait failli être victime d'une aventure. Cherchant à distraire sa tristesse, il avait fait le voyage de Versailles. Il venait de déjeuner dans un café et tenait à la main un journal que, préoccupé par ses souvenirs, il ne lisait pas.
Un gaixie du corps assis à côté de lui, impatienté sans doute par la lenteur de cette lecture et désireux de connaître les nouvelles du jour, saisit brutalement la gazette. Le jeune homme, qui paraissait être un enfant, pâlit & cette insuite et provoqua le soldat mal élevé.
Un duel fut décidé et la rencontre eut lieu le jour même.
Ou se battit dans une salle attenant à une des principides casernes de Versailles. Afin d'éviter tout désagrément, une compagnie faisait l'exercice devant la porte. Gaspai'd de Pons, oITicier de la garde royale, devenu un fervent romantique, et Alfred de Vigny f ui-ent les témoins de Victor Hugo, qui, dès la seconde passe, reçut un joli coup d'épée dans le bras gauche, au-dessous de l'épauie. Quand il apprit qu'il avait blessé Venfimt sublime, le garde du corps manifesta un désespoir sincère. « Si je l'avais su, disut-il, je me serais laissé embrocher. »
La blessure fut guérie au bout de quinze jours et le poète se remit à l'œuvre.
La situation n'était pas des plus brillantes. Il était, on le sait, privé de la pension paternelle, et par conséquent sans autres ressources que son bvvail. Mais sa fierté, sa foi en l'avenir, lui firent dignement supporter la pauvreté.
II subit cette admirable et terrible épreuve « dont les faibles sortent infâmes et dont les forts sortent sublimes ».
Plus tard il devait raconter dans let Misérables les débuts de Mariu^ débuts qui furent à peu près les siens. Il a dit, dans son admirable langage le moment de sa vie où il balayait son palier, où il achetait un sou de fromagi de Brie chez la fruitière, où il attendait que la brune tomb&t pour s'introduir< chez le boulanger et acheter un pain qu'il emportait furtivement dans son grenier, comme s'il l'eût volé; comment il se glissait alors dans la boucherie du coin, au milieu des cuisinières goguenardes qui le coudoyaient, gauche, portant des livres sous son bras, l'air timide et furieux, Atant son chapeau de ^n front où perlait la sueur, faisant un profond salut à la bouchère étoqnée, un autre salut au garçon boucher, demandant une côtelette de mouton, et vivant trois jours avec cette cAtelette qu'il faisait cuire lui-même.
Lamartine. Nous ne Bevons pas si, malgré ses protestations, Lamutine s'émut; mais malgré la difTérence de la manière de ces pofites, malgré la divergence de leurs opinions qui devint vive plus tard, on ne parvint jamais à brouiller ces deux grands hommes faits pour s'aimer et pour se eomi^endre. L'eovie est un sentiment vil qui jamais ne s'est glissé dans l'&me haute de Victor Hugo. I Sans doute il y a dans 1« Odes et les Ballades Uen des pensées dés^ prouvées maintenant, mais le pofite a hautement déclaré qu'oa peut, avec un orgueil légitime et une conscience satiaraite, montrer ses odes royalistes d'enfant et d'addescent, k cAté des pofimes et des livres démocratiques de l'homme fut; parce que, dit-il, dans l'ftpre lutte des préjugés sucés avec le lait, dans la lente et rude élévation du faus au vrai, qui fait en quelque sorte de la vie d'un homme et du développement d'une conscience le symbole abrégé du progrès humain, à chaque écheI«D qu'on a franchi, on a dû payer d'un sacrilice matériel son accroissement moral, abandonner quelque intérêt, dépouiller quelque vanité, renoncer aux biens et aux honneurs du monde, risquer son foyer, risquer sa vie.
De ce labeur accompli il lui est pomis d'dtre d'autant plus fier que, à vingt ans, non envié encore, remarqué par les puissants du jour, encouragé par les plus grands personnages de la Restauration, Victor Hugo aurait pu aisément profiter de ses relations. Le parti royaliste arrivant aux affaires avait grand besoin d'hommes de valeur, de talents jeunes et énergiques. Mais lepoCte se montra Gdële à l'amour de l'art. Il rêvait un avenir glorieux ; et, quoique sa fortune dépendit de sa complaisance, quoique la pauvreté contre laquelle îi luttait fût le seul obstacle à, son mariage, c'est~àr-dire à son bonheur, il ne fut même pas tenté d'écouter les propositions qu'on lui fit; il se tint à l'écart de toutes les intrigues; il marcha le front haut, sans rougir de sa gène, donnant la preuve de la dignité morale qui fut la règle de sa vie.
£t puis il aimait trop la poésie. Il voulait que toute son &me fût dans ses odes et toute soo imagination dans ses ballades, et dès la première édition de l'œuvre, en 1822, il indiqua nettement son but en littérature.
U affirma&vingtans que si, jusqu'alors, l'ode française avait paru peuprojue à retracer ce que les trente dernières années de noire histoire présentaient de touchant et de terrible, de sombre et d'éclatant, de monstrueux et de merveilleux, cette fh>îdeur n'était pas dans l'essence de l'ode, mais seulement dans la forme que lui donnaient les poètes lyriques.
U lui sembla que la cause de cette monotonie était dans l'abus des apo< stnqdieB, des exclamations, des prosopopées et autres figures véhémentes que l'on prodiguait dans l'ode; moyens de clialcur qui ^acent lorsqu'ils sont trop multipliés et étourdissent au lieu d'émouvoir. 11 pensa donc que, si l'on plaçait le mouvement de l'ode dans les i'Iées plutôt que dans les mots, si, de plus, on asseyait la composition sur une idée fondamentale iqipropriée au sujet, en substituant aux couleun osées de la mythologie païenne les couleurs œuvet
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de U théoli^e chrétienne, on poumùt jeter dana i'ode quelque chose de l'intérêt du drame et lui r;urfl parler en outre un I&ngage austère et consoUat.
Toilà la première déclaration de guerre à la littérature qualiûée clasâque; c'est le prélude de batailles sans nombre; mais il est permis dès maintenant de jager vers quel but le pofite s'avance d'un pas ferme; il veut, il va planter le drapeau de la liberté dans l'an.
Pour cela ses eflbrts seront iacessants.
Les feuilles manuscrites des Odet et Ballades sont couvertes de correctiODS d'amélior^ons de style ; leurs variantes, en putie citées dans l'édition définitive du maître, consistent, ainà que l'a dit M. Paul Heurîce, dans des vers refaits, dans des strophes remaniées ou replacées. On n'a pas jugé utile de reproduire dans l'édition ne varietur certains vers de l'adolesceat condamnés tf corrigés par l'homme.
Celui-d au début de sa carrière se montre difficile pour lui-4iiéme; ÎI veat qn'on l'estime et il travaille avec ofnni&treté.
11 était resté, iq>rès la mort de sa mère, rue Hézières, dans une petite chambre qu'il abandonna pour aller demeurer rue du Dragon (andeone rue da Sépulcre], an m SO, dans un appartement composé de deux pièces louées en commun, avec un de ses cousins étudiant en droit, tout en haut de la maison.
La première pièce, qui avait une fenêtre sur la rue, servait de s^on de réception ; une table et quelques chaises la meublaient; au-^lessus de la cbe-' minée les palmes conquises aux Jeux Floraux. Venait ensuite la chambre & Boucher donnant sur une cour et dans laquelle deux couchettes en bois se faisaient vis-à-vis.
L'auteur des Odet et Balladet possédait alors trois chemises blanches, ce qui ne l'empêchait pas d'être irréprochablement propre. II avait même acheté sur son capital un l>el habit bleu barbeau & boutons d'or avec lequel il allait dtner en ville. Négligeant les plaisirs faciles, il recherchait des relations dignes de lai ; on l'invitait et on le choyait dans des salons d'un diHicUe abord. Les lettrés du monde sentaient ({u'il fallait encourager ce poète fier qui ne demandait l'aide de personne et était jaloux de prouver à son père qu'il se pouvait suffire. La société polie et lettrée du commencement de ce siècle s'intâ«ssa donc à des débuts qui promettaient tant et qui tinrent si brillamment leurs promesses. Des amitiés sincères vinrent encourager l'écrivain, et c'étaient des hommes comme Soumet, Alexandre Guiraud, Picbat, Jules Lefevre, Emile Deschamps, Alfred de Vigny, qui l'allaient visiter dans sa mansarde et l'écoutaient lire de sa voix vibrante ses premières et superbes strophes.
La première édition des Odet avait valu sept cents francs A l'auteur, on en fit immédiatement une seconde, et comme un bonheur n'arrive jamais seul, Louis XVIIl eut l'heureuse pensée de faire au poète une pension de mille francs SOT sa cassette. Le roi s'était trouvé flatté de quelques vers où l'on parlait de
lui, et que lui STsit signalés son lecteur; il «vait, puur se moutrer généreux, une autre raison que l'oD saura plus tard.
Cette pension venait & point. Elle allait pennettn) à Victor Hugo, derenu riche, de renouTeler sa demande en mariage. Pendant les mois qui précédèrent son union il alla demeurer chez son &ère Ahel, rue du Vieux-Colombier, dans une maison qu'il a vainement cherché à reconnaître depuis, maia qui, d'après ses souvenirs, était située à c6té de la caserne des pompiers.
A cette époque le jeune poSie, qui n'avait eu que de rares occasions de voir sa fiancée (il allait seulement une fois par semaine chei son père et la rencontrait de temps & autre au Luxembourg gr&ce à la complaisance de M"* Foudier), le poëte obtînt d'aller passer un été près d'elle, dans sa famille, & Gentilly, tout près de Bicétre. Des fenêtres de la maison on avait vue sur la vallée de U Biëvre abrs verdoyante. L'été s'écoula en douces promenades. L'avenir souriait.
C'était la fin des premières épreuves pour le jeune homme qui, dans ses lettres & Elle, s'était parfois plaint de la oiiauté du cfestin, déclarant que la patience n'était pas sa vertu. U définissait t'amour dans son acception divine et véritable, comme un sentiment élevant tous les autres au-dessus de la misérable sphèi-e humaine, parce qu'on est lié à un ange qui nous soulève vers le ciel.
Cet amour tant partagé ne devait pas tarder à être sa récompense.
Victor Hugo demanda l'autorisation de son père, qui, depuis quelque temps déjà, avait ctHitracté une seconde union et s'était retiré à Blois. Le général, qui commençait & avoir confiance dans la valeur de son fils, accueillit favorablement sa demuide.
Un prêtre illustre, qui se devait convertir à la démocratie et rejeter au nota de la raison ses croyances catholiques, Lamennais, k qui le poCte avait été présenté par Hi de Rohan, donna à son jeune ami son billet de confession. Lamennais, coïncidence bizarre, habitut à cette époque le logis de l'impasse des Feuillantines. Déjk, maintes fois, dans des lettres citées par H*** Victor Hugo, il avait hautement témoigné son estime & celui qui devait écrire, dans sa vieillesse, Beligiom et Beligion. Ces deux vastes intelligences devaient suivre sur le terrain philosophique des chemins presque parallèles.
On sait que, sans avoir fait aucune démarche, Victor Hugo venait de recevoir un brevet de pension signé de Louis XVIH, Le poëte attribuait cett« générosité à la publication de ses odes ; il y avait autre chose.
En 1822 éclata la consph*ation de Saumur. Au nombre des conjurés se trouvaient d'abord Berton, puis Café, qui s'ouvrit les veines avec un morceau de verre, et un jeune homme nommé Delon, lequel, dans la cour de la rue de Gtichy, avait plus d'une fois promené sur ses épaules Victor alors enfant.
Le père de Delon, ancien odicier, ayant servi sous les ordres du général Hugo, avait été le rapporteur du procès Lahorie. Les familles Hugo et Delon ce»-
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aèrent aus3itât de se voir; mkis Victor Hugo n'avait pas ou!>Iié son camarade d'enfance, et, sans hésiter, quand il appnt ie danger qui le menaçait, il lui offrit asile.
Il écrivit à la mère de Delon, femme du lieutenant du roi à Saint-Denis, lui disant : u J'habite rue du Dragon ; mais j'ai uue cliambie encore disponible ru? Mézières; que votre fils s'y vienne cacher; on me sait trop dévoué aux Bourbons pour le venir chercher dans cette retraite. »
Et, croyant au secret des lettres, il mit à la poste sa missive adressée à la mèi-e d'un homme qui avait toute la police à ses trousses ! Victor Hugo, pendant plusieurs soirs, alla se poster dans la rue, prés de l'asile qu'il offrait avec une candeur généreuse ; il croyait voir son ami dans chaque passant qui r&sait les murs; mais l'ami De vint pas et fit bien.
Sa lettre, naturellement décachetée dans le cabinet noir de l'époque, avait été mise sous les yeux de Louis XVtll qui dit en souriant : « Ce jeune homme a un grand talent et un bon cœur; il.se conduit en ceci avec honneur; je lui donne la prochaine pension qui vaquera. »
Cela peut passer pour un beau liait de générosité royale ; mais la lettre remise, toujours naturellement, à la poste, parvint à son adresse, et si Delon avait accepté ia proposition, il eût été arrêté, jugé, et sans nul doute exécuté.
Victor Hugo apprit plus tard cette histoire de la bouche même du directeur général des postes, M. Roger, auteur dramatique tout à fait oublié, non sans raison, et qui joignit à ses fonctions adminisUatives le titre d'académicien. ■ Les Postes et l'Académie, disait-on alors, en plaisantant, ont fait de M. Roger ''presque un homme de lettres. «
Le poëte s'enfuit du cabinet du directeur des postes, jetant un ci'i d'effi"oi à la pensée que sa pension aurait pu être considérée comme le prix du sang.
Delout plus au courant des habitudes policières, n'avait eu garde de quitter le sol étianger. H était en sûreté. Mais Victor Hugo commença alors à douter de la loyauté des jirinccs.
• Cependant la pension lui permit d'être heureux et de quitter l'humble logis de la rue du Dragon poui' contracter l'union si longtemps désirée.
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Le mariage de Victor Hugo 8e célébra, au mois d'octobre 1822, dans la chapelle de l'église Saint-Sulpice où, dix-huit mois aupararant, avaient eu lieu les obsèques de sa mère.
Les témoins étueut MM. Soumet et Ancelot. Alfred de Vigny y assista.
La noce se fit chez M. Foucher, le père de la fiancée, qui habitait toujours l'hôtel du Conseil de guerre. C'est là que l'hospitalité fut d'abord oiTerte aux époux qui comptaient trente-cinq ans & eux deux, et qui entraient en ménage sans dot. Le marié, avec sept ou huit billets de cent francs composant toute sa fortune, avait acheté & sa femme un cachemire français. Un cachemire payé par les Odet et les Ballades! Quelle reine a jamais pu se vanter d'en possédir un d'un tissu plus précieux!
Le repas qui suivit la cérémonie religieuse eut lieu, par une coïncidence étrange, dans la salle même où le général Lahorie avait entendu prononcer sa sentence de mort.
Dans la gigantesque existence dont nous retraçons les faits principaux les douleurs toujours accompagnent tes joies. Un affreux événement suivit le mariage. Le frère de Victor, qui depuis quelque temps donnait les marques d'une grande surexcitation d'esprit, Eugène Hugo, fut frappé d'aliénation mentale à la fin du festin nuptial.
Ce jeune homme de lettres, qui avait collaboré au Conservateur littéraire et aux Annales romantiques, qui avait précédé Victor dans la caiTière poétique, promettait de devenir illusti-e. Il n'a laissé que quelques nouvelles et quelques pièces de vers qui, a dit un critique, étaient un symbole de lugubre destinée. ■ Ses nombreux articles dans lesquels il jugeait les ouvrages et les drames
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nouveaux respirent une conscience profonde et accusent comme un souci effaré de l'avenir, b
Doué d'une imagination trop vive il était en proie à une mélancolie naturelle qui se transforma en un profond chagrin à la suite d'une passion malheureuse. Le docteur Esquirol tenta vainement de le guérir. Q ne tarda pas à mourir de son mal.
Le général Hugo, qui n'avait point assisté au mariage, vint & Paria pour embrasser une dernière fois te second de ses fils et, pendant ce douloureux séjour, il témoigna à Victor toute son alTection ; nous avons dit quelle différence profonde d'opinions existait entre le soldat de l'Empire et le fils de la Vendéenne, qui dans la tourmente de 1793 avait sauvé dix-neuf prAtres. Ce dissentiment devait cesser.
Déjà deux ans auparavant, Victor Hugo, dans une lettre adressée à un ami intime, disait que, un jour, comme il venait de soutenir en présence de son père ses opinions royalistes, celui-ci, après avoir écouté en silence, s'était tourné vers le général L..., qui était là, et avait riposté :
« Laissons faire le temps; l'enfant est de l'opinion de sa mère, l'homme sera de l'opinion de son père. »
Cette prédiction avait fait réfléchir le poète. Il avait constaté que les jeunes gens s'éveillant alors aux idées politiques se trouvaient dans une perplexité étrange, leurs pères ne voyant dans Napoléon que l'homme qui leur donnait des épaulettes, et les mères ne voyant dans Bonaparte que l'homme qui leur prenait leui'S fils.
H Nous autres enfants, nés sous le Consulat, ajoutait-ïl dans sa lettre, nous avons tous grandi sur les genoux de nos mères ; — nos pères étaient au camp ; — et bien souvent, privées par la fantaisie conquérante d'un homme, de leur mari, de leur frère, elles ont fixé sur nous, frais écoliers de huit ou dix ans, leurs doux yeux maternels remplis de larmes, en songeant que nous aurions dix-buit ans en 1820, et qu'en 1825, nous serions colonels ou morts.
■I L'acclamation qui a salué Louis XVIII en 1814 a été le cri de joie des mères.
a l^n général, il est peu d'adolescents de notre génération qui n'aient sucé, avec le lait de leur mère, la baine des deux époques violentes qui ont précédé la Restauration. Le Croquemitaine des enfants de 1803, c'était Robespierre; le Cfoquemitaine des enfants de 18t&, c'était Bonaparte. »
Et Victor Hugo concluait en admettant que, si l'expérience peut modifier l'impression que nous fait le premier aspect des choses à notre entrée dans la vie, l'honnête homme est si^r de ne pas errer en soumettant toutes ces modi* fîcations à la sévère critique de sa conscience.
C'est sa conscience que, en effet, il consulta toujours. Hais s'il ne renonça pas tout d'un coup à la haine qu'on lui avait inspirée contre le conquénmt, il se laissa gagner peu à peu par les récits enthousiastes de son père/ et il donna
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bientôt rtisoD k la prédiclion en chantant les glorieuses ai-mées qui immortalisèrent un chef prodigieux^ en célébrant l'Arc-de-l'Étoile, ce portique de vich»re.
Cette évolution prévue était en quelque sorte fatale. Le fils, séduit par toutes cea grandes choses, devait pour quelque temps embrasser la cause paternelle; la conscience du poète, devenant de jour en jour plus éclairée, lui dictera peu de temps après une autre conduite.
Victor Hugo, qui toute sa vie a été laborieux, infatigable, se remit au travail dès le lendemain de son mariage et termina en quelques mois le roman intitulé Han d'Iilande.
11 en vendit mille francs la première édition anonyme qui parut en 1823. Les jeunes auteurs ne signaient pas alors leurs ouvrages; Ut premières Méditations avaient été publiées sans nom d'auteur, et à la même époque M. Tliicrs, qui débutait, publiait sous le pseudonyme de Félix Bodin son Hiitoire de la Béttolulion franfaite.
L'édition princeps à'IIan d'Islande comprend quatre volumes ; elle fut un moment interrompue parce que l'éditeur suspendit ses payements, ce qui amena ud échange de lettres entre l'auteur et le libraire. Cette correspondance asseï acerbe se trouve en partie dans i'Éclatr, journal royaliste, et en partie dans le Miroirt journal libéral de Mai 1823.
Malgré ces diflicultéa matérielles, l'œuvre excita vivement la curiosit<> publique. Le poëte révèle son imagination puissante dans ce récit qui contient des descriplions saisissantes, des paysages superbes, des études historiques savantes et consciencieuses; et, à côté d'une accumulation de crimes monstrueux, une suave peintuie de l'amour chaste et idéal.
C'est un livre de jeune homme et de très jeune homme, a dit Victor Hugo lui-même. On sent en le lisant que l'enfant qui commença à l'écrire dans ses accès de fièvre en 1821 n'avait encoi-e aucune expérience des choses, aucune expérience des hommes, aucune expérience des idées, et qu'il cherchait à deviner tout cela.
^ L'auteur a avoué qu'il ne considère Han d'Islande que comme un roman fantastique dans lequel il n'y a qu'une chose sentie, l'amour du jeune homme ; et qu'une chose observée, l'amour de la jeune fille.
On sait que, « n'osant conlier k aucune créature humaine les secrets do son âme pleine d'amour, de douleur et de jeunesse », il avait choisi le papier pour confident à l'heure où ou le séparait de celle qu'il aimait.
L'action de Han {fjslaitde, dont certaines pages rappellent directement la manière de Walter Scott, roule tout entière sur la recherche, tentée par le jeune capitaine Ordener, de papiers qui doivent sauver la vie du chancelier Schumaker, père d'Estel, sa fiancée. Le nœud de la situation est une conspiration de mioeurs dans laquelle le vieillard est faussement impliqué.
Le héros, le l^endaire Han d'Islande, est un monstre qui ne boit que de
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ïe&a de mer et du sang dans le crâne de son fils et remplit de terreur toute la contrée. C'est à lui que, à la fin, Ordener vient disputer les papiers précieux, et le monstre n'échappe k la fureur du capitaine que gr&ce à l'intervention (l'un ours.
La critique accueillit cet ouvrage avec un étonnement plein de colère, avec une sévérité qui alla jusqu'à l'injure. Cependant des écrivains de talent, des esprits judicieux ne craignirent pas d'en prendre la défense.
Charles Nodier, bien loin de bl&mer cette tentative, la signala avec enthousiasme. Il dit à ses amis que l'auteur inconnu avait atteint l'idéal du cauchemar, et il écrivit dans la Quotidienne un long article dans lequel il alTirme qu'il appartient à un petit nombre d'hommes de commencer par de pareilles erreurs et de ne laisser d'autres torts à reprendre que ceux qu'ils se sont volontairement donnés. Nodier, heureux de voir qu'on rompait en visière k la littérature classique, prédit un immense succès à Han d'Islande qui, selon lui, contient beaucoup d'érudition et beaucoup d'esprit, et dans lequel on trouve un style vif, pittoresque, plein de nerf, une délicatesse de tact et une finesse de sentiment qui contrastent d'une manière surprenante avec des jeux barbares d'imagination.
Victor Hugo alla sans tarder remercier le bienveillant Nodier, qui recula étonné en voyant que l'auteur d'un drame si sombre et si terrible était le poËte (les Odet et Ballades; au lieu d'un misanthrope on d'un vieillard, il découvrait un jeune homme, presque un enfant.
Revenu de sa slupéfaciion, il ouvrit ses bras. Ainsi commença une amitié qui jamais ne s'altéra.
Méry se montra également un des plus énergiques défenseurs de la production tant attaquée. L'auteur d'un si grand nombre de livres charmants et durables, le collaborateur de Barthélémy k la Nimésis, Méry, feuilletoniste incomparable, improvisateur brillant, venait de débarquer à Paris, après avoir quitté Marseille à la suite de prodigieuses aventures.
II se joignit à M. Rabbe, qui éciivait alors son Histoire des Papes, pour soutenir dans les Tablettes universelles que Ilan d'hliinde était un livre méritant d'être étudié et signalé & l'attention publique. Les éloges de Méry, joints fi teux de Charles Nodier, nous permettent de passer sous silence les a|)précialions sévères ou même injurieuses de quelques critiques sans autorité,
M. Rabbe, lui, ne ménageait point son admii-ation pour IJan dislande. Nous avons cité quelques lignes de son jugement sur les jeunes années de Victor Hugo, dont il fut le premier biographe et l'ami dévoué. Il mourut jeune, emporté par une horrible maladie qui le défigura et empoisonna son existence. Armand Carrel a apprécié son noble caractère, son existence remplie par le travail et par la douleur; il a dit qu'il était bon, aimant, généreux, toujours prêt à recommencer la vie; qu'il renonça pour son compte à la réputation dont il lui était si douloureux de se sentir digne, et que la plus douce récompense
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du ulent, celle qui se recueille au seia d'ua monde brillant, et que dans son langage fîguré il appelait la gloire argent comptant, cette gloire-là devait toujours manquer à Rabbe.
La maladie l'avait ruiné, et, tout en désii-ant la mort, il écrivait pour vivre;, mais Rabbe fut un grand cceur, et ce n'est pas sans émotion que 'Victor Hugo se souvient de son affection.
Han eChlande, devenant l'objet de polémiques ardentes, ne tarda pa^ à être réédité, et l'auteur, dans un avis plaisant, remercie les huit ou dix (7) personnes qui ont eu la bonté de lire son ouvrage en entier, comme le constate le succès vraiment prodigieux qu'il a obtenu. Il témoigne également toute sa gratitude à celles de ses jolies lectrices qui, lui assure-t-on, ont bien voulu se faire, d'après son livre, un certain idéal de l'auteur de Han d'Islande. 11 est itifiniment flatté qu'elles veuillent bien lui accorder des cheveux rouges, une barbe crépue et des yeux hagards; il est confus qu'elles daignent lui faire l'honneur de croire qu'il ne coupe jamais ses ongles; mais il les supplie à genoux d'eue bien convaincues qu'il ne pousse pas encore la férocité jusqu'à dévorer les petits enfants vivants. Du reste, it assure que tous ces faits seront lixés lorsque sa renommée sera montée au niveau de celles des auteurs de Lolotte et Fanfan ou de Monsieur Botte.
L'ironie de la défense indique la violence de l'attaque. Les classiques disaient que les journaux où pouvait être jugé par hasard Han d'Islande étaient rédigés par des maçons, des chaudronniers et des perruquiers.
Une belle réponse fut faite k ces furibonds a'ittques. Les libraires Lecointre et Durey achetèrent dix mille francs la seconde édition de Hun d'Islande.
La fonune souriait au poète; c'était pour les jeunes époux une véritable pluie d'or. A la même époque, le roi doubla la pension qu'il faisait à Victor Hugo et le jeune ménage, qui depuis quelque temps s'était mis chez lui dans un petit appartement de la rue du Cherche-Midi, s'installa définitivement au numéro 90 de la rue de Vaugirard.
C'est là que Nodier vint sans façon pendre la crémaillère avec sa femme et sa fille Marie.
Nodier, désigné à la fois par son royalisme et par sa valeur littéraire, était sur le point d'être nommé bibliothécaire de l'Arsenal. Cet écrivûn aimable et ingénieux savait ménager sa réputation et sa gloire. Il était en relation bienveillante avec tous ceux qui se firent un nom pendant la grande période littéraire de la Restauration. Il fut, de son vivant, entouré des amitiés les plus illustres.
Dans son salon de l'Arsenal, écrivit Jules Janin, • dans ce somptueux appartement qui avait abrité M. de Sully hii-mëme, il recevait tous ceux qui tenaient honorablement une plume, un burin, une palette, un ébauchoir. En cette capitale du bel esprit, de l'agréable causerie et des amusements littéraires, venùent chaque dimanche les poètes tout brillants de leur fortune naissante.
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Il était l'ami de Lamartine, il éUit le confident de Victor Hugo, jeune homme, il eocourageait le jeune Alexandre Dumas et le jeune Frédéric Soulié. »
A ce moment où Victor Hugo, qui l'appelait son maître, diait devenir le cher de la nouvelle école, Charles Nodier réunissait diex lui les classiques et ]cs romantiques, les libéraux et les royalistes.
Celui qui a été surnommé un des pères de Véglise romantique, qui avait
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prém et annoncé le romantisme et qui lui resta fidèle, témoignait égalenienl une grande amitié à Alfred de Mussei.
Souvent nous rondions matinal L'Areenal...
a écrit le poëte des Nuits,
Mais Nodier montrait à l'auteur de Han d'Inlande une prérérence particulière; il fut un des premiers qui s'inclinèrent devant son œuvre, et il ne cessa de témoigner au poëte son estime el son admiration.
Un souvenir terminera l'histoire anecdolique de Ilan d'Islande.
En 1832, le 25 janvier, un mélodrame en trois actes et en huit tableaux, à grand spectacle, tiré de ce roman, fut représenté pour la première fois sur le Théâtre de l'Ambigu-Comique. Les auteurs responsables de cette adaptation se nommaient Palmtr, Octo et Rameau. La musique éuit de H. Adrien, les décors de H. Desfontaines, et le divertissement de M. Théodore. Le divertissement consistait en une fête villageoise qui ne fait pas grand honneur à l'imagination de M. Théodore. .
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Le héros, pres'^ue toujours vêtu de peaux et armé de sa hache, se signale surtout à l'attenlion par les rugissements qui accompagnent ses entrées et ses sorties. Le rôle devait être difficile à tenir.
L'utilité de ce métodiviine bizarre ne se faisait point sentir et l'œuvre de Victor Hugo y est mal respectée, malgré les excellentes iotentions des auteurs. One particularité signale seulement cette pièce à l'attention des amateurs de spectacles. M. Montigny, qui devint l'intelligent et remarquable directeur du Gymnase dramatique, doublait le i'alù de H&n dUsUadt créé par M. Fi-an- - cisque.
Notre devoir d'historien ne nous permettait point de passer sous silence cette curiosité dramatique.
Pendant l'année qui suivit son mariage, Victor Hugo collahora à un recueil inliMié la Bévue françaUe, fondée par Soumet, Guiraud et Emile Deschamps. La revue eut une éphémère durée.
Mais le jeune écrivain donnùt déjà la preuve de son savoir et de sa force, de son bon sens littéraire et de son îmi^ination. Quiconque appartenait au monde artistique cherchait l'occasion de le connaître. Au nombre des artistes qui l'aimèrent alors le plus sincèrement et qui pressentirent son avenir, il faut citer Achille Devéria, qui fit de si belles vignettes pour les premières éditions des Odes et Ballades, de Bug~Jargal et de Hernanî.
Achille Devéria, ce grand CŒur et ce grand talent, fit briller d'un vif éclat l'illustration, art nouveau en 1825, art bien français, et, grâce à son érudition profonde, la Bibliothèque a pu commencer à organiser, de manière savante, habile et pratique, le cabinet des estampes. Il eut pour élèves son frère Eugène, qui ne tint pas ses brillantes promesses, et Louis Boulanger, qui se montra en peinture le premier apôtre convaincu de l'école romantique. Louis Boulanger devait faire plus tard un remarquable portrait de Victor Hugo qui, après l'avoir pris sous son patronage, lui dédia dans la suite des vers inoubliables.
En re'our, le peintre s'inspira souvent du poêle et commenta ses œuvres avec le crayon et avec le pinceau.
Doué d'une imagination inépuisable, ce triomphateur de l'école de 1830 fit, sur des scènes tirées de Noire-Dame de Paris et de Lucrèce Borgia, des toiles brillantes et justement remarquées.
Victor Hugo l'appela son peintre et son ami.
Mais Achille Devéria, avons-nous dit, fut, au début, le plus intime compagnon. En 1825, les deux familles se voyaient chaque jour, Hugo dînait chez Devéria, et Devéria dlnaît chez Hugo.
Les repas n'étaient point, à ce qu'il pai'alt, dignes de Lucullus. L'esprit suppléait au rôti, la gaieté remplaçait l'entremets et l'espérance pétillait dans les coupes remplies d'un vin peu généreux. Le poète devenu vieux ne parle pas de c« joyetu temps sans une émotion profonde.
A celte époque, le poète fut chargé d'écrire une notice sur Voltaire, notice
réimprimée dans ses Mélange» de Littérature. L'éloge du philosophe, écrit par un royaliste catholique, ne pouvait être que fort modéré ; toutefois, malgré ses restrictions et ses préventions, et après avoir affirmé que Voltaire développa le germe la maladie de son siècle et en exaspéra les accès, Victor Hugo rendait hommage au merveilleux esprit dont il ne faisait alors qu'entrevoir la puissance; il lui concède de l'agrément et point de grâce, du prestige et point de charme, de l'éclat et point du majesté. En un mot, il ne lui a pas encore été permis de comprendre l'œuvre de Voltaire.
Cinquante-quatre ans après, il portera un autre jugement à l'occasion du centenaire de l'immortel auteur de \' Essai sur les mœurs^ et il glorifiera celui « qui fit la guerre du juste contre l'injuste, la guerre pour l'opprimé contre l'oppresseur, la guerre de la bonté, la guerre de la douceur; celui qui a eu la tendresse d'une femme et la colère d'un héros, qui a été un grand esprit et un immense coeur », Ces différences d'opinion se doivent souligner à chaque occasion, et Victor Hugo a pris soin de les rappeler maintes fois, de mettre franchement en lumière les contradictions, plutôt superficielles que radicales, de sa vie, et de montrer par quels rapports mystérieux et intimes les idées, divergentes en appai-ence, se rattachent à la pensée unique et centrale qui s'est peu à peu dégagée du milieu d'elles et qui a fini par les resorber toutes.
Il faut, selon lui, quand on est un écrivain consciencieux, a faire ces sortes d'examen de conscience avec bonne foi et candeur ».
Gomment, et par quelles séries d'expériences successives, s'esl-il demandé, le royaliste est-il devenu révolutionnaire? Cela pourrait s'appeler Histoire des révolutions intérieures dune opinion politique honnête.
Cette révolution intérieure, cette transformation de croyances, se déduira logiquement des faits, car la vie de Victor Hugo est bien réellement le symbole abrogé du progrès humain ; « i chaque échelon qu'on a franchi on a dû payer d'un sacrifice matériel son accroissement moral, abandonner quelque intérêt, dépouiller quelque vanité, renoncer aux biens et aux honneurs du monde, risquer sa fortune, risquer son foyer, risquer sa vie h. Aussi, de ce labeur accompli, lui est-il permis d'être lier.
Si, dans ses études critiques de 182A, il montrait quelque sévérité pour Voltaire, en revanche, il ne marchandait point les louanges à son illustre ami, Lamennais, qui venait de publier \ Essai mr V indifférence en matière de religion. Victor Hugo dit alors de l'abbé Fr. de Lamennais, que ce prêtre vénérable semble n'avoir rencontré la gloire qu'en passant, mais qu'il parvint, dès ses premiers pas, au sommet de l'illustration littéraire. Il ajouta : « Cet écrivain majestueux et passionné, simple et magnifique, grave et véhément, profond et sublime, s'adresse au cœur par toutes les tendresses, à l'esprit par tous les artifices, à l'&me par tous les enthousiasmes... On a adressé & cet auteur une foule de reproches que chacun en pariiculier aurait dû adresser à sa conscience. Tous les vices qu'il veut chasser du cœur humain crient comme les vendeurs
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chassés du temple... Nous avons entendu dire que son livre austère attristait la vie, que ce prfttre morose urachait les fleurs du sentier de l'homme. D'accord. Hais les fleurs qu'il arrache sont celles qui cachaient l'abîme, n
Avant cette appréciauon sur Lamennais,' son ami, le jeune critique juge Walter Scott, et affirme que' Quentin Durward est un livre qui montre combien la loyauté, même dans un être obscur, jeune et pauvre, arrive plus sbrement & ton but que la perfidie, fût-«]te aidée de toutes les ressources du pouvoir, de la rphesse et de l'expérience.
Ensuite, en juin 1821, il exprime sa pensée sur lord Byron, qui vient de mourir victime de la noble ambition qui s'était emparée de lui, la régénération de la Grèce.
Le poète de France salue noblement le poSle d'Angleterre. Il rappelle avec fierté comment les porte» orgueilleuses de Westminster s'ouvrirent comme d'elles-mêmes afin que la tombe de Byron honorât le sépulcre des rois, et il l'indigne que Paris montre du dédidn pour ce cercueil.
L'école de Byron était, au commencement de ce siècle, qualifiée une école satanique. A cette appréciation, Victor Hugo, dans une note, répond spirituellement que par les mots littérature d'un siècle, on doit entendre non seulement l'ensemble des ouvrages produits durant ce siècle, mais encore l'ordre général d'idées et de sentiments qui — le plus souvent à l'insu des auteurs mêmes — a présidé à leur composition.
Cet article sur Byron contient des déclarations importantes. A vingt-deui ans, l'auteur des Odes et Ballade», heureux d'avoir noué de poétiques amitiés avec les principaux esprits de son époque, regrette de n'avoir point connu lord Byron, à qui il adresse ce beau vers, dont un poète de son école saluait l'onibre généreuse d'André Chénrer :
Adieu donc, jeune ami que je n'ai pu connu.
Et puis il s'étonne que des esprits faux continuent à croire que la littérature nommée classique soit considérée comme existant encore ; il déclare que les littératures antérieures, tout en laissant des monuments immortels, ont dû disparaître et ont disparu avec les générations dont elles ont exprimé les habitudes sociales et les émotions politiques.
Là est le commencement de la guerre. A ce moment précis, le Rubicon esl franchi, le javelot est lancé, et iious allons maintenant raconter les batailles dont le poète sortit vainqueur et glorieux.
CHAPITRE X
SoHUAi» : Le voyage t Bloii. — Le poeie est fait chevalier de I> Légion dlioaneur. — Sacrede Charlei X i. Iteims. — Une viaile A la Martinique. — Récit d'une pérégrination à travers le* Alpes. — Retour à Paria (Janvier 1826.) — Proclamation de la liberté littéraire. — Naissioce da romantisme. — Coiérei de> classiques. — La littérature du premier empire et la renaissance au commencement de ce siÈcle. — Préludes d'uiie grande guerre. — Portrait d'un classique pit Victor Hugo. — L'ode A la colonne.
'espfre, avait dit à Victor le général Hugo en quittant Paris, où il était venu on sait pour quelle raison grave et triste, j'espère te voir bientôt à Blois. » C'est là que le soldat du premier empire vivait dans une calme retraite, consacrant ses loisirs à d'utiles travaux.
Le voyage eut lieu au mois d'avril 1 820. Le poète retint, dans la diligence qui allait k Bordeaux, trois places :, il emmenait avec lui sa femme et une petite fille née en1S24, en même temps que le nouveau volume des Odet, la charmante Léopoldine, qui devait mourir si tristement en face du i:b&teau de Villequier, le lendemain de son mariage.
Au moment du départ, comme il s'apprêtait à gravir le marchepied de la voiture, Victor Hugo vit venir au galop une ordonnance qui était arrivée chez lui quelques minutes trop tard, et qui lui remit un pli portant le sceau de la maison du roi.
C'était un hrevet de chevalier de la Légion d'honneur, Alexandre Dumas a rappelé l'histoire de cette décoration.
Victor Hugo et Lamartine avaient été d'abord confondus dans une promotion générale, dans ce qu'on appelle une fournée, et Charles X avait rayé ces deux noms. *
H. de La Rochefoucauld, directeur des Beaux-Arts, qui avait fait la liste ei qui portait un grand intérêt au jeune poSte, se permit de s'étonner, et le monarque répondit que les noms étaient trop illustres pour être traités comme les autres et méritaient un rapport à part, une promotion particulière.
Le brevet que reçut Victor Hugo était accompagné d'une épltre officielle du comte de La Rochefoucauld et d'une lettre charmante du secrétçire du comte, M. de Beauchesne, esprit délicat, cœur loyal et poSte distingué.
En arrivant à Blois le fils, qui dans la diligence avait composé la ballade des Deux Arcitert, se jeta au cou de son père et lui montra, joyeusement ému, les précieuses missives.
Alors le général alla détacher d'un de ses uniformes son ruban noblement gagné sur les champs de bataille, et il t'attacha lui-même sur la poitrine de son enfant.
Quelques joui-s heureux s'écoulèrent dans l'humble demeure du soldat de l'empire, dans cette maison
Qu'on voit bAtie en pierre et d'ardoises couverte, Blatiche et carrée au baa de la colliae varie, Et qui, fermée b peine aux regards étrangers. S'épanouit charmante entre ses deux vergers :
Ceat le toit de mon pèra,
C'est ici qu'il s'en vint dormir après la guerre.
Cette visite resserra les liens d'amitié de la famille, mais elle fut de courte durée. Le jeune homme n'était point détaché de la royauté; il avait foi dans les promesses libérales du successeur de Louis XVIII, dans les affirmations de ce prince qui voulait, au moment de son avènement, non seulement des réformes, mais encore l'abolition de la censure I
Victor Hugo reçut à Blois une invitation de Charles X, qui désirait le voir assister à son sacre à Reims. U partit sans hésitation, laissant sa femme et sa fille.
Il fit le trajet de Paris à Reims, trajet qui dura quatre jours, en compagnie de Charles Nodier. Les incidents de ce voyage ont été relatés par M"" Victor Hugo, nous ne les reproduirons pas; rappelons seulement que si le poète trouva la cérémonie du sacre très belle, il fut choqué de ce que le roi, dans la cathédrale, se courba, conformément au cérémonial, aux pieds de l'archevêque.
Une semblable solennité semblerait aujourd'hui ridicule. Hais ce sacre de Charles X a du moins fourni à Gérard le sujet d'un tableau remarquable, dans lequel n'est pas reproduite la raideur de personnages vêtus de costumes trop superbes et d'ordinaire groupés dans des altitudes compassées.
Tous les souverains furent représentés par leurs ambassadeurs dans celte fête, à laquelle assisU la duchesse d'Orléans, et qui fut la cause d'une mesure
de démence en faveur des condamnés politiques. Armand Carrel profita de cette amnistie pour reutrer en France.
Victor Hugo trouva Lamartine à Reims ; les deux poStes payèrent royalement l'invitation royale; l'un, qui avait déjà célébré en même temps, mais mieux que Chateaubriand, les funérailles de Louis XVIII, fît l'Ode à Charles X, et l'autre le Chant du sacre.
Ils achevèrent de se bien connaître. Lamartine rappela & son émule la promesse qu'il lui avait faite d'aller & Sùnt-Point, et celui-ci s'engagea à tenir promptement sa parole.
Nodier fut du voyage. Chacun des deux amis était accompagné de sa famille, Victor Hugo avait placé dans sa berline te berceau de sa fîite.
Une fois à H&con, on trouva l'occasion favorable pour aller visiter les Alpes, et il fut convenu qu'on couvrù-ait les frais de cette pérégrination à l'aide d'un volume fait en commun.
Un livre signé de Lamartine, de Victor Hugo et de Charles Nodier, c'était un succès assuré, et on trouva aussitôt un libraire, qui eut le tort de se ruiner avant la publication projetée. Mais Victor Hugo en avait écrit sa part et raconté ses impressions de Sallenches à Chamonix.
Pittoresque, saisissant, rempli d'épisodes tantôt charmants et tantôt dramatiques, de descriptions exactes et colorées, ce récit parut plus tard dans la Heoue dei Deux Mondes et a été reproduit par H~* Hugo.
Au retour de cette pérégrination au Mont-Blanc, en janvier 1826, les travaux recommencèrent.
Une nouvelle édition des Odes, séparées des Ballades par une division marquée, alBrma dans la préface le principe de la liberté littéraire. L'heure est proche où ta littérature française se va transformer et l'écrivain expose ses croyances.
Il ne comprend pas pourquoi, k propos des productions littéraires, on entend parler tous les jours de la dignité de tel genre, des convenances de tel autre, des limites de celui-ci, des lalitudes de reluî-là.
11 ne s'explique pas ces distinctions et trouve que ce sont là des mots sans aucun sens, car, à son avis, ce qui est réellement beau et vrai est beau et vrai partout, et les œuvres de l'esprit sont simplement bonnes ou mauvaises.
Toutefois, ajoute-t-il, on ne doit pas conclure que cette liberté doive produire le désordre ; a la libeité ne doit jamais être l'anarchie, l'originalité ne peut, en aucun cas, servir de prétexte fc l'incorrection. Dans une œuvre littéraire, l'exécution doit être d'autant plus irréprochable que la conception est plus hardie, a
Ces paroles si sages, si pacifîquea ne sauraient être considérées aujourd'hui comme une déclaration de guerre; mais au moment oi!t elles se firent entendre, elles excitèrent les cris dé rage des partisans de la vieille littérature, qui se traînaient dans les sentiers poudreux de la routine et da l'imitation.
«■B KOHAIfTiaiB
Le romantisme naissant allait chasser du temple les vendeurs de prose insipide; les classiques, qui, comprenant que c'en était fait d'eux, injuriaient les novateurs.
Il était temps d'infuser un sang nouveau aux lettres françaises, malgré les hurlements des eunuques qui gardaient les nécropoles de la tradition. L'art devait sortir rayonnant de son tombeau, secouant ses chaînes; la Muse victorieuse s'apprêtait à prendre son vol, renversant d'un coup d'aile ses gardiens lugubres.
On ne saurait imaginer à quel degré d'insignifiance et de nullité en était arrivée aotre littérature.
Pendant toute la durée de l'empire, le bruit du canon avait couvert la voix des écrivains. Napoléon 1" considérait les poètes comme des arrangeurs de mois, utiles seulement s'ils chantaient sa gloire.
Le grand empereur, cependant, n'entendait point qu'on négligeât les lettres; il songeait même à les restaurer, de temps à auti'e, entre deux batailles. Les lauriers de Louis XIV l'empêchaient quelquefois de dormii*, pendant les armistices; il rêvait alors de donner son nom à son siècle et d'ajouter, pour cela, quelque chose 4 ses conquêtes. Il récliuna des créations tragiques, ayant promis à Talma un parterre de rois, qu'il lui donna du reste ; mais Talma n'eut à interpréter avec succès que les chefs-d'œuvre classiques déjà applaudis au ' temps du « grand Roi » .
Bonaparte, qui proscrivit Chateaubriand et M"° de Staël, eût voulu qu'on tui fournit des auteurs dramatiques comme on lui fouiiiissait des conscrits. Il ne songeait point qu'en réclamant chaque année trois cent mille jeunes gens, il couvait grand risque de faire tuer bon nombre de jeunes dramaturges.
Parmi ceux qui, déjà vieux, ou trop faibles pour faire des soldats, échappèrent aux massacres, il faut citer Alexandre Duval, Baom'-Lormian, Mercier fet surtout Raynouard, qui fut le plus illustre des auteurs impériaux. Ajoutons le célèbre Luce de Lancival et le grand Delrieu, qui ne pardonna jamais aux comédiens du Théâtre-Françus de choisir, pour jouer ses pièces, les jours OÙ l'on ne faisait pas de recette, et notre liste est presque complète. Les auteurs dramatiques ne contribuèrent pas à la gloire du conquérant.
Les autres genres de littérature étaient représentés de manière presque semblable. Les productions de l'esprit devenaient de plus en plus faibles, décolorées, insignifiantes; on eût dit que la pensée avait disparu du cerveau humain et que l'esprit, l'imagination, l'enthousiasme, n'existaient plus.
£a peinture comme en poésie, rien qui ne fût banal et poncif. Alors, sous le drapeau du romantisme, des jeunes gens s'élancèrent à l'assaut des citadelles classiques en poussant un hurrah litténdre, un cri d'indépendance.
Ce mot romantisme, qui n'a plus aujourd'hui qu'un sens historique, D'exprimé que des doctrines mal définies ; c'est un nom de guerre qui désigne un parti, et de fait les romantiques étaient des partisans hardis, aventu-
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reux, exaltés par l'amour de l'art et prâts à tous les combats pour le triomphe de leurs instincts, de' leurs tendances, de leurs aspirations vers l'idéal.
D'où venait le romantisme? — Il paraît avoir pris naissance en Allemagne, vers la fin du xviii" siècle, avec i' école politique dont Louis Tieck fut l'un des principaux chefs.
Sans avoir jamais perdu son originalité propre, son cachet distinctif, notre littérature subit à diiïérentes époques l'inQuence des littératures étrangères ; en d'autres temps elle devint au contraire dominante, et donna le ton à l'Europe. La littérature allemande, qui n'avait été que le reflet de la nfttre pendant le xTii" et le xviii* siècle, prit, au commencement du xix', une allure nouvelle ; elle s'éleva, elle se vivifia grÂce à Klopstock, à Herder, à Schiller, à Gœthe, dont le Fimit contient tout, selon l'expression de M"" de Staël, « et môme quelque chose d'un peu plus que tout ».
Cependant, ainsi que l'a remarqué Philarèle Chasies, entre rAlIemagne% la France le Rhin coulait toujours. C'est à M"" de Staël que revient la gloire d'avoir fait franchir cette barrière aux lettres allemandes, accueillies sur sa présentation, chez nous, au commencement de ce siècle, avec un enthousiasme qui a porté et porte encore ses fruits.
H*"' de Staèt rapporta donc de l'Allemagne et naturalisa chez nous le romantisme, qu'elle définit : La poésie dont les ctiants des troubadours ont été l'origine, celte qui est née de la chevalerie et du christianisme.
D'après cette définition, le romantisme peut être considéré comme l'esprit des races romanes opposé à l'esprit antique, c'est-ànlire te génie moderne en lutte avec l'inspiration du génie grec et romain ; jnais il n'est en réalité, Victor Hugo l'a maintes fois affirmé, et Ghampfleury et cent autres après lui, il n'est autre chose que le libéralisme en littérature.
A l'époque où l'Allemagne commençait ce grand mouvement d'émancipation, en Angleterre, Byron, « le satanique n, avait grandi, et ses poSmes colorés révélaient des mondes inconnus aux jeunes gens de France, qui commençuent à découvrir Shakespeare et à rêver à des œuvres puissantes, originales.
Chateaubriand, en même temps que M™ de Staël, commença en France ta rénovation, avec le Génie du christianisme , Atala^ René, la traduction du Paradis perdu, les Martyrs. Ses œuvres, rafraîchies k une source nouvelle, firent aimer non seulement les gothiques cathédrales, mais encore la passion et la nature.
Le chemin une fois tracé, une foule de jeunes gens se précipitèrent.
a Quand on se rappelle d'où est partie cette génération, dit Asselineau dans sa Bibliographie romantique; quand on songe & ce qu'elle a remplacé, à ce qu'elle a renouvelé, & ce qu'elle a vivifié, on n'a pas assez de bénédictions pour le vieux drapeau qu'elle défendit, drapeau déchiré et mutilé au vent des combats, qu'il faudrait suspendre pieusement aux voûtes d'un panthéon; car il a sauvé la patrie, la république des lettres 1
H Ceux qui t'ont porié ont été les conquérants. SI le roman est sorti des
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fadeurs et des frivolités de lit fin du dernier siècle ; s'il est devenu une œuvre virile et sociale qu'on a pu lire et écouter sans honte ; si le drame a surpris et ému ; si le vers a retenti deux fois sur l'enclume ; si la prose a guéri des langueurs et des chloroses du style académique ; si elle a repris la vigueur et l'éclat de la santé, c'est à ceux-là que nous le devons ; c'est à leur franchise, à leur courageuse horreur de l'ennui, à leur amour sincère du nouveau, de la joie, de la vie, et enfin à cette témérité juvénile qui n'a reculé ni devant le ridicule, ni même devant l'absurde, pour assurer au xix* siècle la précieuse conquête de la liberté dans t'art. n
Les grands noms de la pléiade, Asselineau les énumère ensuite avec orgueil : après Chateaubriand et M*"* de Staël, ce sont Victor Hugo, Lamartine, Alexandre Dumas, Charles Nodier, Alfred de Vigny, Sainte-Beuve, Emile et Antony Deschamps, Balzac, Auguste Barbier, George Sand, Théophile Gautier, Uérimée, Philarète Chasles, Alfred de Musset, Iules Janin, Marceline Valmore.
Tous ces écrivains ont été flétris de l'ëpithëte de romantiques; je dis flétris, car quiconque voulait appeler les choses par leur nom, ne point faire mardier les vers deux à deux, « comme les bceufs d, était considéré par les classiques comme un être sans goût, sans pudeur, comme un homme fou à lier,
a Le romantisme, écrivait l'académicien Duvergier de Hauranne, n'est pas un ridicule ; c'est une maladie comme le somnambulisme ou l'épîlepsie. Un romantique est un homme dont l'esprit commence & s'aliéner. Il faut le plaindre, loi parler raison, le ramener peu à peu; mais on ne peut en faire le sujet d'une comédie; c'est tout au plus celui d'une thèse de médedne. »
Ainsi étaient traités les jeunes écrivains qui osaient braver le public et -s'imposer h. lui, et l'empêcher de bâiller au nei des livres; qui voulaient que notre littérature cessât d'être ennuyeuse. Rude tâche, celle qui consiste & changer les habitudes d'un peuple. Notre bourgeoisie n'aime point que l'on change ses habitudes, qu'on dérange ses idées, qu'on lui découvre un nouvel horizon, qu'on la fasse réfléchir à des choses nouvelles. Elle était, au commencement de ce siècle, accoutumée â vénérer le genre classique; cela ne l'amusait pas, mais l'usage le voulait ainsi, et il fallait un véritable courage pour battre en brèche la coutume, pour déplacer l'admiration accordée à des productions méritant la confiance k cause de leur ancienneté.
La foule se révolte d'ordinaire, lorsqu'au lieu de prendre d'elle le mot d'ordre, on entend le lui donner, lorsqu'au lieu de ta flatter on prétend l'instruire; elle n'aime l'audace qu'après que l'audace a réussi.
Au moment de la réforme qui nous occupe, les classiques, menacés de disparaître, excitaient la colère des hommes d'ordre et signalaient les novateurs à l'indignation publique.
Si les romantiques, nous a dit Victor Hugo, avaient été des voleurs, des assassins, des monstres chargés de tous les crimes et de toutes les iniquités, on les eût en vérité moins maltraités.
CHAPITRE X
On compread que le poSte n'ait point professé pour les philistins une admii-alion sans réserve.
Un jour qu'il rencontra, aux environs de Bingen, un ours échappé d'une ménagerie, il s'avisa de lui trouver on ne sait quoi d'honnête, de béat, de résigné et d'endormi, rappelant ta commune physionomie des vieux habitués de thé&tre qui écoutent des tragédies.
CLASSiaUE L de Victor Hugo.)
Plus tard, dans un moment de bonne humeur, il crayonna sur une marge du livre de H. Auguste Vacquerie, Profils et grimaces, celte a charge » d'un classique, que nous reproduisons.
Quel est ce vieux fal, qui place en ricanant son pouce dans les entournures de son gilet, et qui, insolent, satisfait, dédaigneux, déclare ne point aimer la poésie nébuleuse? Est-ce le satirique Destigny, qui a qualifié les romantiques de gens ridicules et frénétiques
Comme un b^upeau de fous sortis de ChareotonT
Est-ce Duvergier de Hauranneî Est-ce l'illustre Viemiet, qui fut, avec Baour-Lormian, un des chefs les plus indécrottables et les plus superbament
bétes de la résistance absolue, de la lutte à outrauce contre le romaDtîsmeî Ce pauvre Viennet, dous lui devons en passant un souvenir. Il voulait le repos de l'État, « parce que le sien en dépendait ». Il servit de tête de Turc à plusieurs générations, mais il se moquait bien
des sarcasmes et des épigrammes.
— Une fable de moi sulEt, disait-il, à réduire mes ennemis en poudre. Il fut le plus illustre représentant de la sottise satisfaite d'elle-même, et
ne supposa jamais que quelqu'un lui fut supérieur.
Sa vanité l'empêchait même de comprendre ce qu'on pensait de lui.
Un soir, dans un salon, il se vantait, avec l'air d'impertioence qui lui était particulier, d'avoir terminé un poème de trente mille vers.
— Que dites-vous de cela 7 demanda-t-il, en se dandinant, à quelqu'un.
— Je dis, répondit l'interlocuteur, qu'il faudra quinze mille hommes pour lire ces trente mille vers.
Et Viennet s'éloigna souriant.
Une autre fois, chez M™ Gay, il soutint que Lamartine se croyait le premier homme politique de son époque, et n'en était pas même le premier poète.
— Il n'en est pas non plus le dernier, riposta M™ Gay, la place est prise.
Le dessin de Vicior Hugo pourrait donc, comme il convient, rappeler la physloQomie de H. Viennet.
Ou bien cette caricature personnifie un autre immortel, qui appela les romantiques des pourceaux.
Ou bien encore elle représente le célèbre Népomucène Lemercier, qui signala les œuvres de la nouvelle école à la justice de son pays, et enfanta, plein d'indignation, cet alexandrin formidable :
Avec impunité les Hago font des verst
Nous en sommes réduits 4 des suppositions, mais il faut avouer que le poêle s'est suffisamment vengé. Il a fait mieux encore, il a pardonné; il ne se souvient plus de ces colères impuissantes et ridicules.
Ce sont là les premiei's engagements d'une lutte épique, amusante et héroïque, qui se terminera par l'éclatante victoire du romantisme et de son général en chef.
Mais au moment où Victor Hugo s'attirait les haines littéraires, il s'aliénait les sympathies des royalistes à la suite d'un incident politique qui eut un grand retentissement.
C'était au mois de février 1827.
L'ambassadeur d'Autriche à Paris donna une soirée à laquelle il invita les plus illustres personnages de France. Les maréchaux, anoblis par Napoléon I",
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se rendirent à celte fête. L'huissier de l'ambassadeur, qui avait reçu sa consigne, supprima les titres de noblesse; quand le duc de Dalmatie se présenta, il annonça, ayant bien appris sa leçon : M. le maréchal Soult ; au lieu du duc de Trévise, il dit : le maréchal Mortier ; au lieu du duc de Haguse, le maréchal Marmont, et aiosi de suite pour le duc de Reggio, le duc de Tarente et tous les autres ducs de création impériale qui, quoique chacun d'eux eût domié son nom de duc, furent annoncés sous leur nom de Tamille.
■Cela était une insulte à l'année tout entière. L'Autriche se vengeait des victoires de l'empereur. Les maréchaux se retirèrent silencieux \ maïs l'aventure fit scandale, et Victor Hugo, outré de l'injure faite aux compagnons d'armes de son père, se chargea de la vengeance et riposta à l'affront.
Il écrivit aussitôt l'Ode à la colonne Vendôme, qui fut imprimée à part, ainsi qu'un grand nombre de ses poésies politiques.
11 célébra le monument vengeur, la colonne étincelante, le bronze souverain, et s'écria indigné :
Que l'Aulriche, en rampanl, de nœuds nous eDVtronne, Les deux géants de France ont foulé sa couronnel L'histoire qui des temps ouvre le Panthéon
BloiHre empreints aux deux frools du vautour d'AileiDagne La sandjle de Cbarlemagne L'éperon de Napoléou!
Il chanta la colonne d'où si haut parle la renommée, et que l'étranger admirait avec eOroi, n'osant pas étaler ses parades oisives devant ses batailles d'airain.
Ses accents indignés, qui font pressentir le poète des Châtiments, le firent accuser de désertion, de trahison par les amis des Bourbons revenus en France à la suite des Autrichiens.
Le jeune homme partageait alors l'opioion de son père et donnait raison pour quelque temps à la prédiction.
L'insulte faite & des soldats héroïques l'avait transformé, il flagellait nos envahisseurs, courageusement, sans souci des inimitiés terribles qu'il se préparait. Les royalistes, dès lors, non seulement l'abandonnèrent, mais encore le calomnièrent ; il doublait fièrement le nombre de ses ennemis à l'heure de la bataille décisive.
CHAPITRE XI
SoNWAiiB : La CéiMcle. — Appuitlan da Salata-Baa**. — H. Taylor. — Una convartatioa arae Ta]ma, — CromiMll {1S37). -~ Préface de celte aarre ; lei polémlqoea qa'elle soulève. — L'oa- TTaga «oalytë par md aatear. — iDgemeati diicrt. — Horl de H" toucher. — Hariaga d'Abel Hugo. — Mort dn fiaifi Hogo (S8 iunltr 1S18). -- Amf Bob*art.
Sainte-Beuve figure au nombre des principaux critiques qui, dans les journaux datant de la Tin de la Restauration, étui^ièi-ent et apprécièrent les premières œuvres de Victor Hugo.
Ses comptes rendus relatifs aui productions de la nouvelle école furent remarqués et lui ouvrirent les portes du Cénacle, nom donné par les fervents du romantisme k une réunion dont le poète des Odet et Ballade* était le chef incontesté. Les membres du Cénacle, dans leur ferveur enthousiaste, se considéraient comme les apôtres de l'ait nouveau ; ils s'étaient d'abord groupés autour du recueil intitulé la Muse française, et se réunissaient fréquemment. C'étaient Alfred de Vigny, Jules de Rességuier, Emile et Antony Deschamps, Ulrich Guttinger et vingt autres.
On s'appelait par son nom de baptême; l'hiver on se donnait rendez-vous, ici ou là, pour.se lire des vers ; l'été on allait se promener en bande à la campagne, ou bien l'on montait au haut des tours de Notre-Dame pour contempler le coucher du soleil, pour admirer ses derniers feux et les voir s'éteindre dans la Seine.
Le Cénacle se dispersa après la chute politique de Chateaubriand, mais on continua de se voir isolément, jusqu'au moment où triompha le romantisme et où Victor Hugo fut absorbé par les préoccupations du théâtre.
Cette réunion, qui avait toutes tes ardeurs généreuses de la jeunesse, ne pouvait guère vivre qu'une saison, mais cette saison fut une magnifique aurore littéraire.
Sûnte-Beuve, dans ses Portraits contemporain», s'est souvenu de ce temps, des illusions charmantes et des travaux féconds des jeunes gens du Cénacle,
CROMVILL IT •■■ CATÀLIKKS,
auxquels il & consacré, dans son Joseph Delorme, une pièce de Yers émue dont voici ta dernière strophe :
lis étaient grands et bons. L'amère jalousie Jamais chez eux n'arma le miel de poésie -
De ?on grêle aiguillon.
Bt jamais, dans son courâ, leur gloire éblouissante Ne brûla d'un dédain l'immble tlfur pâlissante,
Le bluet du sillon.
Avant de 3e jeter tête baissée dans la grande mêlée romantique, Sainte- Beuve, qui débuta comme il devait finir, par la critique, avait fait ses réserves sur les Odes et Ballades. II avait constaté cbez Victor Hugo une inspiration première, constamment vraie et profonde, en regrettant des comparaisons outrées, des raffinements d'analyse et des incidences prosaïques au milieu de la plus éclatante poésie,
Victor Hugo, qui toujours a déclaré que ses œuvres appartenaient à la en tique, ne se montra point fâché d'un semblable jugement et bientôt il devint l'ami du jeune journaliste.
Les détails du commencement de celte amitié d'assez courte durée se trouvent dans une lettre fort peu connue écrite par Sainle-Beuve à la fin de sa vie,
N J'ai connu Victor Hugo avant les Orientales, dit-il. J'étais entré critique au Globe, sous M. Dubois, dès 1826 et 1827. J'y fus chargé d'y rendre compte des Odes et Ballades, sans connaître l'auteur que de nom. Je fis deux articles. Victor Hugo vint à cette occasion pour me remercier; nous étions voisins, rue de Vaugirard, à deux portes près, sans le savoir (lui au numéro 90, moi au numéro 9b). Je trouvai son nom, n'étant pas chez moi. Le lendemain j'allai lui rendre sa visite, et de là une prompte intimité. Je lui confiai des vers que j'avais gardés jusque-là in petto, sentant que le milieu du Globe était plutôt critique que poétique. On était très raide dans ce coin-là ; je l'étais aussi alors. Je ne me serais pas fait présenter pour tout l'or du monde à un poète dont j'avais à juger les œuvres. J'avais dès ce moment le signe et la marque du critique. 11 f eut quelques années d'oubli et de suspension de cette faculté... »
Ce dernier aveu est précieux à retenir. En effet, Sainle-Beuve entra avec foi dans le mouvement romantique, se montra un néophyte plein d'ardeur, et, une fois rallié, il alla plus loin que le maître et exagéra sa manière, l'ius tai-d, il brûla ce qu'il avait adoré; il s'excusa d'avoir passé par le monde de Victor Hugo, affirmant avec une superbe vanité qu'il avait eu seulement l'air de s'y f<mdre.
Nous aurons à juger sévèrement, non pas l'apostasie littéraire, mais l'ingratitude et le caractère odieux de Sainte-Beuve, qui, comme on sait, en 1827, recherchait l'amitié et les conseils de Viclor Hugor à qui il lis«t Joseph Delorme et les Consolations,
A cette époque, le poSte songeait au théâtre ; la révolution poétique était
pour ainsi dire faite, mais la révolutioa dramalique restait tout entière & faire.
M. Taylor était en ce temps-là commissaire i-oya! à la Comédie française* Il avait écrit avec Charles Nodier, eQl821, une traduction de Bertram, pièce de Malhurin, le célèbre auteur dramatique irlandais, l'ami de Walter Scott et de Byron. Celte tragédie avait eu à Londres, en 181A, un succès sans précédent; la traducliiin fut jouén deux cents fois à Paris.
M. Taylor, ancien aide de camp du général d'Orsay, avait pris sa reu-aite avec le grade de chef d'escadron. Nature ardente, énergique, il devait s'occuper de l'art avec passion jusqu'à la fm de sa longue et noble existence, si bien remplie. Famltîarisé avec les hardiesses de la littérature anglaise, indépendant, ennemi de la routine, professant une grande largeur d'idées et une impartialité complète au milieu des querelles littéraires, il eut l'honneur de favoriser au:^ romantiques l'accès de la première scène française.
Ce fut lui qui, le premier, demanda à Victor Hugo pourquoi il ne s'occupait pas de théâtre.
— J'ai commencé, répondit le poète, un drame sur Cromivell.
Un seul acteur pouvait alors jouer le rôle de Cromwell; c'étiùt Talma. M. Taylor réunit, dans un dîner, Talma et Victor Hugo qui s'enti-etinrent Ion guement.
Le célèbre tr^édien, déjà vieux et sur le point de mourir, se plaignit avec amertume de sa profession. Sans doute ii admirait la tragédie à laquelle il devait sa réputation, mais ii n'avait cessé de désirer autant de grandeur avec plus de réalité. 11 rêvait de représenter des rois qui fussent v'es hommes, d'exprimer des souffrances vraiment humaines. Il demandait des œuvres nouvelles; il réclamait Shakespeai-e et on lui donnait Ducis ! Il en était réduit à chercher le réalisme dans le costume.
11 ajouta :
— Pei-sonne ne sait ce que j'aurais été si j'avais trouvé l'auteur que j'ai cherché. L'acteur n'est rien sans le rôle. Je mourrai sans avoir joué une seule fois. Vous, monsieur Hugo, qui êtes jeune et hardi, vous devriez me faire un rôle. Taylor m'a dit que vous faisiez un Cromwelt. J'ai toujours eu envie de jouer Gromvvell. Qu'estHM que c'est que votre pièce? Ca ne doit pas ressembler aux pièces des autres.
— Ce que vous rêvez de jouer, répondit Victor Hugo, c'est justement ce que je rêve d'écrire.
Et il développa les idées qu'il comptait exprimer dans la préface du drame commencé.
Il dit qu'il entendait proclamer pour l'écrivain le droit "de n'accepter en fait d'autre règle que sa propre fantaisie, et d'envisager toute chose à son point de vue personnel.
H La poésie a trois âges, dont chacun correspond à une époque de la sodété : l'ode, l'épopée, le drame; Les temps primitifs sont lyriques, les temps
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antiques sont épiques, les temps modernes sont dramatiques. L'ode chante l'éternité, l'épopée soleunise l'histoire, le drame peint la vie. Le caractère de la première poésie est la naïveté, le caractère de la seconde est la simplicité, le caractère de la troisième, la vérité. Les rapsodes marquent la transition des poètes lyriques aux poètes épiques, comme les romanciers la transition des poètes épiques aux poètes dramatiques. Les historiens naissent avec la seconde, époque ; les chroniqueurs et les critiques avec la troisième. Les personnages de l'ode sont des colosses r Adam, Caïn, Noé ; ceux de l'épopée sont des géants : Achille, Atrée, Oreste ; ceux du drame sont des hommes : Hamlet, Macbeth, Othello. L'ode vit de l'idéal, l'épopée du grandiose, le drame du réel. Enfin cettre triple poésie découle de trois grandes sources : la Bible, Homère, Shakespeare.
« ... La société, en effet, commence par chanter ce qu'elle rêve, puis raconte ce qu'elle fait, et enfin se met à peindre ce qu'elle pense.
« ... La poésie de notre temps est donc le drame dont le caractère, le réel, résulte de la combinaison toute naturelle de deux types : le sublime et le grotesque, qui se croisent dans le drame comme ils se croisent dans la vie et dans la ci'éation. Car la poésie vraie, la poésie complète, est dans l'harmonie des contraires, et tout ce gui est dam la nature ett dam Fart. »
Avec une éloquence et une précision remarquables, Victor Hugo développa cette page de sa préface ; Talma applaudit à ses théories, aux citations que fit le poète de son œuvre inachevée, œuvre qu'il promit de jouer. Il mourut quelques mois plus lard.
Victor Hugo n'ayant plus d'interprète développa son ouvrage eu sept raille vers, ce qui en rendit la représentation impossible.
Mais il put de la sorte étudier à son aise, et mettre bien debout, en lumière, une des plus grandes figures de l'histoire.
A sa suite, ainsi que l'a remarqué Alphonse Esquiros, nous entrons dans l'intérieur de Cromwell; nous épions chaque idée qui passe dans les yeux et. sur le front du protecteur de la république d'AngleteiTe, de ce génie étrange, mélange extraordinaire de grandeur et de bassesse, de désirs despotiques et d'amour de la liberté, de foi et d'hypocrisie ; nous l'entendons prier, rire, dicter un arrêt de mort ; nous sondons toutes les plaies vives et saignantes de son cœur ; enfin nous l'avons tout entier dans ce grand coup de pinceau :
Croniwell, ud AtUla Tait par Uacbiavell
Ainsi la puissance du génie dramatique anime et fait revivre un héros ; elle initie la foule aux secrets d'un cœur plus grand que les autres cœurs ; elle éclaire les profondeurs d'une conscience; elle fait des fouilles dans une &me humaine afin de mettre k nu des passions qui deviennent l'objet d'un enseignement fécond et attachant.
Victor Hugo a pris soin d'analyser lui-même son ouvrage, d'expliquer son intention en ces termes :
« Il y a surtout dans la vie de Cromwell une époque où ce caractère singulier se développe sous toutes ses formes. Ce n'est pas, comme on le croirait au premin- coup d'œil, celle du procès de Chartes I*', toute palpitante qu'elle est d'un intérêt sombre et terrible ; c'est le moment où l'ambitieui essaya de cueillir le fruit de cette mort. C'est l'instant où Cromwell, arrivé & ce qui eût été pour quelque autre la sommité d'une fortune possible, maître de l'Angleterre, maître de l'Europe par ses flottes, par sra armées, par sa diplomatie, essaye enfin d'accomplir le premier rêve de son enfance, le dernier but de sa vie, de se fure roi. L'histoire n'a jamais caché plus haute leçon sou4 un drame plus haut. Le protecteur se fait d'abord prier; l'auguste farce commence par des adresses de communautés,' des adresses de villes, des adresses de comtés, puis c'est un bill du Parlement. Cromwell, auteur anonyme de la pièce, en veut paraître mécontent; on le voit avancer la main vers le sceptre et la retirer; il s'approche & pas obliques de ce trêne dont il a balayé la dynastie. Enfin, il se décide brusquement ; par son ordre Wesminster est pavoisé, l'estrade est dressée, la couronne est commandée à l'orfèvre, le jour de la cérémonie est fixé. Dénouement étrange I C'est ce jour-là même, devant le peuple, la milice, les communes, dans cette grande salle de Westminster, sur cette estrade dont il complaît descendre roi, que, subitement, comme en sursaut, il semble se réveiller k l'aspect de la couronne, demande s'il rêve et que veut dire cette cérémonie, et, dans un discours qui dure trois heures, refuse la dignité royale. — Pourquoi I... Nul document contemporain ne l'explique. Tant mieux ; la liberté du poète est plus entière, et le drame gagne à ces latitudes que lui laisse l'histoire. On voit qu'il est immense et unique; c'est bien là l'heure décisive, la grande péripétie de la vie de Cromwell. C'est le moment où sa cliimëre lui échappe, où le présent lui tue l'avenir, où, pour employer une vulgarité énergique, sa destinée rate.
a Tout Cromwell est en jeu dans cette comédie qui se joue entre l'Angleterre et lui. ^-Toilà donc l'homme, voilà donc l'époque qu'on a tenté d'esquisser dans ce livre. »
La pièce fut publiée à la fia de l'année 1827.
On discuta beaucoup plus sur la préface que surlepoëme. C'est qu'en eflet, celte préface contenait une poétique nouvelle ; elle est un des grands événements littéraires de ce ciècle.
Le poëme a une forme neuve, hardie, et contient mille beautés ; les vers offrent d'audacieux et superbes enjambements, mais la préface est un manifeste éclatant, qui expose les règles de l'art dramatique moderne, impitoyablement. a dit un classique.
Dans sa déclaration de principes, Victor Hugo, se faisant critique pour les besoins de sa cause, renverse, à l'aide d'arguments spirituels autant que
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brillants el solides, l'échafaudage des règles arbitraires qui voulaient qu'on 'coulât toutes les pensées dans un même moule. Il s'égaye aux dépens d'une semblable prétention.
Réformateur, il part de ce point : Le drame est un miroir où se réfléchit la nature ; un foyer d'optique ofi tout doit et peut serénéchir, tout ce qui existe, dans le monde, dans l'histoire, dans la vie, dans l'homme.
Avec sa baguette magique, l'art feuillette les siècles, feuillette la nature, interroge les chroniques, s'étudie à reproduire la réalité det faits, surtout celle des moeurs et des caractères. Rien ne doit être négligé ni abandonné.
Ce programme est tracé d'un bout ^ l'autre avec la vigueur de touche qui caractérisait déjà le puissant esprit du jeune maître, et, remarque utile à faire, il renferme toutes les théories que les prétendus chefs de l'école réaliste et naturaliste ont prétendu inventer ces temps derniers. Non seulement Victor Hugo veut qu'on s'occupe du beau, mus encore du vulgaire et du trivial, toute figure devant être ramenée à son trait saillant le plus individuel et le plus précis.
Les naturalistes, comme on voit, n'ont rien découvert, ils ont répété simplement ce qui, depuis 1S30, est considéré comme une lot, comme une règle, comme un droit acquis & l'écrivain ; ils ont, sans motif, occupé te public d'une querelle inutile autant que bruyante.
Longtemps avant eux le chef du romantisme pensait et écrivait que la nature allie le drame à la comédie et que le po€te ou l'auteur dramatique a mission de représenter la nature : il doit donc laisser à Cromwell ses bouffons et à Henri IV ses jurons, montrer la faiblesse dans le héros et dans le tyran des retours d'humanité, mêler les pleurs aux sourires, mettre le beau à cdté du laid, et à câté de l'àme la bète, parce que la vérité le veut ainsi.
Et Victor Hugo va plus loin encore dans la préface fameuse. Il dit qu'une langue ne se fixe pas, que la langue française n'est pas fixe et ne se fixera pas plus que les autres. « La langue de Montaigne n'est plus celle de Rabelais, celle de Pascal n'est plus celle de Montaigne, celle de Montesquieu n'est plus celle de Pascal. Chacune de ces quatre langues, prises en soi, est admirable parce qu'elle est originale... Toute époque a ses idées propres, il faut qu'elle ait aussi les mots propres à ses idées... Nos Josué littéraires crient à la langue de s'arrêter; les langues et le soleil ne s'arrêtent plus. Le jour où elles se fixent, c'est qu'elles meurent... L'écrivain peut donc oser, hasarder, inventer son style; il en a le droit... s, mais à la condition de bien écrire, car a Racine contient Vaugelas ».
Et il réclame pour te vers, qui ne saurait faire la petite bouche, la même liberté que pour la prose. Il rend un respectueux hommage à Corneille, à Racine, à Molière, aux maîtres des temps passés qu'on lui opposait. Ces hommes étaient de grands poètes ; ils étaient même, ainsi que l'a justement observé Théodore de Ranville, des géants, des créatures surhumaines ; mais c'est i force
de génie qu'ils ont l'ait des chefs-d'œuvre immortels, car U vei'silication comme ils la savaient, a l'art dont ils se servaient était si mauvais qu'après les avoir gênés et torturés tout le temps de leur vie, il n'a pu, après eux, servir utilement à personne, tandis que, gr&ce à Victor Hugo et à ses disciples, l'outil que nous avons à notre disposition est sî bon, qu'un imbécile même, à qui on a appris à s'en servir, peut, en s'appliquant, faire de boas vers' ".
Ënfm, dans la préface de Cromwell sont répudiées deux des trois unités consacrées par les classiques : Vurtité de lieu, qui est absurde et contraire à la Traisemblance ; l'unité de temps, qui est grotesque, parce qu'elle reut encadrer de force une action dans les vingt-^uati'e heures. Une seule unité est reconnue juste : Vunité d'action, qui exclut les deux autres, parce qu'elle résulte de ce fait : l'œil ni l'esprit humun ne sauraient saisir phis d'un ensemble à la fois; cela était également l'opinion de Gtsthe, qui n'admettait que l'unité d'ensemble, das faueliche.
u II serait trop extraordinaire, disait Nodier, appréciant dans la Revue de Pan» les idées de ce manifeste, que la liberté étant à peu près universellement reconnue bonne, on l'interdll exceptionnellement à celle de nos facultés qui en est la plus altérée, à l'imagination. »
Oa devine quelles polémiques ardentes, passionnées, excitèrent de telles
affirmations qui jetaient bas un édirice considéré comme éternel. Nous aurions
besoin d'un volume pour résumer seulement les brochures et les feuilletons
dans lesquels le révolutionnaire fut pris violemment à partie. Jamais la mé-
. chanceté, la sottise hargneuse, ne se donnèrent semblable carrière.
« Ces bizarreries, imprimait avec componction la Gazette de France, n'ont rien de sérieux au fond ; elles ont même un cdté plaisant dont on s'amtiserait si elles étaient présentées avec talent ; il faut être doué de quelque force ppur s'attaquer à des géants, et lorsqu'on entreprend de détrôner des écrivons que àss générations tout entières sont convenues eC admirer, il faudrait les combattre avec des armes, sinon égales, du moins dans un style assez élégant et assez pur pour montrer qu'on les comprend et que ce n'est pas uniquement par impuissance qu'on s'attaque à eux ; mais quel tort peut-on espérer leur faire quand on écrit comme t auteur de la préface dont nous parlons ?... »
Ce mot de la fîn suffit à peindre la rage des classiques.
Victor Hugo eut à subir une tempête de sarcasmes et de quolibets.
Cependant, s'il y eut attaque virulente, il y eut défense chaleureuse.
Dans le Globe, journal modéré et juste-milieu, comme on disait en ce temps-là, H. de Rémusat écrivit un jugement sensé, résumant cette opinion de Ydtaire : La querelle des anciens et des modernes est une question encore pendante.
D'autres feuilles, plus hardies, exprimèrent leur enthousiasme, et la
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préface de Cromtvell devint en quelque sorte le mot de lalliement des jeunes,
Théophile Gautier, qui n'était pas encore alTilié à la bande romantique, et qui dessinait des acailémies dans l'atolier de Rioult, ei.trait dans des colères féroces en lisant les injures des petits journaux classiques.
VIBII.LE MAISON A u
(Deasin du Victor Hugo.)
A ses yeux, et aux yeux de ses compagnons, la Préface rayonnait « comme les Tables de la Loi sur le Sinaî » ; les arguments leur semblaient sans réplique.
Ces quelques notes suffisent, croyons-nous, à indiquer l'émotion produite par l'œuvre qui parut dans les premiers jours de janvier 1828, chez l'éditeur
Ambroise Dupont, avec celte dédicace : « A mon père ; que le livre lui soit dédié comme l'auteur lui est dévoué, n
Le général Hugo, à qui le gouvernement avait rendu son grade et son traitement, se trouvait alors momentanément k Paris.
Il avait quitté Blois, la ville aux vieilles maisons, aux pittoresques manoirs, que Victor Hugo, pendant son séjour chez son père, se plaisait à dessiner.
11 était venu, accompagné de sa seconde femme, assister au mariage de son fils Abel avec M"' Julie de Monferrier, et il comptait rester quelque temps près de ses enfants et de ses petits-enfants.
Victor Hugo en possédait déjà deux : Léop^ldine et Charles ; un troisième, Victor (François), allait naître. Le général s'était logé près de cette jeune famille afin de la voir tous les jours.
Dans la nuit du 28 au 29 janvier on vint réveiller le poète, qui avait dtné avec son père ; celui-ci veniût d'être foudroyé par une attaque d'apoplexie.
Quelques mois auparavant M"" Foucher était morte. L<^s deuils, comme toujours, succédaient aux fêtes.
Le général Hugo, noui; l'avons dit, était, en mémo temps qu'un grand soldat, un remarquable écrivain militaire. 11 a laissé, outre le Journal historique du blicus de Thionville, un mémoire sur les moyens de suppléer à la traite des ne ;res par des individus libres; deux volumes de Mémoires souvent consultés Ciicore, et qui, d'après Mlchaud, sont écrits avec clarté et méthode et contiennent beaucoup de détails utiles pour l'iiistoire de la Vendée, de Piaples, et surtout de l'Espagne. En outre, un roman en trois volumes publié sous le nom de Sighbert et intitulé l'Aventure tyrolienne. Enfin un grand traité des places fortes, dont il s'occupait depuis longtemps.
On assure qu'un gouvernement étranger, ayant eu connaissance de l'importance et du mérite de ce travail, chercha à se l'approprier en offrant une somme considérable au général Hugo, qui repoussa cette proposition avec indignation. Cependant le manusciît, dont le gouvernement français avait demandé la communication, resta enfoui dans les cartons du ministère, par suite de t'impérilic de l'administration.
Le général ne s'était pas plaint. H fut un grand cœur et un vaillant homme . Le poète le pleura, puis continua sa tâche.
Avant de continuer le récit de ses luttes, il nous faut rappeler qu'une pièce h. laquelle il avait collaboré en compagnie de Soumet, fut outrageusement siinée à rOdéon. Cette pièce se nommait Amy Hobsart. Elle était tirée d'un roman de Waltei- Scott, le Cliàteau de Kenila'ortli, et Victor Hugo avait dixneuf ans quand il en écrivit les trois premiers actes, dont M. Soumet ne fti^ pas satisfait, ce qui décida Victor Hugo à la terminer à sa guise.
Il D'y songeait plus depuis longtemps, lorsque le succès obtenu par la représentation des drames de Shakespeare à Paris fit croire à M. Paul Foucher qu'une pièce dans laquelle le comique s'alliait au tragique pourrait réussir.
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Ces représentations de Shakespeare avaient décidé Victor Hugo aux afTirinatioîis hardies contenues dans la préface de Cromivell; il laissa agir son jeune beau-frère, M. Paul Foucher, qui prêta son nom à l'œuvre, mais, nous le répétons, la chute fut éclatante. Aussitôt l'auteur, qui avait défendu qu'on le Dommât, réclama fièrement sa part de l'insuccès ; toutefois il ne publia jamais Amy Robsart dans ses œuvres.
Victor Hugo fît cadeau du manuscrit à Alexandre Dumas, qui l'eut longtemps en sa possession.
CHAPITRE XII
■ If AIR! : L'en Ttui Isolent d'une K^KSiIe murr:. — Le teoipi qu'il fallut pour écrire Jfarïon dt /.orme, en juin 1829. — Une lecturechei Devérii. — Tr«it de lenitibjliU d'iUeituidre Danifti. — Le pardon ds Didiar. — Va mol d'Emile Detchunpi. — Sleeple-chiie de directeur! de Ihèttre. — La cenaure da Charles X. — Audience royale. — loterdictioa uns appel. — Le ni offre au poète un dédommtgeineiit. — Refus de penaion. — Embarras de M, Taylor. — Bemani. — Hadeinoiselle Mare pendant les répétitions. — Les rapport* dea censeurs.
Convaincu, ainsi qu'il l'a toujoura affirmé avec énergie, que l'écrivain doit coiTiger un ouvrage faible ou contesté par une produclion meilleure, il fit Marian Delorme.
Deux ouvrages importants précédèrent ce drame : le* Orientales et le Dentier jour dun condamné. Nous les étudierons plus loin et nous abandonnons pour un moment l'ordre chronologique des productions du poète, afin d'examiner son œuvre dramatique.
Au commencement de 1829, grSce à la libérale influence de M. Taylor, le Théâtre-Français s'était permis une tentative hardie; il avait joué Henri III, le beau drame « romantique » d'Alexandre Dumas. Henri III avait obtenu un succès considérable. Ce fut à ta première représentation de celte pièce que le brillant écrivain fit la connaissance d'Alfred de Vigny et de Victor Hugo.
Celui-ci, encouragé par la réussite de cet ouvrage, dit à l'heureus auteur: Il Maintenant, à mon lour. »
Et, le lendemain, il choisit, parmi les différentes physionomies historiques qui tentaient son esprit et son imagination, la ligure de Marion de Lorme.
Quelque temps il vécut en face d'elle, méditant, créant ses pei'sonoages. Ce mode de travail appartient aux grands artistes ; ils ne saisissent la plume ou le pinceau que lorsque les êtres auxquels ils veulent prêter la vie ont déjà leur forme définitive. De même que Minei-ve sortit tout armée de la tète de Jupiter, ainsi les héros, fils des poètes, jaillissent avec leurs passions, avec leurs vices et leurs vertus, du cerveau de leurs pères.
Aucune œuvre importante de Victor Hugo n'a été écrite avant d'avoir été pensée, faite d'avance ; les plus supei'bes de ses strophes, les plus admirables
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de ses scènes n'ont pas une rature sur le manuscrit. La main court sur le papier, traduisant l'inspiration, obéissant au créateur.
Quatre mois et demi après la représentation de Henri III, le 1" juin \ 829, il pensa qu'il était prêt à écrire Marion.de Lorme et il se mit à l'tEuvre; le 19 juin, les trois premiers actes étaient terminés ; le 20, il commença le quatrième, qui lui demanda vingt-quatre heurespendant lesquelles il ne dormît ni ne mangea; le 2A juin l'œuvre fut achevée; enfm, le 27, il y mit la dernière main-
Le poète, cette fois, avait voulu faire un drame jouable, car il avait reconnu que Cromwell était impossible à mettre à la scène. Le bruit s'en répandît aussitôt et il résolut, après quelques hésitations, à lire son drame chez Devéri'a.
L'assistance était nombreuse quand commença la lecture que voulut entendre toute la pléiade : Taylor, de Vigny, Emile Deschamps, Sainte-Beuve, Soumet, Boulanger, Beauchesne, Alexandre Dumas, Balzac, Eugène Delacroix, Alfred de Musset, M"* Tastu, Villemain, Mérimée, Frédéric Soulié, etc., etc.
La pièce, qui s'appelait alors Un Duel sous Richelieu, fut acclamée par cet auditoire, qui, à tous les poiiits de vue, valait mieux qu'un parterre de rois.
Dumas, qui jamais ne porta envie à personne, manifesta l'enthousiasme le plus sincère.
« J'écoutais, ar-lr-il raconté plus tard, avec une profonde admiration métée cependant de quelque tristesse; je sentais que j'étais loin de cette forme-là... J'étais près de Taylor.
(I Au dernier vers de la pièce il se pencha vers moi.
« — Eh bien, me demanda-tr-il, que pensez-vous de celaî
tt — Je dis que nous sommes tous flambés si Victor n'a pas fait aujourd'hui sa meilleure pièce; seulement je crois qu'il l'a faite parce qu'il y a dans Marion de Lorme toutes les qualités de l'homme mûr et aucune des fautes du jeune homme.
a Je félicitai Hugo bien sincèrement, bien consciencieusement; je n'avais jamais rien entendu de pareil à ces vers; j'étais écrasé sous la magnificence de ce style, moi à qui le style manquait surtout. On m'eût demandé dix ans de ma vie en me promettant qu'en échange j'atteindrais un jour à cette forme, je n'eusse point hésité, je les eusse donnés à l'instant même. »
Mais une chose blessait profondément ce brave Dumas, c'était que Didier marchât A la mort sans pardonner à Marion. Il se joignit à Mérimée et à Sainte- Beuve pour solliciter le pardon de la courtisane réhabilitée par son amour, et il l'obtint.
Nous sommes tenté de dire, c'est dommage; à notre avis, l'idée première du poëte était plus puissante et plus logique. L'amour vrai, l'amour sincère peut certes faire pardonner à celles qui ont beaucoup aimé, maie il ne saurait les réhabiliter et Didier n'a qu'une excuse à son pardon, c'est qu'il va mourir.
Il sait qu'il ne pourrait vivre auprès de p«lle qui, dans deux vers supprimés aux représentations, par crûate du pudibondage public, s'éaûatt :
Faire au premier venu
Pour y dormir une heure offre de moD sein du I
II comprend qu'il n'est pas possible d'aimer une femme avilie, quand on se nomme Didier et qu'on est l'ïncarnaiion de l'honneur; que la courtisane se ment & elle-même en disant :
Fût-ce pour le sauver redevenir inrânc.
Je ne le puisl — Ton souflle a relevé moo Ame. Udd Didier! prèede loi rien de moi n'est resté, EtIOD amour m'a Tait une virgiuité!
Certes, elle croit cela à l'heure terrible où elle va être séparée pour toujours de l'être qu'elle chérit sincèrement et cette illusion superbe lui est permise, mais ce n'est qu'une illusion, une espérance de désespérée.
Le poêle a eu raison de se plaindre que ces quatre vers, comme les deux qui les précèdent, aient été sacrifiés aux susceptibilités inqualitiables de la portion la moins respectable du public qui devrait être pénétré de la pureté sereine de l'art et savoir écouter des paroles chastes avec de chastes oreilles; son devoir strict était d'écrire ce que pensait Marîon afTolée par la passion, de se faire l'écho de son rêve d'un jour. Le génie a tous les droits.
ftlarion, d'après le jugement de M. Auguste Vacquerie, a vu un honnête
' homme qui cherchait une femme impossible et elle a généreusement entrepris
de la lui donner. Soii. — Seulement l'entreprise est vaine et Didier, inflexible,
eût peut-être paru plus grand. L'échafaud, nous le répétons, explique seul sa
clémence. — Lui sauvé, quel lendemain!
Non, jamais le repentir n'égalera l'innocence et la vertu. Il ne faut pas insulter les femmes qui tombent, mais il n'en faut pas faire les pareilles de celles qui ne tombent pas et laisser briller à leurs yeux la récompense possible de la débauche.
Marion ch&tiée, malgré son héroïsme et son repentiri nous eût évité peutêtre des sensibleries heureusement démodées aujourd'hui, mais qui dépravèrent le goût pendant longtemps et qui prêtèrent aux Dame» aux caméliai et aux Mimi» de la vie de bohème un intérêt (qu'elles ne méritent point.
Quoi qu'il en soit, l'émotion produite par la lecture de Marion dé Lorme se répandit dans Paris. Les membres du Cénacle s'en furent en tous lieux exprimer leur admiration. Emile Deschamps passant le soir devant le Thé&tre- Français lut sur l'affiche : Brilannicus. — Ils vont jouer cela! fit-il avec un sourire de pitié et en haussant les épaules.
DOHi SOL daD8 Heniani,
Les directeurs de théàire accoururent dans la maison du jeune auteur dramatique.
Le premier qui se présenta fut M. llarel, directeur de l'Odéon.
En eiiti-ant, il aperçut le manuscrit, et, s'emparant d'une plume, écrivit sur la première page : n Pièce reçue au théâtre de l'Odéon, le 14 juillet 1S29. H
Victor Hugo, arrivant sur ces enti'efaites, fit observer à Harel que M. Taylor avait réclamé l'œuvre pour la Comédie-Française, et que M"" Mars jouerait Marion.
Harel se retira, non sans insister sur sa prise de possession.
Deux jours plus tard M. Crosnier, régisseur général de la Porte-Saint- Marlin, se présenta de la part de son directeur, M. Jouslin de Lassalle.
II trouva Victor Hugo dans le salon, et, ne s'ima^inant pas que ce jeune homme imberbe pat êti-e l'écrivain célèbre, le poète autour duquel il se faisait tant de bruii depuis plusieurs années déjà, il lui demanda s'il pouvait parler à son père.
Le poète répondit que son père était mort depuis un an et que c'était sans doute au fils que le visiteur avait l'intention de parler.
M. Crosnier, après s'étic confondu en excuses, expliqua le motif qui l'amenait. Il réclamait Marion de Lomie pour la Porte-Saint-Martin. Victor Hugo, en souriant, lui montra l'engagement d'Hare] qui déjà était venu trop lard.
— Biihl répondit Crosnier, sait-on jamais d'avance où une pièce sera jouée. Permetlez-moi de signer à mon tour. Il se peut que le dernier venu soit, en dépit des probabilités, le plus heureux des trois concurrents. Je m'inscris donc, si vous le voulez bien. Et il s'inscrivit. Les événements devaient donner raison à ce curieux pressentiment. Deux ans plus tard, M. Crosnier faisait représenter Marion de Lortne sur son théâtre.
Cependant, -après une léception enthousiaste, les répétitions du drame commencèrent immédiatement à la Comédier-Fançaise pendant l'été de 1829. Kl"* Mars était chaînée du rôle de Marion, Firmin de celui de Didier; Joanny interprétait le personnage de Nangîs, Menjaud, Saverny, etc.
Déjà la mise en scène se réglait, les décors s'achevaient, tous les râles étaient sus, lorsque soudain le bruit se répandit que la censure s'opposait à la répétition de la pièce.
Étemels courtisans du pouvoir auquel ils doivent leurs places inutiles, les censeurs donnaient, pour motiver leur veto, cette raison que le quatrième acte faisait du roi Louis XIII un prince ridicule, faible, cruel, superstitieux; et les censeurs, qui ont été, sont et seront toujoura aussi prudents que grotesques, ajoutaient qu'une telle peinture prêterait aisément à la malignité publique el amènerait des comparaisons désagréables pour Sa Majesté Charles X.
H. Taylor, qui savait son monde, avait manifesté k cet égard quelques craintes; mais le poète, & juste raison, s'était opposé à supprimer une peinture
CHAPITRE XII
historique d'uae vérité saisissante, d'une exactitude absolue, à remanier un acte qui à lui seul est un chef-d'œuvre.
Sachant que parfois avec de l'énergie on se peut tirer des griffes des censeurs eux-mêmes, se souvenant que \é Henri 111 de Dumas avait- été interdit d'abord, puis autorisé à la suite d'une protestation hardie, Victor Hugo alla voir M, de Martignac.
Ce ministre, sur le point de tomber à cause de ses tendances trop libérales, passait alors pour un ami des lettres, pour un homme d'État indépendant : il protégeait Casimir Delavigne et Scribe dont il avait été le collaborateur ; mais aller plus loin que Scribe et que Casimir Delavigne, cela lui paraissait grave et même impossible.
II reçut très froidement l'auteur de Marion de Lorme et naaintint le refus d'&utorisation. Un aïeul de Charles X était en cause ; Charles X, seul, avait le droit de se prononcer.
Victor Hugo alors, supplié par M. Taylor, demanda une audience royale et dut se résoudre & endosser l'habit k la française et à mettre t'épée au côté; ce travestissement éiait nécessaire pour aborder un roi de France, en 1829.
Après avoir longtemps attendu dans l'antichambre du palais de Saint- Cloud, le poëte fut introduit dans le salon d'audiences et affirma au roi ce qu'il n'a jamais cessé d'aflîrmer à tous, c'est-à-dire que dans sa bonne foi d'artiste il avait voulu peindre Louis XIII et non tel de ses descendants.
Plus tard, dans une pièce de vers bien connue, il a raconlé lui-même cette enti-evue et commenté les raisons politiques el lilléraires qui le firent condamner sans appel :
Or, eDtre le pofa'te et le vieux roi courbé, De quoi s'agiasaii-ilT D'un pauvre ange Uirobû Dont l'amour refaisait l'âmo avec son haloino : De Harion, lavée ainsi qne Madeleine, Qui boitait et traînait son pas estropié, La &nsure, serpent, l'ayant mordue au pied.
El Charles X, hésitant, répondait qu'il ne fallait pas remuer son ancèlre mort dans sa tombe, que
d'une comédie
Peut jaillir l'étincelle anx livides rayons Qui met le Ten dans l'onibro aux revolutionsl
II trouvait, prêt à chercher le salut dans la répression de la liberté, prêt à chasser H. de Martignac pour conlîer les destinées du trône au ministère Polignac, de lugubre mémoire, il trouvait que tout s'en allait dans trop de liberté ; qu'il était temps,
après quinze ans d'épreuve,
Do relever la digne et d'arrêter le Deuve.
12ù VICTOR HUGO ET SON TEMPS.
En vain le pofite, remplissant sa mission d'aveitisseur, de prophète, lui dit :
. . . qne les temps ont des flots sonversins; Que rien, ni pontg hardis, ai canaux souterrain», JamaU, excepté Dieu, rien n'arrête et ne dompte Le peuple qui grandit ou l'Océan qui monte.
En vain il rappela que sous Louis XIV Racine était heureux et Molière était libre. Charles X, arrivé à celte heure où l'on n'écoute ni les conseils ni les prophéties, se montra poli, aimable, gracieux; il alla même jusqu'à s'excuser ; mais, en fin de compte, il maintint le refus et la pièce ne fut pas jouée pendant son règne.
Le roi, voulant indemniser l'auteur dramatique, porta sa pension, qui était de 2,000 francs, à 6,000 francs.
Sans hésiter une minute, le poète répondit au monarque par un refus péremptoire.
Ce refus excita la verve des journaux ministériels, indignés qu'un homme de lettres eût assez de fierté et d'audace pour repousser un présent oH'ert par une main souveraine. En revanche, les journaux de l'opposition approuvèrent hautement la conduite du poète et quelques-uns des disciples du romantisme célébrèrent en vers cette noble action.
Nombreux sont les écrivains de talent, amis de Victor Hugo et chanU'es de sa gloire naissante; parmi ces oubliés du xix* siècle, qui méritent d'être lus et relus, à côté d'Einest Fouioet, de Dovalle, de Begnier-Destourbet, de Jean Polonius, d'L'lric Guttinguer, de Drouioeau, de Théodore Carlier, de Jules de Saint-Félix et d'Arvcrs, dont un sonnet magnifique a survécu, il faut citer Fontaney, qui, lui aussi, adressa à Victor Hugo, le 19 août 1829, à propos de l'indemnité rejelée, un sonnet longtemps célèbre comme un des premiers sonnets parfait» produits par la nouvelle renaissance poétique.
Cette pièce a été retrouvée sur les marges du fameux liomard-Album dédié par Sainte-Beuve à l'auteur des Odes et Ballades.
Nous eu détachons deux strophes qui marquent l'enthousiasme inspiré par le jeune maître.
Quoi! sur Ion cbar de gloire en te voyant passer, Par cet appil vulgaire ils pensaient te séduire, Et que dans ton chemin cet or qu'ils faisaient luira. Comme un pris de tes chants tu Tirais r
Majesté du génie, b toi le diadèmo Radieux, éternel! tu l'as conquis toi-même, Et lu sais le porter, et tu ne le vends pasl
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Mais malgi-é les félicitations et les témoignages d'admiration, Horion de Lorme ne se pouvait jouer et H. Taylor, gui comptait sur celte pièce pour sa saison d'hiver, se lamentait et se désespérait.
— Nous n'avons rien dans nos cartons, répétaiuil tristement.
Car il comptait pour rien dix ou douze pièces de M. Viennet, un Perlinax de M. Arnault, un Julien de M. de Jouy et une quinzaine d'autres œuvres de Delrieu ou de Lemercier.
Le voyant si découragé Victor Hugo lui dit :
— Nous sommes au mois d'août; vous ne comptiez pas commencer les répétitions de Motion avant le mois d'octobre ; revenez me voir le 1" octobre.
M. Taylor vint à la date fixée et le poète lui donna un manuscrit nouveau, Hernani.
Ce drame, commencé le 17 septembre, avùt été terminé le 25, en une ' semaine.
Hernani, reçu par acclamation, eut, comme Marion de Lorme, maille à partir avec la censure.
On a retrouvé le rapport signé par le baron Trouvé, surintendant des ' théâtres, et par les commissaires Brifaut, Ghéron, Laya et Sauvo. Ce rapport, véritable monument de sottise, se termine ainsi :
a Quelle que soit l'étendue de notre analyse, elle ne peut donner qu'une idée imparfaite de Hernani, de la bizairerie de cette conception et des vices de son exécution. Elle nous a semblé un tissu d'extravagances, auxquelles l'auteur s'efforce vainement de donner un caractère d'élévation et qui ne sont que tri-. viales et souvent grossières. Cette pièce abonde en inconvenances de toute nature. Le roi s'exprime souvent comme un bandit, le bandit traite le roi comme un brigand. La fille d'un grand d'Espagne n'est qu'une dévergondée, sans dignité ni pudeur, etc. Toutefois, malgré tant de vices capitaux, nous sommes d'avis que, non-seulement il n'y a aucun inconvénient à autoriser la représentation de celte pièce, mais qu'il est d'une sage politique de n'en pas retrancher un seul mot. Il est bon que le public voie jusqu'à quel point d'égarement peut aller l'esprit humain affranchi de toute règle en de toute bienséance, u
Malgré i'avis de ta commission le baron Trouvé indiqua dans une note les corrections on suppressions demandées par M. Rives. Il pensait qu'il convenait d'exiger :
lo Le retrandiement du nom de Jésus, partout où il se trouve;
1" De substituer aux expressions insolentes et inconvenantes « Vous êtes un lâche, un insensé. » adressées au roi, des mots moins durs et moins pénétrants;
3* Changer ie vers :
Crois-ta donc que les rois, à moi, me soient sacrésl
k" Supprimer ou changer ce commencement de vers ; « Un inautiiis roi ». On peut rester, par réticence, sur la fin du vers précédent : « ttoi, don Carlo», voua êteg... » Hais on craindrait d'odieuses allusions à ce passage.
5' Remplacement de ces deux vers, dont le seus est trop amer et l'expression trop dure, en parlant des courtisans :
Basso-cour où le roi, mendié sans pudeur, A lous ces affamés émtette la grandeur.
Ô° La tirade commençant par ce vci's :
Pauvres fous (les rois), qui l'œil Ger, le Tronl haut, visent dn.*t A l'empire
Et se terminant par celui-ci :
Au nécromanL du cuin vont demander leur route,
qui n'est qu'une parapiirase du mot de Frédéric : a Dieu est du cdté des gros bataillons, u semble devoir être reti'ancliée h cause du ton général du couplet du Droit attaqué et de VÉchafaud. Le sens et le commentaire tolérables de cette pensée se trouvent sudisamment dans les vers qui précèdent ceux-ci. n
Un semblable document méritait d'6tre conservé par l'Iiistoirë, car les censeurs, « qui ne surent jamais échapper à l'odieux que par le ridicule », eurent raison contre le poète et les vers signalés durent être changés pour la représentation.
M. Vîtet, depuis académicien, et l'un des plus grands enthousiastes du premier di'ame joué de Victor Hugo, avait lu Ilernani dans les bureaux de la censure, au mïnistèi'e de l'intérieur. A la Hn de la lecture, le secrétaire du ministre formula ainsi son avis : u C'est stupidc! »
Toutefois, on n'osa pas aller jusqu'à l'interdiction et la pièce entra immédiatement en répétitions. Le rôle de Ilernani fut confié à M. Firmin, celui de don Carlos à Hichelot et celui de dona Sol à Al"* Mars.
Ces répétitions, qui eurent lieu pendant le terrible hiver de 1829 à 1S30, ne marchèrent point suns encouibres. Les artistes du Théâtre-Français n'avaient qu'une médiocre sympathie pour ia littérature romantique et M"' Mara ne cachait qu'à demi son dédain. Ses cinquante ans augmentaient sa maussaderie. De là des querelles dont le récit appartient à Dumas, le fidèle admirateur de Hugo.
Les choses se passaient à peu près ainsi :
II Au milieu de la répétition. M"' Mai-s s'arrêtait tout à coup.
— lardon, mon ami, disait-elle à un de ses camarades, j'ai un mot à dire à l'auteur.
u Elle s'avançait jusque sur la rampe, mettait sa maiu sur ses yeux, et,
P001>A1T D'ALEX.IM>BE DUNA
— Madame !
— J'ai à dire ce vers-li :
Vous âtes, mon lion, superbe et généreosi
u Oui, madame, Heraani vous dit :
Hélasl j'aime pourtant d'une amour bien proronde I Ne pleora pas... Mourons plutàtl que n'ai-je un monde, Jeté le donnerais! je suis bien maliiQUrauxI
et VOUS lui répondez :
Vous êtes, mon lion, superbe et généreux t
— Est-ce que vous aimez cela, monsieur Hugo 7
— Quoi:
— Vous êtes, mon lion!...
. — Je l'ai écrit ùnsi, madame, donc j'ai cru que c'était bien.
— Alors, vous y tenez, à votre lion?
— J'y tiens et je n'y liens pas, madame; trouves-moi quelque chose de mieux et je mettrai cette autre chose & la place.
— Ce n'est pas à moi à trouver cela; je De suis pas l'auteur, moi.
— Eh bien, alors^ madame, puisqu'il en est ainsi, laissons tout uniment ce qui est écrit.
— C'est qu'en vérité cela me semble si drdle d'appeler M. Firmin, mon lionl
— Ahl parce qu'en jouant le rôle de dona Sol, vous voulez rester M"* Mars ; si vous étiez vraiment la pupille de Ruy Gomez de Sylva, c'est-à-dire une noble Castillane du xvi° siècle, vous ne verriez point dans Hemani M. Firmin ; vous y verriez un de ces terribles chefs de bande qui faisaient trembler GharleS'-QuInt jusque dans sa capitale; alors, vous comprendriez qu'une telle femme pem appeler un tel homme son lion, et cela vous semblerait moins drôle I
— C'est bien ! répondait de sa voix sèche la célèbre tragédienne. Puisque vous tenez à votre lion, n'en parlons plus. Je suis ici pour dire ce qui est écrit; il y a dans le manuscrit « mon lion! » je dii-ai : a. mon lion! h moi... Mon Dieu, cela m'est bien égall — Allons, Firmin!
Vouf êtes, mmi lion, superbe et généreux !
u Et la répétition continuait. i>
Mais le lendemain la même scène se reproduisait. M"' Mars tenait à remplacer « mon lion « par « monseigneur ». Et puis survenaient d'autres chicanes, de nouvelles interruptions à tout propos.
A la fîn l'auteur se ficha, et, entendant être traité avec le respect qui lui était dû, il pria M"' Mars de lui rendre le rôle. Celle-ci, accoutumée au respect des écrivains de l'empire à genoux devant son talent, comprit à qui elle avait affaire. Elle garda le rôle et devînt polie, promit de jouer comme personne ne pourrait jouer et tint parole quand l'heure du combat fut venue.
ISUNES-FiANCB FAISANT QUEUE A LA POftTB DU TBE ATKB-FnAKQAIB, LB JOUB DB LA PBBUIÈBE BE PBÉ8EKTATI0N B'HenUmL
>,Go^;lç
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SoNHAiiii : Première repréKnUtlan d'fftmani. — Une pétition det CIiunguM & S. M. Cliarlei X. — Basses intrigues des Philùtini. ~- Appsritiun des Jeunw-Franw. — La légende du gilet rouge de Théophile Gautier. — La b&nde de barbares qui lit queue, le 1i février 1H30, à 1& porte du Tbéktre-FraDçais. — Sept heures d'attente. — Spectacle dans 1» itUte. ~ HommtfQ à la beauté. — L« bataille. — VwJl at dt piqiMf — A la guillotine les geaon I — Le cbapeiu de H^'Hars. — Va mot d'entant. — Le triomphe du romantiame. — Lea parodiei d'flfmoni. ^ La presse en 1830. ~ Le lendemain de la victoire.
Le jour de la première représentation à'Hernant, qui fut fixée au 25 février 1830, a laissé un souvenir unique, ineffaçable, dans les annales théâtrales. Cette grande bataille compte presque autant d'histoiiens que la bataille de Mai'engo ou celle d'Austerlitz ; toutes les péripéties n'eu sont cependant pas connues.
L'interdiction de Marion de Lorme et le bmit qui s'était fait pendant les répétitions d'Henumi avaient au plus haut point excité la curiosité publique; Les classiques mirent tout en œuvre pour empêcher la représentation de la pièce. Leur acharnement aisément s'explique; les novateurs tentaient de les déposséder d'une scène qu'ils considéndent comme leur propriété absolue, et sept académicien?, fournisseurs habituels du Théâtre-Français, vieux débris de la littérature impériale, adressèrent au roi une pétition demandant que le Théâtre- Français fût fermé aux productions de l'école nouvelle ; qu'il fût réservé exclusivement aux écrivains qui comprenaient le vrai' beau; et que, notamment, les représentations à'Hemani fussent interdites.
Charles X lit une jolie réponse à ces sots personnages.
<[ — Messieurs, répondit-il, en fait de littérature je n'ai, comme chacun de vous, que ma place au parterre. »
Les braves gens ne se tinrent pas pour battus ; ils disposaient de toutes les influences des bureaux et ils purent faire mettre à l'index pendant les premières années du règne de Louis-Philippe toute l'œuvre théâtrale de Victor Hugo ; mais, en 1S30, Hemani s'allait jouer et il importait qu'il fbt accueilli par des huées.
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On surprit un classique qui, on ne sait comment, était parvenu, trompant la consigne la plus stricte, à se cacher dans un coin obscur du théâtre pendant une répétition. Son but, on le devine; connaître U pièce à l'avance, en colporter ç& et là des vers défigurés, s'efforcer, en ridiculisant l'œuvre, de la faire tomber à plat. Une parodie A'Hemant fut jouée, au Vaudeville plusieurs jours avant la représentation au Théâtre-Français,
La censure elle-même, alliée à la cabale, abusa d'étrange sorte du manuscrit qui forcément lui avait été communiqué.
Ces manœuvres sont dévoilées dans un très curieux article du Joumat dei Débats daté du 2A février 1830, et qui prouve quelle foi il faut accorder à la parole de certains censeurs.
On de ceux-ci, celui qui étudia Marion de Lorme à son point de vue, disait au poète à cette époque : a Le censeur qui, méchamment, divulguerait les détails de l'ouvrage qu'il a censuré ne serait ni moins indigne ni moins odieux que le prfitre qui révélenût le secret de la confession. »
Malgré cette énergique afiOrmation, des indiscrétions furent commises, des vers furent publiés, . la plupart travestis ou rendus grotesques ; or ces indiscrétions-là ne venaient pas du théâtre. Le poète, sachant d'o{i partaient les coups, se plaignit au censeur incorruptible; cet honnête homme lui écrivit une lettre que Victor Hugo, faisant preuve d'une générosité trop grande, n'a jamais voulu publier, mais dans laquelle se trouve le passage suivant :
« De quoi s'agit-il, monsieur? que tous ont dit vos espions? que j'ai révélé le secret de la comédie? que j'ai cité vos vers en les tournant en ridicule? Eh bien I quand cela serait? où est mon tort? Vos ouvrages sont-ils sacrés? Quant aux vers cités, ils ne sont pas au delà de trois. »
La jolie excusel Elle rappelle ces vieux vers du voleur pris sur le fait et qui se félicite dans Jodelle de n'avoir pris que trois louis d'or quand il avait un monceau à sa disposition.
L'honnête censeur avait toute honte bue.
Assister à la première d'ffemani devint, on le comprend, l'unique préoccupation de « tout Paris ». Les plus petites 1(^^ se disputèrent avec acharnement.
H. Thiers, Benjamin Constant, quiconque s'intéressait aux lettres, écrivit à l'auteur pour solliciter des places.
La veille du jour fameux, au grand effroi des acteurs du Théâtre-Français, Victor Hugo refusa la claque. Non seulement les applaudissements de commande répugnaient à sa Gerté, mais encore il se méfiait des claqueurs habituels des classiques. Ce n'est pas une des moindres curiosités de ces temps héroïques : plus d'un des chevaliers du lustre eût été capable, n'écoutant que sa passion, son amour des tragédies, de siSler au lieu d'applaudir.
Pour remplacer ces mercenaires douteux, la jeunesse lettrée vint s'offrir
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d'elle-même, plane d'une ardeur iodescriptibte, d'un dévouement à toute --preuve.
Gérard de Nerval se chargea de recruter et d'enrégimenter cette jeunesse pour la soirée qui se préparait orageuse et menaçante.
I Gérard, écrivain délicat et charmant, nature loyale et raillante, était reçu par { Victor Hugo et jouissait justementdesaconfiance. 11 alla voir luinnéme a les chefs de tribus », ceux dont il était sûr et qui devaient se charger de grouper autour d'eux des camarades solides. A son appel accoururent Petrus Borel, Balzac, Berlioz, Auguste Maquet, Préault, Jehan du Seigneur, Joseph Bouchardy et mille autres, résolus & répondre au cor d'Hernani, « k s'engager & sa suite du)s l'âpre montagne du romantisme et à en défendre vaillamment les défilés contre les attaques des classiques ». De Nerval leur distribua des billets, de petils carrés de papier rOuge au coin desquels était imprimé avec une grifle le mot espagnol kierro, qui signifie fer.
Le plus heureux, le plus fier, pai-mi les chefs de tribus choisis fut sans contredit Théophile Gautier qui depuis longtemps biillait du désir de combattre \hydre du perruquinttme.
L'aimable pofite et le grand cœur!
Avec quel enthousiasme fanatique il exigea de ceux qu'il emmena avec lui le serment de ne faire aucun quartier aux Philistins I Avec quelle foi sans pareille il aimait celui à qui, tout jeune, il dit, comme Dante & Virgile : » Tu es mon maître et mon auteur! > Quelles pages émues, pleines de fougue, exubérantes et passionnées, il a consacrées à l'immorlelle journée à'IIernani et avec quelle ferveur il pressa sur sa poitrine la devise castillane kierro qui pnur lui voulait dire : se montrer dans la lutte franc, brave et (idèle comme l'épée.
Une fois certain de pouvoir bien combattre, Théophile Gautier songea qu'il lui fallait un costume spécial. Point ne lui semblait décent de se montrer vêtu comme un bourgeois. Il médita longtemps, rêvant des pourpoints fanta^^liques, une armure féodale. Après de longues hésitations, Théophile Gautier, qui avait alors dix-neuf ans, résolut de se faire faire un gilet rouge. Il avait, a-t-il dit lui-même, ce goût particulier, l'amour du rouge, cette noble couleur déshonorée par les fureurs politiques, cette couleur qui est la pourpre, le sang, la vie, la lumière, la chaleur, et qui se marie si bien à l'or et au marbre, et cela était pour lui un vrai chagrin de la voir disparaître de la vie moderne et même de la peinture.
Hemani, pensa-t-il, est une occasion sublime pour réintégrer le rouge dans la place qu'il n'aurait jamais dA cesser d'occuper. Un jeune rapin à cœur de lion se doit faire le chevalier du rouge et secouer le flamboiement de la couleur odieuse aux grisâtres, sur un tas de classiques ennemis des splendeurs de la poésie. Ces bœufs verront du rouge et entendront des vers d'Hugo!
Et, sa résolution prise, il fit venir son tailleur qui se nommait H. Gaulois.
Le tailleur fit d'abord d'honnêtes objections : le gilet devait s'agrafer dans
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le dos et avût une coupe insolite ; ce n'était pas son affaire. Gautier lui donna lin patron en toile grise, dessiné, coupé et faufilé par lui-même; mais quand il montra l'étofle en satin cerise ou vermillon de la Chine, M. Gaulois crut que son client avait perdu la raison.
Le client tint bon et le gilet se tît.
Le reste du costume, décrit dans V Histoire du Itometn/îsme, se composait d'un pantalon vert d'eau très pâle, bordé sur la couture d'une bande de velours Doir, d'un babit noir h revers de velours largement renversés, et d'un ample pardessus gi'is doublé de satin vert. Un ruban de moire, servant de cravate et de col de chemise, entourait le cou.
Ce gilet rouge! on en parlera encore dans les âges futurs -
« ... Qui connaît le caractère français conviendra que cette action de se ' produire dans une salte de spectacle où se trouve rassemblé ce qu'on appelle tout Pan's^ avec des cheveux aussi longs que ceux d'Albert DQrer et un gilet aussi rouge que la muleta d'un torrero andalou, exige un autre courage et une autre force d'âme que de monter à l'assaut d'une redoute hérissée de canons vomissant la mort. Car dans chaque guerre une foule de braves exécutent, sans se faire prier, cette facile prouesse, tandis qu'il ne s'est trouvé jusqu'à présent qu'un seul Français capable de mettre sur sa poitrine un morceau d'étoffe d'une nuance si insolite, si agressive, si éclatante
« ... Après avoir essayé de déchirer ce gilet de jVentw qui s'incrustait à notre peau, nous l'accept&mes bravement devant l'imagination des bourgeois dont l'œil faalluâné ne nous voit jamais habillé d'une autre couleur, malgré tes paletots tête-de-nègre, vert bronze, marron, miçhefer, suie d'usine, fumée de Londres, gris fer, olive pourrie, saumure tournée et autres teintes de bon goût, dans les gammes neutres, comme en peut trouver, à la suite de méditations, une civilisation qui n'est pas coloriste.
0 II en est de même de nos cheveux. Nous les avons portés courts, mais cela n'a servi & rien : ils passaient toujours pour longs, et eussions-nou* arrondi à l'orchestre, sous l'artillerie des lorgnettes, un crâne au ton d'ivoire nu et luisant comme un œuf d'autruche, toujours on eût assuré que sur nos épaules roulaient à grands flots des cascades de cheveux mérovingiennes *. »
Les costumes des autres défenseurs A'Hernani n'étaient guère moins excentriques. Ces jeunes gens avaient demandé à entrer dans la salle avant le public, aGn de se placer à leur guise, dans les recoins les plus obscurs, fc tous les endroits où pouvaient s'embusquer les sifileurs. On leur accorda cette faveur & ta coodilion qu'ils viendraient l'après^nidi, avant trois heures. Ils devaient se réunir devant la porte de la rue de Valois; mais, craignant ujw surprise, ils arrivèrent trop tôt et se groupèrent dès midi dans la rue.
Les passants aussitôt s'arrêtèrent comme pétrifiés. Jamais ils n'avaient tu pareil assemblage d'Êtres bizarres.
Les uns portaient des feutres mous et des vareuses ; les autres montraient des habits de satin ou de velours, avec des brandebourgs, des soutaches, des parements de fourrures. Ceux-ci, drapés dans des manteaux espagnols, se campùent fièrement le poing sur la hanche ; ceux-Jà s'étaient coiffés de toques invraisemblables. On eût dit que le magasin d'un costumier bien (^provisionné avait été mis au pillage et que lés Jeunes-France s'en étaient, au hasard, partagé les dépouilles, avec te désir de ressembler à des personnages de Buheos, de Velasquez, et même à des héros de ta Révolution.
Et non seulement ces braves outrageaient le bon goût des bourgeois, mais encore ils avaient des cheveux tombant sur leurs épaules, très bas, et, chose
t. Th. Gantier, la Légende du giiel rouga.
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horrible, quelques-uns portaient toute leur barbe. Et la barbe au commeucement de 1830 était, on le sait, si mal portée, que pas un.jeuDe homme, de n'importe quel monde, n'eût trouvé & se marier avec des mousuches et des favoris. Les frères Deveria, les premiers, vers 1825, avaient arboré sur leurs joues \' étendard de la révolte; et ils s'étaient permis cette audace, parce que Victor Hugo, leur ami, les y avait encouragés. Fatal exemple, audacieusement suivi!
Les cheveux longs et la barbe révoltèrent, plus que les costumes, les bourgeois qui passaient. Quoique les chevelures fussent soigneusement peignées et les fines moustaches élégamment relevées, on cria au scandale, et les grands et les petits journaux du temps déclarèrent avec effroi qu'une bande de truands sordides, hérissés, farouches et malpropres formait l' état-major de la poésie romantique. Ces brigands de la pensée, suivant l'expression de Philothée O'Neddy, étaient seuls capables de prendre fait et cause pour Hemanî.
Cependant presque tous ces. brigands, poètes, critiques, journalistes, architectes, peintres, sculpteurs, appartenaient à de bonnes familles et étaient instruits, bien élevés, amoureux de l'art et de la liberté. Le malheur voulut qu'ils songèrent, pour affirmer leur désir de révolte et pour prouver leur haine du poncif qui les étouffait, qu'ils songèrent, disons-nous, à s'habiller étran-
Cela leur valut de terribles attaques. Tandis qu'ils faisaient queue dans la rue de Valois on jeta sur eux des projectiles de toute nature, des ordures, des trognons de chou. Balzac lui-même fut atteint au visage.
Une riposte de ces vaillants eût amené une rixe, c'est^-à-dire l'intervention de la police; ils le comprirent et se laissèrent éclabousser en riant. On ne donne pas de coups de pied aux chiens qui aboient quand le clairon sonne . l'heure du combat.
A deux heures de l'après-midi on fit ouvrir les portes du théâtre et la buide s'y précipita, Perchant dans l'obscurité les recoins les plus obscurs, ceux dans lesquels se pouvait cacher l'ennemi armé d'une clef ou d'un sifSet. Les uns choisirent le pai'terre, les autres la seconde galerie ou les loges. Aux plua mauvaises plaoes s'installèrent les plus dévoués.
n y avait environ sept heures & attendre avant le lever du rideau, et tes classiques, \ ce qu'il parait, avaient encore compté sur cette attente. Gomment se conduûfttent les « jeunes fous > pendant ce long temps?
Ils se conduisirent mal, à coup sur; les prévoyants, les futurs notaires, avaient appcHté des vivres et de la boisson, des saucissons à l'œil, des œufs durs, des boutrîOes de vin. Ils mangèrent et ils burent, et ils causèrent, et ils chantèrent des scies d'atelier. Les heures étaient lentes & venir.
On causait & haute Voix ; on énumérait les divers titres qu'avait dû porter la pièce ; Hugo avait son{[4 4 : Troii pour une! titre romantique, par excellence, superbe défi aux tragiqUMv disaient quelques-uns, les moins nombreux;
d'autres admiraient cette dénomination, l'Honneur castillan qui contient l'idée de la pièce et l'explique en quelque sorte. Mais la plupart préférait Hernani tout court el c'est le litre qui est resté, quoique la première édition de Marne (1830) soit intitulée Hernani ou VHonneur cattiltan.
Et on rappelait comment Victor Hugo enfant, en revenant d'Espagne, avait traversé le bourg d'Emani et gardé dans sa mémoire ce nom éclatant et sonore. Et on récitait des tirades du drame que quelques intimes savaient déjà par coeur. Mais enfin, de déclamations en chansons et de saudssons en petits pains, le moment solennel approclia.
Le lustre s'alluma et bientôt, avant le lever du rideau, le spectacle commença dans la salle. Aussitôt que s'ouvrait la porte d'une loge, tous les regards des Jeunes-France se dirigeaient vers cette loge et si c'était une jolie femme qui y prenait place les applaudissements éclataient de toutes parts.
Les artistes épris de la forme n'acclamaient pas les bijoux et les riches toilettes. Quand parut M"' Delphine Gay, qui devint M™ de Girardin, ce lut une triple salve d'applaudi<:semenls que provoquèrent sa sculpturale beauté, ses cheveux blonds et la gr&ce achevée de son ajustement. Elle portait une simple robe de mousseline blanche coupée par une écharpe bleue. « Toute ma toilette,, disait-elle le lendemain au duc de Montmorency, ne me coûtait pas plus de vingt-huit francs. »
Mais la couleur de l'écharpe, la coupe de la robe et la suave physionomie de celle qui la portait formaient l'ensemble gracieux qui causa un si grand enthousiasme.
Bientôt arrivèrent les classiques, les Académiques dont les crânes « pavèrent l'orchestre », et immédiatement la lutte commença. La foule agitée murmurait et grondait dans la salle. Deux armées se trouvaient en présence et, comme on l'a dit justement, deux civilisations. Les adversaires, le front haut, la rage au cœur, se mesuraient du regard et échangeaient des injures. Le gilet rouge de Gautier, devenu le point de mire des spectateurs, excitait des rumeurs étranges^ le jeune romantique, debout au parterre, souriait avec dédain et haussait les épaules, prêt à répondre au besoin par un coup de poing à une provocation directe.
Doué d'une force prodigieuse, il n'attendait qu'une occasion de traiter les Philistins comme les traitait Samson.
L'orage grondait, le tumulte grandissait, les invectives se croisaient et sans Dul doute on en fût venu aux mains si tout d'un coup le rideau, se levant, après les trois coups traditionnels, n'avait pour un moment calmé l'exaltation du public.
Mais dès que la vieille dona Josefia Duarte, après avoir fermé les rideaux cramoisis de la fenêtre de la chambre k coucher qui fonne le décor du premier acte, eut dit, écoutant & la porte secrète les coups qu'y frappait, d'habitude, Hernani, attendu par sa maltresse :
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Serail'-ce déjà lui? — C'est bien b l'eacaliej Dérobé...,
la querelle s'engagea et des protestations se ûrent entendre.
Comprenait-on, dans le camp classique, une audace semblable I Rejeter avec ce sans-géne un mot pareil au commencement du second vers !
« — Mais c'est une beauté, riposta immédiatement un peintre à dieveux rouges. Ce mot dérobé, suspendu en dehors du vers, peint admirablement l'escalier d'amour et de mystère qui enfonce sa spirale dans la muraille du manoir I
Des ckiu énergiques, des à la porte firent taire le défenseur du rejet; mais le silence ne dura pas longtemps.
Il serait difficile, a écrit Théopbile Gautier, qu'il fau't citer de nouveau parce qu'il fut le témoin le plus sincère et le combattant le plus énergique de cette grande baiaille, « il serait difficile de décrire, maintenant que les esprits sont habitués à regarder comme des morceaux' pour ainsi dire classiques les nouveautés qui semblaient alors de pures barbaries, l'effet que produisaient sur l'auditoire ces vers si singuliers, si mâles, si forts, d'un tour si étrange, d'une allure si cornélienne et si shakespearienne à la fois. Il faut d'abord bien se figurer qu'à cette époque, en France, dans la ppésie et même aussi dans la prose, l'honneur du mot propre était poussé à un degré inimaginable. Quoi qu'on fasse, on ne jieut concevoir cette horreur qu'au point de vue historique, comme certains préjugés dont les motifs ou les prétextes ont disparu.
c Quand on assiste aujourd'hui & une l'eprésentation A'Hernani, en suivant le jeu des acteurs sur un vieil exemplaire marqué à coups d'ongle à la marge, pour désigner les endroits tumultueux, interrompus ou siffles, d'od partent d'ordinaire maintenant les applaudissements comme des vols d'oiseaux avec de grands bruits d'ailes et qui étaient jadis des champs de bataille piétines, des redoutes prises et reprises, des emJ)uscades où l'on s'attendait au détour d'une épithëte, des relais de meutes pour sauter à la gorge d'une métaphore poursuivie, on éprouve une surprise indicible que les générations actuelles, débarrassées de ces niaiseries par nos vaillants efforts, ne comprendront jamais tout i fait. Comment s'imaginei- qu'un vers comme celui-ci :
Est-il minuitT — Minait bientôt.
ait soulevé des tempêtes et qu'on se soit battu trois jours autour de cet bémis* ticbe? »
Tout était prétexte à hurlement. Le cri de colère que jette Hernani à la fin du premier acte : De ta tuile — fen mis! fit entrer tïmmen$e tribu tUi glabret;àd.Ds une fureur sans nom.
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Hùs l'on se montrait aussi passionné, et parfois aussi fou, dans la défense que dans l'attaque.
Ainsi, au moment où Ruy Gomez, sur le point d'épouser dona So), sa nièce, qu'U aime, la confie au roi Carlos, Hemani crie à Ruy Gomez : « Vieillard stupîde! il l'aime n, un parfait classique, M. Parsevàl de Grandmaîson, qui avait l'oreille dure, entendit : u Vieil as de pique, il l'aime I »
— Ahl pour cette ibis, gémit de Parsevàl indigné, c'est trop fort I
— Que ditefr-vousl riposta Lassailly à son voisin de stalle, qui n'avait entendu que l'interruption.
— Je dis, monsieur, qu'il n'est point permis d'appeler un vieillard respectable, comme l'est Ruy Gomez de Silva, « vieil as de pique I j
— Monsieur, il en a le droit; les cartes étaient inventées...' Les cartes ont été inventées aous Charles VI, monùeur l'académicien I Si vous ne savez pas cela, je tous l'apprends, moi... Bravo pour le a vieil as de pique »,- bravo
_ Hugo*! »
Et quand les grognements des Pkilittins devenaient trop insupportables H A la guillotine, les genoux I » leur criait-on du parterre.
. En dépit des vociférations, la redoute fut prise d'assaut ; le romantisme qui, d'après Baudelaire, est l'expression la plus récente de la beauté, le romantisme triompha, et le nom de son chef vainqueur fut proclamé à U fin de U représentation, au milieu d'acclamations qui étou&ërent les huées et les bordées de silDeis.
Le lendemain, Chateaubriand écrivît à Victor Hugo pour lui témoigner son admiration, pour saluer, au moment de s'en aller ^ celui qui venait.
A la fin du quatrième acte, le soir de la première représentation, un édi- . teur, M. Marne, pria Victor Hugo de lui accorder, dans la rue, quelques minutes d'entretien. Il lui proposa de lui acheter six mille francs le manuscrit. Le marché fut conclu et la somme payée séance tenante dans un bureau de tabac. Cet argent n'était point inutile, car Victor Hugo, qui nous a lui-même rappelé ce fait, possédait encore ce soir-IÀ une cinquantaine de francs.
Il rentra joyeux dans la salle.
Les interprètes s'étaient vaillamment conduits, et le poëte leur rendit hommage. 11 dit de H"* Mars qu'on ne peut se faire, à moins de l'avoir vue, une idée de l'effet que la grande actrice produisit dans le r6le de dona Sol, auquel elle donna un développement immense, parcourant en quelques instants toute la gamme de son talent, du gracieux au sublime, et du sublime au pathétique te plus déchirant.
Cependant M"' Mars n'avait pu se résigner à dure à M. Finnin : u Vous êtes mon lion b ; elle remplaça mon lion par a Monseigneur », qui lui sembla plus convenable. En outre, elle ne souiïrit aucune observation relative à sa toilette,
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et on la vit paraître sui' la scène vêtue de blanc, mais coiffée d'un de ces petits cliapeaux bizarres qui étaient à la mode en 1830. On s'imagine l'effet de cette coiffure sur la tête d'une jeune fille espagnole au commencement du xvi* siècle. Bien de plus comique, de plus ridicule. Son costume, digne de figurer dans une collection de caricatures, se trouve dans une des collections de la Bibtiotiiëque nationale.
En dépit de tout, la pièce eut du succès et se maintint sur l'aQiche avec les recettes tes pius brillantes, mais chaque soir les sifHets et tes rires s'efforçaient de couvrir te bruit des applaudissements.
Victor Hugo s'assura, le manuscrit à la mùn, que, tout compte fut, pas un seul vers, pas un seul hémistiche, n'échappa aui huées. Sa belle-sœur, qui étut tout enfant encore et que l'on conduisit un soir au Tfaé&tre-iPrançais, demanda innocemment en rentrant :
— Ma sœur, les sifflets que l'on joue pendant les entr'actes, est-ce que ça compte?
Cela ne rassurait pas H"** Victor Hugo qui, chez elle, attendait tremblante le récit de la soirée.
Les colères du public étaient excitées par les critiques de la presse, qui jamais ne se montra plus injustement passionnée. A l'exception du Journal des Débatt et d'une ou de deux Revues, aucune feuille ne défendit l'œuvre. Nous ne pouvons malheureusement reproduire ici les injures adressées au poète en 1830; on ne saurait s'imaginer avec quelle violence et quel d^ût furent accueillies ses audaces romantiques. Les femmes étaient révoltées et criaient à l'immoralité, trouvant monstrueux, horrible, qu'on se permit de salir leur imagination par de honteux tableaux. Au nom de la dignité de la nation et du respect de la langue et du culte du beau, les plus éminents critiques traitaient les romantiques de scélérats, de gens malpropres, d'ivrognes, de fous furieux, et qualifiaient Uemani une œuvre abominable et ordurière.
Au premier rang figura Armand Cartel qui, dans les premiers mois de sa collaboration au Piational, se livra à de formidables attaques.
Le poste, après avoir lu le premier article de Carre! sur les représentations d'ffemani, lui écrivit une lettre explicative dans laquelle il lui rappela les singulières prétentions des soi-disant classiques de 1830. Carrel répondit aussitôt :
a Je suis pour les classiques, il est vrai, monsieur; mais les classiques que je me fais l'honneur de reconnaître pour tels sont morts depuis longtemps, it
Et ce brillant polémiste ajoutait qu'on ne saurait attaquer par trop d'endroits à la fois une production pareille, capable d'inspirer une déplorable émulation même à des écrits délicats et naturellement justes.
Carrel, aveuglé par la passion, ne soupçonnait pas alors que Victor Hogo deviendrait le plus grand des classiques, c'esl-à-dire celui qui, en rendant au drame le lyrisme, le rattacha à Corneille et à Shakespeare chez les modernes, et chez les anciens à Eschyle, à Sophocle et à Euripide.
CHAPITRE XIII. ■ m
La querelle Littéraire prit une telle imporunce qu'elle occupa l'opinion publique à peu près au même d^ré que l'avènemeut du ministère Polignac.
Elle eut en province un si grand retentissement qu'un jeune homme, à la suite d'une querelle pour Hemani, se battit en due] et fut tué.
Victor Hugo reçut de nombreuses lettres anonymes pleines d'injures et contenant même des menaces de mort. Ses amis, prenant ces menaces au sérieux, l'attendaient chaque soir à la sortie du théâtre et le reconduisaient jusque chez lui.
Quant aux parodies, on ne les saurait énumérer toutes : les plus curieuses s'intitulent : Hamali ou la contrainte par cor, par A. de Lauzanne; N. I. TVi', ou le danger dei CastiUes, amphigouri romantique, par . Carmouche et Dupeuty ; Fanfan le troubadour à la repriteraotion. £Hertumi, etc. Innombrables aussi sont les brochures < des rococos armés en guerre contre les prétentions des Vandales partisans du Goth »,
Nous sommes loin maintenant de ces haines. Le temps auquel Eschyle dédiait ses tragédies a prouvé une fois de plus que le génie toujours ramène les esprits à lui-. Et, a dit un grand écrivain, Paul de Saint-Victor, ce sera l'honneur de Victor Hugo d'avoir grandi dans l'orage. Sa gloire est faite d'insultes tout autant que d'acclamations... « Le drapeau de la liberté dans l'art, Hemani le planta le premier sur la scène, comme à la brèche d'une place prise d'assaut. Ce que le Cid fut pour l'ancien thé&tre, Hemani le fut au nouveau ; une révolution et une renaissance. Lorsqu'il surgit en 1830, il s'agissait de renverser la fausse tragédie classique que Corneille avait faite de marbre, et que, de Campistron à M. de Jouy, ses successeurs avaient réfute eh plâtras. Hernam sonna du cor, comme Josué de la trompette, et les trois unités croulèrent. Une armée de personnages originaux et vivants, violents et superbes, fantasques et lyriques, d'allures étranges et de costumes pittoresques, vinrent, de tous les points de l'histoire, camper à la place où des rois abstraits racontaient à leurs
doublures des songes incolores Ce que cette grande réforme littéraire
détruisît et voulut détruire, c'est la tragédie de redite et de pacotille, la comédie de convention et de lieux cocamuns, la rhétorique singeant l'éloquence. On a comparé les romantiques aux barbares ; ils pouvaient accepter la comparaison. L& où passait le cheval d'Attila, l'herbe ne poussait plus ; là où le drame de Victor Hugo a passé, les tristes chardons et les fleurs artificielles du faux style classique n'ont plus repoussé.
Une renaissance magnifique renouvela toutes les formes du langage et de la pensée. »
Le congé de H"* Mars interrompit les représentations X Hemani, qui ne fut repris que huit ans plus tard.
CHAPITRE XIV
iMHAiRi : La rirolatloii de Jaillet 1830. — DepréseDUticm de Slarion dt Lormt (H wùi 1S31).
— PoDr qnellei niMiiB le poSte retArds les repriMoUlioni de ce drame. — Accueil du public.
— Quelque! parodies. — Gri d'indignation de Jules Juiin. — Le Roi l'amun. — PremiËre repréienl&tion, le !3 nOTembre 1B33. — Cu crilique sévère. — Interdiction immédiate de ce drame. — Cauiei de cett« interdiction. — Le libéralisme dea miDiatraa de Louis-PhiJippe. — Procèa dflTSDt le tribunal de commerce. — Polémique honieuie dea journaux. — liéponie du poflte. — Lvorèe* Bornia, — Sei interprèlea. — ReieDtisuiat luccéa de c« drame. — Un duel tTlt«.
oMDATTBE pour la liberté, telle était la devise romantique qui devint le mot d'ordre du peuple. Paris, indigné par la poblication des ordonnances de Charles X et par les actes du ministère Polignac, se souleva à la tin de juillet 1830, et pria le rai de France d'aller méditer en exil sur les inconvénients du despotisme. En même temps que la révolution littéraii-e, une révolution politique s'accomplissait. Malheureusement le paili républicain n'était point encore parvenu i se reconstituer asiKz puissamment, et la couronne changea seulement de front. Elle passa de la branche aînée à la branche cadette des Bourbons. Louis-Philippe, après s'être sournoisement glissé derrière le trône, parvint k en gravir les degrés et essaya d'acclimater en France un gouvernemenA bâlaixl et désormais impossible, la monarchie constitutionnelle.
Nous dirons quels furent les rapports de Victor Hugo avec le roi Louis- Philippe, mais auparavant, fidèle à notre programme, nous résumons tous les incidents relatifs k son oeuvre dramatique.
Charles X chassé, rien ne s'opposait plus à la représentation de Harion de Lorme, interdite en 1829, on ne l'a pas oublié, par la censure et par le veto royal.
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Apris la révolution de 1830, le thé&tre ayant conquis sa liberté, la Comédie française songea à Marion de Lorme, et l'auteur reçut des lettres et de nombreuses visites ; on le pressait de laisser mettre 4 la scène son ouvrage, et l'on supposait, non sans raison, que le quatrième acte, défendu par Charles X, aurwt, à cette époque de réaction politique, un succès éclatant.
Ce fut précisément, ainsi qu'il l'a écrit dans une des préface de la pièce, — ce fut précisément la possibilité d'un auccës de réaction politique qui le détermina k garder pour quelque temps encore son ouvrage en portefeuille. Il senUt qu'il était, lui, dans un cas particulier. Quoique placé depuis plusieurs années dans les rangs les plus laborieux de l'opposition, quoique dévoué et acquis, depuis qu'il avait âge d'homme, à toutes les idées de progrès, d'amélioration, de libellé, quoique leur ayant donné quelques gages précisément à propos de cette même Marion de Lorme, il se souvint que, jeté k seize ans dans le monde littéraire par des passions politiques, ses premières opinions, c'est-àdire ses premières illusions, avaient été royalistes et vendéennes ; il se souvint qu'il avait écrit une Ode du Sacre à une époque, il est vrai, où Charles X, roi populaire, disait aux acclamations de tous : Pltis de censure ! Plus de hallebardes! Il ne voulut pas qu'un jour on pût lui reprocher ce passé, passé d'erreur sans doute, mais aussi de conviction, de conscience et de désintéressement.
Il comprit que sa vois pouvait se mêler à celles qui applaudissaient le peuple, non à celles qui maudissaient le rot. Il Qt son devoir. Il refusa d'abord d'autoriser la représentation de sa pièce, n'aimant ni les succès de scandale cherché, ni les allusions politiques. —
Quand, après une année écoulée, on eut absolument oublié Charles X et sa censure, rien ne pouvut plus s'opposer à la représentation d'une pièce historique dans laquelle Louis XIII était mis en scène.
Victor Hugo, comprenant que son œuvre ne pouvait plus être considérée comme une offense aux Bourbons en exil, en fit commencer les répétitions, qui «urent lieu, malgré les prières du directeur du Théâtre-Français, et tes supplications de M"' Mars, au tbé&tre de la Porte-Saint-Hartin.
Ainsi se réalisait la prédiciion faite à l'auteur par H. Crosnier, devenu directeur de ce théâtre. ■ . i
La sourde hostilité qu'on ne cessait de faire, rue Richelieu, iaux ouvragés romantiques avait décidé Victor Hugo k ce changement de scène. Il voulait un directeur responsable, et il s'engagea à donner à M. Crosnier deux pièces par an, k la condition que celui-ci ferait annoncer sur les affiches que leà ouvrages de^M. Hugo ne seraient pas soumis à la censure.
. Le rôle de 'Marion de Lorme échut à M" Dorval, et le riSIe de Didier i M. Bocage.
■La première représentation eiit lieu le 11 août 18S1, et succéda aux représentations d'Aniony, d'Alexandre Dumas.
Ikk VICTOR HOGO ET SON TEMPS.
Le public se montra aussi bniyant et aussi passionné qu'à la première à'Hemani, et le succès fut incontestable. Toutefois les recettes furent inférieures & celtes à'Hemani. Les ennemis du jeune maltie n'avaient point désanné, mais il ne faut pas attribuer seulement à leur haine la demi-réussite de cette pièce aujourd'hui irniversellement acclamée, de ces cinq actes en vers si superbes, et dans lesquels le rire, la piiié, la terreur égayent, charment et émeuvent tour à tour les spectateurs.
A l'exception des trois principaux râles, les autres, les plus courts même , qui devraient être joués par des artistes de premier ordre, étaient interprétés sans talent, sans autorité.
Le goât public n'était pas encore changé, et il fallût encore bien des luttes pour que Victor Hugo atteignit son but et régénérât le théâire.
En outre, les préoccupations politiques étaient graves, et l'on s'entretenait beaucoup plus des discours de La Fayette, de Cavaignac ou de Cabet que des drames et de la poésie. Le Journal offiàel du 12 août ne mentionne même pas la représentation de Marion de Lorme, et tous les journaux pour ainsi dire attaquèrent la pièce, à l'exception du Journal des Débats, qui cependant se montra sévère.
C'est dans' une diligence de Normandie que Dumas, qui revenait de ' Trouville pour assister à la « première n, apprit qu'il était trop tard, par un rédacteur des Débats, qui (chose bien naturelle chez un écrivain appartenant à une feuille toute dévouée & Victor Hugo) s'écria, pour consoler Alexandre Dumas :
— Vous n'y perdrez pas grand'chose ! L'accueil du public a été froid, très froid ; on ne fût pas d'argent ; comme poésie, c'est plus faible <\ix' Hemani ; enfin, l'intrigue est prise au roman de de Vigny!
Et disant cela, le critique se frottait les mains. Si son interlocuteur l'eût nn peu pressé, il eût ajouté que Victor Hugo n'avait pas même de talent. Le Moniteur, analysant la pièce le 15 août, dit que le talent ne pouvait s'affranchir des règles du goût et qu'on ne saurait trop répéter cela u & M. Victor Hugo, qui ne parait pas plus disposé qu'aux jours si gais d'IIernani à reconiiaUrc cette vérité ; de maladroits, d'imberbes séides de sa manière essayent de lui persuader qu'il ne procède que par chefs-d'œuvre, afin de le retenir abaissé à leur niveau \ aussi jamais n'a-t-it imaginé rien de plus faible que Marion ileLormc, sujet commun, exigu et plein de singu'aritésl »
hi Bévue des Deux Mondes se hasarda à riposter que jamais Victor Hugo n'avait été plus poète, n'avait vu de plus haut, n'avait jugé plus largement.
A cûté des attaques de la presse, les parodies des pi'iiis ihcàtros. Aux Variétés, Une rniit de' Marion de tonne, par Thértc et Girau ; au Vaudeville, la Gothon du passage Dclorme,pa.Tli\iptiutY Cl Duvcit. On ne saurait imaginer quelles plaisanteries stiipidés, ignobles, grossières, contenaient ces pièces. De la boue jetée sur le manteau du poêle.
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Cela fut si malpropre que, à ta fin, Jules lanin s» fâcha et protesta, indigné, contre ces inepties ordurières.
Hais le poète ne daignait pas s'apercevoir de ces ÏDjnres parties de si bas ; il savaitqu'il avait assez de puissance pour mépriser ses détracteurs, pour conquérir la renommée en violant les règles reçues, pour mériter l'admiration malgré le public et malgré la critique. Et en définitive, de toutes ces querelles, son nom sortit plus grand que jamais ; impassible, il continua son œuvre.
L'ouvrage qui suivit Marion de Lorme fut le Roi s'amuse, que Victor Hugo commença le 1" juin 1832 et qu'il acheva pendant une de ces émeutes si fréquentes sous le règne de Louis-Philippe. Aussit&t après il écrivit Lucrèce Borgia.
M. Taylor fut informé de l'achèvement de ces deux di'ames, le premier en vers, le second en prose, et il réclama le premier.
. L'auteur accéda à cette demande, et la pièce se répéta sans retard, avec U. Ligier dans le rdte de Triboulet, M. Joanny dans celui de Saint-Vallîer, H. Perrier dans celui de Fraoçois I", et M"' Knaîs dans celui de Blanche. Les répétitions, commencées en été, furent menées assez mollement. ■
En novembre on fut prêt. M. d'Argout, ministre, fit alors demander à l'auteur communication du manuscrit. Celui-ci refusa, la censure devant être déltnitivement abolie ; mais il alla voir le mloistre à qui on l'avait dénoncé, disant que/e Roi s'amuse contenait des allusions contre le roi Louîs-Philippe. Le poète démentit comme il convenùt cette supposition ; il n'avait pas plus songé & Louis- Philippe en peignant François I" qu'à Gharies X en peignant Louis XIII avec les couleurs de la vérité historique.
Le ministre s'inclina, et la représentation eut lieu le 22 novembre 1832.
Les jeunes gens étaient, comme d'habitude, k leur poste, ayant à leur tète Théophile Gautier et Célestin Nanteuil; mais les jeunes gens commençaient h s'occuper de politique et, au lieu d'accueillir l'entrée des élégantes dans les loges par des applaudissements, ils les saluèrent en chantant la Marseillaise et la Carmagnole. On devine l' effet produit sur les habitués du Théâtre-Français.
Ajoutons que, avant le lever du rideau, on apprit qu'un coup de pistolet venait d'être tiré sur le roi. De bruyantes conversations s'engagèrent et la salle devint tumultueuse.
Toutefois, quand la pièce commença, les fidèles bousingots, les héros de la bataille d'Hemani, tinrent vigoureusement tête aux farouches amis des tragédies. Le Roi s'amuse fut plus sifflé que Hemani et que Marion de Lorme, et la critique se montra impitoyable.
La haine littéraire avait à ce point aveuglé les esprits, que les journaux appartenant à l'opinion la plus libérale et qui faisaient une vive opposition au gouvernement de Louis-Philippe, ces journaux mêmes prirent paiti contre le poète, dont s'éloignèrent à ce moment quelques-uns de ses amis sur lesquels il croyait pouvoir compter.
l^fi VICTOR HUOO ET SON TEMPS.
Dès le lendemain de U première représeutatioo, les accusations les plu? inattendues se produisirent, des jugement^ sévères et comiques à la fois furent publiés.
Un critique anonyme se plaignit d'avoir vainemmt essayé jusqu'alors de .faire entendre de boimei vérité» k H. Hugo, dont les essais révélaient une impuifiance et une ttérUité absolue dont la conception^ un système vicieux qui, au lieu de le coaduire à l'original, le poussait au trivial et à Cabturde.
a M. Hugo, continuait le critique, H. Hugo, dans ses drames précédents, avait encore, en donnant dans le bizarre, conservé quelque principe du vrai et du beau, quelque sentiment de la morale et des convenances. Dans le Roi s'amuse il s'est affranchi de tout; il a tout foulé aux pieds : histoire, raison, morale, dignité de l'art, délicatesse. U y a progrès... — ... U calomnie des personnages historiques : François I" et le poète Clément Harot... les conversations des gens de cour sont peu édifiantes. — ... La pièce est monstrueuse; l'histoire est méprisée; les plus nobles caractères sont avilis, calomniés... Dans celte pièce manquant absolument d'intérêt, se mêlent, comme dans un chaos, l'horrible, l'ignoble, l'immoral...
a La représentation a offert les scandales d'admirateurs forcenés et tumul- . tueux qui, à chaque coup de sifflet qui se faisait entendi-e, s'écriaient : u A bas a les stupides! A la porte les brutes ! n C'était une cohorte nombreuse d'amis , introduite dans la salle avant l'heure accoutumée, une cohorte bien disciplinée et applaudissant à outrance tout ce qui donnait au public un véritable dégoût. Cependant, malgré cette claque extraordinaire, les sifflets ont été assez forts pour que le nom de H. Victor Hugo n'ait été jeté que dans le tumulte.
II, Malgré cette chute éclatante, on annonce pour jeudi une seconde repré- , sentation. »
Ainsi était traitée une des œuvres les plus admirables du théâtre moderne et un des plus beaux poèmes tragiques qui jamais aient été conçus.
Hais l'auteur de cet article venimeux qui dénonçait à la police l'immoralité ajoutait en poU-scriptum, avec une joie mal déguisée :
n Nous apprenons ce soir que H. le ministre a donné roi*dre de cesser la représentation de cette pièce. »
Si inouïe qu'elle puisse sembler aujourd'hui, la nouvelle était vraie.
La monarchie constitutionnelle agissait comme la monarchie du droit divin.
Des académiciens et des députés étaient allés sans retard trouver le ministre, et lui avaient dit que le Rot s'amuse outrageait la morale publique^ portait atteinte aux bonnes mœurs, que c'était chose indécente, et que Louis- Philippe y était bafoué, par allusion, au moment même où des assassins prenaient pour cible sa précieuse tête.
Le ministre aussitôt avait réuni le conseil, qui ne voulut point tolérer un pareil scandale, et, à l'heure du déjeuner, on remit à Victor Hugo un billet de
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If. Jouslin de 1& Salle, l'ancien directeur de la Porte-Saint-Martin, devenu directeur de la scène au Théfitre-Françats. Le billet était ûitsi conçu :
« II est dix heures et demie, et je reçois à l'instant l'ordre de suspendre les représentations du Bot s'amuse. C'est H. Taylor qui me communique cet ordre de la part du ministre. — Ce 23 novembre, n
Le premier mouvement de l'auteur, a dit H. Victor Hugo lui-même, Tut de douter. Ne pouvant croire à tant de d'insolence et de folie, il courut au théâtre. Là, le fait lui fut confirmé de toutes parts, u Le ministre avait en effet, de son droit divin de ministre, intimé Vordre en question. Le ministre n'avait pas de raison à donner... »
La Comédie française, qui auparavant avait proposé à Victor Hugo de soumettre son drame à la censure; proposition énergiquement repoussée, la Comédie française, « stupéfaite et consternée », tenta de vaines démarches pour obtenir qu'on revint sur cette étrange décision. Non seulement onluiconfirmala suspension, mais encore on lui signifia la dérense formelle. Ces quatre mots c redoutables », le Rot s'amuse, durent être rayés de l'affiche, avec injonction de silence sous peine de retrait du privilège.
Le poète, & qui l'on prenait son droit et sa chose, ne s'humilia point dans les antichambres. Il pensa que demander gi^âce au pouvoir c'était le recoonaître et qu'un droit ne se trùte pas comme une faveur. Il s'adressa au pays, choisissant deax voies pour obtenir justice : l'opinion publique et les tribunaux, a II parait, écrivit-il pour le public, il paraît que' nos faiseurs de censure se prétendent scandalisés dans leur morale par le Roi s'amuse ; cette pièce a révolté la pudeur des gendarmes ; la brigade Léotaud y était et l'a trouvée obscène ; le bureau des mœurs s'est voilé la face ; M. Vîdocq a rougi. Enfm, le mot d'ordre que la censure a donné à la police, et que l'on balbutie depuis quelques jours autour de nous, le voici tout net : Cest que la pièce est immorale. — Holà I mes maîtres, silence sur ce point.
H La pièce est immorale, croyez-vous ï Est-ce par le fond? Voici le fond : Tritwulet est difforme, Tiiboulet est malade, Triboulet est bouffon de cour; triple misère qui le rend méchant. Triboulet hait le roi, parce qu'il est le roi, les seigneurs parce qu'ils sont les seigneurs, les hommes parce qu'ils n'ont pas tous une bosse sur le dos. Il déprave le roi, il le corrompt, il l'abrutit; il te pousse à la tyrannie, à l'ignorance, au vice ; il le lâche à travers toutes les familles de gentilshommes, lui montrant sans cesse du doigt la femme à séduire, la sœur A enlever, la fille & déshonorer, Dn jour, au milieu d'une fête, au moment même où Triboulet pousse le roi à enlever la femme de M. de Cessé, H. de Saint-Vallier pénètre jusqu'au roi et lui reproche hautement le déshon- ' neur de Diane de Poitiers. Ce père, auquel le roi a pris sa fille, Triboulet le raille et l'insulte. Le père lève le bras et maudit Triboulet. De ceci découle toute la pièce.
« Cette malédiction tombe sur Triboulet, qui est homme, qui a un cœur.
qui a une fille qu'il cache à tous les yeux dans un quartier désert, dans une maison solitaire. Il élève son enrant dans l'innocence, dans la foi et dans la pudeur. Sa plus grande crainte est .qu'elle ne tombe dans le mal, car il sait, lui mécltant, tout ce qu'on y souffre. Eh bien, la malédiction du vieillard atteindra
PORTIAIT DE MiDBMOlBBLLB GBOBGBS.
(Râle de LucTÈce Borgi*.)
Triboulet dans la seule chose qu'il lùme au monde, dans sa Qlle. Ce même roi, que Triboulet pousse au rapt, ravira sa fille à Triboulet Le bouObn sera frappa par ia Providence, exactement de la môme manière que H. de Saiot-Vallier. Et puis, une fois sa fille séduite et perdue, il tendra un piège au roi pour la venger; c'est sa fille qui y tombera. Ainsi Triboulet a deux élèves : le roi et sa fille ; le roi qu'il dresse au vice, sa fdle qu'il fait croître pour la vertu. L'ud
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perdra l'autre. II veut enlever pour le roi M"" de Cossé ; c'est sa filie qu'il en- . lève. 11 veut assassiner le roi pour venger sa fille ; c'est sa fille qu'il assassine. Le châtiment ne s'arrête pas à. moitié chemin ; la Dialédiction du père de Diûie s'accomplit sur le père de Blanche.
POBTBAIT Dl MADEHOISELLB JOLIKTIB.
(Raie de 1> princeiie Neffroni dui* Luaréet Borgîa.)
u Sans doute ce n'est pas à nous de décider si c'est là une idée dramatique, mais à coup sûr c'est là une idée morale. »
Et, dans la longae préface datée du 30 novembre 1832, après avoir donné au pouvoir mal inspiré une leçon de sagesse et de dignité, le poète ajoute qu'il ne s'agît pas là S'-ulement d'un méchant petit coup d'État littéraire, mais de la liberté et de la propriété de tous. Aussi, annonce-t-il l'intention de plaider son
droit fermement. Juridiquement et d'intenter un procès devant le tribunal de commerce, pour contraindre le Tfaé&tre-Fraaçats i représenter, et le gouvernement à laisser représenter le Bot l'amme. L'afTaire s'engagea le 19 décembre.
Ce jour-là, lit-on dans les journaux du temps, et notamment dans les J)é~ bats, une foule considérable vint à l'audience. Dès neuf heures du matin, des centaines de personnes faisaient queue dans tes vastes galeries du palais de la Bourse, où siégeait alors le tribunal de commerce.
La salle d'audience était divisée en quatre parties : Tenceiate du prétoire qui, longtemps avant l'heure fixée pour les débats, se garnit d'un public choisi, composé en majeure partie de femmes élégantes en grande toilette, le barreau réservé aux agréés, au:t avocats, aux personnages politiques , une partie plus reculée, dans laquelle les spectateurs restaient debout comme au -parterre des théâtres, et derrière eux, dans le fond du prétoire, le menu peuple.
A midi, on ouvrit les portes, et l'auditoire fut envahi en un clin d'oeil. La salle des Pas-Perdus elle-même, vaste vestibule séparé do l'auditoire proprement dit par des portes vitrées, était encombrée par une multitude de curieux.
L'entrée de Victor Hugo et de ses conseils fut accueillie par des applaudissements.
Les spectateurs montèrent sur des banquettes, et ce fut au milieu d'une vive agitation que le tribunal, présidé par M. Aube, prit séance et appela les deux causes :
1° La demande formée par H. Victor Hugo contre le Thé&tre-Français \
1" L'action rescisoire des comédiens contre M. le ministre du commei-ce et des travaux publics, H. d'Argout, de qui les théâtres ressortissaient alors.
M. Chaix d'Est-Ange, avocat du ministre, prit aussitôt des conclusions tendant à ce que le tribunal se déclarât incompétent, attendu qu'il n'avait point à connaître des actes administratifs.
M. Odiloo BaiTot, avocat de Victor Hugo, riposta à ces conclusions par une brillante plaidoirie. Il dit quelle était la mission de son citent, mission reçue du talent et du génie, et revendiqua pour lui, pour tous, le droit de la liberté de la pensée, de la liberté des représentations théâtrales. Il excita les protestations et les rires ironiques de l'assistance en faisant lire par l'avocat de la Comédie française l'arrêté par lequel le comte d'Argout interdisait les représentations du Boi s'amme, parce que a dans des passages nombreux de ce drame les mœurs étaient outragées ! n II rappela que la censure avait été abolie par la Charte de 1830 et que H. de Montalivet, alors ministre de l'intérieur, avait écrit dans un projet relatif à la police des théâtres : « La censure est morte, n Eniin il réclama à la Comédie française des dommages-intérêts pour inexécution de ses engagements.
La riposte du défenseur de la Comédie produisit un tel tumulte que le président dut donner l'ordre de fùre évacuer un partie de la salle et de fermer le vestibule.
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Victor Hugo prit alors U parole, et dans uoe superbe harangue, écrite à l'avance, il prouva qu'il n'y avait au fond de ce procès qu'un ordre illégal que le ministre avait eu tort de donner et que le théâtre avait eu tort d'exécuter. Il constau que le gouvernement était en train de retirer petit à petit aux Français ce que quarante ans de révolution avaient acquis de droit et de franchises, et il conclut en ces termes : « Aujourd'hui on me fait prendre ma liberté de pofite par un censeur; demain on me fera prendre ma liberté de citoyen par un gendarme. Aujourd'hui on me bannit du théâtre; demain on me bannira du pays. Aujourd'hui on me b&illonne ; demain on me déportera. Aujourd'hui l'état de siège est dans la littérature ; demain il sera dans la cité. De libertés, de garanties, de Charte, de droit public, plus un mot. Néant. Si le gouvernement, mieux conseillé, ne s'arrête sur cette pente, pendant qu'il en est temps encore, avant peu nous aurons le despotisme de 1807, sans sa gloire... »
Ces prophétiques et grandes paroles furent accueillies par des applaudissements redoublés.
M. Ghaix d'Est-d'Ange répliqua; l'audience fut levée; la foule, qui attendait Victor Hugo à son passage, le salua de ses acclamations, et quinze jours plus Urd le tribunal prononça son jugement qui, bien entendu, donna gain de cause au ministre.
Cet arrêt prévu ne découragea pas te poète. Le génie est patient ; il sait qu'il peut attendre ; rien ne le détourne de sa route.
Le soir de la première représentation du Itoi s'amute, qui fut une véritable tempête, après que le nom de Hugo, a écrit M. Paul Foucher dans son intéressant livre intitulé : Entre cour et jardin, après que le nom de Hugo eut été jeté à la mer rugissante des spectateurs, l'abattement n'altéra pas plus le visage de l'auteur que la passion n'avait paru l'enflammer durant la lutte. Son front olympien avait opposé à ces flots furieux la résistance du roc. II était allé, après la toile baissée, porter des remerciements et des encouragements à ses acteurs et leur avait dit :
H Vous vous épouvantez de peu ; ce sera bien autie chose après-demain I »
Il croyùt un peu plus à sa pièce depuis qu'elle avait été siCflée, mais U ne devait pas y avoir de lendemain pour elle.
^«rndni avait eu cinquante-trois représrentations, Marîon de Z.orm£ soixante et une; le Roi t'amuse n'en eut qu'une et n'a pas reparu depuis à la scène, ilaintes fois, depuis son retour d'exil, le poète a été sollicité, supplié, d'en permettre la reprise ; mais jusqu'à présent, malgré sa bonne volonté, cette reprise n'a pu avoir lieu. Le rdie de Triboulet est lourd à porter ; on craint qu'il ne soit écrasant pour l'acteur chargé de l'interpréter. En oulre, mais ceci n'est qu'une supposition, on dit actuellement qu'il est demandé par plusieurs artistes d'une égale valeur et que celte rivalité est un obstacle. Nous espérons que l'obstacle ne sera pas insurmontable et qu'il nous sera permis bientôt d'applaudir ce chef-d'œuvre, jadis attaqué avec une ridicule férocité.
Nous sommes en République et le Itoi s'amuse n'uEfi'aie que les souverains. Par exemple, il les effraie terriblement, car ils l'ont banni de leur royaume : tout récemment encore, au commencement de l'année 1S81, le czar détentes les Russies, l'infortuné qui succomba sous les bombes des nihilistes, interdisait par un ukase, quelques semaines avant sa (in tragique, la traduction russe, par Lobanof, du drame dans lequel notre roi François I" est représenté sous ses traits véritables.
En 1832, les scribes à la solde du ministère ne furent pas satisfûts par l'interdiction délinitive du drame. Indignés par la fiére attitude de Victor Hugo, les journalistes ollîcieux reprochèrent à ce persécuté de continuer à toucher sa première pension littéraire de deui mille francs, que Louis XVIIl lui avait accordée en même temps qu'à Lamartine.
Déjà le poète, nous l'avons dit, avait refusé, pour ne pas engager sa conscience, une augmentation de pension que lui avait proposée Charles X, à titre de dédommagement de l'interdiction de Marion de Lorme
Il avait pu croire jusqu'alors qu'une subvention littéraire venant de la nation devait d'être acceptée par un écrivain ; mais en présence des honteuses attaques de certains journaux, il y renonça simplement, dans une lettre pleine de dignité, de réserve et de modération. En dépit de l'insistance de M. d'Argout, il maintint son refus, malgré les ressources peu considérables dont il disposait alors.
La critique ne devint pas pour cela plus bienveillante. Toutefois, si l'ou contestait encore la puissance de l'auteur dramatique, on commençait à rendre universellement justice au poëte, et l'un de ses ennemis les plus acharnés, Gustave Planche, n'avait pu se défendre d'avouer que pour le maniement de la langue, Victor Hugo n'a pas de rival, parce qu'il fait de notre idiome ce qu'il veut, u il le forge, il le rend solide, âpre et rude comme le fer, il le trempe comme l'ader, le fond comme le bronze, le ciselle comme l'argent ou te marbre, tes lames de Tolède, les médailles florentines, ne sont pas plus acérées ou plus ' délicates que les strophes qu'il lut plaît A'ouvrer... »
Et enfin Planche, le haineux et malpropre Planche, confessait que, en ': présence de la douleur de Triboulet, il fallait se résigner aux larmes et à l'admiration.
Point n'est besoin d'autre éloge pour l'auteur dramatique dont le seul but est d'émouvoir les spectateurs.
Les manifestations violentes qui avaient accueilli la dernière œuvre de Victor Hugo ne découragèrent pas longtemps les directeurs de théâtre, et H. Harel vint, à la lin de l'année 1832, demander à Victor Hugo la permission de jouer son drame inédit : le Souper à Ferrare.
Tel était le premier titre de Lucrèce Borgia.
M. Harel avait dans sa troupe Frédérick-Lemaltre et H"* Georges.
Quoique déjà elle ne fût plus jeune (elle était née en 1786), M"' Georges
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avait conservé la plus étonnante, la plus éclatante beauté. Non seulement elle était restée n une statue digne de Phidias, une forme merveilleuse et parTaile, mais l'intelligence, la passion, le génie animaient ce beau corps ; ime &me brûlait dons cette perfection sculpturale. »
Frédérick-Lemattre était en pleine possession de son talent, de son génie. ' Victor Hugo accepta la proposition de M. Harel, et les répétitions commencèrent aussitôt. Delafosse eut le rôle de don Alphonse d'Esté et M"* Juliette celui de la princesse Negroni.
La répétition s'étudia à huis clos, et la veille de la première représentation l'auteur ne peiinlipasà son frère Abeldepéiiétrerdansla salle pour assister & la répétition générale. La fureur de ses détracteurs pouvait être servie par une indiscrétion ; il ne voulait pas qu'on allât de nouveau colporter à l'avance par la ville les principales scènes de son drame dans le but de chercher k les rendre ridicules k l'avance. Cependant il ne put résister aux sollicitations de Sainte-Beuve, qui se disait son ami le plus sincère et le plus dévoué. Sainte- Beuve vint, écouta attentivement, félicita chaleureusement l'auteur et, à peine dehors, alla répétant à qui le voulait entendre que Lucrèce Borgia était une absurdité.
Ge beau trait peint l'homme.
Gr&ce à ce bavardage perfide, les journaux, une fois encore, parlèrent de la pièce le matin du jour oft elle fut jouée, et dirent qu'elle offrait le comble de l'obscénité et donnait le spectacle de l'orgie la plus indécente et la plus épouvantable qu'on pût rôver.
La représentation cependant fut un triomphe. Le public, non seulement acclama le nom de l'auteur, mais encore voulut le faire venir sur la scène, ce qu'il refusa malgré les supplications de M. Harel. La foule, qui l'attendait & la sortie, détela le fiacre dans lequel il était monté, et il dut revenir à pied, escorté par des milliers de spectateura.
Ainsi fidèle à la promesse qu'il s'était faite, Victor Hugo était revenu à l'occupation de toute sa vie, & l'art ; — il avait repris ses travaux avant même d'en avoir tout à fait fini avec les petits adversaires politiques qui étaient venus le distraire deux mois auparavant.
H avait mis au jour un nouveau drame six semaines après le drame proscrit, ce qui était une manière de dire son fait au gouvernement, lui montrer qu'il perdwt sa peine, lui prouver que l'art et la liberté peuvent repousser en une nuit sous le pied maladroit qui les écrase.
Il comptait désormais, tant que besoin serait, poursuivre la lutte politique et l'œuvre littéraire. — On peut faire en même temps son devoir et sa tâche. L'un ne nuit pas à l'autre. L'homme a deux mains. — ■
Victor Hugo, en analysant son œuvre dramatique, s prédit que le Roi s'amuse et Lucrèce Borgia seraient peut-être un jour, l'un, la principale date politique, l'autre, la principale date littéraire de sa vie.
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11 a ajouté que l'idée qui produisit ces deux ouvrages, si dUTérents par le fond, par la forme et par la destinée, est au fond la même.
Ce sont deux difformités ; l'une phyiique^ hideuse, repoussante, et complète^ Hais à une misérable créature, à Triboulet, une &me est jetée, et dans cette âme apparaît le sentiment le plus pur qui soit donné à l'homme, le sentiment paternel. Et ce sentiment sublime ^ansforme la créature dégradée.
Lucrèce Borgia est également une difîormîté hideuse, repoussante et complète, mais elle est une difformité morale relevée par le sentiment le plus pur que la femme puisse éprouver, le sentiment maternel.
> Dans ce monstre, mettez une mère, et le monstre intéressera, et le
monstre fera pleurer Ainsi la paternité sanctifiant la difformité physique,
voilà le Roi s'amuse ; la maternité purifiant la difformité morale, voilà Lucrèce Borgia. »
Victor Hugo, convaincu que les questions sociales sont en partie contenues dans les questions littéraires, s'est plu à rappeler que la multitude ne doit pas sortir du spectacle sans emporter avec elle quelque moralité austère et profonde; mais quand on a besoin d'étaler les plaies et les misères de l'humanité, il importe que le voile d'une idée consolante et grave soit jeté sur ce que ces nudités ont de trop odieux.
La portée philosophique des ouvrages dramatiques du poète n'échappe plus aujourd'hui à personne, mais Lucrèce Borgia fut une victoire dont il importe de retenir la date. L'auteur avait alors trente ans.
Malgré l'enthousiasme du public, les classiques ne se tinrent cependant point pour battus. Armand Carrel, toujours au rang des irréconciliables, fit des restrictions convenables et ne put nier que le drame, habilement charpenté, ét£Ût conforme aux traditions historiques, et que, grâce à lui, revivait véritablement la Lucrèce Borgia de la légende, la Lucrèce qui avait dans les veines du sang de courtisane et du sang de pape, la Lucrèce émouvante et terrible.
Les parodies ne manquèrent pas non plus ; elles ne méritent pas d'être citées ; mais nous devons signaler, parmi les satires, celle d'un poète, impitoyable et indigné, de Destigny, dont nous avons déjà cité le nom.
Ce borde terrible appela Victor Hugo :
Un Homère asaida de la GUe de joiel
Et il ne se contenta pas de cette qualification sévère, il ajouta, après la représentation de Lucrèce Borgia, dans des vers inoubliables :
VoiU les fruits cerlaios du drame moyeu Agel Tous qni prtchei le crime et le concubinage, L'humanité vous somme aqjoQrd'hni par ma voix De ne plus exhumer les horreurs d'aotrefoist
Laissez vos Borgia dans lenr sale poussière!
Car, vous l'avez compris, dramaturges infimes. C'est vous qni dépraves la jeunesse et les femmes.
Et, terminant celte imprécation, Destigny, grand justicier de l'Éternel, prédit aux romantiques en général et k Victor Hugo en particulier :
. . Le tourment de bitume et de flammes Ob nos prédicateurs précipitent les imes?
C'était anticiper un peu sur le jugement dernier, et Lucrèce Borgîa, malgré ces attaques grotesques, obtint an succès considérable ; l'auteur fut beureux de pouvoir, sans restriction, féliciter tons ses interprètes.
Il salua Frédérick-Lemaltre qui, élégant et familier, plein de grandeur et plein de grâce, redoutable et doux, enfant et homme, modeste, sévère et terrible, réalisa le Gennaro qu'il anit rêvé. 11 remercia M"* Georges, grande tt-agédienne pendant l'insulte, grande tragédienne pendant la vengeance, grande tragédienne pendant le châtiment. Il remercia M"* Juliette, qui sut, tout en n'étant qu'une apparition, jeter sur la figure belle, jeune et fatale de la princesse Negroni un éclM extraordinaire, et révéler dans les quelques mots qu'elle avait à dire un talent plein d'âme, de passion et de vérité.
Depuis longtemps le théâtre de ta Porte-Saint-Martin n'avait i-éalisé de recettes semblables à ceUes produites par Lucrèce Borgia. Aussi, son directeur réclama à Victor Hugo une nouvelle pièce ; mais il Ht sa réclamation de telle . façon que l'auteur se fâcha, et les choses s'envenimèrent & ce point qu'une rencontre fut décidée.
L'aflaire s'arrangea au moment où les témoins s'allaient mettre en rapport. H. Harel daigna convenir de ses torts, mais il réclama sa pièce, et à la fin du mois d'août suivant Victor Hugo prévint son irascible directeur qu'il avait terminé et qu'il tenait à sa disposition une nouvelle pièce ; Marie Tudor.
Afin de terminer ce qui est relatif à Lucrèce Borgia, ou du moins à l'époque où elle fut jouée pour la première fois (car nous aurons occasion de parler des reprises des drames de Victor Hugo), disons qu'un opéra, intitulé Lucrezzia Borgia et dont Donizetti fit la musique, fut représenté en 1S3& sur le théâtre de la Scala, à Milan. Plus tard on joua cet opéra au Théâtre-Italien de Paris, et Victor Hugo dut revendiquer son droit de propriété littéraire.
Cette difficulté, qui se présenta également pour Ernani, fut facilement aplanie par la suite.
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SOHVAni : lf«ri* Tvdor. — M"* G«ovgM. — Âiv*io. — RWalIté de H"* H*ra «t de H-* Denal. — La Etmtraida. — FiUUté. — flitjf Blat. — H. Ausnste Vftcquerie vient i. la. première reprè. ■enUlioD. — Let Burgraoei. — RÔBOlnUon da Victor Bugo ipri» 1é thute de cette pièce. — ChiTn«ei inédilt. — 8ecr4ta« meiitot de* fonrnlïieati de tngidlea de I« Comédie tr«B^w. — La Lwric» de H . PoBMrd. — L'imonr dus le théttre dutlqne. — Des tj/pet eo lltténturo. — Du procès gegnd.
I arie Tudor, qui priinitivement s'appelait Marie I ^Angleterre, fut représentée sur le théâtre de la [ Porte-Saint-Hartin le 6 novembre 1633.
Nous ne pouvons analyser ici cette œuvre con- I sidérable; disons seulement que le poigaant intérêt de ce drame historique réside h dans la réalité terrible de ce formidable triangle posé largement sur la scène et qui apparaît si souvent dans l'bistoire : une reine, un favori, un bourreau ».
Cette pièce; en trois journées, en prose, est émouvante, pleine de situalions neuves, hardies, et espose dans un style vigoureux l'effrayant tableau des discordes civiles en Angleterre.
Ole ne fut représentée qu'à la suite d'embarras sans nombre que suscita le directeur Uarel ; mais malgré les sifflets qui jamais ne manquèrent aux « premières n de Victor Hugo, elle obtint un immense succès.
H"' Georges interpréta Marie Tudor avec son h^ituelle passion et son magnifique talent.
a C'est toujours avec éblouissement que nous nous rappelons le sourire par lequel elle ouvrait le second acte, à demi couchée sur une pile de carreaux, Têtue de velours nacarat à crevés de brocart d'argent, sa main royale effleu- . nnt les cheveux bruns de Fabiano Fabianî agenouillé. Son profil nacré se découpait sur un fond d'une richesse sombre; elle étincelait, elle nageait dans la lumière; elle avait des fulgurations de beauté, des élancements d'éclat, et
représentait comme dans un rêve la puissance enivrée par l'amour. Avant qu'elle eût dit un mot, des tonnerres d'applaudissements qui ne pouvaient s'apaiser retentissaient du parterre au cintre*. »
Hais les applaudissements ne se continuaient pas pendant toute la durée de la pièce et M"* Georges elle-même fut sifllée ainsi que l'actrice qui jouait Jane, H"* Juliette, qui tomba gravement malade le lendemûn de la première représentation. En dépit des anicroches, des sifflets et des ridicules critiques de Gustave Planche et de ses confrères, la pièce fit de belles recettes et se maintint longtemps sur l'aflîche.
Ce ne fut que près de deux ans plus tard, le 2S avril 1835, que fut joué, au Théâtre-Français, Angelo^ drame également en prose.
L'auteur a déclaré avoir voulu mettre en présence, dans cette action, deux graves et douloureuses figures : la femme dans la société et la femme hors de la société; défendre l'une contre le despotisme, l'autre contre le mépris; enseigner à quelles épreuves résiste la vertu de l'une, k quelles lannes se lave la souillure de l'autre ; rendre la faute à qui est la faute, c'est-à-dire à l'homme qui est fort et au fait social qui est absurde; en regard de ces deux femmes poser deux hommes, le mari et l'amant, le souverain et le proscrit, et résumer en eux par mille développements secondaires toutes les relations régulières et irrégulières que l'homme peut avoir avec la femme d'une part et la société de l'autre.
C'est toujours par l'antithèse sociale que procède le grand écrivain, dans ses œuvres dramatiques si pleines d'intérêt et d'enseignements.
Chaque scène de ce chef-d'œuvre déborde de passion ; il est écrit d'un style admirable, coloré, étincelant. II fut un triomphe pour l'auteur et pour les ' acteurs.
Les situations s'y succèdent rapides, ingénieuses, émouvantes, imprévues, énergiques et gracieuses, naïves et pathétiques.
Angélo, accueilli par des acclamations et des larmes, donna lieu & une piquante rivalité entre deux grandes artistes. M"" Mars et M"* Dorval.
M"" Dorval, si appréciée du poëte dans sa magnifique création de Marion de Lorme, se trouvait libre de tout engagement au moment où Angelo fut mis à la scène. Victor Hugo obtint qu'elle entr&t à la Comédie française pour jouff dans sa pièce le r6le de la chaste Catarina. H" Dorval ainsi que Frédérick-Lemattre personnifia le génie romantique et réalisa en quelque sorte l'idéal rêvé par les écrivains de cette époque de renaissance; sa sensibilité, sa passion, son enthousiasme soulevaient les salles. Elle avait des cris d'une vérité poignante, des sanglots à briser la poitrine, des intonations si naturelles, des larmes sj i sincères, que le théâtre était oublié et qu'on ne pouvait croire â une douleur : de convention Son talent était essentiellement moderne; elle vivait avec les i
h. Théophilo Gautier, f/otieei romanliqua.
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idées, les passions, les amours, les erreurs et les défauts de son temps ; dramatique et non tra^que, elle suivît la fortune des novateurs et s'en trouva bien.
On comprend qu'une semblable rivale dut porter ombrage à M"* Mars dont la douceur et la bonté n'étaient pas les veitus principales. La tragédienne se montra aussi désagréable que possible pour la comédienne, et sa mauvaise humeur éclata de telle sorte pendant les répétitions que Victor Hugo se vît contraint d'intervenir avec vigueur. H"* Mars ne s'adoucit qu'après la menace sérieuse de se voir retirer son rôle; mais comme toujours elle oublia ses rancunes quand elle fut devant le public, et malgré la coiffure ridicule qu'elle s'obstinait à porter comme au temps oii elle jouait dona Sot, elle mériu ainsi que sa rivale l'ovation du public. Rachel, plus tard, obtint à son tour un triomphe dans le r61e de M"* Mars.
Peu de temps après le retentissant succès d'Angelo, Victor Hugo tira de son roman Noire-Dame de Paris^ sur les sollicitations de ses amis, le libretto d'un opéra intitulé la Bsmeralda, dont M"* Bertin, fille du directeur du Journal des Débats, ùt la musique qui fut siSlée à l'Académie royale de musique, le ih novembre iS36,
Le libretto, plein de poésie, de passion, de vie, fînissait par ce mot : fatalité.
M"' Victor Hugo a curieusement fut observer que ce fut une premîisre fatalité que cet écrasement d'iln ouvrage qui avait pour chanteurs M. Nourrit et M"* Falcon, pour musicienne une femme de talent, pour librettiste Victor Hugo, et pour sujet Notre-Dame de Paris. La fatalité s'attacha aux acteurs eux-mêmes. M"* Falcon y perdit sa voix. M. Nourrit ne tarda pas à s'aller tuer en Italie. A la même époque un navire appelé Esmeralda, faisant la traversée d'Angleterre en Irlande, se perdit coqts et biens. Le duc d'Orléans avùt nommé Esmeralda une jument de grand prix; dans une course au clocher elle se rencontra avec un cheval au galop et eut la tète fracassée.
Il s'écoula plus de deux années avant que Victor Hugo fit représenter Buy Blat, le 8 novembre 1838, sur la scène de la Renaissance, théâtre destiné en principe à l'art romantique et construit par privilège royal.
Ruy Blas, drame en cinq actes et en vers, fut écrit pendant le mois de juillet et la première partie du mois d'août 1838.
Le sujet philosophique développé par Victor Hugo, — c'est le peuple aspirant aux régions élevées; la sujet humain, c'est un homme qui ume une femme; le sujet dramatique, c'est un laquais qui aime une reine. —
Ce drame, sur lequel nous aurons occasion de revenir ainsi que sur les autres quand viendra l'époque des éclatantes reprises, ce drame fut un des plus contestés. Malgré Frédérick-Lemattre, qui joua avec sou cœur et avec son génie le râle du laquais Ruy Blas, ce valet aimé d'une reine, ce valet grand ministre, la pièce n'eut que cinquante représentations environ, et on siSla tous les soirs.
M. Auguste Vacquerie, qui depuis quelque temps déjà connaissait Victor
Hugo dont il devait i-ester, ainsi que H. Paul Meurice et M. Paul Foucher, au nombre des plus fùrs, des plus dévoués, des plus intimes amis de Victor Hugo, H. Vacquerie avait fait quatre-vingts lieues pour assister k la première représentation de Rut/ Blai-y mais le dévouement et l'admiration des lettrés ne pouvaient rien alors contre le goût dépravé de la foute.
Il fallait quelques années encore avant que ces ouvrages immortels fussent compris, appréciés, admirés comme ils doivent l'être, comme ils le sont maintenant et pour toujours. Mais si la lutte a été longue et rude, la victoire déRnitive a depuis longtemps consolé le poète des injustices des contemporains de sa jeunesse.
Il faut aller jusqu'au 8 mars ISiS pour trouver une nouvelle représentalion à la Comédie française, celle des Burgraves, cette grande épopée qui a été la dernière œuvre dramatique dont Victor Hugo ait autorisé la représentation. Cette splendide trilogie, qui Dt justement comparer à Escliyle notre grand poète tragique, devait être, elle aussi, méconnue. Eschyle, le premier des tragiques grecs, après avoir longtemps passionné le peuple d'Athènes, s'était vu ahandonner. On lui préférait Sophocle ; il s'exila, le cœur plein de tristesse en disant : « Je consacre mes œuvres au temps. » Le temps lui donna raison, mais il ne vécut point asseï pour jouir de son triomphe.
De même qu'Eschyle, Victor Hugo se vit- préférer par les Athéniens de Paris un Sophocle de petite taille et de modeste talent qui se nommait M. Ponsard. On jouait alors la Lucrèce de ce poète médiocre et on en exagérait le succès, dans un certain monde, pour préparer ta chute des Burgraves.
Jules lanin, api-ès Lucrèce, avait présenté Ponsai-d à Lamartine qui accueillit le nouveau venu avec une grande bienveillance.
a Ce fut presque un événement. Hugo, Lamartine, Vigny et Sainte-Beuve avaient passé pour les chefs de l'école romantique. Nous en étions tous alors, nous les jeunes. Notre instinct nous avait entraînés vers le vrai, et nous nous faisions tes servants de ce Shakespeare qui se révélait par les splendeurs d'IJer^ nanif de Marlon Delorme, du Bot s'amuse et de Buy Bios.
« Le parti classique s'empara des quelques beautés de Lucrèce et crut venger son interrègne en les exagérant et en opposant Ponsard à Hugo, c'est-^-dire un prince constitutionnel h. Charlemagne. Notre foi romantique était une des expressions de notre amour pour la liberté. Nous fûmes indignés quand Lamartine patronna Ponsard, et nous l'accus&mes presque de défection. Heureuse époque où la guerre civile n'était qu'entre ceux qui se maintenaient dans les trois règles et ceux qui voulaient en sortirl Les qualités personnelles de l'homme et même du poète, disons-le maintenant, nous firent peu à peu pardonner & Lamailine les faveurs dont il comblait Ponsard '. n
Ainsi, H. de Lacretelle, admirateur et ami dévoué de Lamartine, laissant
4 Henri de Lacrolcllo, Lamartine et ie$ amis
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écbapper ud aveu précieux, a résumé l'état des esprits à l'époque de l'apparitioD des Burgravet.
Les classiques relevaient la tête au nom de Ponsard et ît est regrettable de trouver le nom de Lamartine mêlé & leurs tentatives de résurrectioQ.
Inquiets de ces menées, Auguste Vacquerie et Paul Heurice cherchèrent à reconstituer tes jeunes bandes de 1830 et allèrent demander à Célestin Nanteuil « trois cents Spartiates déterminés à vaincre ou à mourir plutôt que de laisser franchir les Thermopyles & l'armée barbare ».
Nanteuil, qui avait combattu avec tant de courage dans toutes les grandes batailles, Nanteuil secoua sa longue chevelure et répondit en soupirant & Yacquerïe qui avait pris la parole : « Jeune homme, allez dire à votre maître qu'il n'y a plus de jeunesse I Je ne puis fournir les trois cents jeunes gens. »
Et cela était vrai; les jeunes gens n'étaient plus épris de poésie; ils songeaient à s'enrichir, ils étaient embourgeoisés .
La représentation des Burgraves suscita des disputes et provoqua des collisions, quoique le talent du jeune maître eût encore grandi et pour ainsi dire atteint son apogée dans cette œuvre puissante, titanique; les ricanements et les sifflets se mêlèrent aux applaudissements et les Burgraves eurent trente représentations.
Victor Hugo subit les critiques aigres-<louces de la Bévue des Deux htondes et celles de la Gazette de France, qui ne lui pardonnait pas d'affirmer en politique des idées indépendantes.
Deux journaux seulement se montrèrent favorables à l'œuvre, le Messager dans lequel M. Edouard Thierry écrivit qu'on voulait bannir Victor Hugo du ibéfttre comme autrefois à Athènes on exilait les renommées qui duraient trop; et la Presite oii M. Théophile Gautier publia les lignes suivantes :
« Quelle merrolleuse puissance il a fallu pour faire revivre ainsi une époque évanouie, perdue dans la nuit d'un passé douteux I. Reb&Ur pierre à pierre, avec une puissance d'architecte du moyen ige, ce burg inaccessible et formidable, aux murailles où circulent des couloirs ténébreux, aux caveaux pleins de mystère et de terreur, avec ses vieux portraits de famille, ses panoplies qui rendent d'étranges murmures et qui semblent être remplies par les âmes dont elles ont revêtu le corpsl quelle force de réalisation il a fallu pour mêler ainsi les fantômes de la légende aux personnages naturels, et mettre dans ces bouches impériales des discours dignes d'elles! Soutenir ainsi ce ton d'épopée, ce bel élan lyrique pendant trois grands actes, H. Hugo seul pouvait le faire
aujourd'hui A chaque instant un vers magnifique, d'un grand coup de son
aile d'aigle, vous enlève dans les plus hauts cieux de la poésie lyrique. C'est une variété de ton, une souplesse de rythme, une facilité de passer du tendre au terrible, du plus frais sourire à la plus profonde terreur, que nul écrivain n'a possédées au même degré
Ce jugement est maintenant celui de la postérité, mais Victor Hugo,
jugeant qu'il n'était plus utile de s'exposer à des contestations de ce genre, se , promit de ne plus faire jouer de pièces nouvelles..
11 a tenu parole et n'a donné au théâtre aucun ouvrage inédit.
A ceux qui lui objectent respectueusement qu'il ne doit pas priver le pays des drames qu'il a achevés, qu'il n'a plus k redouter les sifflets, il répond invariablement :
a Sous aucun prétexte, ma résolution est formelle, on ne jouera mes autres drames avant ma mort. »
Ces pièces sont enfermées avec d'autres manuscrits dans une caisse en fer et quelques amis seulement les ont entendu lire au maître, qui lit avec unç çar« perfection ; elles s'intitulent : Torquemada^ la Grand' Mère, VBpie, Peul-étre frère de Gavroche ; il s'y trouve une féerie, la Forêt mouilléef dans laquelle parlent les arbres et les fleurs.
Nous avons indiqué la portée philosophique du théâtre de, Victor Hugo ; il nous reste à souligner d'un trait un de ses résultats ; il ressuscita eu quelque sorte l'amour au théâtre.
Charles Nodier, résumant l'histoire littér^re des temps classiques, avvt, avant 1830, remarqué que l'amour ne tenait pas une grande place dans cette histoire, et que depuis Malherbe, a qui vint enfm et qui aurait pu sans inconvénient se dispenser de venir », les classiques avaient tous été antipathiques avec l'amour.
A part un petit nombre de scènes admirables de Molière, constatait le critique délicat, à part un petit nombre d'effusions admirables de La Fontaine, quelques élans de Phèdre et d'Ariane et quelques pleurs d'Andromaque, de beaux mouvements du Cid et un hémistiche sublime de Sertorius, les classiques n'ont pas plus entendu l'amour que la liberté.
Et, dans son style étiocelant, Nodier s'indignait qu'une littérature qui doit reposer sur l'amour poétique ne fût plus comprise de ses interprètes naturels ; il se demandait avec colère comment une métaphysique plus précieuse que subtile s'était introduite chez les gens bien nés dans le ccHumerce du cœur et pourquoi la sensibilité était devenue pédante comme la philosophie des encyclopédistes, et la volupté sale et brutale comme les spinthrées du Pan>aux- Ger&.
Certain que l'amour ne se mêlait plus de rien, n'était mêlé ni aux productions littéraires du commencement de ce siècle, ni aux accouplements de la bourgeoisie, Charles Nodier affirmait enfin que l'amour s'était réfugié dans le peuple, « où se réfugient les hautes pensées de l'homme quand la société s'en va, parce que c'est dans le peuple que se conservent, se développent et se raniment tous les éléments de la civilisation, comme c'est dans la terre que se cachent pour renaître tous ces germes créateurs, dont la florissante résurrection renouvelle au printemps l'aspect de la nature m.
Avec le romantisiDe et avec Victor Hugo renaquit l'amour dont les héros
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tirés du peuple, uiimés des grandes passions du peuple, se nomment, au Uié&tre, Hemanî, Didier, Marioo Delorme, Ruy Blas.
Ces personnages, qui aiment, qui pleurent, qui soufR^Dt, qui vivent enfin d'une véritable vie humaine, sont devenus des types, c'est-àrdire l'expression d'une vérité, la l'eprésenlation d'une idée, et en même temps la marque, le signe de la création.
Or la création, Finvention, est le sceau du génie. L'artiste banal imite; l'artiste vrai enfante, anime un être qui résume en lui un groupe, une famille d'êtres. I..es classiques avaient continué la reproduction des type» de l'antiquité et s'étaient condamnés & copiei', à recopia*, à imiter. Un certain genre de beau en littérature, comme en peinture, leur semblant le beau consacré par une longue admiration, ils ne se hasardaient pas h. en concevoir un autre. Pourquoi cesser d'admirer ce que la foule admirait avant eux 7
Être banal, flatter la foule et ses usages, cela est le moyen de parvenir et de réussir vite, mais la contrarier au risque d'être sifflé, cela est inutile, hai-di, téméraire.
Les romantiques eurent cependant cette témérité; ils pensèrent que le moment était venu de produire quelque chose de nouveau, au risque de mécontenter les convenances ; ils crurent qu'il ne fallait pas plus longtemps laisser contester à la nation française le génie d'invention qu'elle possède plus qu'aucun, peuple; ils affirmèrent enfin que la libeité en littérature ne devait pas être un vain mot, quoique cette liberté eftt été disputée en France & la littérature, depuis que notre littérature existe, tantdt au nom des Grecs et d'Aristote, tantôt au nom de la Sorbonne, de l'Dniversité ou de l'Académie, tantdt enfin au nom de la liberté elle-même.
Us devinrent créateurs à leur tour après de puissants esprits, après Rabelais, Molière et d'autres, et parmi eux a Victor Hugo se montra un des génies les plus originalement inventeurs qui aient appiiiu à aucune des époques de la littérature française ' u.
Son génie explique les haines des impuissants qui parvinrent, à force d'intrigues, à se maintenir au Théâtre-Français pendant de longues années durant lesquelles le Bot s'amuse, ffemant, Marion Delorme et Angelo furent bannis de cette scène.
C'était une persécution littéraire cachée sous une tracasserie politique ; il est étrange, dit Victor Hugo, parlant de ce fait, qu'en ce temps les préjugés littéraires, les animosités et les intrigues littéraires aient eu encore assez de consistance et de solidité pour qu'on put, en les amoncelant, en faire une barricade devant la porte d'un théâtre.
Il dut briser cette bai-ricade, qui resta debout pendant les premières années du règne de Louis-Pbilippe, et au mois de novembre i837, il fit devant
Nodier, J/(sc«ll<in4ei
le tribunal de commerce un procès ayant pour but de coDtraiaâre la Gomâdie française à exécuter ses engagements, c'est-ànlire à représenter ses drames ainsi qu'elle l'avait promis, et & indemniser l'auteur pour le long temps qu'elle avait tenu ses œuvres k l'écart.
M. Paillard de Villeneuve, chargé de la plaidoirie, s'acquitta brillamment de SB tâche. 11 demanda si un théâtre subventionné par l'État devait être le monopole exclusif de quelques auteui-s, p&les sateUites d'un grand siècle, et si la scène ne devait pas être ouverte à une nouvelle école, qui voulait que le ux' siècle eût son cachet original et son horizon de gloire et d'immortalité.
11 rappela la série d'intrigues qui avaient enveloppé le chef de l'école nouvelle pendant sept années ; il énuméi'a toutes les violations de traités faites par la Comédie française, qui, pendant ces sept années, refusa, en dépit des clauses de ses traités, de reprendre les drames de Victor Hugo ; il prouva que cette obstination déloyale était le résultat des manœuvres de quelques députés classique» qui, au moment de la discussion du budget, menaçaient le Théâtre français de lui retirer une subvention qu'il voulait profaner au contact de» novateurt littéraires!
Il dit enfin que jamais pièces n'avaient été d'un meilleur rapport et combien il était étrange que la Comédie-Française condamnât au silence et à l'oubli un écrivain dont les ouvrages dramatiques, déjà traduits dans toutes les langues, éuient représentés sur les divers théâtres de l'Europe, à Londres, à Vienne, à Uadrid, à Valladolid, à Moscou, partout, excepté à Paris, excepté dans la langue française.
Le poète, dans une courte improvisation, rappela à son tour les sollicitations du directeur du Théâtre-Français pour obtenir ses pièces, et demanda pourquoi ce directeur avait deux visages, ou plutôt deux masques, l'un avec lequel il trompait les auteurs, l'autre avec lequel il voulait tromper la justice.
Le tribunal de commerce lui donna gain de cause et condamna la Comédie française à payer six mille francs de dommages-intérêts et & représenter dans un court délai Hemani, Horion Delorme et Angelo.
La cause vint en appel devant la cour royale de Paris, au mois de décembre 1837.
Victor Hugo, une fois encore, prit la parole pour montrer ses adversaires, une petite coterie embusquée derrière les bureaux du ministère de l'intérieur, ^ coterie prétendant fermer la porte du Théâtre-Français â toute une littérature, parce que cette littérature ne lui convenait point.
La Cour, au milieu des marques unanimes de satisfaction des assistants, maiAtint la décision des premiers juges.
Justice fut faite de la coterie ministérielle. On reprit Hemani^ qui fut applaudi de tous, ce qu'un classique expliqua en disant que Victor Hugo eu avait changé tous les vers 1
SABA LA BAIGNBUSB.
EJIe bat d'un pied timide
L'nnde humide Où tremble un mouvant tableau, Pa[t rougir Gon pied d'albitra
El. foUtrc, nit de la fraîcheur de l'eau.
(tM Orienialtt.)
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tuuAiBi : Les Orientala. — Ud portrait de Victor Uago t\gné Théophile GauUer. — netpect iuipiré psr le poète. — Koutuui dungeniQDts de demeare. — Ia msiwn de la rue Jeui- Gaujon. — Uoe teotatlTe d'assuiiiut. — NégocitUoiiB relftllvet à U Hernie du Deux Monda. ~- U. Buloi. — H. Xivier Hkrmler. — L« *le de ramîlle. — Le* FeuilUi d'automne (lê31). — Maouscriu. — Let Chanti du eréputeuU (1839). — Ltt Voie teMHntrM (1837). — Les Baj/on* et Ut Ombit) (1838).
Avant de se faire' le champion de la liberté politique, Victor Hugo fit donc triompher la liberté littéraire; tous ses actes, toutes ses paroles ont eu un but, l'émancipation humaine.
Nous avons cru devoir grouper ce qu'il nomme « sa tenlative « dramatique, afin - qu'on pût embrasser d'ensemble la portée considérable de cette «uvre : pour cela il fallait abandonner l'ordre chronologique des publications du poète. Retournant de quelques années en arrière, nous allons maintenant poursuivre l'examen de ses premières œuvres lyriques. Nous revenons à 182Ô, époque où furent publiées les Orientales.
Ces poésies magnifiquement colorées, lumineuses, étincelantes, pleines de soleil, marquent ce qu'il nous est permis d'appeler la seconde manière lyrique de Victor Hugo ; elles sont une suite de visions des pays de l'Orient, visions' revêtues d'images éclatantes, d'une forme pure autant que belle; sous les rimes harmonieuses et sonores, sous les riches couleurs d'un artiste incomparable, s'animent les paysages orientaux, et en même temps qu'il peint la nature, le poète chante, exalte les plus généreux sentiments de l'homme, l'amour de l'indépendance, le culte de la patrie. Il décrit le feu du ciel et Navarin, puis passe, ayec une constante variété de forme et de ton, de la fière réponse de l'enfant grec qui veut de la poudre et des balles aux rève.s pares* seux et charmants de Sara la baigneuse.
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Jamais le c6té matériel et extérieur des choses, a dit un critique, n'avait été reodu avec autant de relief et de couleur ; jamais la versification française n'avait atteint ce degré de richesse pittoresque, d'harmonie savante, d'ampleur mélodieuse.
On a reproché à l'auteur des Orientales d'avoir peint un Orient imaginaire, non réel, non historique, créé par sa rêverie ardente. On a lui a demandé à quoi rimait cet Orient et à quoi bon ces Orientale»? 11 a répondu qu'il n'en savait rien, que c'était une idée qui lui avait pris d'une façon assez ridicule, en été, en allant voir coucher le soleil & Vanves. Il ne croit pas qu'il y ait, daas le jardin de la poésie, des fruits défendus.
Les attaques n'empêchèrent pas le livre de parvenir, en quelques semaines, k la septième édition ; dans cette œuvre Victor Hugo a, pour la première fois, donné libre carrière à son imagination en la maintenant dans la perfecUon absolue de la forme.
Les Orientales, a-t-on écrit, ressemblent à l'architecture gothique du zv* siècle, comme elle, ornées, amusantes, épanouies. Elles sont un trAne merveilleux dressé k l'art pur. Toutes les formes de la conception poétique y apparaissent ; depuis les ballades amoureuses jusqu'aux chants de combat, chacune des pièces est un bijou finement ciselé, soigneusement serti ; jamais aucun poëte français ne mania le vers avec autant de souplesse et de fécondité.
Les Orientales, publiées en 1829 par l'éditeur Gosselin, redoublèrent l'admiration des jeunes disciples de Victor Hugo. Une année après cette publïca^ tion, quelque temps après la représentation d'Henumi, le plus enthousiaste de tous, Théophile Gautier, sollicita l'honneur d'être présenté k au grand chef ». Le récit de cette entrevue doit être cité dans ce livre. C'est ime adorable page et un admirable portrait de Victor Hugo à cette époque :
Il Nous en avions presque le droit, après nos campagnes, raconte donc Gautier. Bien n'était plus simple; Gérard de Nerval ou Petrus Borel n'avaient qu'à nous mener chez lui. Mais à cette idée nous nous sentions pris de timidités invincibles. Nous redoutions l'accomplissement de ce désir longtemps caressé. Lorsqu'un incident quelconque faisait manquer les rendez-vous arrangés avec Gérard ou Petrus pour la présentation, nous éprouvions un sentiment de bienêtre, notre poitrine était soulagée d'un grand poids, nous respirions librement.
u Deux fois nous montâmes son escalier lentement, comme si nos bottes eussent eu des semelles de plomb. L'haleine nous manquait; nous entendions notre cœur battre .et des moiteurs glacées nous baignaient les tempes. Arrivé devant la porte, au moment de tirer le cordon de la sonnette, pris d'une terreur fotle, nous tournâmes les talons et nous descendîmes les degrés quatre k quatre, poursuivi par nos acolytes qui riaient aux éclats.
a Une troisième tentative fut plus heureuse : nous avions demandé à nos compagnons quelques miaules pour nous remettre et nous étions assis sur une
des marches de l'escalier, car nos jambes flageolaient sous nous et rerusaient de nous porter; mais voici que la port« s'ouvrit et qu'au milieu d'un flot de lumière, tel que Phœbus-Apollon franchissant les portes de l'Aurore, appainit sur l'obscur palier, qui? Victor Hugo lui-même, dans sa gloire!
u Comme Esther devant Assuérus, nous failUmens nous évanouir. Hugo ne put, comme le satrape vera la belle Juive, étendre vers nous, pour nous
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rassurer, son long sceptre d'or, ce qui nous étonna. Il sourit, mais ne parut passui'pris, ayant l'habitude de rencontrer journeUement sur son passage de petits poètes en pâmoison, des rapins rouges comme des coqs ou pâles comme des morts, et même des hommes faits interdits et balbutiant. H nous releva de la manière la plus gracieu&e et la plus courtoise, car il fut toujours d'une exquise politesse, et, renonçant à sa promenade, il rentra avec nous dans son cabinet.
u Henri Heine raconte que* s'étant proposé de voir le grand Goethe, il
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avait longtemps préparé daossatéte les superbes discourâqu'il lui tiendrait, mais qu'arrivé devant lui il n'avait rien trouvé à. lui dire, sinon a que les pruniers sur la route d'iénaà Weimar portent des prunes excellentes contre la soif »; ce qui avait fait sourire doucement le Jupiter Hansuetus de la poésie altemande, plus flatté peul-âtre de cette &nerie éperdue que d'un éloge ingénieusement et froidement tourné, Notre éloquence ne dépassa pas le mutisme, quoique, nous aussi, nous eussions rêvé pendant de longues soirées aux apostrophes lyriques par lesquelles nous aborderions Hugo pour la première fois.
« On peut regarder les dieux, les rois, les jolies femmes, les grands poètes lu peu plus fixement que les auU*es personnages, sans qu'ils s'en fichent, et nous examinions Victor Hugo avec une intensité admirative dont il ne paraissait pas gêné.
a Ce qui frappait d'abord dans Victor Hugo, alors igé de vingt-huit ans, c'était le front vraiment monumental qui couronnait, comme un fronton de marbre blanc, son visage d'une placidité sérieuse; il était vraïmeot d'une beauté et d'une ampleur surhumaines; les plus vastes pensées pouvaient s'y écrire, les couronnes d'or et de laurier s'y poser comme sur un front de dieu ou de césar. Des cheveux châtain clair l'encadraient et retombaient un peu longs. Une face soigneusement rasée, d'une pâleur pailiculière, trouée et illuminée de deux yeux fauves pareils à des prunelles d'aigle, et une bouche i lèvres sinueuses,, h coins surbaissés, d'un dessin ferme et volontaire qui, en s'eDtr'ouvani pour sourii-e, découvrait des dents d'une blancheur étincelante. Pour costume une redingote noire, un pantalon gris, un petit col de chemise rabattu ; la tenue la plus exacte et la plus correcte.
« On n'aui-ait vraiment pas soupçonné dans ce parfait gentleman le chef de ces bandes échevelées et barbues, terreur des bourgeois k menton glabre. Tel Victor Hugo nous apparut à cette première rencontre, et l'image est restée ineffaçable dans notre souvenir. Nous gardons précieusement ce portrait beau, jeune, souriant, qui rayonnait de génie et répandait comme une phosphorescence de gloire'. »
Cette page si débordante d'enthousiasme donne nettement l'idée du respect qu'imposùt Victor Hugo à l'âge où les poStes, d'ordinaire, commencent à peine à se faire connaître. H avait inspiré déjà à des hommes qui n'étaient guère moins jeunes que lui une vénération complète, absolue. Cela tenait non seulement à la valeur incontestable de ses premières œuvres, mais encore à la dignité de sa vie privée, à la grandeur de son caractère. Quoique mêlé au cénacle, quoique vivant dans une parfaite intimité avec les hommes de lettres, ses contemporains, il ne s'écartait jamais d'une réserve aimable, d'une gravité affable. Il se montrait bon mais sérieux, gai mais non familier. Il comptait des amis fervents mais qui jamus ne passaient de l'amitié k la camaraderie; per-
< . Théophile Gautier, ffolicet roManOquet.
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sonne en dehors de ses proches parents ne l'a jamais tutoyé. On l'a injurié, calomnié, on ne l'a jamais traité avec mépris. Nous verrons plus tard à quelle émotion ont toujours été en proie ceux qui lui ont été présentés.
Dès 1828, alors qu'il avait quitté la rue de Vaugirard pour s'installer rue Notre-Dame-des-Cbamps, au numéro 11, les hommes de lettres qui le Tenaient voir le consid^aient comme leur maître. Parmi les plus assidus étaient Louis Boulanger et surtout Sainte-Beuve qui a reconnu que Victor Hugo lui enseigna un procédé d'art poétique, et lui ouvrit un jour sur le style et sur la facture du vers, et qui, c'est son aveu même, avait été conquis dès le premier jour au chef du romantisme.
Les soirées se passaient en lectures que la petite Léopoldine et le gros Gbaries, qu'on appdait Chariot, écoutaient en silence. Victor tout petit dormait dans son berceau. — Parfois venaient Alfred de Musset, Emile Deschamps, . Gustave Planche, Mérimée, Béranger et Paul Foucher, cet écrivain de mérite h l'imaginalioD si ardente, au cœur noble et généreux, qui ne cessa de témoigner à son beau-frère iUustre une admiration plône de tendresse.
Celte petite maison de la rue Notre-Dame-des-Champs sous le toit de laquelle tant de beaux vers s'écrivirent est aujourd'hui démolie. Elle était située entre cour et jardin ; la propriétaire habitait le rez-de-chaussée, la famille Hugo le premier étage. On y entrait par une longue avenue plantée d'arbres, bordée de murailles, et qui conduisait & la cour. M"' Victor Hugo se phûsait là beaucoup, mais il lui fallut déménager en toute h&te après les représentations d'ilenuini. La propriétaire se plaignait de ne pouvoir dormir à son rez-dechaussée depuis que le poSte recevait après minuit de nombreuses visites. Elle s'imaginait avoir loué à des gens tranquilles, k un ménage rangé, et ces gens recevaient six cents personnes par jour. Cela ne pouvait faire l'affaire d'une brave femme qui s'était retirée du coumerce pour vivre tranquille dans sa maison et qui aimait à se coucher de bonne heure. Elle donna congé à ses locataires qui transportèrent leurs pénates dans une rue projetée du quartier François I". Il n'y avait alors dans cette rue, la rue Jean-Goujon, qu'une maison qui devait porter plus tard le n' 9, la maison du poète ; tout autour des jardins, et les Champs-Elysées alors très déserts, mais dont la solitude était favorable aux promenades et aux rêveries de Victor Hugo qui a toujours aimé à travailler en marchant. La seule chose remarquable dans cette voie non construite était un grand jeu de boules, entouré de planches, que fréqoentùent les bourgeois le dimanche.
L'installation ne se fit pas tranquillement; elle commençait à peine lorsqu' éclata la révolution de 1S30. On se battit aux Champs-Elysées; les balles sifflèrent autonr de la maison isolée de la rue Jean-Goujon ; les nouveaux habitants durent envoyer leurs objets précieux rue du Cherche-Midi.
Puis te calme revint et les travaiuc recommencèrent.
Victor Hugo, à cette époque, avait coutume de sortir dans la soirée*
d'errer au hasard pendant de longues heures, de rêver, de composer une pièce de vers, une scène, un chapitre et d'écrire en rentrant. 11 sortait seul, malgré les menaces qu'on lui adressait. Hernani avait suscité de formidables colères ; le poète reçut un cajtcl d'un auteur dramatique dont le nom est si parfaitement inconnu que, malgré sa prodigieuse mémoire, il l'a complètement oublié; on lui envoyait chaque jour des lettres non seulement injurieuses, mais terribles. L'une d'elles, que H">* Hugo a reproduite dans son livre, était à peu près conçue en ces termes : s Si tu ne retires pas ta sale pièce, on te fera passer le goût du pain. »
Victor Hugo riait de ces sottises. Une nuit, après avoir composé au dehors une p^;e des Feuillet eCautomne, il rentra vers deux heures, alluma sa lampe et la plaça sur ta table de son cabinet de travail dont les fenêtres donnaient sur la rue, au second étage. À peine s'étalt-il assis et avait-il tracé quelques lignes lorsqu'une détonation retentit et une vitre vola en éclats près de sa tête. Il ouvrit la croisée, personne. Il se retourna. Une batle avait troué derrière lui, passant à quelques centimètres au-dessus de son front, un tableau de Boulanger aciroché au mur. Il souilla sa lampa et alla se coucher.
Jamais le poète ne voulut porter plainte contre l'assassin qui ne renouveb ' pas sa tentative.
La maison de la rue lean-Coujon était habitée au premier par la propriétaire, au second par Victor Hugo. Au-dessus se trouvaient encore deux étages, l'un occupé par le général vicomte de Cavaignac, oncle de Godefroy et d'Eugène Gavaignac, et dont le fils fut nommé pair de France.
Au-dessus encore le baron de Hortemart de Boisse, dont Emile Deschamps, qui aimait à rire, disait : Il n'est ni baron, ni mort, ni de Boisse, il est emart.
Ce Mortemart de Boisse, beau-frère du vicomte de Cavaignac, était alors rédacteur du recueil périodique intitulé : la Revue des Deux-Mondet, fondé en 1S29 par Ségur-Dupen'on et Mauroy. La Revue devenue fameuse était en ce temps-là une publication de peu d'importance et s'occupait presque spécialement de géographie. H. de Boisse apprit k Victor Hugo que les fondateurs ne demandaient qu'à vendre cette publication et lui demanda s'il connaissait un acquéreur. Justement M. Buloz, le célèbre Buloz, venait d'hériter d'une vingtùne de mille francs et cherchait à créer un journal. Le poète, qui l'avait souvent rencontré, lui fit part de ce qui se passait, et c'est ainsi qu'il fut mêlé à la vente de la Revue de» Deux Monde». L'acquisition se fit après des pourparlers très courts, et aussitôt Buloz demanda à Victor Hugo sa collaboration ; celui-ci refusa en principe, mais permit de publier exceptionnellement le récit du voy^e aux Alpes qu'il avait fait avec Nodier.
Le succès de la Revue commençant h. se dessiner, son directeur revint & la charge disant :
H Mes abonnés m'écrivent qu'ils vous désirent. Je leur dis : Hugo est le plus grand poète du monde. Bien de plus naturel qu'ils me répondent :
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Donnez-nous du Hugo.
— Je ne veux pas écrire dans les Revues, répondait invariablement le poète.
— Eb bien! s'écria un jour Buioz, désespérant de vaincre cette volonté fenne, eh bien, je tous préviens, monsieur, que mon journal ne peut plus être votre journal, a
Et, en effet, dans la Revue det Deux Mondes succédèrent immédiatement, aux éloges sans bornes, tes attaques furieuses. Buloz n'a jamais pardonné.
Un soir d'hiver, exi 1831, un jeune homme qui devait devenir un des écrivains distingués de la Revue et un académicien, H. Xavier Harmier, alors passionné pour la poésie, se présenta rue Jean-Goujon. Il n'avait ni recommandation, ni lettre d'introduction ; il venait apporter au poëte nn volume de vers, mûtaléEsquiue» poétique». Il savait que quiconque s'occupait d'art et de poésie était certain d'être bien accueilli, d'emporter un avis sincère, une opinion Franche, nn conseil utile. On l'introduisit dans une grande salle meublée simplement, mus avec élégance et bon goût, un intérieur d'artiste et de poète. Près de la cheminée était assise une jeune femme d'une beauté rare, H°" Victor Hugo, qui tenait un enfant sur ses genoux. Le maître de la maison lisait, assis près d'elle. Il était dans toute ta plénitude de sa jeunesse et de son talent. Le visiteur resta dans l'admiration de ce groupe lui rappelant un des plus beaux tid>leaux de Van Dyck ; il consei-va une impression si profonde que le souvenir lui O) est resté vivant après cinquante années.
Le poète, qui toujours a gardé au plus profond de son cœur le culte sacré de la famille, apparaît sous son aspect nouveau. La paternité a pris la place de l'amour. C'est le temps où, dans les Feuilles d'automne, qui parurent en 1S31, il chanta, non plus la femme, mais la mère, et c'est à l'enfant qu'iront désormais ses tendresses infmies, aux petits dont les gi'âces bruyantes et adorables égayent sa pensée, mais chargent son front de paternels soucis.
Les Feuilles d'automne passent encore, non sans raison, pour le plus toucliant de ses recueils lyriques.
Il conte les joies intimes, il chante, ainsi que l'a justement remarqué M. Alfred Nettement dans son Histoire de la Ulléralure française sous le gouvernement de Juillet, il chante ce qu'il a senti, ce qu'il a vu, ce qu'il aime ; sa femme, cher et doux ornement de son foyer, ses enfants à la tète blonde, les paysages dont les frais horizons fuient devant son regard, les s^tiers embaumés des fleurs qu'il a cueillies, les arbres & l'ombre desquels il a rêvé. — Le charme de ce volume, c'est d'avoir été écrit par un ibari, par un père, par un amant de la nature, avec la vivacité d'impressions réelles ; ce qu'il y a de plus poétique dans les Feuilles ^automne, c'est ce qu'il y a de plus vrai, ce qui sort le plus directement du cœur humain, l'accent du père de famille, l'extase du jeune homme devant la beauté chaste et pure, le sentiment reconnaissant du fils.
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Cette sombre et majestueuse philosophie n'est cependant pas un cri de désespérance.
Le po6te, miroir de l'humanité, souffre et gémit, mais ses larmes «ont séchées par la contemplation de ceux qu'il aime, par le sourire des êtres qui lui sont chers. II se plaint du sort à nous réservé, mais il aime.
A la première jeunesse, à la ax>yance ardente, à la virginale prière d'une ime stoîque et chrétienne, à la mystique idolâtrie pour un seul être voilé, ont succédé un sentiment amèrement vrai du néant des choses, un inépuisable adieu à la jeunesse qui s'enfuit.
Cette constatation est de Sainte-Beuve, qui se montrait encore son ami et son admirateur, maisqui, chose surprenante pour un homme destiné & unir comme un libre-penseur convaincu, reprochait & Victor HUgo de ne plus asseï songer à Dieu, à Victor Hugo qui devait rester, quoique débarrassé des supen stitions de son enfance, un fervent croyant en l'immortalité en l'âme.
Let Feuilles d'automne, quoique paraissant à la suite d'une révolution, à un moment politique grave, furent, en dépit de la politique, en dépit des critiques, panni tesqu^ Planche se montra, comme d'habitude, le plus injuste et le plus hfùneux, les Feuilles d'automne furent bientôt daos toutes les mains. Elles s'adressaient à l'homme, elles étaient le reflet de ses bonheurs et de ses souffrances ; elles furent comprises de tous, tant est grand le charme de la poésie véritable, tant sont saisissantes la rêverie du génie et la mélodie des beaux vers.
C'est une œuvre de maturité dans laquelle il est aisé de saisir la transformation des croyances et qui marque que l'esprit de Victor Hugo a fût un grand pas en avant.
Heureux du labeur accompli, mais ne se reposant jamais, il continue sa tftche, et, en même temps qu'il régénère le théâtre, qu'il écrit des romans d'une portée et d'une valeur considérables, il poursuit son œuvre de poëte.
En 1835 paraissent les CluaUs du crépuscule. Pourquoi ce titre 7
— Parce qu'alors, u dans les idées, dans les choses, dans la société comme dans l'individu, tout était à l'état de crépuscule ; parce que tout s'agite confusément à ce moment du siècle où un point d'interrogation 9e dresse à la fin de tout n.
Le poêle a toujours les mêmes pensées avec d'autres soucis, le même front avec d'autres rides, la même vie avec un autre âge. Il s'interroge, il se demande ce que vont devenir les esprits, il cherche â percer la brume qui l'entoure et l'incertitude qui lui pèse. II se plùnt de ce il ne sait quoi d'à demi éclairé qui l'environne, et il explique ainsi ses cris d'espoir mêlés d'hésitation, ses chants d'amour coupés de plaintes, sa sérénité pénétrée de tristesse. Grâce au crépuscule qui empêche la nation de voir claii- dans ce qu'elle pense et dan.s ce qu'elle croit, le poète, écho du peuple, a des défaillances qui se relèvent soudain ; il est parfois troublé, mais il contemple avec calme les tumultes poli-
tiques, et au moment où il craint que tout n'aille s'obscurcîssant, il se reprend & croire avec une foi joyeuse à l'épanouissement possible de l'hum»iiité.
Dans les opinioos religieuses, dans les opinions politiques, il se glisse une incertitude continuelle. C'est une époque de transition et d'attente que traverse la société, et le poète traduit, répercute le bruit des flots humùns, tantôt paisibles et tantôt tumultueux, ainsi que le vent de la mer emporte an-dessus des montagnes les murmures des vagues tranquilles ou les mugissements de ta tempête.
Placé entre la négation et l'affirmation, n'ayant plus de croyances absolues, il ne' se prononce ni pour le doute ni pour le contraire, il dit qu'il espère.
11 ne sait quels bienfaits produira la révolution de 18S0 tant acclamée ; il devine, il pressent qu'elle n'est point une forme de gouvernement bonne pour le progrès, mais i! ne sait ce qui ta remplacera.
Et qu'importe I bien loin de ce qui doit noua suivre Le destie dous emporte éveillés ou dormant. Que ce soit pour mourir ou que ce soit pour vivre Notre siècle va voir va accompliBSemeDi.
Cet liorizoa, qu'emplit un bruit vague et sonore, Doil-il pâlir bieutôtf doit-il bientôt rougir? Esprit de Tbommel illends quelques instants encore ;. Ou t'ombre va descendre, ou l'astre va surgir I
Vers l'orient douteux lourné comme les autres, Eecueillaol tous les bruits formidables et doux, Les murmures d'en haut qui répondent aux nôtres, Le soupir de chacun et la rumeur de tous.
Le poflte, en ses cbànls où l'amertume abonde. Reflétait, écho triste et calme cependant, Tout ce que l'Ame rêve et tout ce que le monde Chaule, bégeye ou dit dans l'ombre en attendant I
A ces préoccupations graves se mêlent des chants de colère et de pitié ; it attache au pilori l'homme qui a livré une femme, la duchesse de Berri, et il ne veut pas qu'on insulte les femmes qui tombent. 11 médite, il réfléchit, il travaille.
Il veut que de la poésie sorte un enseignement ; il dira à son ftme, dans les Rayant et le» Ombres :
Mais d'abord, dans les Voix intérieures, qui parurent en 1837, et qu'il dédia à son père, non inscrit sur l'aix: de l'Étoile (réclamation à laquelle le gouvernement de Louis-Philippe fit droit aussitôt), dans les Voix intérieures Victor Hugo poursuit son étude philosophique et sociale. Il envisage le triple aspect de la vie : lefoyer, le champ, la vie.
Il examine la fonction du poète qui, jetant sur ses contemporains ce tranquille regard que l'histoire jette sur le passé, doit, suis se laisser tromper aux illusions d'optique, se monti'er au-dessus du tumulte, inébranlable, austère et bienveillant; impartial toujours, sans rien concéder aux petites colères ni aux petites vanités ; attentif à tout, sincère en tout, désintéressé sur tout.
Le résultat de l'art étant pour lui l'adoucissement des esprits et des mœurs, la civilisation même, il entend s'elTorcer d'atteindre ce résultat par toutes les voies ouvertes à sa pensée, par le théâtre comme par le livre, par le roman comme par le drame, par l'histoire comme par la poésie.
Partout il voit marcbei* l'idée en mission à travers son siècle, il'veut être le défenseur de l'idée.
Let Voix intérieures, que l'inévitable Planche, en quelques lignes, condamna dédaigneusement à l'oubli, sont animées d'un souffle plus puissant et vivent d'iine inspiration encore plus élevée que les œuvres précédentes ; elles contiennent des pages magnifiques, de hautes et superbes méditations sur le sort d^ rois et des empires, et à cdté, de délicieux élans de tendresse adressés à l'enfant « ce bandit aux lèvres roses u.
Il adresse à ses enfants des reproches, il les gronde un moment parce qu'ils ont brûlé qnelques-uns de ses vers, mais il rappelle bien vite ces oiseaux envolés, tant il s'ennuie quand il n'entend plus leurs gazouillements, et il leur demande pardon de les avoir grondés. Revenez, 3'écrie-t^l.
EDfantg, vous doot la vie est fait« d'espérance. Enfants, vous dont |a joie est faite d'ignoraoee, Vous n'avez pas Bouffert et vous ne aavei pas Quand la penséeen nous a marclié pas k pas Sur le poëte moroe et fatigué d'écrire Quelle douce chaleur répaad votre sourii«t
Son œuvre, il la définit ainsi :
Pierre h pierre en- songeant aui croyances éleiotea, Soug la société qui tremble à tous Jea vents, Le penseur reconstruit cas deux colonnes saintes : Le respect des vieiUards et Tamonr des eolants
Plus tard, eu 18A0, dans let Hayons et le» Ombres, que Victor Hugo lut chez M. de Lacretelle où se réunissaient Lamartine, Emile Deschamps, Jules Le Fèvre et tant d'aub'es, dans les Bayons et les Ombres le poëte réclame
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le droit d'être libre dans sa bienveillaDce pour ceux qui travaillent, dans son aversioa pour ceux qui nuisent, dans son amour pour ceux qui servent, dans sa pitié pour ceux qui souffrent ; libre de se pencher sur toutes les misères ; libre de s'agenouiller devant tout les dévouements.
La liberté de la pensée, tel est le thème de ses revendications poétiques, le but de sa vie. Nous avons laissé volmtairement de c6té, pour un moment, ses a£Grmations politiques qui seront étudiées dans un chapitre spédal et bien mises en lumière, t(în qu'il soit permis de juger la conscience de l'homme. Nous n'examinons en ce moment que la première partie de l'œuvre lyrique de Victor Hugo.
Au reste, dans le volume qui termine cette série d'ouvrages, dans les Bayons et les Ombres, on trouve peu de pièces politiqueB proprement dites, quoique presque toutes se rapportent aux découragements de l'heure présente. Ne trouvant dans la vie de la uati(Hi aucun sujet de nature à l'enthousiasmer, Victor Hugo continue à chanter les joies du foyer domestique, à peindre en vers immortels les admirables spectacles de la nature. 11 jette un regard attendri sur le passé qui s'éloigne, il évoque ses souvenirs d'enfance. L'endos des Feuillantines, où il a passé ses jeunes années, est maintenant habité par d'antres; ce n'est plus pour lui que les oiseaux chantent et que les arbres reverdissent dans ce jardin témoin de ses premiers jeux, dans cette demeure où sa mère souriait, où l'amour chaste lui apparut. L'amas de ses souvenirs s'est dispersé au vent ; la maison qu'il a été revoir l'a regardé et ne l'a pas reconnu. D'autres, des indifférents, possèdent sa retraite chérie.
L'impassible aatore 6 déjà tout repris.
Les feuilles et les fleurs l'ont oublié, mais lui se souvient avec une tristesse pénétrante et profonde. La richesse music^e de la rime, la magniHcence des descriptions, la grandeur des images, le luxe des ciselures, donnent à ce livre, comme à tous ses livres de vers, un enchantement pour l'oreille, un charme pour l'esprit.
Victor Hugo ne cesse de plaindre les souffrants et les déshérités ; il gémit sur le sort de ceux qui n'ont point d'armes pour combattre dans ta grande batulle de la vie. Âpres s'être demandé quelle est la fm de tout, la vie ou bien la tombe, après avoir, dans le» Voix intérieures, flagellé le pauvre riche qui vit pour l'or, sans cœur, sans pensée et sans foi, sourd à toutes les pensées gêné-' reuses, il regarde, dans les RayoM et les Ombres, à travers la lucarne d'une mansarde, une jeune Bile du peuple, une ouvrière, dont le mouchoir est pudiquement noué, dont le regard est limpide, qui chante et qui ti-availle, simple et sans crainte, et il lui conseille d'être gaie, laborieuse et pure, et de n'écouler qne les fortiQaots conseils de la vertu.
U proteste, malgré son admiration pour Voltaire, contre le sc^ticisme
'voltairieo, devenu le mot d'ordre de la bourgeoisie sous Louis-Philippe, cootre l'adminition malsaine des mauvaises œuvres de ce grand esprit. Les romantiques, alors, quoique ayant déclaré la guerre à l'ancien régime littéraire, n'admettaient pas encore le nouveau r^;ime philosophique ; mais ils éuient pleins de pitié pour la femme à qui la faim, « empoisonneuse infime ■, a conseillé de vendre son âme, et ils comparaient celles qui, gr&ce au destin, n'ont jamais eu k combattre contre le mal, à celles que la misère condamne & l'infamie.
Victor Hugo, socialiste, apparaît luttant en faveur des soufirances du peuple dés les premières années du gouvernement de Juillet. A mesure qu'il réfléchit, sa pitié s'accrott ; et il est aisé de suivre, k travers les progressions de sa pensée, les révolutions de sa conscience, l'enchaînement de ses idées, la trace de ce qu'on peut appeler son perfectionnement moral.
Sa t&che et sa mission, il l'a comprise et il l'a expliquée.
Il désire vivre dans la nature, et habiter avec la société.
Il veut penser et faire penser avec un cœur plein d'effusion et un r^;ard rempli de paix, pleurer pour consoler, méditer pour guérir, étudier les codes humains pour les adoucir, et n'être jamais troublé dans sa contemplation profonde et austère.
A ses yeux, un haut epseignement se dégage des crimes royaux et des vices populaires ; mais il entend que les exceptions honteuses soient voilées à dessein, et que l'écrivain ne cesse d'inspirer la vénération pour la vieillesse, la compassion pour la femme, le respect pour la paternité et pour les pauvres, la tendresse pour les misérables et, au-dessus de tout, l'espérance, la poésie et l'amour.
Le poète dont il a défmi l'action, le poète qu'il rêve, et qu'il a été et qu'il est, doit accomplir une œuvre ressemblant à l'œuvre de la terre : « des productions de toute sorte, une seule idée première pour toutes les conceptions, des fleurs de toute espèce, une même sève pour toutes les racines ».
Déjà, longtemps avant son exil, Victor Hugo affirme que le poète doit avoir en lui le culte de la conscience, comme Juvénal, lequel s«[itait jour et nuit a un témoin en lui-même a ; le culte de la pensée, comme Dante, qui nomme les damnés n ceux qui ne pensent plus » ; le culte de la nature, comme sunt Augustin, qui, sans crainte d'être déclaré panthéiste, appelle le ciel a une créature intelligente >.
Victor Hugo appréciant les Rayoni et les Omhre$ allirme qu'il a toujours la même manière de voir les faits et les hommes, et qu'il continue l'œuvre entreprise depuis plus de dix ans, quoique peut-être en regardant un horizon pfus élargi, un ciel plus bleu, quoique jouissant d'un calme relativement plus profond.
Hais il De s'est jamais laissé aller au hasard de l'inspiration ; il croit, sinon à la valeur, du moins à l'unité de son œuvre ; il ne dit pas qu'il a été un artiste civilisateur, mais il dit qu'il a eu cela pour idéal, pour but,paur ambition.
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SoMHttKt : tittiralur» tt Philotoplu» méUa. — Le Journal d'an Jtcobite de 1SI9 et let opiniona d'un révolu tioankire de 1830. — Les premlèrei aoTret de Victor Hngo Jngies par lul-mtme. — Étode d'QDfl conicienca. — Réfleiioni lar l'arl. — Biatoire de la lang'ue fnuif4iM. — Le potle csDilidst i l'Académie. — Trois échecs succeuifi. — La haine de Quimir Delarlgne. — La colère de H. Aieiandre Duvai. — Chalaaabriand et Viannet. — Bèceptlon «oleDaelle (3 Juin lUl)- — Un qaalTAia Mtlrlque. — DiacoDra du récipiendaire.
D'&utres œuvres avftient p&ni pendant cette mafpiifique péiiode d'effloresceuce poétique. Non seulement Victor Hugo avait publié Notre-Dame de Paris, dont nous résumerons plus loin l'histoire, mais encore, faisant un retour sur lui-même, il avait au grand jour examiné sa conscience et r«gai-dé, en 18M, la route littéraire et la route politique déjà parcourues par lui. Pour nous, abandonnant un moment l'aspect politique de l'bomine, nous achevons d'examiner l'écrivain consciencieux qui, sentant le besoin de compter avec le passé, classe en ordre et date « les diverses empreintes qu'il a prises de la forme de son esprit à diiïérentes époques, coordonne, tout en les mettant franchement en lumière, les contradictions plutôt superficielles que radicales de sa vie, et montre par quels rapports mystérieux et intimes tes idées divergentes en apparence de sa première jeunesse se rattachent à la pensée unique et centrale qui s'est peu & peu dégagée du milieu d'elle^ et qui a fini par les résorber toutes ».
Réunissant les notes qu'il a écrites, depuit quinze ans qu'il marche, Victor Hugo permet à chacun de voir de quelle façon et à quel point un esprit loyal peut se transfoi-mer par la critique de lui-même, dans un temps de révolution sociale et intellectuelle.
Cette réunion, en deux volumes, de notes, de jugements, de fragments d'œuvres s'intitule Littérature et Philosophie mêlées; le premier livre commence par le Journal d'un jacobite de i819 et dit les ci'oyances de l'auteur de Han d'Islande. Par quelle série de réflexions et d'expériences passe l'écrivain qui, plus loin, expose les opinions d'un révolutionnaire de 1830? H est permis de s'en rendre compte, puisque l'homme qui a subi ces transformations prend pour juge la foule, et, éclairant sa conscience, indique les états succes-
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s'ils de BOD esprit. 11 montre tous les échelons de l'échelle par lui gravie de 1810 à 18S& et veut qu'on compare les changements successlTs de son style et de sa pensée, les élargissements de sou horizon, espérant prouver par comparaison qu'il est en progrès.
11 croit avec raison qu'en se reportant à ses débuts, qu'en examinant l'état de son esprit au commencement de ce siècle, il permet qu'on comprenne l'état de l'esprit d'une fraction assez notable de la génération d'alors. En généralisant de la sorte, on n'a plus seulement devant soi im royaliste adolescent, mais un document historique.
Et regardant le profil à demi effacé de tout ce qu'il se figurait en iSld, le travail qui s'opérait dans son cerveau, il apprécie de la sorte ses œuvres premières :
« Il y a des recherches historiques et des rêveries, des élégies et des feuîllettms, de ta critique et de la poésie; pauvre critique, pauvre poésie siirtoutl Il y a de petits vers badins et de grands vers pleureurs ; d'honorables et furieuses déclamations contre les tueurs de rots; des épttres où les hommes de 1703 sont ^ratigoés avec des épigrammes de 1754, espèces de petites satires sans poésie qui caractérisent assez bien le royalisme voltairien de 1818, nuance perdue aujourd'hui. 11 y a des rêves de réforme pour le thé&tre et des vœux d'immobilité pour l'État; tous les styles qui s'essayent à la fois, depuis le sarcasme de pamphlet jusqu'à l'ampoule oratoire; toutes sortes d'instincts classiques mis au service d'une pensée d'innovation littéraire; des plans de tragédies faits au collège; des plans de gouTemement faits & l'école. »
C'est avec cette sévérité que Victor Hugo apprécie ses essais littéraires, mats il ajoute que, au milieu de toutes les idées contradictoires qui bruissent à la fois dans ce chaos d'illusions généreuses et de préjugés loyaux, sous le flot le plus obscur, sous l'entassement le pins désordonné, on sent poindre et se moiivoir un élément qui s'assimilera un jour tous les autres, l'esprit de liberté que les instincts de l'auteur appliqueront d'abord i l'art, puis, par un irréùstible entraînement de logique, à la société; de façon que chez lui, dans un temps donné, aidées il est vrai par l'expérience et la récolte des faits de chaque jour, les idées tittérai^ corrigeront'les^dées p(^iques.
Victor Hugo tout endër est expliqué par ces quelques lignes, et ce qu'il nomme a ane sorte (ffaerbier où'il a déposé sous étiquetteun échantillon tel quel de ses diverses floraisons successives u, le recueil Littérature et Philosophie Ttiilées oflVe un grand intérêt & qui veut comprendre l'enchaînement, la succession, le perfectionnement d'tin 'des' plàs' grands esprits qui jamais ait existé.' ■..■>.
Dans la préface de ce livre si intéressant, Victor Hugo résume, en des pages trop courtes, ses opinions sur l'art.
Il se défend d'avoir jamais prononcé sérieusement les appellations de eUun'quet et de ronutiuiques, et se félicite d'avoir vu finir les batailles litté-
raires des dernières aonéea de la Restauration, parce que c'est ud grand: progrès dans une discuBsîoQ quand les mots de parti sont hors de combat. Ensuite, déûaissant l'art, il affirme que la forme est chose absolue, qu'une idée ne saurait être présentée sous des formes diverses, et que rien n'est ' plus inséparable que l'idée et l'expression de l'idée, en poésie. ■ Otez sa forme h Homère, tous avez Bitaubé. o Cela constaté, il résume avec une précision et ' une clarté vraiment admirables l'histoire de la langue française depuis le zvi* siècle. Il examine les progrès accomplis, demande qu'on en accomplisse d'autres encore, mais à la condition que les écrivfùns conservent dans leur manière d'écrire des habitudes dignes et sévères, parce que l'avenir littéraire n'appartient qu'aux hommes de style, parce que dans tout grand écrivain il doit y avoir un grand grammairien.
Enfin, faisant à ceux qui se destinent aux lettres la plus magnifique leçon, il leur dit d'écrire en sorte que leurs oeuvres soient hautes et grandes, et vivantes, et fécondes, et aillent toujours au fond des âmes.
Pour peu que l'on réSéchisse à ces déclarations, à ces affirmations, il est , aisé de surprendre, pour ainsi dire, le secret de la pensée de Victor Hugo. A mesure qu'il avance en Age, à mesure que grandit et se développe sa superbe intelligence, à mesure qu'il réfléchit à la mi^ion de l'art et qu'il médite sur le sort de l'humanité, son horizon s'élargit; il ne se contente plus de chanter, il veut agir, il veut se mêler aux luttes publiques afin d'apporter à l'étude des questions sociales l'appui de son expérience et de son l&lent.
Pour cela, aborder la tribune lui semble nécessaire. Mus il n'y avait sous Louis-Philippe que deux sortes de tribunes, celle de la Chambre des députés et celle de la Chambre des pairs. Être nommé député, le poSte ne le pouvait pas; il n'était propriétaire d'aucune maison, sa fortune ne le lui permettait pas, et la propriété était une des conditions de l'éligibilité.
La porte de la paine lui pouvait être ouverte à la condition qu'il figurât dans un des corps parmi lesquels le roi pouvait rea'uter ses pairs. Or l'Académie était au nombre de ces corps, et Victor Hugo se présenta à l'Académie, en 1836.
Ce fut, a remarqué plaisamment Dumas, une fantaisie étrange, de la part de l'auteur des Odes et Ballades, de Marion Delorme et de Notre-Dame de Paris, celle de vouloir devenir le collègue de M. Droz, de M. Brifaut et de M. Viennet.
Mais quoique ce titre ne lui parût devoir rien ajouter à ta gloire de son illustre ami, Dumas ne s'en montra pas moins zélé pour satisfaire ce qu'il appelait un caprice et il se chargea de récolter quelques suiTrages. 11 alla voir Casimir Delavigne, s'imaginant que l'auteur des Messéniennes regarderait comme un devoir de sa position de faire asseoir près de lui un rival aussi glorieux que l'était le candidat qui faisait à l'Académie l'honneur de lui demander un fauteuil.
LA BSMERALDA.
CHAPITRE XVII
L'excellent Dumas se trompait et il a conté avec son adorable franchise comment Delavigne, qui l'aimait, lui <^rit sa voix, mais la refusa pour Victor Dugo avec une véhémence inimaginable.
Ni instances, ni supplications ne purent vaincre cette volonté implacable. Casimir Delavigne, qui n'avait de haine pour personne, hafesait Victor Hugo de toute son &me. Alexandre Dumas s'est vainement demandé le secret de celte antipathie profonde, tout en rappelant que Delavigne, faible de complesion, n'avait produit qu'une œuvre poitrinaire. Point n'est besoin d'autre explication.
Le plus beau poSte de l'ère impériale était faible, essoufilé, haletant; il détestait Victor Hugo à cause de sa vigueur, de sa force et de sa puissance.
Cependant les académiciens n'avaient pas le choix des candidats ; ils étaient même fort embarrassés. En désespoir de cause ils nommèrent Dupaty dont le bagage littéraire était si léger qu'il ne pèse plus aujourd'hui dans la mémoire de personne.
Victor Hugo se consola de son échec par un mot :
« Je croyais, dit-il, qu'on allait à l'Académie par le pont des Arts; je me trompais, on y va par le Pont-Neuf. »
En 1839, un nouveau fauteuil se trouvant vacant, le poète recommença ses visites. H alla, suivant l'usage, de porte tf immortel en porte d'immortel, bien reçu, mus avec une froideur marquée.
La plupart des académiciens n'étaient-ils pas ses adversaires acharnés, ces classiques et pédants écrivains auxquels sa renommée inspirait tant de colère?
Cependant il ne regrette pas, nous a-t-il gaiement rappelé, ses frais de cabriolet. Voir en robe de chambre ces pontifes hargneux qui affectaient un si grand dédain pour ses œuvres, cela l'amusait infiniment.
Il se souvient encore de l'attitude de Briflaut, de la mine de Lacuée de Gessac. Le jour où il alla chez le célëbi'e Baour-Lormian le concierge avait quitté sa loge; comme il errait à travers les étages, il aperçut au pied d'une porte une paire de souliers si immense qu'il n'hésiia pas k frapper à cette porte. Il n'y avait que Baour qui pût chausser ces souliers-là.
11 se rappelle aussi l'attitude d'Alexandre Duval qui l'accueillit avec une hostilité mal déguisée.
« Qu'aviez-vous donc fait à cet académicien 7 lui avons^ious demandé ' récemment. /
— Je lui avais fait //er/t/mi », nous répondit-il en souriant.
Ce Duval, perclus, à demi mort, se fît, en 1839, porter dans une chaise à l'Académie, pour voler contre Victor Hugo. Royer-Collard apei'cevant ce malheureux h l'œil éteint, qui geignait tandis que des domestiques le descendaient sur leurs bras, s'écria : « Quel est l'inrâiTie candidat qui est cause qu'on apporte ici ce moribondî Dites-moi son nom afin que je vote toujours contre lui! d
Royer-Collard, quand il sut le nom du candidat, s'excusa; en eflTet, il vota pour lui. Mais en 1839 M. Mole fut élu.
Une ti-oi-ièine Tois, en 18A0, nouvelle vacance et nouvel échec; les académiciens s'adjoignirent M. Flourens.
Enfin, en 18)1, la <( docte compagnie » daigna admettre dans son sein le poêle des Feuillet d'mttomw. Ceux qui votèrent pour lui se nomment : Lamarliiie, Chateaubriand, iloyer-Gollard, Villcmain, Cb. Nodier, Pb. de Ségur, Lacretelle, Salvandy, MoIé, Pongerville, Soumet, Mignet, Cousin, Lebrun, Dupin aine, Thiers et Vtennet. Ceux qui volèrent contre sont : Casimir Delavigne, Scribe, Dupaty, Hogcr, Jouy, Jay, BrifTaut, Campenon, Felelz, Etienne, Tissol, Lacuée de Cessac, Flourens et Baour.
H. Guizot était arrivé trop lard pour prendre part au vote. Chateaubriand, qui n'allait jamais à l'Académie, avait pris ses piécautions pour venir à l'heure; il avait trouvé utile de se déranger cette fois-là comme les précédentes, car quatre fois il vint donner sa voix à celui dont il avait prédît le grand avenir, et quatre fois il écrivit au candidat pour lui dire qu'il considérait ce vole comme un juste hommage.
Gela n'a pas empêché plus tard M. de Loménie (l'homme de rien, de la Ijalerib ses conteupobaiks illvstbes), de contester une fois encoi'e la qualification H d'enfant sublime i> donnée jadis par Chateaubriand au lauréat des jeux Floraux.
M. de Loménie alTirmeque M.de 'Uialoaubriand.auniomont de la réception du poète, déclara en termes assez vifs à M. de Salvandy chargé de répondre au récipiendaire, qu'il n'avait jamais dit une chose semblable. L'attitude de l'auteur du Céniedu Christianisme, son aveu que nous avons enregistré au début de ce livre, prouvent quelle foi il faut ac(:oi(ler au racontar de M. de Loménii;.
Un autre nom à remarquer parmi ceux des votants favorables est celui de M. Viennet, lequel, à l'époque où Victor Hugo fut nommé chevalier de la Légion d'honneur, avait, dans une leilre peu connue, déclaré qu'il voulait, non pas cesser de porter sa décoration, mais réclamer, « pour ceux qui auraient le coul'age de lire jusqu'au bout les vers ou la prose des romantiques, la croix de chevalier, et la croix d'oflitiir pour cent qui les auraient compris ».
Il faut pardonner à ce pauvre Viennet; il s'éiait converti.
Un candidat avait refusé de se porter contre Victor Hugo. Ce candidat se nomme Balzac, qui plus tard, en 18âd, se présentant à son lour, se vit préférer M. dtt Noaîlles dont la valeur litléraire était insignifiante, et qui, découragé, écrivit à M. Laurant Jan pour le prier de remercier les deux académiciens qui l'avaient honoré de leurs suiïi'ages : » L'Académie m'a préféré M. de Noailles : comjne écrivain, il vaut mieux que moi ; mais comme noblesse et genre grand seigneur, je vaux mieux que lui, car autrefois je me suis retiré devant la raiididature d'Hugo! »
L'Académie française, dont certes les choix ont été dictés en maintes circonstances par des rancunes littéraires ou des nécessitas politiques, compte parmi les siens assez de noms illustres pour mériter d'être respectée.
CHAPITRE XVn
Mais la inalignilé |)ublique, qui ne respecte rien, ne lui a pas ménagé les épigrammes, et ne considèi'e pas le litre d'académicien comme indispensable à la consécration du talent.
Victor Hugo lui-même ne fut pas félicité pai' tous, ei, le jour de son élection, un inconnu lui remit sous pH caciielé le quatrain suivant :
Pleins <le gloire en dépit de cent rivaux perOdes, Tous deux, en même temps, ils ont altoint le but; Lorsque Napoléon prend place aux Invalides, Victor Hugo peut bien entrer b l'Inslitnt,
H y prit place le 3 juin ISAl, succédant à Néponiucène Lemei-cier.
Son discours de réception commence par un mognilique tableau de la puissance de Napoléon 1", devant qui tout s'inclinait, tout, « excepté six poêles, excepté six penseurs restés seuls debout, devant l'univers agenouillé : Ducis, Delille, M*^ de Staël, Benjamin Constant, Chateaubriand, Lemercier. « Que signifiait celle résistance? Au milieu de cette France qui avait la victoire, ta force, la puissance, l'empire, la duminaliun, la splendeur; au milieu de cette Europe émerveillée et vaincue, qui, devenue presque française, participait elle-même du rayonnement do la France, que représentaient ces six esprits révoltés contre un génie, ces six renommées indignées contre la gloire, ces six poètes irrités contre un héros? — Ils représentaient en Europe la seule chose qui manquât alors à l'Europe, l'indépendance; ils représentaient en France la seule chose qui manquât alors à la France, la liberté. »
De là, naturellement, l'académicien passe à l'éloge de son prédécesseur. 11 raconte l'indépendance et la noblesse de la vie de Népomucène Lemerc'ter, ami du consul Bonaparte qu'il tutoyait, et dont il devint l'ennemi quand Bonaparte s'appela Napoléon et se fit couronner empereur.
Enfin, rappelant que Lemercier saciilia son œuvre â sa dignité d'écrivain, Victor Hugo conclut que la tâche de tous les écrivains est de propager la civilisation; il rappelle ce qui n'a cessé d'éti'e, pour lui, poète, sa règle, sa loi, son principe et son but : — dévouer sa pensée nu développement continu de la sociabilité humaine; avoir les populaces en dédain et le peuple en amour; respecter dans les partis, tout en s'écartant d'eux quelquefois, les innombrat)les formes qu'a le droit de prendre l'initiative multiple et féconde de la liberté ; répandre largement ses encouragements et ses sympathies sur ces générations encore couvertes d'ombre, qui languissent faute d'air et d'espace, et que nous entendons heurter tumultueusement de leurs passions, de leurs souiïi-ances et de leurs idées, les portes profondes de l'avenir....
11 veut que tout vrai i)enseur songe à l'éducation des masses par les écoles,
les ateliers et les bibliothèques; à l'amélioratioa graduelle de l'Iiomme par la loi et par reoseignement
Le beau discours du nouvel élu fut clialeurensement applaudi à l'Académie, beaucoup plus chaleureusement que la (lâle réponse de M. de Salvandy, qui ne professait pas, pour les théories littéraires hardies, uae profonde estime.
Les journaux indépendants louèrent la belle page consacrée & l'apologie de la liberté littéraire.
Deux ans après, au moment où, suivant l'ordre établi, Victor Hugo était à son tour président de l'Académie française, Casimir Delavigne mourut et le pofite se trouva obligé de prononcer au cimetière l'oraison funèbre de celui qui lui avait donné la preuve d'une inexplicable inimitié.
La rancune était loin de son cœur. H honora en quelques mots le gi'aod talent de Casimir Delavigne, k qui il reconnut une &me élevée et sereine, un cœur doux et bon, un esprit consciencieux. Il s'écria : Que les petites haines qui poursuivent les grandes renommées, que les divisions d'écoles, que les rumeurs des partis, que les passions et les ingratitudes littéraires fassent silence autour du poète endormi !
Le l*i janvier 1845, Victor Hugo, académicien, eut à répondre au discours de H. Saint-^arc Girardin, appelé à remplacer H. Gampenon. ^nfiu, c'est sa dernière harangue académique, il répondit au discours de Sainte-Beuve le 27 février de la même année. Louer Sainte-Beuve, cela ëtut pour le poëte une tâche difficile et presque cruelle. L'ancien ami, le disciple enthousiaste avait fait place à un ennemi vil, à un critique injuste. Déjà le 18 septembre 1835, Sainte-Beuve écrivait à H. Louis Noél, un autre ancien disciple de Victor Hugo : « Vous vous êtes fait, je crois, un peu d'illusion dans le temps sur
Hugo 11 n'était pas tel autrefois que l'amitié le rêvait Après avoir
été plus que personne sous le premier charme, j'en suis venu à savoir bien le vrai sur ce caractère... Sun plus grand tort est dans l'orgueil immense et l'égoïsme infmi d'une existence qui ne connat'. qu'elle : tout le mal vient de là; quant aux autres faiblesses, elles appellent l'indulgence, tant qu'elles ne sont que des faiblesses, n
Et Sainte-Beuve ne s'en tint pas à ces insinuations perfides. H alla jusqu'à publier dans un livre, qu'il nommait lui-même ses Poisom, les calomnies les plus odieuses, les mensonges les plus inf&nies contre celui qui l'avait accueilli fi-aternellement à son foyer de famille.
Victor Hugo l'avait chassé. Il avait juré de se venger ; il se vengeait & sa manière. Il disait que la réputation du poète était suifaite, et, le l" mars ISAO, il osa publier, dans la Revue des Deux Mondes, un article intitulé Dix am après en iittfraturej qui est le modèle de la perfidie littéraire. La difficulté de cet article n'était pas petite. H s'agissait pour le critique de se démentir, de renier toutes ses allirmalions précédentes. Il fit assez malproprement sa besogne ; 00 en jugera par quelques lignes :
CHAPITRE XVII
a Nous qui avons prédié autrefois plus d'uue croisade, et pas toujours des plus orthodoses assurément, commence-t-it, nous qui htods poussé, je le crains, à de trop vives aventures, au rapt d'Hélène et h l'imprudent assaut, nous venons conseiller comme uigent, opportun et pas trop diflictle, un acK de seconde union, une espèce de mariage de raison, pour tout dire, entre les talents mûris, a
Cette union entre romuitiques et classiques est une fumable pensée ; la proposition signifie ceci, en termes clairs : Les romantiques n'ont point tenu leurs promesses ; la littérature française n'a de ressource qu'en leur alliance avec les classiques.
Et après avoir exalté Chateaubriand, qu'il considère n comme le premier en date et en ruig, comme le plus durable, comme t'^eul debout, qui a vu naître, passer et choir bien des fils et des petits-fils devant lui » ; après cet éloge pompeux, Sainte-Beuve loue également Guizot, Cousin, Villematn luimême, et M. Augustin Thierry, et M. Thiers et M. JouCfroy 1 11 flatte Lamennais et Lamartine ; puis, arrivé à Victor Hugo, il blâme m raideur singulière que rien n'a fléchie, et il s'écne : u En ces dix ans qui s'achèvent, M. Hugo a donné à la fois les plus belles marques de son génie lyrique dans les Feuilles d'automne et de son talent de prosateur dans sa Notre-Dame de Paris... Mais, on est tenté d'oublier ces promesses magnifiques quand on songe à tant d'autres i-éddives simplement opiniâtres, à cette absence totale de modification et de nuance dans des théories individuelles que l'épreuve publique a déjà coup sur coup jugées, à ce refus d'admettre, non point en les louant au besoin (ce qui est trop facile), mais en daignant les connaître et en y prenant un intérêt sérieux, les travaux qui s'accomplissent, les idées qui s'élaborent, les jugements qui se rassoient et auxquels un art qui s'humanise devrait se proportionner. On peut dire que le genre de déviation propre à M. Hugo depuis dix ans, c'est sa persistance. Est-il disposé è, le sentir aujourd'hui 7 Ces sortes de natures si entières se corrigent-elles jamais et ne mettent-elles pas leur point d'honneur à être ou à paraître jusqu'au bout invincibles 7... Dans ce mouvement de retour, dans cette combinaison modérée que nous invoquons, M. Hugo, jusqu'à présent inaccessible, demeure naturellement en dehors; il reste un de ces grands exemples qu'on admire en partie, qui éclairent par réflextoiij à dislance, et qui hâtent la maturité de ceux qui en sont capublet. Ceux-ci, par bonheur, soBt assez nombreux »
Le trait du Parthe est-il assez habilement lancé? La flèche a-t-elle assez amoureusement été trempée dans le poison T — Victor Hugo n'est plus un chef d'école, ce n'est plus celui dont Sainte-Beuve disait, dix ans auparavant : « Il y a, dans tous tes livres de notre grand poëte, progrès d'art, progi'ès de génie lyrique, progrès d'émotions approfondies »
Non, le grand po6te n'est plus qu'un homme éclairant à distance, pouvant bâter la maturité de ceux qui sont capables de maturité.
Voilà k quel point ud esprit clairvoyant d'ordiiiaire peut élrc aveuglé par la haine et à quel degré d'abaissement peut tomber un écrîvain dont le cœur n'est point haut placé !
Victor Hugo répondant à Sainte-Beuve, qui remplaçait Casimir Dclavigne, cela excita, comme on se l'imagine, la curiosité publique. Les caries d'entrée pour la séance se disputèrent avec acharnement, mais salisfuclion ne fui pas donnée n la malignité des speclateurs. II n'y eut pas, dans te discours du poêle, une seule allusion, si ce n'est peut-èlrc celle phrase qu'on peut diversement interprëter : h Vous savez, vous poète, que ceux qui soulTrejii se retirent et se cachent avec je ne sais quel sentiment farouche et inquiet, qui est de la honte dans les âmes tombées et de la pudeur dans les âmes pures... »
Achevons d'un Irait la silhouette de Victor Hugo académicien.
1] se montra, peiidint les dix premières années qu'il siégea, de 18A1 â 1851, un académicien sérieux, assistant à toutes les séances, 11 eut, comme ses confri^res, à étudier les volumes dont les auteui's sollicitaient des prix, à distribuer des prix de vertu, mais il ne consentit pas à faire des rapports écrits. Il se contenta de dire ce qu'il pensait.
II était quelquefois, au sein de la vénérable assemblée, tout seul de son avis, mais presque toujours son avis était le bon.
Un jour qu'on parlait du fameux diclionnaire historique que préparc depuis si longtemps l'Académie, il dit : « Au truin dont on marche, il faudra trois mille ans pour l'achever, u
M. li. Renan, à qui on avait répété le mol, et qui devait devenir le colëgue du poëte, M. Renan lui dit : « Je croyais votre calcul un peu exagéré, mais je viens de le véi-ifier, il est strictement juste I »
L'enchaînement de notre récit nous a fait luisseï- de côté l'œuvre întiuilL'e Nolre-Daine de Paris, que nous allons maintenant éludier.
HOTBE-DAIIE DB PABIS
CHAPITRE XVIII
Somma»! : Notrt-Dami de Paris (1831). — H[«tolre d'un tricot et d'ans bonUIllB d'encre. — L* bot çne «'est proposé l'ioWur de Notrt-Damê. — Arcbéologlo et philowphie. — Los crittqnea de rcBUTTS. — lagemeoti de Saiote-Bente et de Jalea Jaoin. >- Questions de mots. — L'érnd)ttoD d« Victor Hofo. — Son rocaboUlre. — Qaeralle» de laoantt. — Dn cicérone bien inrormé. — PiècM tlrtee de Notrt-Dama da Porii. — Romuis projetés. — Le Rhin. -~ Un touriste co» ■clencleoi. — L'areUteetare do moyen fige.
Dix ans avant d'entrer à l'Académie française, à l'époque où il livmi bataille au théâtre qu'il régéoérait en rajeunissant le drame, en élai^ssant et en renouvelant la forme dramatique, à l'époque où il donnait & la poésie une puissance nouvelle, Victor Hugo avait fait paraître en 1831 un roman en deux volumes, Hotre-Dame de Paris, qui suiRrait à immortaliser son nom.
Le poète s'était engagé depuis longtemps déjà à donner cette œuvre à un de ses éditeurs, M. Gosselin ; mais le temps lui manquant pour tenir sa promesse, il s'était mis en relard et M. Gosselin, mécontent de n'avoir paa édité Hemani, le mit en demeure de tenir immédiatement ses engagements. Le manuscrit devait Être terminé en 1829; il n'était pas commencé en juillet 1830. On convint qu'il serait prêt pour le mois de décembre suivant, et l'auteur . e mit à l'œuvre au moment où la révolution éclata.. La maison de la rue Jean- Goujon étant menacée, nous l'avons dit, Victor Hugo fit porter ses manuscrit* rue du Cherche-Midi, et dans ce déménagement précipité, un cahier de not« qui lui avait demandé plus de deux mois de recherches fut égaré.
Ces chapitres égarés, qui s'intitulaient : Impopularité^ Abbas beaii Martini eX Ceci tuera cela, ne parurent qu'en 1832, dans la huitième édition de Notre-Dame de Parti, après que l'auteur les eut retrouvés. Selon lui ils n'entament en rien le fond du drame et du roman, mais il les a remis à leur place afin de compléter sa pensée d'esthétique et de philosophie. Dans l'intérêt de l'œuvre U. Gosselin accorda un nouveau délai de deux mois et n'exigea le manuscrit que pour le premier février 1831.
Cinq mois et demi restaient à l'écrivain; il s'acheta, ainsi que nous l't appris le témoin de $a vie, — une bouteille d'encre et un gros tricot de laîM
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grise qui l'enveloppait du cou & l'orteil, mit ses habits sous clef pour n'avoir pas la tentation de sortir, et entra daus son roman comme dans une prison... Dès lors il ne quitta plus sa table que pour manger et pour dormir. Sa seule distraction était une beure de causene après dîner avec quelques amis qui venaient le voir, M. Pierre Leroux entre autres, et auxquels il lisait parfois ses pages de la journée. —
Quelques jours avant l'achèvement de Notre-Dame de Parts, M. Gosselin écrivit à Victor Hugo pour savoir en quels termes il pouvait faire annoncer ce livre impatiemment attendu.
([ ... — C'est, répondit l'ftuteur, une peinture de Paris au xr* siècle, et du XV* siécie & propos de Paiis. Louis XI y figure dans un chapitre. C'est lui qui termine le dénouement. Le livre n'a aucune prétention historique, si ce n'est de peindre peut-être avec quelque science et quelque conscience, mais uniquement par aperçus et par échappées, l'él&t des moeurs, des croyances, des lois, des arts, de la civilisation enfin, au xv* siècle. Au reste ce n'est pas là ce qui importe dans le livre. S'il a un mérite, c'est d'être œuvre d'imagination, de caprice et de fanlaisie. »
Nous n'avons point pour tâclie d'analyser cette œuvre puissante qui esl connue du monde entier; nous voulons seulement rappeler la pensée de l'au* leur qui, s'eiTorçant d'ouvrir quelques perspectives vraies sur l'art du moyen 4ge, a ressuscité cette époque.
C'est un archéologue savant qui a fait revivre pour nous, dans ce livre, les monuments du vieux Paris, qui a fouillé, fureté la cathédrale, dont les fondations et les premières constructions remontent au xW siècle, et laquelle, après les agrandissements et les mutilations des siècles suivants, est devenue et est restée uti des plus purs chefs-d'œuvre de l'architecture religieuse, de cette architecture qui, depuis l'origine des choses jusqu'à la découverte de l'imprimerie, est a le grand livre de l'humanité, l'expression principale de l'homme à ses divers états de développement, soit comme force, soit comme intelligence ».
Victor Hugo a toujours eu le respect profond de l'architecture nationale; (1 a toujoui-s défendu nos vieux monuments contre le vandalisme des architectes modernes, et la sombre et magnifique cathédrale de Paris, symbole supi'ême de l'art et de la pensée des générations disparues, est la principale héroïne de son œuvre.
C'est un historien érudit qui a étudié et remis en lumière les superstitions du peuple parisien au moyen ige, ranimant les physionomies intéressâmes et curieuses des écoliers, des truands, des alchimistes, des poètes, des marchands, des ma;;istrats, nous promenant à travei-s les ruelles et le Palais de Justice, du clottre à la place de Grève, du parvis Notre-Dame à la Cour des Miracles pleine de tapage et dans laquelle fourmillent des bandits parlant une langue inconnue ou plutôt oubliée.
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'AwrjTtJi, la Fatalité, dirige cette cohue d'hommes h qui la civilisation n'a encore appris ni le devoir, ni le droit. L'inexorable déesse antique dont Victor Hugo a pris le nom pour épigraphe de Notre-Dame, nom qu'il avait JédiiOré sur le mur d'une cellule des tours, la Fatalité seule livre le prêtre h l'amour, la bohémienne au prêtre et contraint la mère à conduire sa fille au gibet.
C'est & la Fatalité qu'obéissent Gringoire, qui personnifie la misère littéraire de l'époque, Jehan FroUo l'écolier, Tiouillefou, roi des Truands, Quasimodo, difToimité idéale, et la Esmei-alda, idéal de la grâce, de la jeunesse et de la beauté, qui dansait sur le parvis avec sa jupe bariolée et son corsage d'or au milieu d'un cercle de badauds, arrondissant ses bras, faisant ronfler le tambour de basque, un .vieux tapis de Perse sous son pied d'une petitesse andalouse, la jeune fille à la taille élancée, h la peau brune et dorée dont la rayonnante figure laissait voir, quand elle tourbillonnait, un éclair dans ses grands yeux Doirs.
L'idée première du livre est l'art, l'architecture, mais dans le cadre magnifique de la cathédrale se passe un drame saisissant.
— Style et magie de l'art, facilité, souplesse et abondance pour tout dire, regard scrutateur pour beaucoup ciéinëler, connaissance profonde de la foule, de l'homme vain, vide, glorieux, mendiant, vagabond, savant, sensuel; intelligence inouïe de la forme, expression sans égale de la grâce, de la beauté matérielle et de la grandeur; reproduction équivalente et indestructible d'un gigantesque monument; gentillesse, babil, gazouilletneiii de jeune fille et d'ondine, entrailles de louve et de mère, bouillonnement dans un cerveau viril de passions poussées au délire, l'auteur possède et manie à son gré tout cela, —
Ainsi le jugeait Sainte-Beuve encore impartial.
Alfred de Musset, lui, feignit de ne pas comprendre la portée de cette œuvre colossale.
D'autres critiques furent plus audacieux. Un d'eux, appartenant à un grand journal parisien, écrivit : « Notre-Dame de Paris n'est qu'une plate copie de la Mérope de Voltaire. C'est une mère qui retrouve sa fiUe. Donc, du côté de l'invention, néant. »
Telle n'était pas l'opinion de Jules Janin, qui s'écria enthousiasmé :
« Notre-Dame de Paris est une terrible et puissante lecture, dont l'esprit se souvient comme d'un horrible cauchemar, avec terreur. C'est 1^ surtout que la verve, le génie, l'audace, l'inllexible sang-froid et l'incroyable volonté du poète s'étalent dans toute leur puissance.
■ Que de malheurs entassés dans ces lugubres pages! Que de ruines relevées, que dépassions terribles, que d'événements incroyables! Toute la fange et toute la croyance du moyen âge sont pétries, remuées et mêlées ensemble avec une truelle d'or et de fer. Le pofite a soufflé sur toutes ces ruines qui, à
sa Toix, ee sont dressées de toute leur hauteur sur le sol parisien. Dans ces mes étroites, dans ces places remplies et populaires, dans ces coupe-gorges, dans cette milice, dans ces marchands, dans ces églises, que de passions circulent, toutes brûlantes, toutes vivantes, toutes armées! Chacune d'elles a son vêtement qui lui est propre, robe de femme ou robe de prêtre, armure ou bonnet ; ou bien la passion est toute nue et en baillons et toute misérable comme une passion de bëte féroce... Victor Hugo a obéi à sa double vocation de poète et d'architecte, d'historien et de romancier; il a vécu à la fois d'invention et de souvenirs. Il a fait mugir à la fois toutes les cloches de la grande ville, et il en a fait battre tous les cœurs, excepté le cœur de Louis XI. VoiU ce livre, brillante page arrachée à notre histoire, qui jettera le plus grand éclat dans la vie littéraire de l'auteur, n
Insister sur la valeur de cette œuvre louée hautement par Eugène Sue et par Déranger est aujourd'hui chose inutile. Tout le monde a lu, relu, admiré ce monument littéraire digne de la cathédrale de Paris.
■ Personne n'ose plus traiter avec dédain ce roman sans égal et on n'en conteste plus que certaines locutions, que l'emploi de termes techniques, de locutions inusitées ou du moins peu généralement employées.
11 est certain que Viclor Hugo se sert d'un vocabulaire considérable et n'hésite jamais à mettre à leur place des mots dont le sens échappe au vulgaire, 11 s'est donné la peine de lire les dictionnaires, de les étudier; il ne se contente pas pour rendre sa pensée des expressions communément usitées; quoique son style soit d'ordinaire d'une clarté et d'une concision rares, il aime à écrire quand cela lui semble nécessaire les mots qui font image, qui peignent, les mots dont on se servait à l'époque où vivaient les personnages mis en scène par lui. L'érudition ne lui semble point indigne de l'écrivain.
Il lui a para utile pour Piolre-Dame de Paris, par exemple, de fouiller le glossaire du moyen kge, de se l'assimiler afm de faire revivre d'une manière exacte et pittoresque les mœurs et le langage de ce temps. Alors certains commentateurs ont prétendu qu'un semblable vocabulaire s'étayait sur une science de mauvais aloi, utile à contrôler, et qui inlligerait aux Saumaise futurs des tortures cruelles. Ces commentateurs ont choisi des exemples dans Notre- Dame. Ils se sont vainement demandé ce que signifiaient ces termes : k la casaque à mahoitres », « les voul^ers », « les ci-aacquiniers n, « le gallimard taché d'encre o, « lehasteur », etc., etc.
Les savants dignes de ce nom n'ont pas eu grandes recherches à faire pour prouver aux malveillants critiques leur parfaite ignorance. Ils ont répondu amplement que, sous Louis XI, époque à laquelle se passe Notre-Dame de Paru, la casaque à mahoitres était une casaque à manches bouffantes, et qu'on lisùt dans la chronique de Jacques Duclerc (1&Ô7) que les nobles dames de la cour de Philippe le Bon portaient à leurs robes « gros mahoitres sur leurs épaules pour les faire apparoir plus fournies et de plus belle encolure ». Ainsi
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pour les vovlgiers, qui étaient des fantassins armés de la voulge ou vouge, lame k un seul tranchant emmanchée à l'extrémité d'un long bâton; pour les eraacquiniersy arbalétriers qui se servaient du cranequin pour bander les plus fortes arbalètes ; ainsi pour le galiimard taché ^encre, qui n'est autre qu'un encrier; ainsi pour le hasteur dont on trouve aisément, comme pour tant d'autres mots, la signiGcation et l'étymolûgie dans le diclionnab-e si connu de Ducange, dans le Gloisarium média et infimœ lalînilalit. Le « hasteur » est tout simplement un rôtisseur.
Le poëte, ainsi que l'a justement fait remai-quer un des correspondants du curieux recueil intitulé l'Intermédiaire, le poêle ayant à employer des expressions du moyen âge, afin de donner une couleur archaïque au slyle de Notre- Dame de Paris, a puisé aux sources et dans \' Histoire des Français des divers états de Montelt et dans YlUsioire des antiquités de Paris de Sauvai, et dans le Glossaire roman de Roquefort, des expressions et des documents. Le grand promoteur du mouvement archéologique auquel sont dues tant d'admirables études sur le moyen âge a trouvé ailleurs encore des expressions et des pai'ticularités que les textes justifient.
Suivant une expression d'Alfred Delvau, si nous avons bonne mémoii'e, les commentateurs, chercheurs et ergoteurs de tout poil ont tort de s'amuser, ainsi que des singes, à « éplucher la vermine de la peau du lion ». .
ils ne se sont pas contentés cependant d'accuser Victor Hugo de pédantisme, ils lui ont encore reproché de ne pas savoir la grammaire.
En 1842, toujours à propos de Notre-Dame de Paris, un membre de l'Université remarquait avec indignation que le poète, contrairement â toutes les règles, faisait féminin le mot amulette qui est du masculin, et ajoutait que Victor Hugo, en fait de langage, n'avait aucune autorité.
Nous poun-ions nous contenter de faire observer qu'un mol enùployé par Victor Hugo a force de loi pour la langue française. Mais si le membre de l'Université est encore vivant, il lui suilira d'ouviir la dernière édition du Dictionnaire de l'Académie française pour voii' que maintenant, conformément & l'analogie des désinences et ainsi que l'a voulu l'ictor Hugo après d'Aubigné et Chateaubriand, amulette est du féminin.
Ces exemples suffisent, croyons-nous ; un travail complet sur \6 glossaire de Victor Hugo prouverait aisément que l'illustre écrivain s'est servi de mots qui tous ont leur explication et auxquels il a prêté, par la façon dont il les a employés, une signification précise et une valeur particulière.
Malgré les craintes que manifesta au début l'éditeur de Notre-Dame de Paris, ce livre admirable eut un succès immédiat. Dès 1832, il avait atteint sa huitième édition dans laquelle les eaux-fortes de Gélestin Nantouil ' rem-
1. Ces eaui-fortes, au oombre de quatro, ont étâ payées fiO francs, au (oUl, à CéiesliD Haotcuil. Cela donoe une idée de la générosilâ des Éditeurs on 1S3t.
CHAPITRE XVllI. iOl
plaçaient les premières vignelies de Tony Johannot. Le nombre des éditicms qui suivireot est pour ainsi dire incalculable.
Le retentissement de l'ouvrage au moment de son aj^rition attira une foule de curieux k la vieille basilique de Philippe-Auguste, et le cicérone de l'établissement exploita l'empressement des visiteurs.
Un jour que Victor Hugo était allé montrer « sa cathédrale h & des dames, le cicérone en question se chargea de Taire à sa façon les honneurs du monument. Arrivé près de la porte du sonneur qui se trouve au-dessus de la galerie supérieure, il ouvrit la porte d'une cellule et dit : a Cest là que l'illustre Victor Hugo a écrit l'histoire de Notre-Dame. Il n'est pas sorti avant d'avoir achevé sa tâche. Voilà sa table, voilà sa chaise, voilà son lit. U se contentait de peu pour la nourriture ; notre ordinaire lui sul&sait. m
— Hon ami, répondit gravement le poète avec politesse, je vous remercie de nous avoir bien voulu fournir ces détails historiques! u
Et, le saluant, il lui mit un bon pourboire dans la main.
Le roman de Notre-Dame de Paris, aussitôt qu'il fut publié, tenta un dramatuige.
Le i" juin 1832, fut représenté pour la première fois à Paris, sur le théâtre du Temple, un drame en trois actes et sept tableaux, tiré du livre de Victor Hugo, par Dubois, artiste du théâtre de Versailles. Les catalogues ne font point mention de cette œuvre oubliée et dans laquelle Quasimodo, principal personnage, est qualifié jeune premier.
Nous citons comme curiosité cette pièce imprimée en 1838 à Paris et à Versailles, chez les libraires marchands de nouveautés ; elle eut, du reste, un fort petit nombre de représentations.
Tout autre est l'œuvre remarquable de M. Paul Foucher, beau-frère de Victor Hugo, qui fît jouer à Paris, en 1850, un drame intitulé Notre-Dame de Paris, drame en cinq actes et quinze tableaui, lequel obtint un succès mérité. H. Paul Ueurice retoucha plus tard la pièce, la relit en partie, serrant l'œuvre de plus près; elle devint ainsi meilleure encore et eut en 1870 un grand nombre de représentations & la Porte Saint-Martin.
Victor Hugo, sollicité par M. Gosselin et par tous les éditeurs, avait l'intention d'écrire d'autres romans qui furent annoncés pendant quelque temps sur les catalogues de Ilenduel. Parmi les litres figurait la Quiqumgrogne, M donjon qui devait faire pendant à la cathédrale n, roman qui devait peindjc, après le moyen Age sacerdotal, le moyen Age féodal. Le Fils de la Bossue, dans la pensée du poète, suivrait la Qaiquengrogne.
Ces deux livres, projetés il y a près de soixante ans, n'ont jamais été faits. Le roman qui fut écrit aprèî Notre-Dame de /'rtris s'appela les Misérables,
Toute l'œuvre de Victor Hugo, à l'exception du Dernier jour d^ un condamné et de Claude Gueux qui seront l'objet d'un chapitre spécial sur ia peine de mort, est maintenant résumée jusqu'en 18à0.
Oo sait comment le pofite marquait alors son rang dans tous les genres, à la tète des écrivains de son temps, on connaît ses luttes quotidiennes, la fécondité et la hardiesse de ses productions.
En ce même temps parut le Rhin, qui montre pour ainsi dire une autre face du génie de Victor Hugo et qui fut publié de 1843 & ISifi. Le Rhin se compose de lettres & un ami ; c'est un récit de Toyage humoristique et archéologique ; la forme en est familière, spirituelle et l'auteur 7 donne la preuve de sa surprenante érudition.
Dn savant aimable et gai nous promène avec lui d'Aii-la-Chapelle & Cologne et de Hayence k Francfort, visitant tous les monumeots, racontant les légendes des villes, des châteaux forts et des hameaux, éowçant des sentences, se laissant aller à des digressions philosophiques et politiques ; faisant des récits pittoresques, remplis d'incidents et de surprises, de réflexions sérieuses ou amusantes.
Chemin faisant, il dessine et ses compositions trahissent sa constante admiration pour les paysages et les bargs du bord dn Rhin.
Il va, touriste intrépide, s'accrochant aux broussailles et aux touETes d'herbes, gravissant seul les pentes dangereuses qui conduisent aux ruines.
11 décrit les ardûtectures qu'il aime et se ptalt k manifester sa haine des façades blanches à contrevents verts, trouvant admirable ce que les autres appellent eflroyable, avouant que questionner un édifice de près, c'est sa manie, et qu'il se plaît à retourner les pierres brisées pour y rechercher les inscriptions et les sculptures, qu'il consent à être accusé de faire trop souvent le portrait de sa ruine, afin de se charmer lui-même, au risque d'ennuyer les autres comme un amant qui fait sans cesse le portrait de sa maltresse.
Il s'indigne s'il trouve des volutes mêlées aux ogives, mus il s'émeut, s'il rencontre des fontaines qui ressemblent à des arabesques dessinées par Raphaël. 11 s'arrête ici devant un charmant petit portail trilobé, il admire ailleurs les splendides fleurs de l'architecture gothique.
Toujours à l'aide d'adorables descriptions, il compose d'adorables tableaux. Le peintre apparaît dans le poète & chaque pas du Voyage sur le Rhin.
Mais qu'il ne rencontre point de choses banales I II aime le moyen flge, qu'il a en quelque sorte ressuscité ; il chérit les broussailles et les plafonds elTondrés et les fenêtres défoncées au-dessus desquelles se dressent de grandes diablesses de tours, noires , éventrées, formidables, fantftmes mystérieux auxquels il demande leurs noms, s'ils ressemblent à des fantAmcs, mais qu'il flétrit énergiquement si les architectes ont tenté de les embellir, utilisant les ruines en Allemagne comme en France, afln de faùre avec les vieux palais des cabuies neuves.
CHAPITRE XIX
iUHAlRi : Lft place Royale. — Sod hUUlre. — La maiBon du .poBie. — DcïcrlpUoD do l'appartement célèbre. — Aagiule de ChAUllon. — Le mIod de Victor Hugo. — Cae pièce de vera de Hèry. — Va daii légendaire. — La iocI6lé lîttéraira de la place Boyate. — Nouvellet qnerellet de* aocleni et dot modernes. — PrégealaUoa d'Angaste Vacquerie. — iDllmité. — Paul Heurfce. — H** Victor Hngo. — Hariage deCbules Vacquerle et de Lé<^1diiie Hugro, an [HiDtampa de 1U3. — Cinq meia aprèi. — La cataitropbs de Villeqnler. — Ud poeie noctambule. — L'aticDiai de la rue dei Touraellet.
Au mois d'octobre 1832 , pendant les répétitions du Soi t'amuse, Victor Hugo av&it quitté la rue Jean-Goujon pour aller demeurer place Royale,
Celte place fut commencée en 160â, sur l'emplacement jadis occupé par l'bAtel ijes Tournelles. Henri IV en ordonna la construction et fit bâtir à ses frais le côté qui borde ta rue Saint-Antoine et le pavillon qui fait face à la rue de Birague. Le reste des ten-ains ne fut veitdu qu'à la condition que les propriétaires y feraient élever des maisons d'un aspect extérieur absolument semblable à la construction royale, avec des fenêtres hautes, des mansardes et des toits d'ardoise. Une galerie cintrée à piliers massifs court autour de la place dans laquelle on pénètre par deux voûtes ménagées au-dessous de deux pavillons principaux.
Là se donnaient rendez-vous les duellistes au xrii* siècle, là Bussy fut tué par Montmorency de Bouteville, que Richelieu fit décapiter pour ce fait ; là, mourut de la main du duc de Guise, peiit-fîls du Balafré, le second petit-fils de l'amiral Coligny.
Cétait alors le quaitier à la mode, le faubourg Saiut-tiermain de l'époque; les hiibitations devinrent le séjour des plus grands noms de France, des Roban, desd'Aligre, des Rotrou, des Uuéméné; Corneille, Condé, Saint- Vincent de Paul, Molière, Turenne, M*"' de Longueville, de Thou, Cinq-Mars, et le cardinal de Richelieu lui-même, après qu'il eut fait don au roi du Palais-Royal, vinrent demeurer autour de celte place célèbre.
Elle changea souvent de nom; pendant la première révolution, on l'appela place des Fédérés, puis place do l'Indivisibilité; ensuite place des Vosges à la
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suite d'ua décret (le l'an VU, déclarant qu'on donnerait àla principale place de Paris le nom du département qui payerait le plus vite ses contributions ; le département des Vosges l'emporta.
La Restauration rétablit nécessairement le nom primitif qui resta jusqu'en 18A8; en 1848, nouvelle appellation de place des Vosges; le second empire rétablit la dénomination première, et enfin la troisième république maintient la déàsion prise en 18A8.
La place s'appelait donc place Royale lorsque, en 1832, Victor Hugo s'y installa au numéro 6, dans la maison qu'occupa, dit-on, Hariou de Lorme. 11 était attiré dans ce quartier par le voisinage de Charles Nodier, logé à l'Arsenal, et presque en même temps Théophile Gautier s'installa dans l'habitation formant encoignure vis-4-vis de celle de Victor Hugo.
L'appartement du poëte se trouvait au second étage. On y parvenait par on large et bel escalier de pierre. Une grande entrée donnait accès dans la salle k manger, où se trouvait une magnifique tapisserie représentant des scènes du Roman de la Rose, et au fond de laquelle s'ouvraient deux portes, l'une conduisant au salon, l'autre à un couloir sur lequel donnaient les chambres à coucher. Après les avoir traversées, on parvenait au cabinet de travail, rempli de meubles curieux et donnant sur une cour ialérieuiv.
Le plafond de ce cabinet était décoré d'une toile curieuse d'Auguste de Chàtillon, le Moine rouge, tableau presque aussi étrange que la Ronde du tabbat, de Louis Boulanger. Ce moine, vêtu d'une robe rouge damboyante, de coloration inusitée, était représenté de grandeur naturelle, couché auprès d'une femme nue sur le liane de laquelle il lisait gravement la bible.
Le Moitié rouge, après avoir plus tard suivi le poète, rue de la Tourd'Auvergne, fut vendu aux enchères, avec tout le mobilier, après le coup d'État, et devint, on ne sait comment, la propriété de Timothée Trimm, qui en fit un tapis.
Auguste de Ch&lillon, peintre, pofite, musicien et sculpteur, est une des plus curieuses figures de la galène romantique. Après 1830 il avait conquis sinon la renommée, du moins une certaine réputation. Jouissant d'amitiés illustres, expert en tous les ai-ts, il promettait plus qu'il n'a tenu ; il éparpilla son intelligence et son talent et, après une longue existence malheureuse, il mourut pauvre, très pauvre, laissant un volume de poésies intitulé : la Grand'Pinte, poésies réalistes d'une originalité incontestable, mais d'une valeur secondaire, quoique Théophile Gautier leur ait consacré une de ses plus étincelantes préfaces.
Chàtillon s'occupait surtout de peinture vers 1832, et c'est & ce titre ju'il tient une place importante dans l'histoire du salon de la place Royale.
Il peignit en ce temps-là, en 1836, un ubieau représentant la première «mraunion de la fille aînée de Victor Hugo, dans l'église de Fourqueux, près de Saint-Germain en Laye,
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Ce tableau non sans valeur u'csi pas connu. Il n'a jamais quitté la chambre à coucher de M"" Victor Hugo à qui il rappelait un cruel et louchant souvenir ; il est encore à Guernesey.
D'autres toiles de Châlillon ornaient le grand salon du poêle, à la place Royale. La principale était le portrait de Victor Hugo, portrait auquel Méry a dédié en 183S, dans ses Mélodies poftiquex, ces belles strophes qui résument Il vie du Maître :
Comme le noble cnranl que le peintre Lawrence Couronna d'avenir, de gîoiie et d'espérance. Loin des jeux du collège il s'asseyait souvent. Et parmi les jasmins qui pondt^nt do l.i [rcille, Souj le ciel espagnol il ouvrait son oreille
Aui voix qui parlent dans le veol. ....
Puis il est revenu l'^iiporlani dans sa [6u> L'n souvenir immense, un monde de poëte, Ëlinc^Iant chaos, anbosquo sans un.
Dans sa vive jeuncsie, ardûm'uent occupée, Il a ciianl^ lous ceux qui sont morls |iar l'épée. Tous ceux qui furent grands, les peuples on les rois. Il a chanté lu Grèce el les mille hécatombes Que l'Arcbipcl scella dans ses humides lombes, Ouvertes au nom de la cruixi
Il nous a Tiiit rôver seus l'ogive goUiiquo, Où le prCtro romain entonne son cantique, Sous le cintre païen d'un vioux temjile loscan Muse Eainle ou prof^ine ont souilla sur sa tAlo Ces sons mvsiérieux qui viennent au poëte De l'Olympe ou du Vatican.
L'n jour le front cliargé de rûveusa tristesse, Dehout, sur Notre-Uame, il conlompld Luioco; 11 évoqua les morts qui passaient sous ses yeux, Puis il laissa tomber du haut des tours jumell» Dei pages de granit, colossales comme elles, Ëcritcs la m^iin dans les cieux.
Pdr lui, l'hymne lyrique a récliauftii nos Aimi, 11 a des feux de l'ode eiiibrasti tous ses di-amcs. Il a voué sa vie au trionpho de l'art. ' Quand on le voit passer, quand un ami le nomme,
Oïl reste confondu do trouver un jeune homme Lorsqu'on a'tondaii un vieillard.
Si de libres iliuniins s'ouvrent duvuul ce maître, l^t s'il miUi donne tout, car il peut tout promettre, Ce fils du ciel moderne et de l'olympe ancien, Aucun des monuments <juî rcslcnL sur la terre - -
^■: ■ ■ Pour marquer lous les pas de i'arl héréililaira
Ne sera plus beau que le sien.
Et nous, pour adoucir cette longue agonie Qui dévore le cœur dos hommes de génie, Pour passer devant eux sans honte (t sans remords, Quand ils vivent, brûlons sur le seuil de leur porte Un peu de cet encens que la foule leur porto A pleines mains quand ils sont morts
D'autres toiles encore IraDsroi'inaiuiil le salon en mm sorte de musée, dans lequel lous les ailistes, Actiille Devéria, Célesliu Nanteuil, David d'Aiigci^, Jehan du Seigneur, etc., etc., se disputaient l'iioniieur d'exposer quel* qucS'Unes de leurs œuvres.
Au fond de la pièce liisiorique se dressait une de ces liautes cheminées que
le poste a toujours aimées, qui était recouverte de draperies aux tons éclatants et sur laquelle étaient placée de grands vases de Chine.
A gauche se trouvait itn dais qui mérite une description spéciale, parce qu'il a donné naissance à la plus grotesque des légendes.
On a prétendu que Victor Hugo, plein d'orgueil, s'asseyait sous ce dais, dans un fauteuil placé sur une esu'ade élevée et que là, il trônait, donnait sa main Ji baiser comme un empereur et bénissait ses adorateurs à genoux le long des marches.
Or il n'y avait ni marches ni estrade. Le dais existait en effet, formé de quelques draperies artistiques, ayant pour fond un étendard qui avait été rapporté en 1830 du palais du dey d'Alger (ce qui faisait faire aux familiers et au maître de la maison lui-même de plaisants jeux de mots), mais sous le dais du dey, on voyait un modeste divan sur lequel l'un ou l'autre s'asseyait quand il n'y avait plus place ailleurs, un divan qui servit plus d'une fois de Ut aux amis attardés.
Le buste de Victor Hugo piit place, vers 1840, à la gauche du dais, dans ie saton dont quelques fauteuils Louis XV, en bois doré, garnis de tapisseries, complétaient l'ameublement.
En face du trône, trois grandes fenêtres de plain-pied avec un balcon se prolongeant devant la salle à mangei- et dominant la place; sur ce balcon en été, on prenait le café et l'on continuait la causerie qui se prolongeait tard, ' smiout te dimanche, jour habituel des réceptions nombreuses. Ce balcon de pierre n'existe plus; ii s'écroula quelque temps après le départ du poète pour l'eiU.
Jamais salon ne fut plus hospitalier. Tous ceux qui avaient un nom dans les lettres et dans les ai'ts y venaient d'ordinaire; à côté des amis que nous avons souvent nommés déjà, Balzac, M"" Tastu, cent autres écrivains accou- ' raient tour à tour attirés par la gloire du maître et surtout par sa bienveillance, pu* son affabilité, par sa simplicité. A quiconque frappait, la porte s'ouvrait. PieiTe Dupont, alors ignoré, trouva là, comme tant d'auti-es, un foyer simple où , le futur auteur des Bœufs chauffa ses ailes, un milieu discret et charmant, où, ' selon la jolie expression de Baudelaire, les lleurs de son cerveau purent s'épanouir.
• Victor Hugo, qui jadis avait fréquenté le salon de M"'* AnceloI, laquelle le nommait le grand révolté, ce falon grave que troublèrent longtemps les plaisanteries saugrenues de Stendhal, Victor Hugo commençait à sortir très peu ot à recevoir beaucoup. A peine allait-il de temps en temps chez Nodier, son voisin.
Les nouveaux venus, les jeunes gens qui fréquentèrent la place Royale jetèrent quelque trouble parmi les amis déjà anciens.
Ctia e.\ciia quelques petiles querellfs dont on retrouve le souvenir dans Sainte-lieuve, à qui le hasard fît acquérir, plusieurs années plus tard, une
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preave certaine de l'effarouchement véritable que produisit, datis le monde même de Victor Hugo et chez une partie de ses premiers amis, l'invasion, en apparence barbare, de ces jeunes recrues et de cette génération romantique toute nouvelle. On homme d'esprit et d'étude, M. Auguste Le Prévost, l'antiquaire normand, était, ainsi que son compatriote, l'aimable poète Ulric Guttinger, des plus anciens amis littéraires de Hugo, des amis qui dataient de 1824 environ, qui s'étaient ralliés à lui pour tant de belles odes et de jolies ballades, pour ses inspirations du moyen âge et du gothique, pour ses colères et anathëmes contre la bande noire, etc.
a Déjà, nous-m«me, ajoute Sainte-Beuve, nouveaux venus de 1828, nous les avions bien étonnés un peu ; mais ils nous adoptèrent vite, je puis même dire qu'ils nous acceptèrent d'emblée, et notre amitié n'eut pas de peine à répondre aussitAt à la leur.
(I Ce fut autre chose quand vinrent ce que j'appelle les recrues de 1831- 18S3 et quand la bohème de l'impasse du Doyenné apparut à l'horizon.
« Ulric Guttinger, un jour qu'il était allé chez Hugo, place Royale, fut très choqué de la distraction qu'il crut trouver à son égard chez le grand poëte, et de l'attention marquée qu'on témoignait au contraire à ces nouveaux poètes barbus, à ces artistes à tous crins. Il avait même juré en sortant qu'il n'y retournerait plus et il était reparti pour la Normandie. Auguste Le Prévost, alors son ami intime, et qui le bl&mait de tant de susceptibilité, me faisait confidence de cette zizanie et des termes qui ouvrent un jour sur l'intérieur romantique de ce temps-là :
u J'ai joué de malheur avec notre ami Ulric. En arrivant ici {à Houen), j'ai appris qu'il en était parti la veille. Cette circonstance m'a conti'arié encore plus qu'à l'ordinaire, à cause du besoin que j'éprouvais de lui parier de vous et de nos douces causeries. Je m'en suis dédommagé autant que je l'ai pu en lui écrivant ; mais je vois avec bien du regret qu'il persiste à ne point retourner chez Victor. C'est sur vous que je compte pour triompher de ses résolutions à ce sujet. Notre ami se trompe en voulant demander à une pareille puissance les soins et les petites attentions de l'amitié. Ce n'est pas ainsi, ce me semble, qu'il faut juger des hommes tels que Hugo; ce n'est pas avec cette obstination qu'il faut refuser de franchir leur porte, quand ils veulent bien nous l'ouvrir. Cette conduite me paraît encore plus dure depuis que j'ai lu le magnifique article de l'Europe littéraire que vous m'aviez si justement vanté et qu'on • dirait avoir été écrit par un géant. Pour moi, je ne penserai jamais à faire un ami de l'homme qui a écrit ces trois ou quatre pages, parce que je le trouve trop grand pour pouvoir communément me donner le bras; mais tant qu'il voudra bien me recevoir chez lui, j'accepterai, au risque d'y rencontrer H. Gautier ou tout autre ambassadeur bousingot. »
On voit à quel point il y avait méprise ; la singularité du costume donnait le change sur la nature des opinions. Auguste Le Prévost méconnaissait la
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jeane France; il appelait bousingoi ce qu'il y avait de plus opposé à cette catégorie de politiques tapageurs et communa. Lui-même, homme d'ordre avant tout, il allait devenir député, et un excellent député du centre, du juste milieu. lia lettre est datée de Rouen, du 23 juin 1833. C'était l'époque des grandes \ batailles romantiques au théâtre, et il n'était que trop naturel que les admirateurs de 1826 cédassent le pas, dans l'action, aux jeunes admirateurs, plus effectifs et plus utiles, qui payaient de leur personne. Combien de moments différents, combien de ces petites crises intérieures au sein de ce monde et de cette école poétique I
Elles se perdent et disparaissent aujourd'hui dans l'ensemble du mouvement ; elles sont déjà oubliées de ceux mfime qui y assistèrent, et il faut, pour les y ramener avec précision, qu'une page d'une lettre toute jaunie, retrouvée entre deux feuillets d'un livre, vienne avertir et réveiller de plus loin leur mémoire. —
Remarque mélancolique autant que juste. Nous vivons sans prendre garde à la manière dont s'écoulent nos jours et lorsque nous jetons un regard sur le passé lointain, nos actions, nos œuvres, notre vie même ne nous apparaissent plus que cachés par une ombre, et lorsque nous faisons appel à notre mémoii'e, il est trop tard, les souvenirs se sont enfuis.
C'est pour cela qu'il importe que des contemporains recueillent soigneusement tous les documents relatifs à leurs contemporains illustres.
La lettre d'Ulrich Guttinger, contenant sa plainte et la preuve de son amitié froissée, éclaire avec une lumière véritable la société littéraire qui se pressait autour du maître.
Parmi tes jeunes, nouveaux arrivés, un des principaux, tant à cause de son talent que de l' affection qui ne cessa de l'unir à Victor Hugo, un des plus assidus fut Auguste Vocquerie.
Auguste Vacquerie était venu à Paris pour connaître Victor Hugo ; il a luimême conté dans un volume de vers, plein de choses exquises et intitulé : Mes premières années de Paris, les émotions et les aspirations de sa jeunesse. Né à Villequier dans la Seine-Inférieure en 1820, M. Vacquerie avait commencé ses classes au lycée de Rouen. Ses succès scolaires lui inspirèrent le désir d'aller compléter ses études dans « la ville du genre humain », de se vouer à l'art.
Ainsi qu'il l'a dit, dans une pièce dédiée à Paul Meurice :
Causer avec les voix dont le monde est l'écho
Était mon but; Paris, c'était surtout Hugo.
Ues monumeotB, mes parcs, mes princes et mes remmps.
C'étaient ses vers, c'étaient ses romans et ses drames.
Les tours de Notro-Dame étaient VU de son DomI
Il obtint de son père, armateur du Havre, la permission qu'il désirait. Des voyageurs bizarres parcouraient la province à cette époque, pour choisir dans
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les meilleurs collèges les jeunes gens, auxquels de brillantes aptitudes pouvaient permettre de remporter des prix au concours général, prix qui jetaient sur les pensions parisiennes un éclat productif ; un de ces voyageurs en lauréats offrit au nom de la pension Favart, à M. Vacquerie, la gratuité pour son fils, proposition qui fut refusée, mais celui-ci (Moisit la pension Favart, parce qu'elle était située près de la place Royale, à quelques pas de la maison de Victor Hugo.
Le directeur de cet établissement voulut d'abord faire redoubler au lycéen de Rouen sa classe de seconde, pensant que de la sorte son élève ne manquerait pas de remporter au concours les plus brillants succès. Auguste Vacquerie consentit à cela avec sa modestie habituelle, mais le hasard lui donna pour professeur un homme étrange, fantasque, qui avait, sans raison aucune, la Normandie et les Normands en horreur et qui, à la première composition, plaça le jeune Rouennais au second rang, en lui déclarant que u c'était bien pour la dernière fois ».
Justement mécontent de cette promesse formelle et inattendue, l'élève de seconde alla trouver le chef de l'institution et lui déclara qu'il voulait entrer en rhétorique, comme c'était son droit.
Le maître de pension ne put vaincre cette résolution, mais s'imaginanl qu'une espéi'ance lui échappait, il chercha le moyen de punir l'insoumis. Le moyen était facile. Si Ton faisait de fortes études dans l'institution, en revanche on y mangeait une nourriture déplorable et Auguste Vacquerie avait un tel dégoût des mets qu'on lui servait, qu'il se condamnait d'ordinaire au pain sec. |De là, des punitions sans nombre.
Dn jour que le potage était encore plus mauvais que de coutume, il eut à (subir les reproches les plus durs; à ce moment on apporta au directeur irrité / la liste des places obtenues par ses élèves au collège Gharlemagne ; il y jeta les yeux et lut : premier, M. Vacquerie. Sa colère soudain se calma; il s'approcha du jeune homme, goûta sa soupe et dit : » Mais elle est exécrable. Je chasserai le cuisinier, s'il continue h vous traiter de la sorte, mon ami ! »
L'ordinaire s'améliora quelque peu, et dès lors l'élève fut traité avec des égards que méritèrent ses succès.
Auguste Vacquerie dut à son passage en rhétorique de connaître Paul Meurice qui s'y trouvait, et de cette rencontre naquit une amitié sincère et tendre qui grandit avec le temps et que rien n'altéra jamais.
Paul Meurice, ce grand talent et ce noble cœur, était fib d'un orfèvre et frère utérin de Froment Meurice, l'artiste célèbre.
Les deux jeimes gens se trouvèrent a logés dans le même poSIe ». lis avaient les mêmes rêves et les mêmes admirations. Ils chérissaient avec fierté le maître dont le nom signifiait pour eux l'ait et la liberté. Ils se proclamaient ses disciples indépendants et respectueux, ils travaillèrent ensemble.
Cependant Auguste Vacquerie n'oubliait pas le but principal de sa venue à
Pftris, voir Victor Hugo. 11 alla porter, place itoyale, une épltre en vers dans laquelle il faisait au poëte l'aveu de sa pensée, de son ambition.
Le poëte, qui toujours a été plein de douceur et de bonté pour les humbles et pour les inconnus, répondit au disciple enthousiaste qu'il attendait sa visite.
Dire la joie et l'oi^eil du rhétoricien est chose impossible. Il courut place Royale, tremblant comme Théophile Gautier, heureux comme s'il venait de conquérir le monde. Victor Hugo comprit et apprécia cette affection filiale, ce dévouement qui s'offrait avec ta foi de la jeunesse.
11 invita chaque semaine à dtner Auguste Vacquerie, qui bientôt amena son ami Paul Meurice. Les relations peu à peu devinrent intimes. Les deux camarades ne connaissaient pas de joie plus grande que celle de passer la soirée dans le salon fréquenté par les hôtes les plus remarquables et le dimanche ils allaient promener les fils du poète.
A la fm de ses études Auguste Vacquerie tomba malade. Cette maladie resserra les liens qui l'attachaient à la famille de Victor Hugo. La femme du poète, qui jamais ne cessa d'être affectueuse et prévenante, faisait porter chaque jour à l'ami bientôt convalescent et fraternellement soigné par Paul Meurice quelques mets choisis sur sa tablé. M. Vacquerie désirant témoigner sa reconnaissance aux illustres amis de son fils écrivit pour mettre, pendant le temps des vacances, sa propriété de Villequier à la disposition de M"" Victor Hugo, qui n'hésita pas à lui faire ce plaisir. Elle quitta Paris avec ses quatre enfants heureux d'aller voir la Normandie.
Ce fut pendant ces vacances-là que Charles Vacquerie, le frère d'Auguste, connut M"' Léopoldine Hugo. Ces jeunes gens, aussitôt qu'ils se rencontrèrent, s'aimèrent. Leurs fiançailles au bout de peu de temps furent décidées et le mariage eut lieu au printemps suivant, en 18Â3; le repas de noces se célébra place Royale.
Le poëte, dans des vers qui appartinrent plus tard au i-ecueil des Contemplations, adressa à sa fille ses souhaits de bonheur.
Aime celui qui t'aime et sois heureuse en lui.
Ici l'on le rcliL-nt, Ifj-bas un lu iiusiru. Fille, é|)Oiise, ange, enfant, fais ton double devoir; Donne-DOus un regret, donne-leur un espoir, Soi^ avec une larmel entre avec un sourirel
Cinq mois plus tard, le destin effroyable rompit cet hymen.
La propriété de la famille Vacquerie est bordée par la Seine, à Villequier. La marée qui remonte jusqu'à Rouen agite régulièrement le fleuve, mais on n'avait pas chez l'armateur la crainte des flots et, chaque jour, pour ainsi dire, on s'allait promener en barque de Villequier à Caudebec.
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Le h septembre 18A3 uoe promenade fut décidée. 11 s'agissait d'essayer une grande barque dans laquelle montèrent H. Charles Vacquerie, sa jeune femme, un oncle et un cousin. On partit gùement pour l'habituelle promenade qui ne présentait aucun danger. On s'embarqua joyeux. Un coup de vent survint; la barque chavira. U"^ Léopoldine à qui maintes fois on avait répété
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qu'en cas de naufrage il fallait saisir le bord de la barque et ne le point abandonner, M"* Léopoldine se cramponna désespérément au bord. Les vagues lui firent perdre connaissance ; son mari, nageur intrépide, la saisit, et vainement pendant quelques minutes terribles s'efforça de l'arracher à cette barque qui pouvait être son salut et qui devait être sa perle ; ses efforts furent vains ; les
ongles de Finfortunée avaient pénétré dans la planche ; il voulut lui briser les mains et n'y pouvant parvenir, quoiqu'il fût & quelques mètres du rivage, comprenant que sa biea>aimée était perdue, il ouvrit les bras, ne pouvant pas lui survivre, se laissa couler et disparut avec elle. On retrouva leurs cadavres quelques heures après.
Ils reposent maintenant dans le petit cimetière de Villequier, à cdté de la mère de Léopoldioe, à cAté de H'* Victor ^ugo dont le cadavre a été, suivant sa volonté dernière, ramené de Bruxelles, ea 1870, par ses pieux amis Charles Vacquerie et Paul Meurice.
Que de Urmes versa cette pauvre femme, cette mère désespérée! Elle était l'ange du foyer, die était l'oi^ueil de la place Royale, cette Adèle Foucher, ta muse prédestinée du poète. Quelque chose de la beauté brune, andalouse, sculpturale et dorée de M*" Victor Hugo flotte derrière toutes les émotions de femmes familières k son mari, la Esmeralda, dona Sol, Sarah la baigneuse, ta Tbisbé et toutes ces autres filles aux cheveux noirs dont se compose le sérail poétique de H. Victor Hugo. R^phaèl, le peintre, en revenait toujours dans ses tableaux à la tète de la Fomarina. H. Victor Hugo donna le premier exemple, fort naturel sans doute, mais moins dans nos mœurs, d'un poëte chantant sa femme.
Depuis ce temps, écrivit un contemporaia dans la galerie intitulée let Jolies FtTnmet de Paris et de la province, depuis ce temps il n'a cessé de rendre immortelle dans ses vers impérissables la gardiome de sa demeure, la compagne assidue de ses jours mauvais. Sans cesse il parle d'elle et s'écrie :
A toi, lonjcniTS h toi, que chanlen ma lyrel
Au-desauB des passions Au-dessus da la colère, Ton noble esprit ne sait faire Que de nobles actions.
Obi qui que vous soyez, bénissez-la : c'est elle, La sœnr visible ans yeui de mon flma immortelle, HoD orgueil, mon espoir, mon abri, mon recours, Toit de mes jeunes aus qu'espèrent mes vieux joural Cest elle, la vertu, sur ma tête penchée, La figure d'albâtre en ma maison cachée!
£t mille autres vers admirables ; en les lisant, l'on ne sait vraiment plus qui l'on doit remercier, ou du poète si grand qui les a faits ou de la femme si belle qui les a inspirés. \
Les premières années de ce mariage s'écoulèrent, on sait comment, saintes et calmes, au milieu des joies de l'amour et des enfants.
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H"* Victor Hugo répandait sur son imérieur ce calme, ce rayoQnement de beauté et cette chaste affection de femme qui attirent toujours.
ATTENTAT KOCTVHNB
Les premières années furent toutes parfumées de bonheur et de poésie. Hais la renommée de Victor Hugo grandissant chaque jour, l'inlérieur dé Li maisoafut un peu troublé de toute celte gloire. Les angoisses, les tourments,
les soucis pénétrèrent dans celte vie si bien murée et jusque-là si habilement défendue.
H" Hugo à la place Royale vécut tranquille, grave et sereine au milieu des quatre enfants qui faisaient son orgueil.
Dn ami de la maison, M. Louis Boulanger, fit le portrùt de la charnoante femme du poSte, qui fut exposé au Salon et qu'à cette époque on apprécia de la sorte : > La gorge pleine, développée et chaste ; un bras vigoureusement relevé en ombre et en lumière, d'un dessin merveilleux, d'une beauté parfaite, un bras blanc et nu qu'on sent naître sous un bout de manche se ter^ mine par les plus ravissantes mains qu'on ait jamais vues, des mains potelées et fines, qu'envieraient des bras de reine; les hanches relevées, saillantes et fortes, font merveilleusement valoir la taille qui est d'un contour correct et flexible. »
Telle était la compagne que Victor Hugo ne cessa d'entourer de sa vénération.
Elle savait avec une grâce infinie foire les honneurs de ce salon dans lequel passèrent tant de gloires : Lamartine lui-même, qui écrivit sur l'album plus d'un quatrain, et aussi W Delphine Gay devenue M"' de Girardin et qui signuit alors dans h Presse les spirituelles et inimitables lettres du vicomte de Launay.
C'est dans ce journal qu'elle conta, de manière si piquante et si émue à la fois, la réception de Victor Hugo & l'Académie, qu'elle étudia son œuvre dramatique, et qu'elle flagella Sainte-Beuve , comme une femme de cceur et de talent peut seule flageller un homme.
Tous les soirs les visiteurs affluaient dans l'hospitalière demeure, attirés par la simplicité gracieuse de la femme, par la distinction, par la bonté et par l'humeur joyeuse du poète ; celui-ci, après que chacun s'était retiré, sortait d'ordinaire. Il était alors ooctambule. Il s'en allait, armé d'une canne à bec recourbé, traversait Paris et remontait à travers les Champs-Elysées jusqu'à l'arc de triomphe. C'était l'heure où il aimait à travailler, au milieu du silence de ta nuit, en marchant. Il se plaisait seul avec ses pensées, à travers les rues silencieuses, sous les arbres des Champs-lilysées, et trouvait de la sorte, il nous l'a maintes fois répété, mieux que dans son cabinet d'étude, les plus belles images poétiques, les réflexions les plus profondes.
Pendant longtemps aucune aventure ne troubla ses promenades. Une fois seulement, il se heurta dans l'avenue à un amas de chaises, qui barrait la chaussée et qu'il fallut escalader.
Mais quelques jours aprèi il eut à subir, près de la rue des Toumelles, une attaque plus grave. Une bande de filous l'attendait au coin de la rue et se précipita sur lui. Il fut renversé et allait être dépouillé, lorsque des passants dérangèrent les voleurs qui s'enfuirent en injuriant tout bas la victime, qui leur échappait.
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Le poète, se relevant, les poui'suivit s& canne à la main, leur disant, tout bas aussi : Voleurs, assassins!
Cette aventure ne l'empêcha pas de continuer ses promenades.
Il devait avoir affaire plus tard à des bandits autrement terribles et jamais ce petit événement nocturne qu'il n'a raconté qu'à ses proches ne l'a empêché de croire que Paris est la ville du monde où l'on est le plus en sûreté quand les faiseurs de coups d'État ne s'y embusquent point.
CHAPITRE XX
miAiHi .' 1161c politique de Victor Hugo pendant 1o rèicne do Louis-Phitippe. — Lei coiiTiclioiit do poCle en 1830; son respect pour le p>«96, ii foi en l'avenir. — Ses affirinstionB révolutioDtiatres au moment de rétablissement de la monarchie coDstitutionnelle. — Après la liberté littéraire, la liberté politique. — Rapports avec la presse. — Transrormalion et unité des croyance*.
— Relations avee le roi. — Un portrait de Louis-Philippe. — La cour bit des arance* au poËte.
— Deai remarquables causears. — Ia pairie (avril ISIS). — Premiers discours k bi tribune. — Préludes de la révolution de ISiS.
tt Je n'ai pas vieilli d'un jour sans m'aroender d'uiie erreur n, s'est écrié on jour un écrivain illustre et sincère. " Je suis fils de ce siècle, a ajouté te poêtf,
une erreur, chaque année.
S'en va de mon esprit, d'elle-m^me étonnée.
Cette parole' résume l'histoire des croyances politiques de Viclor Hugo qui, ayant, c'est son aveu, traversé beaucoup d'erreurs, veut que sa vie soit ouverte à deux battants à ses contemporains. Après avoir subi les conséquences de son éducation première, après avoir été, comme presque tous les hommes du commencement de ce siècle, illogique et probe, légitimiste et voltairien, chrétien littéraire, bonapartiste libéral, socialiste à tâtons dans la royauté, il croit que, malgré ses aberrations successives, malgré les erreurs de son esprit, à la suite des luttes dans son âme entre la royauté à lui imposée par un prêtre et par sa mère, et la liberté à lui recommandée par un soldat républicain, la liberté contre laquelle il n'a jamais écrit une ligne, a flni par vaincre. De là, selon lui, l'unité de sa vie, l'amour immuable de la liberté qui dans la philosophie est la Raison ; dans l'art, l'Inspiration ; et d^ns la politique, le Droit.
Le récit de la marche de son esprit vers la vérité, sans jamais un pas en arrière, l'histoire des révolutions intérieures de sa conscience, si résumée qu'elle puisse être ici, prouvera la sincérité de son affirmation.
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En 1830 il ne lui était plus permis depuis longtemps déjà de croire aat promesses des Bourbons ; rien ne pouvait l' empocher de prêter serment à Louis- Philippe. Mais, plein de respect pour un passé qui avait eu la foi de sa jeunesse, il voulait qu'on prononçât avec gravité le nom de Bourbon alors que le vieillard, qui avait été le roi, n'avait plus sur la tête que des cheveux blancs. Il pleurait sur la race morte, mais sa vénération ne pouvait l'empôcher de juger les fautes commises et de considérer comme un progi'ës le changement qui venait de s'accomplir.
Ayant été jusqu'alors un homme littéraire avant tout, ayant opéré dans le domaine des lettres une révolution complète, absolue, et montré l'organisation la plus brillante et la plus superbe qu'ait jamais vu paraître la littérature française, il se rallia à la révolution politique de juillet plutôt d'abord parce qu'elle satisfaisait ses instincts de libéralisme que parce qu'elle l'enthousiasmait.
Son honnêteté toujours apparaît absolue; il est sollicité par des principes contraires, mais la loyauté de son caractère ne se dément jamais et, en dépit de ses hésitations, de ses fluctuations apparentes, c'est toujours vers le même but qu'il se dirige, et c'est ce but qu'il atteindra. Louis Blanc a eu raison d'affirmer que l'unité de sa vie est dans sa marche non interrompue vers le bien, dans l'ascension continuelle de son esprit vers la lumière; et M. Spuller a bien fait d'ajouter, dans un récent éloge, que trois hommes, trois poètes, trois génies français du xix' siècle. Chateaubriand, Lamartine et Victor Hugo, tous les trois nés en dehors des partis de la RévoluUon, élevés pour la maudire et I a combattre, sont venus à la démocratie pour la défendre, la servir et la glorifier.
Ces prétendus rêveurs ont été des prophètes, des penseurs profonds, et entre les trois, certes, Victor Hugo est et demeurera le plus grand, car il a annoncé r« Tenir et défendu dans toutes ses œuvres les vérités sociales qui seront la loi des sociétés futures.
Mais, avant de devenir l'apôtre fervent de la République, il ne croit pas encore en 1830 son établissement possible.
H écrit alors dans le Journal de ses idées et de ses opinions révolution' nairet :
a II nous faut la chose République et le mot Monarcliie.
u Les rois ont le jour, les peuples ont te lendemain.
« La République comme l'entendent certaines gens, c'est la guerre de ceux qui n'ont ni un sou, ni une idée, ni une vertu, contre quiconque a l'âme de c«3 trois sortes de choses.
a La République, selon moi, la République qui n'est pas encore mûre, mais qui aura l'Europe dans un siècle, c'est la société souveraine de la société ; se protégeant, garde nationale; se jugeant, jury; s'administrant, commune; se gouvernant, collège électoral.
a Les quatre membres de la monarchie, l'armée, la magistrature, l'admi-
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nistratioD, U pairie, ne sont pour cette république que quatre excroissances gènuites qui s'atrophient et meurent bienlât.
n Tais BONNE LOI ÉLECTOKALE, quand le peuple saura lire :
« Article premier. — Tout Français est électeur.
tt Art. II. — Tout Français est éligible.
• Si te clergé n'y prend garde et ne change de vie, on ne croira bientât plus en France à d'autre trinité qu'à celle du drapeau tricolore.
a Une révolution est la larve d'une civilisation, o
Voilà des allirmations bien nettes et qui devancent l'opinion publique; car, en 1830, le roi-citoyen semblait, aux yeux de la majeure partie de la nation, représenter la meilleure des républiques, et les républicains, se contentant de souvenirs et d'aspirations, n'avaient plus ni force ni cohésion.
Victor Hugo, comme presque tout le monde en France, considérait la monarchie nouvelle comme une aurore à laquelle rien ne manquait, « pas même le coq >.
Son ancienne conviction royaliste et catholique s'élait écroulée pièce à pièce devant l'&ge et l'expérience, et, il l'a constaté lui-même, s'il en restait encore quelque chose dans son esprit, ce n'était plus qu'une religieuse et poétique mine qu'il se détournait quelquefois pour considérer avec respect, mais devant laquelle il n'allait plus prier; et il a eu raison d'ajouter que c'est faire un mauvais éloge d'un homme que de dire : « Son opinion politique n'a pas varié depuis quarante ans. » C'est-à-dire que, pour cet homme, il n'y a eu ni expérience de chaque Jour, ni réQexîon, ni repli de la pensée sur les fûts. C'est louer une eau d'être stagnante, un arbre d'être mort; c'est préférer l'huttre à l'aigle. — Tout est variable dans l'opinion, rien n'est absolu dans les choses politiques, excepté la moralité intérieure de ces choses. — Le mouvement étant essentiellement vital, humain et social, l'opinion d'un homme peut donc changer honorablement, pourvu que sa conscience ne change pas, et pourvu qu'il ne subordonne point ses convictions à son intérêt.
Qui de nous n'a vu se transformer ses croyances politiques ou religieuses à mesure que la raison a éclairé nos esprits?
Le travail qui s'accomplit en Victor Hugo est d'autant plus louable qu'il conquit pour amsi dire chaque parcelle de vérité par un eiïort incessant sur luimême, par un persévérant désir de comprendre le juste, et il ne s'améliora qu'au prix des plus cruels sacrifices. .
Combien paimi ceux qui, perfidement ou niaisement, répètent : a II est le plus grand des poêles, mais comme homme politique il ne compte pas ■>, combien n'ont eu ni sa clairvoyance, ni sa fermeté, ni son honnêtelél Combien, parmi ceux qui lui reprochent sa prétendue versatilité, ont été les courtisans de Loui»-Philippe, ont ensuite baisé U main de Napoléon, devenu empereur grâce au crime, et ont accepté de l'homme de Décembre des places grassement rétribuées, des dignités et des honneui-s, tandis que, proscrit volontaire, Victor
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Hugo, debout, proteslait seul au nom de la conecience insultée, de la loi TÎoiée* du droit outragé 1
Il commeaça par planter le drapeau de la liberté littéraire, et marcha ensuite k la découverte de la vérité politique et sociale.
Beilétant, après 1830, les impressions populaires, ressentant les émotions de la nation durant la période trouble du règne de Louis-Philippe, alors que la France, gênée dans ses aspirations, ne savait au juste si elle était en république ou en monarchie, alors que des esprits de bonne foi confondaient le bonapartisme avec le Rbéralisrae, et n'envisageaient te progrès qu'avec hésitation, il hésita comme le peuple, mais it pressentit l'avenir mieux que le peuple.
En présence de l'agitation universelle, des mouvements de l' opinion, des révoltes qui grondaient au seîn d'une société nouvelle, il pensa que son devoir émit de se mêler à la lutte :
Honte au peDBeur qui se mutile Et s'en va, chanteur inutile, Par la porte de la cilél
11 se demanda ce qui adviendrait d'un gouvernement né d'une ruade populaire. Dès 1832, à la suite d'une de ces insurrections si fréquentes à cette époque, Paris étant mis en état de siège, une réaction sanglante étant à crùndre, le National résolut de publier une protestation revêtue de signatures; Victor Hugo, prévenu de la part d'Armand Carrel, écrivit à un de ses amis :
R ... J'espère qu'on n'osera pas jeter aux murs de Grenelle de jeunes cervelles trop chaudes, mais généreuses. Si les faiseurs d'ordre public essayaient d'une exécution politique, et que quatre hommes de cœur voulussent faire une émeute pour sauver les victimes, je serais le cinquième.
<i ... Nous aurons un jour une république, et quand elle viendra, elle sera bonne. Mais ne cueillons pas en mai le fruit qui ne sera mûr qu'en août. Sachons attendre. La république proclamée par la France en Europe, ce sera la couronne de nos cheveux blancs, ■>
Et il termine sa lettre en priant qu'on place sa signature au bas de la protestation. Malgré la foule des sentiments qui s'agitent, se combattent et se confondent encore en lui, on devine déjà le Victor Hugo de Jersey et de- Guernesey ; il lève le front ; déj&, quelqu'un l'a justement fait observer, « le tribun perce sous le songeur ».
11 adirme qu'il serait indigne de lui de se désintéresser des questions politiques, et aussitftt les journaux sollicitent l'appui de son nom, de son caractère et de son talent.
Le 1" juillet 18S6, Emile de Girardin, faisant une révolution dans le journalisme quotidien, fonde la Preste, et il veut que cette feuille destinée à exercer sur l'opinion une action considérable ait pour parrain Victor Hugo.
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Le poste rédige le prospectus. On lit dans ce document :
tt Tâchons de rallier â l'idée applicable du progrès tous les hommes d'élite et d'entrain, un parti supérieur qui semble la civilisation de tous les partis inférieurs qui ne savent ce qu'ils veulent, d
11 était impossible de parler alors un langage plus élevé et plus libéral ; un parti formé dans de telles conditions, c'était et c'est encore le rôve des honnêtes gens fatigués des révolutions et des réactions.
De cette époque datent les relations fréquentes de Victor Hugo avec Emile de Girardin qui, c'est le jugement porté devant nous par lepoëte, en avril 1381, au moment de la mort du publiciste fécond et vaillant, du mattre journaliste de notre siècle, « qui a toujours eu le grand honneur de croire à la liberté, de considérer la liberté cooune une règle immuable, et qui certes vaut mieux que la réputation qu'on a voulu lui faire ».
Que, si l'on relit avec soin les préfaces des immortels recueils de vers que Victor Hugo publia durant les premières années de la monarchie constitutionnelle, on y retrouve sa constante préoccupation politique.
En 1831, quand paraissent les Feuilles d'automne, il considère les révolutions comme de glorieux changements d'âge de l'humanité, il se déclare partisan de toute libeité, de toute amélioration, de tout progrès; dans la préface de Marion de Lorme, il se platt à affirmer que la secousse produite par la révolution de juillet est une tentative d'affranchissement qui a été utile et nécessaire â l'art ; dans la préface des Bayons et des Ombres, il veut n'avoir aucune haine contre lé roi dans son afiection pour le peuple ; et dans la préface des Contemplations, il se considère comme un espiit marchant de lueur en lueur après avoir traversé le tumulte, la rumeur, le rêve et la lutte.
Peu à peu sa transformation s'opère ; l'étude constante, la réflexion portent leurs fruits; il voit la République éclairant les siècles à venir et il explique en ces termes sa conversion à un vieil ami de sa famille qui se plaignait qu'on lui eût changé son élève :
Parce qu'adolescent, Ame à foux jours guidée.
J'ai trop peu vu la France et trop vu la Vendée;
Parcs que j'ai loué l'héroïsme breton,
CbouaD et non Marceau, StoHlet et doq Dantsn,
Que les grands paysans m'ont caché les grands hommes,
Et que j'ai fort mal lu d'abord l'ère où noua si
Parce que j'ai vagi des chants de royauté,
Suis-je toujours rivé daus l'imbécilliiêr
Dois^e ctier : Arrière! il mon siècle, ï l'idée;
Non, à la vérité ■ Va-t'en, dévergoodéel
L'arbre doit-il pour moi n'être qu'un fjoupitlont
Au sein de la nature, immense tourbillon,
Dols-Je vivre, portant l'ignorance en écharpe,
Cloitré dans Loriquet et, muré dans La Harpe?
LODIS-PKtLIFPK KICONOVISAHT VICTOR UUfiO
Digrtizcc by L_iOU»-Pf to' ,
Toute l'histoire de son évolution, qui l'honore eC le grandit, est résumée dans ces vers. La transformation de ses croyances est si lo^que, si naturelle, » absolument honnête qu'il ne nous semble pas permis d'iasister davantage sur ce point. Victor Hugo a prouvé le progrès en marchant , il s'est acheminé vers la lumière lentement, en talonnant, ainsi que presque tous ses contemporains et c'est avec fierté qu'il peut maintenant regarder le chemin parcouru.
Cependant, ses rapports avec Louis-Philippe ne tardèrent pas à devenir : presque intimes. Le roi, qui d'abord n'aimait que i' écrivain , aima l'homme quand il le connut.
Ce que Victor Hugo pense du monarque chacun le sait. L'auteur des Mitérable» l'a dit dan> un long et magnifîque ch!^ilre.
Il a déposé devant l'histoire en faveur de ce roi qui eut contre lui le tr6ne et pour lui la bonté. Le poète a jugé le prince comme U convenait, sans dédain et sans partialité, juste en présence du monarque, doux en face de l'homme.
D'autres se sont montrés plus sévères que lui et ont regretté avec raison que Louis-Philippe ne se soit pas donné U tâche d'organiser la démocratie ; qu'il n'ait ni compris ni aimé les classes laborieuses.
D'après Daniel Stem (H"* d'Agoult), qui a écrit la plus belle des histoires de la révolution de 18A8, ce prince a voulu retenir une nation magnanime au niveau d'une bourgeoisie parvenue qui, dans ce qu'elle avait de plus étroit et de plus égoïste, lui fournissait le type et, pour ainsi parler, la matière de son gouvernement.
II n'aimait même pas cette bourgeoisie & laquelle il s'efforçait de complaire, car il s'employa sans relâche à l'asservir en l'avilissant.
S'enrichir devint, pour la classe moyenne, une maxime de corruption, et c'est pour cela qu'après ses fautes, au jour de la lutte, il ne trouva ni courage, ni dévouement, ni convictions désintéressées, ni passions nobles, ni sentiments élevés. Ceux dont il avait cru se servir habilement l'abandonnèrent avec indifférence quand vint le réveil de la France démocratique.
En littérature Louis-Philippe se montrait sceptique comme en toute chose. Les arts le laissaient indiiïérent.
Sur ce point les journaux de l'opposition le taquinaient volontiers et reprochaient à la cour de Juillet le dédain avec lequel elle traitait nos grands talents littéraires.
La cour, comprenant la justesse de ces reproches, essaya de se montrer coquette et prévenante pour les poètes.
Au moment oit se célébrèrent les fêtes du mariage du due d'Orléans, Victor Hugo fut invité à Versailles. Il refusa d'abord. Mais le duc lui écrivit, sous l'inspiration de sa jeune femme, dit-on, une lettre aimable, pressante, qui le fit changer de résolution.
a Le moyen, fit remarquer alors le vicomte de Launay, dans une de ses leUres spirituelles, le moyen de n'être pas entraîné par la séduisante ad-
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miratiou d'une jeune femme, d'une flatteuse étrangère, venant d'un lointain pays vous apporter les preuves de votre renomméel »
Victor Hugo ^la à Versailles et fut présenté k la duchesse d'Orléans, qui aceueûlit par ces mots gracieux l'auteur de fiotre-Danu de Pari» : n Le premier édifice que j'ai visité i Paria, monsieur, c'est votre église, n
Cela fît remorquer à l'aimable feuilletoniste, racontant ce fait, que les princes s'avisaient de flatter les poStes mieux que les poStes ne flattaient les princes autrefois; mais k dire vnû ce nouveau genre de flatterie est le plus facile. '
De cette présentation, c'estrà-djre du mois de juin 1837, datent les entrevues de Victor Hugo avec Louis-Pltilippe, entrevues qui devinrent nombreuses par la suite.
On sait que l'illustre écrivain était depuis longtemps décidé à se mêler aux luttes politiques. Il songea un moment, malgré les diSlcultés du cens, à se présenter à la dépatatîon, et le frère de Paul Meurice, Froment Heurice, lui proposa de lui prêter son appui. Cet artiste merveilleux, restaurateur d'un ait jadis illustré par de si grands maîtres, mais trop longtemps demeuré en décadence, cet orfèvre dont les coffrets, les vases, les aiguières et les épées sont des chefs-d'œuvre véritables. Froment Meurice joaillier de la ville de Paris, jouissait d'une grande influence, qu'il mit à la disposition du poëte après quelques conversations, dans lesquelles furent étudiées les chances de cette candidature. Victor Hugo, les élections étant ajournées, renonça à ce projet.
BientAt le titre d'académicien rendit possible sa nomination de pair. Il avait pu jadis hériter de deux pairies, sa mère ayant eu pour cousins germains deux pairs de France, M. de Chasseboeuf (Vobiey) et M. Cornet. H. de Chassebceuf aurait volontiers laissé son titre à son jeune parent, s'il ne lui avait trouvé des opinions trop avancées. Quant à M. Cornet, il était décidé malgré tout k cette transmission de noblesse ; mais H'°' Hugo défendit à son fils d'ajouter à son nom ce nom ridicule de Cornet. « Hugo-Cornet, lui avaitelle dit : jamais I »
N'ayant donc pas hérité de la pairie, le poète pénétra dans la noble Chambre par une autre porte. Comprenant un peu tard que l'appui d'une semblable intelligence pouvait iui être de quelque secours, Louis-Philippe pria Victor Hugo de le venir voir, et les visites se multiplièrent peu k peu. Ud soir, le roi, qui était lui-même un causeur intéressant et remarquable, trouva dans la conversation de son interlocuteur un charme tel qu'il oublia l'heure. Celait aux Tuileries. Les gens du ch&teau croyaient le souverain couché ; ils avaient partout éteint les lumières et s'étaient retirés chez eux.
Lorsque son visiteur se leva pour partir Louîs-Pbïlippe se vit obligé de prendre un candélalH^ pour l'éclairer dans l'escalier, et la conversation c-ontinua pendant quelque temps sur les marches.
Le poète, en effet, parle avec un grande facilité. Sa phrase est aisée,
riche, savante; sa mémoire prodigieuse, sa puissance d'imagination, la viva^ cité de son esprit en font un des causeurs les plus attachants qu'on connaisse, et l'on retrouve souvent dans son langage les antithèses de son style, corrélation qui n'existe que chez un très petit nombre d'individualités. Combien d'écrivains ne sont maîtres d'eux et de leurs pensées qu'en présence de leur encrier I
Lui, possède en outre ce grand art de la conversation qui consiste k faire trouver de l'esprit aux autres et l'on ne sort jamais d'un entrelien particulier sans être autant charmé par ses paroles que par sa bonne grâce.
Son succès s'explique donc aisément près de Louis-Philippe, k qui l'on a pu reprocher de n'avoir commencé à fûrc cas des poètes que quand tes poètes <:ammençèrent k faire de la politique, mais qui du moins témoigna à Victor flugo une amitié particulière.
Le salon de la place RoyMè s'était peu k peu transformé en un salon politique lorsque, le 13 avril 18A&, Victor Bugo fut nommé pair de France. Ce choix fut accueilli avec une grande satisfactiontpar l'opinion publique. Seuls quelques républicains qui n'avaient dans le libéralisme de la Chambre des pairs c{u'une médiocre confiance manifestërenl un mécontentement qui se traduisit en épigrammes. Un satirique inconnu lança contre lui de petits vers en forme do fusée & la congrève qui se terminaient ainsi :
Grand, petit,
Tout finit,
Loi suprëmol
Hugo même
La subit.
Vivace
Il pane
Puirl
Victor Hugo, qui déjà se rapprochait de la république, qui av^t si puiss imment contribué k chasser l'ancien régime littéraire, n'avait cependant pas |)our Li pairie, reste de l'ancien régime politique, une afTection profonde. Mais, nous le répétons, il ne s'ollrait point à lui d'autre moyen de se mêler aux aifaircs publiques. En acceptant cette dignité il ne transigea donc |ias plus avec sa conscience que ne transigèrent plus tard les représentants de la démocratie qui prêtèrent serment à l'Empire- parce qu'ils n'auraient pu sans cela défendre les droits de la démocratie
Le nouvel homme d'Ëlat s'assit, cela donne une idée de l'&ge vénérable des pairs de France à celte époque, s'assit k côté du vicomte de Pontécoulant riui avait voté la mort de Louis XVI, Devant lui se mtuvait le maréchal Soult qui était maréchal en 1802. Son président était te duc Pasquier qui, jeune conseiller, avait jugé Beaumarchais mort en 17d9.
11 se montra d'abord conservateur, mais avec une entière indépendance ;
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il rendit justice au sage couronné qui laissait tomber du haut de son tr6ne des paroles de paix universelle, mais il ne s'asservit pas à la polilique du ministère.
Le 18 février 1846 il monta pour la première fois à la tribune où ses deux émules. Chateaubriand et Lamartine, avaient fait entendre leur voix retentissante. Il défendit les droits des artistes et la propriété de leurs œuvres.
Quelques jours plus tard, le 10 mars, il prononça en faveur de la Pologne son premier discoura politique.
H. Guizot pensait que la France ne poilvait rien pour la reconstitution des droits de lanationalitépolonaise. Victor flugoD'hésiupa8& combattre hautement cette politique égoïste, rédamant, non pas une intervention matérielle, mais une intervention morale, protestant, au nom de la civilisaUon européenne dont le peuple français a été le missionnaire et le peuple polonais le chevalier, rappelant que, k certuns jours, devant une invasion formidable de la barbarie, la Pologne avait eu Sobieski comme la Grèce avait eu Léonidas; revendiquant pour un peuple qui avait travaillé pour les autres peuples, en défendant la liberté, la reconnaissance et l'affection, l'auloriié morale de la France.
Affirmer devant la Chambre des pairs que quand un peuple est opprimé la justice souflre et la vérité du droit est offensée, c'était parler dans le déwrt. Le discours fut froidement accueilli. Bientôt il donna sur la consolidation et la défense de notre littoral des détails techniques, de savants avis et provoqua d'utiles mesures.
En juin 18A7 il appuya la pétition du prince Jérfime-Napoléon Bonaparte demandant aux Chambres la rentrée de sa famille en France. Il conseilla au parlement d'Être à la fois magnanime et intelligent, de se montrer fort en se montrant grand. Il ne voulait plus ni exil ni proscription pour des Français; il estimait que c'est peu de chose qu'un prétendant en présence d'une nation libre, qui travaille et qui pense, et que la bonté c'est de l'habileté.
Le soir même, après avoir lu ce discours si généreux, Louis-Philippe déclara au maréchal Souli, président du conseil des ministres, qu'il entendait autoriser la famille Bonapivte à rentrer en France.
tin peu plus lard, dans les premiers jours de ISiS, au moment où Pie IX passait non sans raison pour un révolutionnaire donnant à la liberté des espérances que ne devait pas réaliser le pape du Syllabut, Victor Hugo soutint, malgré des attaques violentes, la cause de la reconstitution de l'unité italienne.
En même temps qu'il se mêlait ardemment aux luttes du Parlement, le pofile continuait ses travaux et exerçait son action puissante sur la littérature. Il ne n^ligeait pas non plus ceux qui lui étaient chers; il obtenait qu'on confiât le feuilleton dramatique de V Époque à son ami Auguste Vacquerie, « ii ce jeune et rare talent » qu'il estimait à aa valeur.
Il envoyait, en même temps que Lamartine, son adhésion à Louis Blanc qui allait fonder la Revue du Progrès^ écrivant que la grande œuvre générale
prochaine serait la formalion paisible, lente et logique d'un ordre social où les principes nouveaux, d^agés par la Révolution française, trouveraient enfin leur mode de combinaison avec les principes éternels et primordiaux de toute civilisation, à condition qu'on substituât les questions sociales aui questions politiques.
Déjà précédemment il avait averti le pouvoir de s'occuper plus activement des masses, de ces classes nombreuses et laborieuses où il y a tant de courage, tant d'intelligence, tant de patriotisme; déjà il avait constaté les résultats du gouvernement de Juillet; il voyait les consciences qui se dégradaient, la corruption qui s'étendait, les positions les plus hautes envaliies par les passions les plus basses, et il gémissait sur les misères de ce temps.
Si le gouvernement de Louîs-Phihppe avait tenu ses promesses, favorisé la liberté, travaillé à la solution des questions sociales, sans doute le grand pofite, plein de bienveillance et de bonté, serait resté un philosophe humanitaire, ému, attentif, se contentant d'enseigner et d'avertir. Hais lorsque à la suite des fautes commises, le peuple se souleva; lorsque se déchaîna la tempête qui, en balayant un trdne, fit faire au progrès un pas en avant, Victor Hugo, se souvenant de son serment, proposa d'abord la régence de la duchesse d'Orléans, puis, marchant avec les esprits de son temps, donna son assentiment à ce qu'il a défini une Torme sociale majestueuse, à la République, que nos pères ont vue grande et terrible dans le passé et qu'il voulait voir grande et bienfaisante dans l'avenir.
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SoHMAit* : ÉlecUoDi à U CoDiUtuute [23 attH et Juin 184S]. — ProTeuloa de Ail de Victor Hogo.
— Sel diKCon à l'AtMinblde. — Afflrm&tiaai locitlUtes. — Jagemeot tur lei jonroéei de Juin.
— Crvjtnct» répablic4iiie9. — Pardon &oz vaiDcai. — Le poGta stnnt quelque* iniurgda. — Tictor Schœlcher. — Votée Indépeudftiiti. — Publlwtlon de l'Éti^iMmmt. — Programme el InflneiiMde celourad. — Dlteolotion de la CotutituatUt. — L'Anemblèe fi|iû(aliM(iiiulUS).
— BoDApute préiident de U Râpobliqne. — Set menôM et hd itUtadt. — Napoléon It Pttit.
— Le coup A'Îm.
En 18&8, it a pris soin de le rappeler récemment, Victor Hugo ne prit pas sans hésiter son parti sur la forme sociale définitive ; la liberté quelque temps n lui masqua la République », qu'il devait si ardemment aimer et défeodi-e.
Au mois de mars des électeurs lui écrivirent pour lui proposer la candidature à l'Assemblée oaiionale.
Il leur répondit que son pays pouvait disposer de lui ; qu'on connaissait sa vie ; qu'il avait écrit trente-deux volumes, fait jouer huit pièces de théâtre ; que ses discours politiques se trouvaient au Moniteur, que tout cela était au grand jour, livré à tous et qu'on pouvait si on t'en jugeait digne lui imposer te devoir de rentrer dans la vie politique.
D'après la nouvelle loi électorale, base du suffrage universel, loi la plus largement démocratique qui eût encore été appliquée dans aucun pays, les élections par scutin de liste, pour l'Assemblée constituante, furent fixées au 33 avril par le gouvernement provisoire.
Le premier nom qui sortit de l'urne avec 259,800 voix fut celui de La- ■nartine ; les noms de Dupont (de l'Eure), d'Arago, de Garnier Pages, d'Armand Marast, de Marie et de Crémieux venaient après. Victor Hugo ne fut pas élu \ il figurait le quarante- huitième sur la liste de Paris, avec 59,4A6 sufTrages, un peu après Barbes et Lacordaire non élus non plus, un peu avant le général Qiangapnier, avant- Raspail et Pierre Leroux.
Quelques jours plus tard, le f> juin, à la suite de démissions et d'élections doubles, Paris eut de nouveau à nommer onze représentants du peuple. Celte .
fois, croyant avoir & répondre à l'appel de ses soixante mille électeurs, Victor Hugo se présenta.
Il développa son programme en une belle harapigue prononcée peu de jours avant l'élection dans la séance des cinq associations d'art et d'industrie. Il fut acclamé et obtint le jour de l'élection 86,065 voix. Son nom figurait, élrange rapprochement, sur la liste des nouveaux élus, entre les noms de l'ierre Leroux et de Louis-Napoléon Bonaparte; Gaussidière, le général Cbangamier, Tbiers et Proudhon furent élus en même temps que lui. Représen^ lant du peuple à la Constituante, le po5te, sincère, convaincu, exempt d'ambi* tion et de parti pris, hésita avant de choisir la place qui lui convenait au milieu d'une cohue d'hommes nouvellement appelés aux aflaires ; il se contenta . d'abord de voter avec indépendance, ne s'enfermant dans aucun groupe, votant tantôt avec la droite, tantôt avec la gauche, selon sa conscience.
Dans une première allocution prononcée le 20 juin 18A8, il étudia la question des ateliers nationaux qui, à son avis, depuis quatre mois qu'ils fonctionnaient n'avaient produit que des résultats fâcheux k tous les points de vue. Il pouvait à la rigueur admettre qu'ils étaient nés d'une nécessité, mais il ctmstatait la funeste perturbation qu'ils faisaient peser sur les aiïaires, il signalait le danger qu'ils offraient, non seulement pour les finances, mais encore pour le peuple de Paris. Se proclamant socialiste, il s'adressait aux socialistes et les suppliait de travailler à cette solution : souli^;er ceux qui souffrent, ceux qui ont froid et qui ont faim ; sans effrayer personne, en rassurant tout le monde, en appelant les classes déshéritées, comme on les nomme, aux jouissances sociales, à l'éducation, au bien-être, à la consommation abondante, à la vie i bon marché, k la propriété rendue facile, en un mot en faisant descendre la richesse au lieu de faire monter la misère. Enfin il recommandait la patience au peuple et la sagesse et la fraternité k ceux en qui le peuple croyait, à ceux qui avaient le doux et titei boDhear d'être les conseillers des pauvres et des déshérités.
Ce discours marque nettement la rupture avec le parti réactionnaire.
De si grandes, de si généreuses pensées trouvèrent un écho ; c'est en soutenant toujours, depuis cette époque, la cause sainte des misérables que Victor Hugo a mérité la reconnaissance du peuple et conquis son amouf .
Le représentant du peuple se joignit aux défenseurs de l'ordre. 11 alla de barricade en barricade, abordant les insurgés, les suppliant et les sommant au nom de l'Assemblée nationale de mettre bas les armes, cherchant à arrêter l'efTusioD du sang. Rue Saint-Louis, rue VieîUe-du-Temple il s'efforça d'intervenir, au péril de sa vie. Sa tentative fut vaine. Survinrent les tragiques journées de juin. Cette iosurrectioD terrible avait-elle raison 7 Telle est la question que s'est posée Victor Hugo au début de son livre intitulé Depuit FexiU
Il y répond en ces termes :
— Ou serait tenté de dire oui et non.
INFANT AVAIT SSCD OSOX ■ALLB8 DANS LA TATK.
(Épisode du coup d'Aiat.)
lUt a<dtm
yGooglv^c
Oui, l'insurrection de juin avait laison, si on considère le but qui était la réalisatio[i de la République ; non, si on considère le moyen qui était le meorbre de la République, elle tuait ce qu'elle voulait sauver. Méprise fatale.
... L'insurrection de Juin faisait fausse route... , elle avait tort.
Hélas I ce qui la fit terrible, c'est qu'elle était véiiéraMe.
Au fond de celte immense erreur on sentaitia souffrance du peuple. C'était la révolte des désespérés. La République avait un premier devoii', réprimer cette insurrection, et un dernier devoir, l'amnistier. L'Assemblée nationale lit le premier devoir et ne fit pas le second, faute dont elle répondra devant l'histoire... —
Victor Hugo dira plus tard les mêmes choses après l'insurrection de la Commune en 1870.
En IS^S, mettant en pratique ses principes de pardon aux vaincus, il sauva la vie de plusieurs insurgés.
Lorsqu'il revint dans son appartement de la place Royale, que les révoltés avaient envahi pour y chercher des armes, sans se permettre ni un larcin ni une dévastation, la maison était occupée par les soldats de l'ordre.
Le concierge, accusé d'avoir ouvert aux insurgés une porte de derrière, était à genoux contre le mur, sur le point d'être fusillé. Victor Hugo fît comprendre aux gardes nationaux que ces représailles souillent la victoii'e, et le concierge eut la vie sauve.
Le poêle arracha également à une justice trop sommaire un homme de lettres dont le nom nous échappe, un architecte nommé Roland, Georges Riscarrât, neveu de l'ancien maître d'étude de la pension Conlier, le comte de Fouciiécourt, légitimiste, qui s'était aclivement mêlé à l'insurrection, et quatre insurgés, qu'il conduisit un à un, non sans danger, à travers les postes, en les faisant passer pour ses domestiques.
11 ne se borna pas à sauver ceux que le hasard plaça sur sa roule ; il proposa, quelques jours plus tard, dans une réunion de représentants du peuple, une amnistie pleine, entière, absolue. Un homme se leva et vint l'embrasser. Cet homme était Victor Scbœlcher, dont Lamartine a dit : « Il n'a point passé une heure sans s'oublier. La justice est sa respiration; le sacrifice est son geste; le droit est son verbe. Chacune de ses indexions fait penser à ce que nous nommons le ciel. Et il est matérialiste, et il ne croit pas en Dieu. Comment l'homme pcul-il tirer tant de vertu de lui-méiHe? »
Victor Scbœlcher, ce vénérable penseur, qui s'est fait l'apôtre de la délivrance de la race noire, est resté un des plus fidèles amis du poète. Sur un seul point ils ne s'entendent pas, sur le spiritualisme. Nous avons entendu ces deux grands esprits discuter leurs croyances; souvenir inefTaçable pour nous. Ils ont même cœur ; leur foi diffère, mais leur bonté est la môme.
Sous l'administration du général Cavaignac, Victor Hugo ne se sépara pas complètement de la nuance modérée. H repousa les demandes en autorisation
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de poursuites contre Louis Blanc et Caussidière; il refusa de déclarer que Gavaignac avait bien mérité de la patrie, et repoussa l'ensemble de la Constitution proposée, parce que, partisan de l'institution de deux Chamores, il considérait celle d'une Chambre unique comme extrément périlleuse, comme une calamité.
Cette dernière opinion a été controversée, combattue par de puissantes raisons. On doit cependant reconnaître que, & cette époque, une seconde Cliambre aurait probablement opposé au coup d'État un obstacle invincible.
Il réclama ensuite la liberté de la presse, un moment suspendue par l'état de siège, plaida en faveur de l'abolition de la peine de mort et repoussa avec un grand nombre de ses collègues, lesquels, hélasl ne prévoyaient pas l'avenir, l'amendement Gi'évy, qui, en supprimant la présidence de la République, eût paiement rendu l'établissement de l'Empire impossible.
Décidé à combattre par tous les moyens en faveur de la liberté, Victor Hugo fonda le 1" avril 1818 un journal intitulé l'Êvénemaa, qui eut pour épigraphe cette pensée : « Haine vigoureuse de l'anarchie, tendre et profond amour du peuple. »
Cette feuille, qui devait d'abord s'appeler la Pensée^ est un des monuments les plus curieux du journalisme en France. Le programme, rédigé par le poète, dit quelle était l'entreprise :
n Ce sera l'accès de fièvre quotidien d'une nation en travail de civilisation. Mais, espérons-le, la France sera bientôt délivrée, la Constitution naîtra, ei alors les jours tranquilles reparaîtront. Les constitutions ont besoin de l'orage pour nattre et de la paix pour vivre. Il en est du cœur humain comme du sol : la charrue commence, le soleil achève.
« Nous voulons chercher comment on pourrait assurer le travail, qui donne à l'individu le pain du corps,, et développer l'art, qui donne & l'humanité le pain de l'âme ; dissiper enfin dans le monde libre et lumineux de notre République les dernières fatalités et les dernières ténèbres de l'ignorance, qui est la nuit de l'esprit, et de la haine, qui est la nuit du cœur... »
Au journal collaboraient Auguste Vacquerie, ce ferme et ardent esprit plein d'éclat, d'énergie et de conviction ; Paul Meurice, dont tout le monde connaît la valeur et le talent, et qui déjà avait publié tant d' œuvres remarquables; Théophile Gautier, Charles et François Victor Hugo, Auguste Vitu, etc., etc.
On a dit que t Événement avait été fon lé dans l'intérêt exclusif de la personnalité du poète; cette assertion est fausse.
Victor Hugo, admiré, respecté, vénéré et, mieux encore, aimé du peuple, ne songeait qn'aux moyens de rendre le peuple heureux ; il n'avait ni les rêves ni les visées ambitieuses qui hantaient Lamartine, patronné par le Bien public.
L'Évân/sment, tout en s'eflbrçant de déraciner ce a préjugé absurde et vulgaire qu'un poète est inhabile et incompétent dans les allaires humaines > ; tput en dÏMDt de son chef, avec un enthousiasme aisé à comorendre, au'il était
■ bras et tête, cœur et pensée, glaive et flambeau, doux et fort, conquéi-sQt et législateur, j-oi et prophète, lyre et épée, apôtre et messie » ; VÊvênement, dîsODS-Qous, malgré ces métaphores enfantées par un dévouement sincère, défendit surtout la cause de la révolution. Cela, nous le verrons, devait porter malheur à cette feuille vaillaDte dont le succès fut très grand.
L'ancien pair de France, au milieu des murmures de la gauche, demanda, le 20 janvier ISAO, à la Constituante, de se dissoudre et de faire place à une Assemblée législative, au nom de l'intérêt public.
La dissolution fut votée, mais ce fut sous les auspices du parti réaction- ' Daire que Victor Hugo dut se présenter aux élections de mai 18&0 ; il fut élu le dixième sur la liste des vingt-huit députés de Paris.
Dans cette Assemblée nouvelle, son attitude d'hésitante devint résolue ; il se rendit compte des nécessités sociales et politiques, ses perplexités cessèrent, la vérité lui apparut, et il ne tarda pas, se séparant résolument et pour toujours de ses anciens amis, à devenir l'organe le plus retentissant du parti républicain.
Cette année 18A9, il l'a déclaré, il l'a écrit, est une grande date pour lui. Toutes les questions se présentaient, tous les problèmes étuent à résoudre, toutes les libertés à conquérir, toutes les réformes à opérer.
Après le triomphe des coalitions ennemies du progrès, quand il vit la majorité hypocrite jeter le masque avec une joie cynique, il comprit, o Une morte était à terre ; on criait ; C'est la Bépubliquel 11 alla à cette morte et reconnut que c'était la liberté. Alors il se pencha vers ce cadavre et il l'épousa. It vit devant lui la chute, la déTaite, la ruine, l'affront, la proscription, et il dit : C'est bien... A partir de ce jour la jonction fut faite dans son Ame entre la République et la liberté Telle est l'histoire de ce qu'on a appelé son apostasie*. »
Devenu le défenseur ai'dent et convaincu de la démocratie, ayant rompu d'une manière éclatante et définitive avec ses anciens amis, il monta souvent à lu tribune pour y défendre ses opinions relatives à l'enseignement, à la réforme (électorale, A la déportation, au cautionnement des journaux, à la revision de la Constitution. Ses discours véhéments, sa pai'ole puissante, son éloquence vigoureuse, hautaine, entraînante, excitant l'admiration et l'enthousiasme des uns, l'indignation et la fureur des autres, déchaînèrent dans l'Assemblée des orages indescriptibles, des tumultes immenses.
Ce fut pendant près de trois années une succession de duels de tribune, de joutes brillantes autant que passionnées. Quand, dans un discours qui est un chef-d'œuvre et une bonne action, Victor Hugo soutint qu'on peut détruire la misère, cette assertion excita les dénégations de la droite tout entière, et M. Poujoulat, interrompant l'orateur, s'écria : a C'est une erreur profonde 1 ■
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et H. BenoIt-d'Aiy soutint, aux applaudissements de la majoiité, qu'une semblable allirination était ridicule.
Lorsque se produisit le triste épisode de l'histoire de Rome, lorsque, afin de détruire la République romaine, la capitale de l'Italie fut prise par nos soldats et le pape restauré à l'ombre du drapeau tricolore, Victor Hugo dut se montrer sévère en appréciant le nouveau rôle de Pie II en qui il avait cru voir pendant un moment un homme de liberté, et il dit que depuis trop longtemps la papauté s'isolait de la marche de l'esprit humain et de tous les progrès du continent ; qu'il fallait qu'elle comprit son peuple et son siècle.
Le tableau des inramies, fruit de la domination ecclésiastique, excita les colères de M. de Montalembert, qui lui reprocha avec un chœur de bruyants interrupteurs ce qu'il nommait sa trahison, qui lui cita, pour l'embarrasser, des vers de sa jeunesse, et qui le plaignit de subir ce châtiment : les applaudissements des républicains.
La réponse du poSte fut simple :
— Ce châtiment je l'accepte et je m'en honore, dit-il. Il est d'autres applaudissements que je laisse à qui veut les prendre. Ce sont ceux des bourreaux de la Hongrie et des oppresseurs de l'Italie. Il fut un temps, — que H. de Montalembert me permette de le lui dire avec un profond regret pour luimême, — il fut un temps où il employait mieux son beau talent. Il défendait la Pologne comme je défends l'Italie. J'étais avec lui alors, il est contre moi aujourd'hui. Gela tient à une raison bien simple : c'est qu'il a passé du côté de ceux qui oppriment, et que, moi, je reste du côté de ceux qui sont opprimés. —
H. de Montalembert devint moins bruyant, mais ses amis continuèrent leurs huées et leurs injures. Des hommesqui devaient prétersennent & l'Empire l'appelaient infâme calomniateur et adorateur du soleil levant ; alors qu'il signalait la dictature menaçante et le jour qu'il osa prononcer le mot : les États- Unis d'Europe, M. Holé, indigné, se leva et sortit, croyant être suivi de la majorité qui resta à sa place, ce qui força H. Holé à rentrer confus.
Adossé à la tribune, au milieu du tumulte, des sifflets, des éclats de rire qui parfois duraient longtemps, l'orateur fermait à demi les yeux, méditait, et quand le tapage s'apaisait, il continuait grave, calme, répondant victorieusement aux accusations, ne cessant d'invoquer les principes de justice et de générosité, s'indignant en présence des mesures réactionnaires chaque jour proposées, signalant au mépris public les palinodies dont il était témoin, accomplissant son devoir en honnête homme et vendant sa conscience de cette façon singulière : en risquant pour la défense du peuple et de ses droits sa fortune, sa liberté et sa vie.
Quand le parti catholique, devenu tout-puissant, fit nommer U.a^^alloux ministre de l'instruction publique et que l'Assemblée discuu en janvier 1850 la loi sur l'enseign^nent, qui, sous prétexte d'organiser la liberté d'enseigner, donnait au clergé le monopole de l'instruction publique, Victor Hugo, ainsi que
M. Barthélémy Saint-Hilaire, se montra un des adversaires les plus éloquents de cette loi néfaste.
Il aflirma le droit de [enfant, droit plus sacré encore que le droit du père, l'instruction gratuite et obligatoire. Après avoir magnifîquemeQt exprimé ses croyances en l'immortalité de l'&me, il demanda que l'enseignement clérical eût pour but le ciel et non la terre, que l'Église restât chez elle et l'Iitat chez lui et jugea de la sorte le projet présenté par M. de Falloux : <i Voire loi est une loi qui a un masque. Elle dit une chose et elle en fait une autre. C'est une pensée d'asservissement qui prend les allures de la liberté. C'est une confiscation intitulée donation. Je n'en veux pas ; du reste, c'est votre habitude : toutes les fois que vous forgez une chaîne, vous dites : Voilà une liberté. »
Cinq mois plus tard, en avril 18&0, alors que Bonaparte, encore président de la République, préparait son crime et avait remplacé un ministère indépendant par un ministère servile dans lequel M. Rouher occupait le département de la justice, Victor Hugo eut à combattre le projet de loi sur la déportation, qui avait pour but non seulement d'envoyer à Noukahiva les condamnés politiques, mais encore de les y enfermer dans des citadelles. C'était établir ce que te déporté Tronçon-Ducoudray a justement appelé la guillotine sèche.
Le discours du poète, plein de mouvements oratoires d'une incomparable beauté, de pensées justes, élevées, de rapprochements histonques concluants, faisait appel à la clémence pour les vaincus et avertissait les vainqueurs de ne point décréter des peines dont ils pourraient avoir à souffrir plus tard à leur tour, quand elles se retourneraient contre eux. Il s'écria qu'il y avait à faire des heures un emploi meilleur, qu'il était dangereux de songer à créer des bagnes politiques, et qu'alors qu'on avait à résoudre tous les problèmes de la civilisation, on n'avait pas le temps de se hur.
Le lendemain du jour où cet admirable discours fut prononcé, une souscription s'ouvrit pour le répandre dans toute la France, lïmile de Girardin demanda qu'une médaille fût frappée à l'efligie de l'orateur et portât pour inscriptions ces prophétiques paroles extraites du discours : « Quand les hommes mettent dans une loi l'injustice. Dieu y met la justice et il frappe avec cette loi ceux qui l'ont faite h.
Xe gouvernement ne put interdire la médaille , mais il défendit l'inscription.
Le moment approchait où M. Thiers allait pouvoir dire : « L'Empire est fait» ; où allait se commetti-e l'attentat le plus odieux et un des plus sanglants qu'ait jamais enregistrés l'histoire*
Depuis longtemps déjà Victor Hugo avait compris quel danger menaçait la République. Dans les jours qui suivirent la révolution de J8Â8, il avait attaqué et fait attaquer dans son journal l'Événement le général (^vai^ac dont il redoutait la dictature et il avait défendu la candidature du prinpe Louis-Napoléon Bonaparte pour lequel il vota et dont il favorisa l'élection. Ce fut nnn
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erreur chèrement payée, mais combien partageaient alors cette erreur!
Le prince n'inspirait aucune inquiétude. On le considérait généralement comme un prince révolutionnaire, issu de la Révolution ; ce n'était pas Napoléon qu'on voyait en lui, mais un démocrate. Il avait écrit et publié en prison, pendant son exil, des livres qui semblaient inspirés par un ardent désir du progrès, par des pensées sincèrement démocratiques, par l'amour du socialisme : YExlinction du paupérisme^ l'Analyse de la question des sucres, les Idées Tiapoléoniennes.
Il se disait humanitaire, citoyen avant d'être Bonaparte; il se déclariùt dans les Rêveries politiques républicain convaincu ; il avait acclamé la République après la révolution de Février, s'était fait nommer représentant du peuple à l'Assemblée constituante, avait aHîrmé à la tribune que toute sa vie serait consacrëe à l'afTermissenient de la République, qu'il ne songeait qu'à la liberté.
Louis Blanc avait été séduit par ses doctrines et aussi Degeorges, Peaucher, et d'autres républicains qui l'étaient allés voir & Ilam. 11 s'occupait de l'extinction du paupéi'ismc. On ne croyait pas qu'il fût doué d'une grande intelligence, mais on s'accordait à lui reconnaître un esprit juste, éclairé par ses malheurs et par l'avortement de ses aventures. On le représentait comme une victime de Louis-Philippe, et la presse républicaine applaudissait les articles qu'il publiait dans la Becue du Pas-de-Calais. Les classes pauvres étaient séduites par ses promesses et la légende napoléonienne lui prétait une aurole. Les représentants du peuple en 18&3 l'avaient favorablement accueilli, ne le croyant pas dangereux. Ceux qui se méfiaient de ses convictions l'appelaient idiot. Il avait été voir, en revenant d'exil, Victor Hugo et lui aviùt dit : « Que pourraisje recommencer de Napoléon? Une seule chose. Un crime. La belle ambition! Pourquoi me supposer fou 7 La République étant donnée, je ne suis pas un grand homme, je ne copierai pas Napoléon, mais je suis un honnête homme, j'imiterai Washington. >
L'académicien Suint-Priest fut témoin de cette protestation, à laquelle il accorda confiance comme tant d'autres.
Ceux qui ont la droiture pour règle croient diflicîlement à la perfidie. Iilu président de la République, Bonaparte, la main sur son cœur, jura solennellement lîdilété à la Constitution et se plut à répéter dans de nombreux manifestes qu'il était lié par son serment.
Mais bientôt commencèrent les tortueuses intrigues et les esprits clairvoyants s'inquiétèrent. Proudhon écrivit que le peuple avait voulu se passer une fantaisie princière, et que le citoyen Bonaparte, qui n'était la veille qu'un point noir dans un ciel en feu, un ballon gonflé de fumée, était devenu un nuage portant dans ses lianes la foudre et la tempête.
Les yeux de Victor Hugo s'ouvrirent alors. 11 comprit qu'il avait été dupe d'un menteur sinistre.
Il monta à la tribune pour défendre le suûrage universel que les partisans
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de l'Empire s'apprêtaient k mutiler, el il en fit un si superbe éloge que jamais depuis on n'a fourni en sa faveur d'ai^ments plus concluants, que jamais on n'a dépassé cette superbe éloquence. Le premier, il dit au peuple ; n Quand lu auras le droit de vote, tu seras souverain, tu ne feras plus d'émeutes, n
Sans cesse, chaque fois qu'une liberté était menacée par ceux qui projetaient de tuer la liberté et qui parvinrent à étrangler la nation, il se dressait pour la défendre, et au milieu d'orages indescriptibles, le front haut, pâle et grave au milieu du tumulte, souriant avec mépris aux interrupteurs qui le couvraient d'injures, il l'evendiquait la liberté de ta presse et disait les bienfaits de la Ilévolulion. ,
> Le coup d'État ne le surprit pas, puisqu'il l'avait prédit, dénoncé, démas- (fué. Il continua, quand sonna l'heure de la bataille suprême, de faire son devoir, tout son devoir. 11 s'efforça d'organiser la résistance alors que les balles de soldats stipendiés par leur chef criminel tuaient à travers les rues les femmes et les enfants, alors que les agents de police fouillaient avec des pinces les parquets des représentants du peuple, violaient les domiciles des citoyens qui défendaient lu loi.
Cette dernière lutte, il l'a racontée dans la formidable trilogie qui s'intitule Napoléon le Petit, — let Châtiments, — l'Histoire dun crime.
Ce sont les premières œuvres de l'exil. L'indignation ajouta a une corde d'airain à sa lyre >.
A mesure que se déroule cette grande existence, les belles actions se multiplient, des actions qui seront pour les hommes d'éternels exemples.
IZ BOCIIBt DBS PROSCRITS, À GUBBNBBET.
(D'aprèt une photofnpbio d« M. Anguita Vicquerie.)
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L'exil, lieu de ch&tîment, fut la i-écompense de l'honnêteté.
Victor Hugo ayant combattu le crime fut ch&tié par le ctime. Il avait demandé à une Assemblée soumise et impopulaire, en minorité, si la France, après avoir eu Napoléon le Grand, devait avoir Napoléon le Petit. 11 avait demandé aux partisans de ta royauté pourquoi leur main se plaçait dans la main de l'Empire et leur avait fait observer que les impérialistes ayant tué le duc d'Enghien et les légitimistes ayant fusillé Hurat, ces mains en se touchant mêlment des taches de sang.
Prévoyant l'avenir et proclamant la vérité, il s'était écrié du haut de la tribune que la République est invincible et indestructible parce qu'elle est la somme du labeur des générations et le produit accumulé de leurs efforts, parce qu'en France , elle s'identifie d'un côté avec le siècle et de l'autre avec le peuple.
Dans le plus magnifique langage, à la fois prophète et justicier, il avait fait entendre k la Dation sa grande voix frémissante et indignée. Bonaparte plaça son nom en tête des listes de proscription.
Nous ne nous permettrons pas de retracer après lui la lutt? qu'il soutint ; ce serait résumer XHittoire d'un crime, histoire que chacun connaît, que chacun a lue.
Après avoir été représentant du peuple, chassé du Palais-Bourbon ainsi que tous les membres de la gauche, après avoir largement pris part aux efTorls du comité de résistance et rédigé les protestations qu'on placarda sur les murs, et qui déclaraient la déchéance du prince traître à son serment, il fallut, la lutte
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fioie, le droit n'ay&nt plus de combaltuits, le peuple étant terrifié, Paris au poi>voir des sbires, il fallut songer à fuir.
La tâte de Victor Hugo était mise à prix : vingt-cinq mille francs à qui l'airèterait ou le tuerait. Le sacrifice de sa vie devenant inutile, il se cacha pour échapper aux assassins.
Il quitta sa maison et sa famille et erra en fiacre à travers la ville.
Une noble et vaillante femme, M"* Drouel, s'elTorça de lui trouver un asile, frappant à toutes les portes, ne se décourageant point des refus, ayant recours k toutes les ruses, ne quittant pas le poète d'une minute, veillant sur son salut avec uiie énergie indomptable, avec un admirable dévouement.
Ah ! la terrible promenade au milieu des barricades démolies, des canons braqués, des patrouilles ivres et avides de carnage, des agents de police en quûto d'honnêtes gens à arrêter ! De temps à autre on s'arrêtait, et tandis que Victor Hugo se rencognait dans la voiture, M"* Drouet gravissait en b&te quelques étages, cherchant un abri sûr, faisant appel & un ami des jours heureux, au courage de qui n'était point compromis, à ta reconnaissance de ceux qu'elle avait obligés ou secourus. Les portes restaient closes, les amitiés avaient peur et la reconnaissance avait oublié.
Enfin, après de longues heures de cette pérégrination effroyable, épuisés par la fatigue et par la faim , presque à bout de forces et commençant à désespérer, les fugitifs trouvèrent une maison amie, celle d'un marquis parent de Victor Hugo et directeur d'un journal légitimiste. Cet honnête homme n'hésita pas à braver le péril, cacha Victor Hugo chez lui pendant cinq jours, lui procura un passeport et, le 12 décembre, accompagna k ta gare du Nord le proscrit déguisé.
Le lendemain au point du jour, le poëte arrivait à Bruxelles et écrivait à ses sauveurs et à sa famille qu'il était en sûreté.
Ses fils n'avaient pu lui venir en aide ; ils étaient rédacteurs de tÉvénetnenl et les rédacteurs de V Événement, au nombre de six, se trouvaient tous les six en prison.
Charles était enfermé depuis quatre mois déjà à la Conciergerie pour avoir attaqué la peine de mort, à propos de l'horrible exécution du banquier Hontcharmont. François (dont le véritable prénom était Victor, prénom abandonné par lui afin que ses livres ne portassent pas la même signature que ceux de son père), François subissait dans le même lieu la même peine parce qu'il s'était permis de défendre les proscrits ; Paul Meurice, non seulement rédacteur mais encore gérant du journal, poste dangereux, était leur voisin de cachot pour neuf mois ; et Auguste Vacquerie avait fait « le nécessaire » pour les suivre. Vacquerie s'était permis de défendre le journal déjà condamné trois fois; VÉvénemcnié\xaX suspendu pour un mois, Vacquerie s'était imaginé de transformer le titre en celui A'AvÈnemeiU...dupeuple', la justice, qui n'aime point ces supercheries, lui Avait înlenté un procès reposant pour ce fait sur cinq chefs d'accusation dont un enti'tttnait la peine de mort. La modération du ministère public, qui hésita, non
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pas devant les conséquences mais devant le ridicule de la loi, condamna le journaliste audacieux k sis mois de prison, simplement.
A la Conciergerie se trouvaient également Louis Joiudan, représentant le Siècle, Proudliou le Peuple, NeUtzer la Prêtée, et cent autres journalistes.
C'était le moyen le plus sûr qu'avait trouvé Bonaparte de supprimer les journaux ; il enfermait les journalistes.
De leurs cellules de la Conciergerie les amis et les Gis de Victor Hugo entendirent les coups de canon, le crépitement de la mitraille ; ils virent entrer par groupes des blessés, des mourants, qae l'on emprisonnait craignant qu'il ne leur rest&t assez de forces pour dresser leurs mains sanglantes vers la patrie qu'on violait, vers la liberté qu'on tuait.
Victor Hugo écbappa à la geAIe, parce que son mandat te rendut invi<dable, jusqu'au jour où Bonaparte, gêné par cette inviolabilité des représentants, les fit saisir,la nuit dans leur lit ; on sait comment il échappa à la mort et arriva en Belgique & l'heure où Heurice, se taisant pour ne point ef&ayer les fils, le eroyùt fusillé.
Le poète s'installa sur la grande place de Bruxelles, appela près de lui sa femme et continua sa tâche.
La destinée lui imposait un nouveau devoir : après avoir dianté l'humanité, la femme, l'enfant, après avoir été le consolateur de ceux qui souffrent et qui désespèrent, il devint le vengeur, il prit un fouet dont les lanières étaient à longues qu'elles allèrent frapper au visage Napoléon et ses acolytes triomphants aux Tuileries ; il devint Juvénal et Tacite et eut des accents plus puissants que les leurs parce que son indignation était i^us grande et sa colère plus juste.
Dès le lendemain de son arrivée fc Bruxelles, le 1& décembre, il commença l'histoire du crime, retraçant dans leur réalité terrible les événements dont il venait d'être témoin, les diverses phases de l'attentat.
Chaque matin on frappait à la porte de la petite chambre qu'il occupait, et des proscrits parvenus à s'échapper apportaient au représentant qui écrivait sa déposition pour l'histoire des renseignements précis et des documents nouveaux.
Courpet vint raconter comment il avait étranglé dans un fiacre le mouchard qui l'avùt arrêté et qui le menait à la fusillade. Camille Berru, ancien rédacteur de ^Événement, dit ce qu'il avait vu. Nofil Parfait qui, pouvuit resta- à Paris, alla chercher en exil la pauvreté, parce que c'était le devoir, abandonna sa femme et son fils, Paul Parfait, devenu un écrivain de taleat, et vint & Bruxelles sans ressources. Honnête homme et républicain invariable, il vint serrer la main de Victor Hugo et alla chez Dumas, dont il était l'ami et dont il se fit le secrétaire, le copiste ; dur labeur, rappelé par Charles Hugo dans son charmant livre intitulé let Homme» de l'exil.
Dumas habitait la capitale de la Belgique depuis quelque temps déjà, non poiu- raison politique, mais parce qu'il voulut travailler plus encore que de coib
tume. Dumas n'& jamais eu le souci de la politique, mais en voyant Victor Hugo |Hroscrit il se promit de ne plus revoir le prince Louis, qu'il avait intimement connu, et tint parole ; il n'alla jamais ni à Compiègne ni aux Tuileries.
C'est à cette époque que le fécond romancier écrivait ses Mémoire» et racontait, pour ainsi dire, sous la dictée de Victor Hugo, qu'il voyait presque chaque jour, les détails relatifs à l'enfance et k la jeunesse du poSte.
Victor Schœlchev, déguisé en prêtre pour la fuite, vint lui aussi serrer sur son cœur l'ancien pair de France, lui demandant pardon de s'être mélié de lui pendant quelques années, de n'avoir pas compris d'abord de quel profond amour de la démocratie le cœur de l'exilé était rempli. Le témoignage de cet homme vénérable, qui personnifie la probité et l'honneur, s'ajouta aux autres témoi-
G'esten s'appuyant sur des témoignages et en écrivant ce qu'il avait vu lui-même que le poète acheva en cinq mois, de décembre 1851 à mai 1852, X Histoire tCim. crime, qui ne fut publiée qu'après la chute de l'Empire, en 1877, lorsqu'on put craindre que la réaction allait tenter un nouveau coup d'État.
Quand, ce livre terminé, Victor Hugo écrivit Napoléon le Petit, les visites devinrent de plus en plus nombreuses. La porte de son cabinet n'était jamais fermée; quiconque frappait entrait. L'historien courbé sur ses pages ne détournait pas la tète; il faisait signe à l'entrant de s'asseoir, continuait son chapitre, et le chapitre terminé causait. Parmi les plus assidus figurait le général Lamoricière, qui, vociférant contre le coup d'État, jurait toute la journée à travers les rues de Bruxelles, donnant le bras tantAt à Gharras, tantôt k Bedeau ou à Hetzel réfugiés comme lui.
Lamoricière, tous les matins, entinit dans la chambre de travail de Victor Hugo, allumait une pipe, s'étendait sur le canapé, tordait sa moustache et suppliait l'écrivain vengeur de lui lire une page de Napoléon le Petit. Après avoir entendu cette lecture, faite de bonne gr^, Lamoricière s'en allait calmé pour quelques heures, comme un homme à qui l'on a mis de l'éther sur une dent malade. Ce soldat chevaleresque, dont Charles Hugo a dit qu'il était captivé par la monarchie et tenté par la république, ce héros des champs de bataille, devait plus tard mettre son épée au service du pape, auquel >1 ne croyait guère, mais - il se montrait en 1852, grâce à ses illustres compagnons d'exil, tout prêt à embrasser la cause républicaine. La foi lui manqua.
Emile de Girardin, lui aussi, s'était réfugié à Bruxelles, à l'hôtel de Bellevue. Éloigné pour un moment de la polémique, qui était sa vie, il étudiait des questions qui le touchaient de près; il examinait l'enfant au point de vue de l'état civil ; il écrivait, sur la femme et sur le mariage, un de ses livres les plus intéressants. Mais Girardin ne pouvait vivre longtemps loin de la pairie, de la grande presse, loin de Paris, où l'on lutte avec la plume quand les fusils se taisent. Il ne résista pas longtemps au désir de continuer en France sa polémique habituelle.
11 y rentra au moment où un courtisan du coup d'État, écrivain sans consé-
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quence, proposait & la Société des gens de lettres de Paris de rayer de sa liste l'auteur de Notre-Dame de Paris et des Feuilles ^automne, et aussi le doux Villemain, un des fondateurs de cette Société. La proposition fut bien accueillie. La peiu" avait enfanté l'aplatissement des esprits.
Cependant Bruxelles n'était pas précisément un lieu d'hospitalité. Sur sept mille proscrits parvenus à se réfugier en Belgique, deux ceut quarante-sept seulement parvinrent & y séjourner pendant quelques mois. On comptait dans ce nombre des généraux, des officiers, des propriétaires, des ouvriers, des magistrats, des notaires, des huissiers, des avocats, des négociants, des banqutera, des artistes.
Les noms de ces fugitifs sont consignés dans le livre ému consacré par Charles Hugo aux hommes de l'exil. Dans cette pléiade d'honnêtes gens que les courtisans du coup d'État appelaient des buveurs de sang figurent à cAté des obscurs les plus illustres et les plus vaillants : à Bruxelles ou ailleurs s'étaient réfugiés le sculpteur David, Ledru-RoUin, Michel de Bourges, Bancel, Louis Blanc, Eugène Sue, Charras, Barbes, Pauline Bolland. Le talent et le génie, la vertu et l'honneur, la probité et 1 intelligence,, toutes les forces vives d'une nation, tout ce qui en constitue la gloire et la puissance était chassé de France par l'Empire et venait à l'étranger gagner péniblement le pain amer de l'exil.
Victor Hugo étant le plus illustre se montra le plus courageux. Il opposa à l'adversité un front souriant, et à la fois plein de mépris et de bonté, de colère et de douceur, lutteur indomptable il combattit pour la vengeance et pour la vie.
Ses fils, aussitôt qu'ils furent libres, accoururent près de lui. Ils le trouvèrent installé au mois de janvier 1852 sur la grande place de Bruxelles, dans son troisième domicile. Là, au numéro 27, sous l'enseigne d'un bureau de tabac, en face de ce merveilleux hôtel de ville qui est le plus beau monument de la Belgique, le poète occupait, au premier étage d'une maison maintenant historique, une chambre assez vaste, haute de plafond, meublée d'un divan qui servait de lit, d'une table servant à ta fois au repas et au travail et d'un vieux miroir surmontant une cheminée.
L'hôtel de ville suiTisiùt à réjouir la vue de l'exilé, ami des architectures grandioses. Il se proposait de vivre dans sa pauvre demeure aussi longtemps que Sa Majesté Napoléon 111 logerait aux Tuileries. La destinée ne le voulut pas.
Au moment de son arrivée à Bruxelles, Victor Hugo, qui était chevalier de . l'ordre de Léopold, titre au respect des Belges, Victor Hugo fut bien accueilli par le gouvernement. Le peuple l'aimait, le bourgmestre lui faisait une visite quotidienne; les proscrits avaient recours à son appui qui jamais ne leur faisait défaut ; sa bienfaisante influence permit à plus d'un de ne point mourir de faim.
Hais les peuples trop gouvernés ne sont point libres de leurs sympathies et de leurs aflections.
L'Empire triomphant fit peur aux hommes d'État de Bruxelles.
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Avec une bouteille d'encre qui & été longtemps conservée comme une relique par le prince Napoléon, le poète avait écrit une œuvre qui fît trembler la cour de Bonaparte.
Napoléon le Petit produisit une telle impression dans te monde entier et se répandit k nn si grand nombre d'exemplaires que le gouvernement belge s'effraya. 11 eut peur de Napoléon III et n'hésita pas à exiler Victor Hugo exilé. Il fallait une loi pour se permettre cette violation du droit d'asile dans un pays de liberté; la Chambre belge fit cette loi, qui porte encore le nom de son inventeur : c'est ta lot Faider, l'œuvre d'un magistrat retors qui en 18&2 eût obtenu à Paris un avancement rapide. Armé de cette loi le gouvernement belge expulsa Victor Hugo, qui dut chercher un autre refuge. Il alla à Anvers, d'où il s'embarqua pour l'Angleterre.
Les proscrits français l'accorapagoérent jusqu'au port, accompagnés des libéraux de Belgique, des représentants illustres de ce peuple non responsable des fautes de ses princes et de ses hommes d'ètai.
Au moment de la séparation solennelle enti'e ces hommes dont plusieurs devaient mourir en exil, Victor Hugo prononça des paroles d'adieu ; s' adressant à Madier-Montjau, à Charras, à Deschanel, & Dussoubs, à Perdiguier et à ses amis de Belgique, il dit qu'après s'être colleté avec la trahison il se trouvait banni deux fois, traqué à Paris et traqué à Bruxelles, mais que sa reconnaissance ne manquait point & la terre hospitalière qui l'avait accueilli.
Il s'embarqua au milieu des vivats et des sanglots, cherchant une terre où la loi fût enfm respectée.
BE JEESRT.
J'«cccpto l'tpre eiil, n'eût-il ni Hn ni icrnic, Suu chercher i wToir et mus coaiid^rer Si quelqu'un a plié, qu'on anrajt cm plus ferme. Et >i plulicurs »'cn ïinl qui devraient demeurer.
Si 1'
I n'cDl ptu* que mille, eh bien, J'en luia ! !
»oni plus que cent, Je brare encer Syll» ; I demeure dii je lerti le diiiimei
ii"o;i rcsio qu'un, je serai cclui-lil
,,Goog
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Victor Hugo ne fit que traverser l'Angleterre ; le 5 août 1852, il débarqua à Iwsey et fut reçu k son anivée par le groupe des proscrits français qui l'attendaient sur le quai de SaintrHélier. Le poëte, en quelques paroles émues, les remercia de cette fraternelle bienvenue, fit appel à la concorde des exilés, disant qu'il fallait s'unir et s'aimer quand on partageait la même douleur et la mfime espérance.
Ces exilés, accourus à Jersey après le coup d'État, formaient un groupe peu nombreux. Jersey, cette forêt transformée en jardin, Jersey» tle jadis française et depuis longtemps placée sous le protectorat de l'Angleten-e, jouit d'une Constitution à elle propre et est régie par des lois locales qui semblaient de nature à protéger les droits de bannis n'ayant qu'un but : vivre de leur travail, pratiquer leur industrie.
Cette colonie paisible ne devait pas tarder à être dispersée ; mais quand le poète arriva on ne menaçait ni sa liberté morale, ni sa liberté matérielle.
Victor Hugo loua au bord de la mer une maison isolée connue sous le nom de Harine-Terrace, une sorte de cottage à toit plat; un seul étage, des balcons et des terrasses, un jardin; l'océan mugissait au pied de cette modeste demeure dont la location coûtait quinze cents francs par an. Les ressources du poète ne loi permettaient pas d'habiter un logis plus somptueux. Toute sa fortune se composait d'environ sept mille francs de rente et il avait neuf personnes à soutenir.
Aucun argent & gagner en France ; Hernani, Ruy Bios, Manon de Lorme étùent devenus des pièces sévèrement interdites, comme un danger public, par le futur historien de César qui, un moment, rêva d'entrer à l'Académie. Plus de traitements et plus de droits d'auteur. Les poèmes même étaient, sinon interdits, du moins décriés et persécutés. Avoir chez soi les Contemplations oo
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les Feuillei d'automne, cela eût été vouloir se rendre suspect à Césai- uiomphant. Les courlisans avaient brûlé ou caché Kolre-Dame de Puri» et les Odes et Ballades. Les préfets faisaient la guerre à ces livres incendiaires. Prononcer le nom de Victor Hugo, c'était désirer perdre sa place; le louer, c'était risquer d'être emprisonné. Dans les lycées, les professeurs oubliaient le nom de ce poète quand ils racontaient l'bisto-'j de la littérature française. La conspiration du silence était organisée par tes ministres de l'empereur tout-puissant que le nom de Hugo laisait trembler dans son Louvre; Napoléon III se consolait en ^vant de mettre des menottes au génie.
Sa police y parvint pour quelque temps. A l'étranger, tirer profit de ses œuvres était dans les premières années de l'Empire une chose impossible pour un proscrit.
h' Histoire d'un crime, qui ne parut qu'en 1877, quand cette œuvre fut urgente^ Y Histoire dun crime n'était point publiée. Napoléon le Petit, imprimé dans des imprimeries clandestines & Bruxelles, était tiré k un nombre considérable d'exemplaires vendus en cachette, mais ne rapportait aucuns droits à l'auteur; les libraires seuls y trouvaient bénéfice. Les Belges, si probes et si honnêtes en général, comptent, hélas! chacun le sait, quelques éditeurs dont l'absence de scrupules est légendaire, Napoléon le Petit et plus tard les Châti~ vient» enrichirent un certain nombre de ces industriels à conscience large, mais ne mirent pas un billet de banque dans l'escarcelle du proscrit.
Victor Hugo accepta la gène comme il avait accepté l'opulence, avec simplicîlé.
La mission qu'il avait à remplir lui donna le courage de supporter gaîeincnl l'épreuve. Travailler étant son but, la misère ne le pouvait effrayer.
Cependant, à Jersey, il fallait tenir son rang. Un secoui-s inattendu lui vint : le produit de la vente du mobilier qu'il avait laissé ji Paris.
Le poète, après 18A8, avait quitté la place Royale. Il avait emménagé provisoirement me de l'Isly, n* b, à cAté de la gare Saint-Lazare, et de là s' étaii installé rue de La Tour-d'Auvergne, n" 37, dans un appartement d'où il découvrait tout Paris. C'est là qu'il se trouvait quand survint le coup d'État-, c'est là qu'étaient toutes les richesses artistiques lentement amassées par lui et qui furent vendues & l'encan après son départ.
Théophile Gautier, dans un feuilleton de la Presse, s'était chargé d'annoncer la vente de ces meubles précieux.
Il espérait qu'une souscription empêcherait cette triste dispersion et permettrait de rendre à son propriétaire ce mobilier composé de reliques.
Son appel courageux ne fut point écouté : qui donc eût été assez brave en 18à2 pour s'inscrire sur la liste d'une sousmption semblable 7
L'appartement de la rue de La Tour<d'Auvei^e, situé au premier étage, au Tond d'une cour déserte, Itûssait voir, avoos^oits dit, le panorama de Paris. Lo maison était isolée, silencieuse.
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La demeure du poète étMt meublée à sa fantuste, c'est-àrdire remplie d'objets d'art curieux, de choses rares.
Une antichambre ; un petit salon d'attente dont les murs étaient revêtus de cuir de Cordoae gaufré et doré (tapisserie favorite du poSte), dont les fenêtres étaient garnies de vitraux gothiques, et au milieu duquel se dressait un lutrin mobile, supportant une vieille bible aux belles enluminures.
Au mur, un superbe dessin de Victor Hugo représentait les bords du Bliin. ■
Ce petit salon donnait accès à la chambre à coucher du poSte dont l^ cheminée, composée de morceaux de bas-reliefe raccordés, étut le principal or> nement. D'immenses chenets de fer garnissaient l'âtre. Des potiches, des sculptures, des ivoires garnissaient les étages et se reflétaient dans des miroirs de Venise. Pour canapé, un banc de chêne merveilleusement sculpté.
Dans la salle à manger et dans le grand salon, d'autres étagères surchargées de porcelaines du Japon, de faïences de tous les pays, de verres aux éclatantes couleurs.
C'était le mobilier de la place Royale auquel s'étaient ajoutés les bibelots curieux que le poète avwt ramassés un à un en voyageant à travers les quartiers du vieux Paris.
Toutes ces richesses empruntant à leur possesseur une valeur toute particulière se vendirent à bas prix. L'or se fût rare après les coups d'État. Seuls quelques amis, parmi lesquels, comme d'habitude, se trouvait Paul Meurice, arrachèrent aux marchands les souvenirs les plus précieux. Hais les enchères ne montèrent pas bien haut et le modeste pécule de l'exil ne fut pas sensiblement grossi par cette vente. Parmi les acheteurs se glissèrent du reste quelques amateurs peu scrupuleux qui mirent dans leur poche ce qui leur tomba sous la main.
Victor Hugo s'installa donc dans l'Ile de Jersey & Marine-Terrace avec des ressources à peine suffisantes pour faire vivre sa famille. La pauvreté, compagne de sa jeunesse, ne pouvait l'attrister ; sa femme et ses enfants avaient le cœur assez haut placé pour ne point redouter plus que lui l'infortune. Il lui fallait recommencer la lutte étant meurtri ; reconstruire l'édifice de sa vie, édifice de gloire htborieusement élevé et jeté bas par un coup inattendu du destin. Il recommença, il travailla. Son œuvre n'était pas achevée.
Les proscrits accueillirent sa venue avec un touchant enthousiasme, et les habitants de Jersey, ^i parlent une langue bizarre, écrivirent dans une de purs feuilles littéraire!^ cette information curieuse :
a Avant-hier débarqua dans l'Ile H. Victor Hugo, un de nos mutes les plus distingués. »
Fier de cet accueil, te poète meubla sa maison comme il put, c'est-àrdire avec une simplicité digne d'un Spartiate.
Harine-Terrace, occupée actuellement par un bourgeois de Jersey, contient an assez grand nomln^ de pièces.
2bk VICTOR HUGO ET SON TEMPS.
Auguste Vacquerte, qui volontairement s'en fut partager l'exil du mattre, de son ami, a pris soin de reproduire l'habitation dans laquelle il vécut comme fils atné.
Pour occuper ses loisirs, il n'hésita pas à se faire photographe et dans un très curieux volume oQert respectueusement par lui & H"* Paul Heurice, et que nous avons pu feuilleter grâce à une bienveillance qui nous honore ; ce livre ctBt un exemplaire de Profils et Grimace» : sur tous les blancs du volume l'auteur a collé des photographies faites par lui à Jersey ou & Guernesey, des dessins de Charles Hugo et des charges dessinées par Victor Hugo.
Ce rare et curieux volume est précédé d'une dédicace en vers inédits, dédiée k U" Paul Heurice et qui dit :
Notre eiil vons doit bien au moins uoe visite! . Donc, Sgures, nuiaon, jardin, nous voici toug.
C'est Jersey qui soudain dans Paris ressuscite, C'est la mer qui vous dit : Comment voue portez-vous?
Le soleil s'est fait peintre «près pour vous
Ce livre est illustré par le divin rayon,
Plus ou moins bien aidé, suivant que l'on préfère
L'albumine de Cliarle ou mon collodion.
L'esprit de Tacquerie anime les annotations ; au bas d'un portrait de Victor Hugo endormi, portrait collé au-dessus du chapitre de Profils et Grimaces intitulé Phèdre, il écrit : Effet de PlUHre sur le Génie ; et à la fin de ce chapitre il place le chat de la maison, également endormi, avec cette note : Effet de Phèdre sur les bét^.
Nous reproduirons quelques-unes des charges les plus amusantes que le poste, pour se reposer, aimait à esquisser d'un trait de plume en causant le soir avec les siens, et nous ferons quelques emprunts à cette galerie intime signée de Charles Hugo et surtout de Vacquerie qui nous a conservé la physionomie de Marine-Terrace.
Il a fait plus de dix portraits de Victor Hugo, ceux de M*' Hugo, de la chère Léopoldine et d'Adèle Rugo, de Charles et de François- Victor, de Paul Meurice et de sa femme, de M"" de Girardin, d'Ernest Lefëvre, jusqu'au portrait de Anson, le barbier du poëte à Jersey ', tout le monde se trouve dans cette collection unique et rare, pieusement conservée par une main amie en souvenir de l'exil commun.
La maison était meublée avec une simplicité rare.
De sa chambre & coucher, dont le mobiliei' se composait d'une couchette enfer et d'une table, le poète regardait la mer; l'océan le consolait et l'inspirait.
La vie en famille, régulière, laborisuse, recommença là à s'écouler paisible.
CHAPITRE XXm
Victor Hugo, fidèle à ses habitudes, se levait avec le jour, travaillait debout jusqu'à midi. Après déjeuner, la promenade, tandis que M™ Victor Hugo se plaisait à faire la sieste dans une petite serre, principal ornement du jardin de Marine-Terrace. C'était là son coin préféré, l'asile embaumé où elle se retirait pour rêver. ■
Les hommes, au retour de la promenade ou du bain, faisaient des armes ou bien quelquefois jouaient au billard, et puis s'enfermaient de nouveau dans leurs chambres pour travailler.
Heureuse existence, à laquelle il ne manquait qu'un seul bonheur, mais le plus gi-and de tous, la patrie 1
LA CBAUBBB A COUCIIEK DB VICTOR IIUO^, A II AaiNB-TKKKACI (D'Après un croquii de Ch. Hu^.)
Marine-TeiTace était placée dans la paroisse de Saint-Hélier; car Jersey est divisé en trois paroisses, c'est-à-dire en trois communes, qui chacune, sur cette teire de liberté communale, ont un gouvernement particulier. Mais l'Ile tout entière est sous la domination impitoyable du rigorisme.
Le dimanche, il n'est pas permis de sortir de chez soi, on doit lire la bible. Les proscrits, qui pour se délasser des labeurs de la semaine allaient jouer ce jour-là sur le billard de Marine-Terrace, prenaient soin de fermer les volets et choquaient les billes le plus doucement qu'ils pouvaient.
Les Jersiais dévols, s'ils avaient entendu ce bruit païen, auraient pu se fâcher. Ils poussent la pruderie religieuse à ce point, que la reine d'Angleterre, la souveraine qu'ils aiment et qu'ils vénèrent, s'élant permis d'arriver un dimanche dans l'Ile, la foule hostile, mécontente, la regarda sans la saluer I Seul Victor Hugo, qui se trouvait par hasard sur le pont, s'inclina devant cette femme qui débarquait.
Cc[>cntlaiil Victor Hugo élait respcclé de celte population fort aimable pendant six jours tic 1.1 semaine, et il jouissait môme de certains privilèges, non pas, dii-il en riant quand il se souvient de ce temps, parce qu'il se nommait Vicior Hugo, mais [wii-ce qu'il était pair de France.
l-;n celle qualité, a rappelé Gustave Rivet dans une œuvre intitulée Victor Hugo chez lui, le poCtc avait le droit de ne pas faire balayer le devant de sa maison et de ncpas faire arracher l'herbe qui croissait devant sa porte. Qui plus est son tilre de pair lui donnait le droit de mettre la jambe dans le Ut de la reine, tlroit dont il n'usa pas.
i SBRHB, A UAIItNS-TSaRACB
En revanche il devait à la suzeraine du duché de Normandie deux poules chaque année et le dlmeur ne manquait point de venir chercher le prix de cette redevance. Les habitants appelaient !e « muse distingué » milord, et le gouverneur de l'Ile se trouvait en droit son inférieur.
La famille Hugo recevait peu ; la raideur anglaise l'intimidait ; toutdbis il fallait de temps à autre faire ou accueillir quelques visites. Quand on se présentait dans une demeure sévère pour une de ces ennuyeuses corvées. M™ Hugo ne manquait jamais de faire entrer le premier son fils Charles, qui avait ^quelque recherche dans sa toilette. — Va devanl, lui disait-elle; tu es le faux col de la famille !
LIS kOGEI£KS DE JKKgir
Digrtizcc by GoOg IcT-V" _
CHAPITRE XXIII
Et Charles s'avançait d'un pas grave, suivi de ses parents et de son frère.
Cet antagonisme entre la gaielé française et la raideur britânique donna lieu à mille incidents comiques, dont Vacquerie fut le principal héros.
Le futur rédacteur en chef dn Rappel, qui vécut volontairement en exil pendant si longtemps à cAté de Viclor Hugo, se montrait à l'égard des habitants de Jersey d'une irrévérence sans égale.
Leur jouer qilelque tour, cela était la préoccupation de son esprit.
On le rencontrait dans les rues vêtu de costumes étranges, affectant une allure négligée. 11 y avait au fond de son cœur une rage sourde contre ces gens gourmés, bridés, qui ne savent pas rire et qui vivent d'ordinaire avec le compagnon le plus insupportable de la vie, l'ennui.
Dans un des plus amusants chapitres de ses Miettes de Thistoire, livre charmant qu'on doit lire si l'on veut connaître l'histoire de Jersey et relire parce qu'il est plein d' esprit, Vacquerie a raconté mille incidents charmants, entre autres celui du bfûn.
Se baigner, dans cette Ile, est toute une affùre.
Le mot caleçon ne se trouvant pas dans le dictionnûre jersiab, parce que ce mot est considéré comme obscène, la pudeur exige qu'on se baigne nu.
Point de cabines sor la plage pour se déshabiller ; il y a bien quelques cabanes à roues que des chevaux traînent presque dans le flot, mais quand il faut revenir sur la plage, le flot s' étant retiré, on regagne comme on peut l'endroit OÙ l'on a laissé ses vêtements.
Les jeunes filles de la ville se baignent à côté des jeunes gens, et les élégantes, s'asseyant sur des pliants su bord de l'eau, contemplent les ébats des nageurs qui passent à pied devant elles sans que leur pudeur s'eflarouche un moment. Par exemple elles rougiraient et elles s'enfuiraient si elles apercevaient un homme vêtu d'un costume. A leurs yeux, la nature seule est chaste.
Quoique fort contrarié de cette coutume, Vacquerie ne résistait point au plaisir de s'aller baigner et Victor Hugo l'accompagnait souvent.
Un jour le compagnon du poète lui fit remarquer, tandis qu'ils fendaient les vagues d'un bras nerveux, un groupe de dames qui, armées de lorgnettes, les contemplaient. Ces curieuses désiraient vérifier une chose qu'elles avaient lue dans un journal venant de France ; cette feuille, dévoué^ à Sa Majesté FJapuléon m, appelait Victor Hugo un ivrogne, un fou, un assassin, et elle ajoutait qu'il était bossu ; ce que lisant ij s'était décrit lui-même en un distique :
Voici les quatre aspects de cet homme féroce. Folie, assassinat, ivrognerie et bossel
Et ce qui avait armé de lorgnettes les bras des dames anglaises, c'était le désir de savoir si Victor Hugo était réellement bossu.
Quand il sortit de l'onde, Jes jeunes filles, car elles étaient jeunes.
se teDaîent dans l'attitude d'un astroDome qui guette le passage d'un astee.
Impatienté par cette curiosité, Auguste Vacquerie, dans son costume i»imitif et réglementaire, se détacha de ses compagnons* s'avança vers le groupe, b6 planta sur ses deux jambes en face d'une adorable miss qui avait l'air plus curieux encore que les autres, et lui demanda quelle heure il était. Après qtloï il tourna le dos et s'éloigna d'un pas tranquille, les bras ballants.
Les journaux de l'tle racontèrent le fait et appelèrent le héros de bette anecdote «un malicieux aventurier».
Ce ne fut pas la seule fois que le brillant et spirituel écrivain scand^isa Jes Jersiais. Quelques mois plus tard, une après-midi qu'il s'en allaitdroitdevant lui à travers la campagne, flânant, cherchant des rimes, vêtu d'un petit paletot de toile et coiflé d'un chapeau de paille, il arriva après mille détours jusqu'àune plaine servant de diamp de courses. C'était fête sportique.
Fourvoyé au milieu des équipages, des chevaux et des toilettes, le promeneur, désagréablement arraché à sa rêverie, alltùt continuer sa route, lorsque la rencontre d'un Français ami le força à s'arrêter au milieu de la foute. Il ne remarqua pas, tandis qu'il causait, que tous les regards se détournaient de lui ; son interlocuteur non plus ne prit pas garde à l'attitude particulière de la com-. pagnie élégante qui les entourait.
La conversation terminée,Vacquerie reprit sa course. 11 avait à traverser un bois ; quelle ne fut pas sa surprise en se voyant suivi par un gentleman de tenue correcte qui, s'attachant à ses pas, s'engageait derrière lui dans lesseotiers les plus étroits. Detemps à autre il détournait la tète, non sans inquiétude, se demandant si c'était un criminel qui le poursuivait. Enfin après de longues minutes le gentleman hâta le pas, s'approcha de l'écrivain et lui dît : a Monsieur, votre vêtement est en désordre.»
Le poursuivi se tàta, et constata que sa chemise, à la suite de sa longue man^e, avait remonté, s'était échappée du pantalon et se laissait voir sous le paletot trop court.
Décemment un Jersiais ne se pouvait permettre do lui signaler en public ce choquant désordre, mais il importait de le faire cesser au plus vite ; et c'est au nom de la pudeur offensée que le gentieman s'était permis, la rougeur au front, dans un lieu solitaire, d'apprendre au coupable l'affreuse aventure.
Vacquerie remercia, salua et remit les choses en ordre.
Ces deux anecdotes suflîsent à peindre les mœurs et le caractère de la population qui donna pendant quelques années asile à des proscrits françaii^.
Au milieu de cette société «dontl&puritanismeasa grandeur», Victor Hugo continua de se montrer simple et grand, bienveillant et doux. Il se lia peu d'abord avec les insulaires, mais il y avait à Jersey des réfugiés de tous les pays qui formaient une société suHisamment choisie : Schoslcher, Pierre Leroux, le général Mcszaros, le général Percsel, le général Leflô, Sandor Téléki, Mézaise, Théophile Guérin, Barbier, Bonnet-Duverdier, Kesler, Emile Allix, Xavier Derrien.
CHAPITRE, XXIir. m
■ Victor Hugo élail, bien entouré; Près de lui se trouvaient non seulement MM. Vacquçrie, Paul Meurice, Ribeyrolles, m&is encore sa vaillante femme, ses fils, et d'auti^s compagnons d'infortune pleins de tencbesae pour l.'iUustre eiili.
Aussi ne se plaignait^ point. 11 ne se révolta pas contre le destin et dédaigna les calomnies et les.în^ultes. Le- travail étant sa loi, sa vie, il vécut, regardant le soleil et contemplant la mer, «méditant sur l'émeute éternelledes flots eontrç le rivage et des impostures contre la vérité ».
Jersey, qu'il aappelée une idylle en pleine mer, est le séjour le plus délicieux qu'on puisse imaginer. Du village de Saint-Aubin au château de Montorgueil, c'està-dire d'une pointe de l'ile k l'autre, c'est pour le promeneur, pendant la saison d'été, un enchantement perpétuel.
Environnée d'une ceinture de rochers, Jersey offre au visiteur les sites les plus pittoresques, les campagnes les plus fleuries, les plages les plus douces. Los routes ressemblent à des allées de parc ; elles sont étroites, tortueuses, ombragées, bien entretenues; à travers leurs rideaux d'arbres se dessinent à chaque instant des paysages d'un aspect nouveau : tantôt d'élégantes villas couronnent les crêtes des vertes collines, tantôt un château du moyen âge,
d'énonnes tours, des arsenaux dressant leurs créneaux de {Herre, nippell^it Iw luttes qui ensanglantèrent Jersey pendant les siècles demia^.
D'instant en instant, quand on parcourt la campagne, on i^erçoit dee églises destinées aux cultes tes plus dUTérents ; et pour ainsi dire à chaque pas des cottages élégants, de jolies maisonndtes construites en granit, aux façades peintes de couleurs vives, ornées tantât d'un portique à colonnes élégantes, tantôt d'un perron. Devant;- un jardinet bien ratissé, plein de roses et de chèvrefeuilles.
Pénétrez dans ces cottages qui sont les fermes de Jersey vous serez réjoui par l'éclatante propreté avec laquelle ils sont tenus. Les parquets en sapin sont lavés avec du savon ; les pots reluisent sur les tables, et dans chaque home une pièce, une sorte de salon, est réservée à la réunion de famille, à la lecture. Un cultivateur jersiais tient à avoir ses aises comme un gentleman ; son cottage ressemble à une jolie maison de campagne et non à une de ces odieuses et malpropres fermes comme on en rencontre en Normandie et dans la cour desquelles on ne peut pénétrer qu'en enfonçant jusqu'à la cheville dans une boue formée par les eaux que le fumier laisse couler.
Les Jersiais ont évidemment le respect d'eux-mêmes, le soin de leur dignité ; ils sont propres et fiers. Leurs chevaux sont solides et bien soignés ; leurs voitures de travail fraîchement peintes, tout, jusqu'aux barils qui servent à transporter les pommes de terre qu'ils récoltent deux fois chaque année (sans préjudice d'une troiàème récolte de fourrages), tout est nettoyé avec un soin méticuleux.
Les tooristes, charmés par la luxuriante végétation de cette émeraude de l'Angleterre qui fut l'émavude de la I^Vance, ne se lassent point de se promener à travers ce jardin plein de surprises.
Soudain, au détom- d'un sentier dans lequel les voitures ont peine à passaet que les arbres en bordure protègent d'un impénétrable berceau de feuillage, voilà la pleine mer, et de hautes et sauvages falaises, des cAtes escarpées, des rochers gigantesques, des grottes pittoresques ; parfois des déchirements du roc IbrmQnt des cavités terribles au fond desquelles les Ilots viennent se briser en mugissant, couvrant les énormes blocs de pierres d'une blanche écume qui se transforme en perles blanche.
De tous côtés des grèves, des baies, des carrières, des accidentsde terrain ravissants et grandioses. Toutes les beautés de la nature, les sauvages et les charmantes, réunies en un coin de terre sur laquelle poussent librement, à l'air, des camélias gros comme des arbres.
La capitale de l'Ile, Saint-Hélier, qui compte actuell^Qent un peu plus de vingtcinq mille habitants, n'oflre rien de particulièrement intéressant. On y parie français presque aussi couramment qu'anglais^lescoutumes offrent un mélange assez singulier des mœurs des deux peuples.
La vie y est à bon marché, et l'hôtel français qui abrita tant de Pariâens
cuapitrf: XMII. S6S
célébrée, U Pomme (Cor, est uno honnête maison, Marine-Terrace était située, avona-nous dit, sur le bord de ta mer, h. l'extrémité de la ville ; l'habitation fait muntenant partie du &uboui^, mais en 1852 elle était isolée. La plage commence au bas du petit jardin de cet humble cottage où Victor Hugo aurait vécu heureux avec les siens si trop souvent ses regards no s'étaient tournés vers les côtes de France. Si douce et si belle que soit la terre d'exil jamais elle ne remplace la pab-ie : non ubi bene, non ibi patria; non ce n'est pas là qu'on est bien qu'est la pnbie \ un lien mystérieux attache l'honmie à la t»re où il est né.
Et malgré la beauté des sites et ta douceur du climat, malgré les fleurs si belles le poète songeait & ce qu'il ne pouvait plus voir:
Proscrit, regarde les roses; Mais joyeui de l'aube en pleura Les rucoit toutes écloses; Proscrit, regarde les fleurs.
— Je peoso Aux roses que je semai. Le mois de liai sans la France, Ce n'est pas le mois de Mai.
Maintes fois, lorsque, la journée finie, il causait avec les siens des choses passées, maintes fois des larmes s'échappèrent de ses yeux.. Quelques lieues seulement le séparaient du rivage aimé, mais il ne savait pas si jamais il lui serait pennis de revoir ce rivage.
Le désespoir parfois s'emparait de lui. Il n'était pas entouré que d'amis. Des traîtres se glissaient dans les rangs des proscrits.
Le gouvernement français avait ses espions à Jersey, et la crainte de se confier à un misérable n'était pas une des moindres tortures des exilés. Us se sentaient comme enveloppés par une surveillance invisible ; ils comprenaient qu'ils étaient épiés, surveillés, guettés, que des pièges se dressaient sous leurs pas.
Les lettres qu'ils écrivaient étaient décachetées à la frontière ainsi que celles qu'ils recevaient de Paris.
Ils vivûent sur une (erre libre, mais cette terre était placée sous la domination de l'Angleterre, et l'Angleterre avait pour allié l'empereur des Français.
Aussi les réfugiés, quoique confiants, quoique protégés par les institutions de Jersey, se demandaient quelle menace invisible les attristait, et ils constatuent avec douleur la trahison de Français qui paraissaient proscrits comme eux.
La jalousie d'une femme Ht découvrir un jour un mouchard impérial.
Ce misérable se nommait Damascëne Hubert. Nul plus que lui n'affichait U haine de Napoléon 10 : un beau jour on acquit la preuve qu'il envoyait à la police de Paris des ra[q>orts sur les proscrit?.
Ceux qu'il avait trompés se réunirent en conseil et plus d'un déjà avait dé* ctdé U mort du traître, lorsque Victor Hugo, prévenu à la hâte pendant la nuit, intervint et fut assez heureux pour obtenir qu'on se content&t de la prison.
Damascëne Hubert avait des dettes ; il devait même surtout à ses compatriotes ; on porta plainte et il fut enfermé.
Seulement, au bout de quelques mois, comme chacun à son tour payait la rente du prisonnier, Victor Hugo, d'accord avec Auguste Vacquerîe, ne paya p&s la rente et Hubert parvint à quitter Jersey, où, le poète ne devait pas du reste rester pendant longtemps.
CHAPITRK XXIV
SoHMAiRB : L— CUlinwntt. — Lm édition* de 1853 et ce qn'ellet npporUrent i l'antear. — Comment ce Itrre entrut en France. — Attitude de* proKiiU à Jeney. — Diieonri pTononcAept.r Victor Ha^ iqz funérailtea dai exilés. — Affirnutioni énergique*. — Rûle da ^uTernement ■nglai*. — Un ■ indlrida ■ et un ■ diiUn^é penonntge ■, — Henacea de air Robert Peel- — Riposta de Bibefrolle*. — Le Jouraal t'Bommt. — Cne lettre de féliz Pjat — NouTel attentat i la pudeur hriUnnique. — Outrage à la souveraine. — Heeling à Salat-Hélier dans le but de Taire retpecier • la aeie auquel on doit le Jour et dont la reine Victoria est le plu* liel ornement ■. — Menace* de mort. — Guerre aniproeent*. .— AvertUeement et protettatlon de Victor Hugo. — Seconde eipulslou de* expulsés.
Une des œuvres capitales de Victor Hugo se publia à Jersey, les Châlimenit. Jamais poSte ne fut plus puissamment inspiré par l'indignation et par le patriotisme. La muse vengeresse châtie, dans des vers qui les marquent au front, les criminels qui ont confisqué la France pendant vingt ans ; elle devancel'histoire et la justice lente à venir. Sur tous les tons, sous toutes les formes, dans des odes, dans des chassons, dans des satires, dans d^ épopées, le poëtefrappe à la joue les auteurs et les complices du coup d'Ëtat, les l&cbes qui sontà genoui devant la puissance inf&me qui triomphe, les prêtres qui s'enrouent k cbanler des Te Deum aux pieds du César qu'ils méprisent. Tantôt il se montre plein de pitié pour les victimes de l'agression l&che et sanglante, accompagne de ses lamentations et de ses consolations ceux <pie les pontons emportent ver» Cayenne et vers Lambessa, lieux d'infamie où, sous un climat mortel, les condamnés politiques furent plus durement trùtés que les voleurs et que lesassassins. Il sait à quelle mort borrible sont condamnés les vaillants qui ont combattu pour l'honneur et pour le droit, et il chante leurs vertus dans des strophes éclatantes, en même temps que, sans chercher à maîtriser son inspira' tion, il flagelle les grands hommes du second Empire, qu'il montre costumés en écuyers du cirque, en avaleurs de sabres, en Robert-Macaire. Pas une de ces poésies vengeresses qui ne clone à l'étemel pilori l'homme dont elle parle.
Décrit-il le cimetière Montmartre, il interroge les victimes innocentes du guetapens et leur denuuide quelles étaient leurs dernières pensées.
0 morlsl Que diiiez-voua b Dieu daus ces ténébr««T On eût dit, on voyant ces morts mystérieux, Le cou hors de la terre et le regard aux cieui, Que, dans te cimetière, où le cypràs frissonne. Entendant le clairon du Jugement qu\ sonne, Tous ces assassinés s'éveillaient brusquement, Qu'ils voyaient Honapaite, au seuil du firmament, Amener devant Dieu son ftme horrible et fausse, Et que, pour témoigner, ils sortaient du tombeau
Le recueil est divisé en sept livres dont les titres indiquent avec une ironie sanglante les différentes phases du coup d'État : la Société est tauvitt, VOrdre est rétabli, la Famille est restaurée, la Heligion est glorifiée, l'Autorité est sacrée, la Stabilité est assurée, les Sauveurs se sauceront.
11 est sans pitié pour les coupables, mais il prédît, ayant la sublime vision de l'humanité toujours en marche, que le progrès détruira la tyrannie, et, «près ses invectives et ses malédictions, il chante l'avenir qui sera meilleur.
Ce cheW œuvre éternel, enfanté par une juste colère, plaide la cause d'un grand peuple un moment aveuglé, mais qui devait racheter sa faiblesse. Le jour annoncé devait venir, le jour où les hommes, honteux d'avoir eu peur, relevèrent la tète, encouragés par des chants qu'inspirait la passion la plus généreuse.
Rien n'était perdu, a-t-on justement remarqué, puisque du milieu des abaissements les plus extrêmes une telle voix parlait encore.
Cet admirable livre, auquel les littératures d'aucun peuple n'offrent rien de comparable, et qu'il faudrait plus longuement analyser s'il n'était dans toutes les mémoires, si on ne le considérait aujourd'hui comme un ouvrage d'édu- . cation pour les peuples, ce livre ranima les courages et releva les consciences.
On le poursuivit donc, et la première édition, qui parut à Bruxelles en 1853, ne fut qu'une édition tronquée par ordre.
Cette première édition belge fut celle in-32 publiée par Henri Samuel; elle est incomplète, le gouvernement de Elelgique s' opposant à la publication d'un certain nombre de pièces; atteinte à la liberté contre laquelle le poète protesta, disant : « Ce sera un des plus douloureux étonnements de l'avenir que, dans de nobles pays qui, au milieu de la prostration de l'Europe, avaient maintenu leur Constitution et semblaient être les derniers et sacrés asiles de la probité et de la liberté, ce sera l'étonnement de l'avenir que, dans ces pay&4à, il ait été fait des lois pour protéger ce que toutes les lois humaines, d'accord avec toutes les lois divines, ont dans tous les temps appelé crime. »
Sa Majesté Napoléon iaspirait à ses voisins une frayeur explicable ; cette' frayeur fut cause qu'on viola les constitutions et les lois pour lui plaire.
La seconde édition, reconnue et revue par l'auteur, fut imprimée à Saint-
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Hélier la même annéej et contient les parties qui faisaient défaut dans l'édition de Bnuelles.
Cette édition, mise en vente en 1853,. à Genève et & New-York, fut t' objet d'un compte rendu des plus élogieux dans \' Illuttrated London, et l'œuvre se répandit dans le monde, en dépit des poursuites de la police.
Plus les Châtiment» étaient traqués et plus ils pénétraient en TVanœ. Le livre se déguisait comme un proscrit; on t'introduisait sous des vêtements bi2arres, affublé d'une boite à sardines ou recouvert d'une pelote de laine ; il passait la frontière tantôt entier, tantôt en morceaux, caché dans des bustes de plâtre, dans des pendules, cousu sous les robes des femmes, dissimulé entre une double semelle au fond des bottes des hommes.
Cependant on fouillut et on faisait déshabiller les voyageurs et les voyageuses ; à la frontière maritime on fouillait minutieusement les tas de warech que débarquaient les pêcheurs, et c'est par milliers que l'écrit vengeur,, se jnoquantdes douaniers et des agents, venait jusqu'au milieu de Paris faire tressaillir Napoléon le Petit. Dans les ateliers, dans les cafés, au quartier latin et au faubourg Saint-Antoine, derrière les coo^toirsdes magasins, dans les salons, partout enfin parvenaient les Châtiment», qui rarement étaient saisis, excepté lorsqu'on les expédiait par ballots trop gros ou lorsque le hasard servait la police.
Ce chef-d'œuvre utile, parce que, outre la perfection d'expression et de beauté, il contient une idée de justice et de progrès, ce chef-d'œuvre étant à la fois beau et vrai, atteint l'idéal de l'art. A ceux qui objectaient que l'histoire peut-êtro ne porterait pas un jugement si passionné sur le second Empire, Victor Hugo avait raison de déclarer que le grand écrivain, le prophète, rugissant, non pas contre les lions, mais contre les tyrans, ne fait jamais tomber à faux le châtiment. Ce qui se méprend, c'est le panégyrique ; ainsi Horace et Virgile se trompent sur Auguste et Pline le Jeune se trompe sur Trajan, mais Isaïe et Ézéchiel ne se trompent pas sur les Pharaons, Dante ne se trompe pas sur les papes, Tacite ne se trompe pas sur Tibère et Juvénal ne se trompe pas sur Néron.
Victor Hugo ne se trompa pas sur Napoléon. Le doux chantro des en&nts et des mères, l'amant inspiré de la nature s'était transformé en un juge impitoyable et ses accents nouveaux trouvèrent un écho dans tous les cœurs justes et fiers.
A Jersey comme à Bruxelles il se vendùt un nombre considérable d'exemplaires des Châtiment». Mais ces exemplaires ne lui rapportaient pas de droits d'auteur, pas plus que ses deux volumes d' œuvres oratoires ne lui en ri^portèrent pendant les longues années qu'il passa en Belgique. Il avait payé l'impresàon deux mille cinq cents francs et ne parvint pas même à recouvrer cette somme; il perdit un procès qu'il fit sur les instances de Victor Schœlcher, indigné de cette atteinte à la propriété littéraire. Les Châtiment» n'enrichirent
que les libraires, mais ils préparèrent du moins la révolte des consûences; c'était le seul but que voulait atteindre le poëte.
Les précautions prises par la police impériale prouvent assez la frayeur que causait l'œuvre, et Napoléon, trouvant que Victor Hugo était trop près de la France, s'efforça de le faire chasser de Jersey. Il y parvint au bout de quelque temps.
Les proscrits ne cessaient, dans l'Ile où ils s'étaient réfugiés, de multiplier leurs protestations, de célébrer les anniversaires r^ublicains et de prononcer, à chaque occasion, des discours reproduits par les journaux étrangers.
Jusqu'en 1856 on ne s'émut pas en Angleterre de ces récriminations incessantes.
La colonie de Jersey vivait paisible et usait de son droit.
Quand un exilé français mourait, les exilés de l'tle se réunissaient dans le cimetière Saint-Jean, cimetière indépendant, pour louer les vertus du mort, et Victor Hugo i»*enait presque toujours la parole au nom de ses compatriotes.
Il salua de l'adieu suprême Jean Bousquet, énergique soldat de la démocratie, qui mourut à trente-ybatre ans, tué par la douleur de vivre loin de la France.
Il s'écria que le jour où les républicains, qut réclamaient la justice et non la vengeance, rentreraient dans leur patrie, ils ne réclameraient pas pour leurs assassins la peine du talion, et que pas une éctaboussure d'écbafaud ne tacherait ta robe de la République. Pour lui, une seule récompense était due à la dure épreuve qu'il subissait ; la délivrance de tous les peuples et l'affiwnchissement de tous les hommes.
Trois mois plus tard, en juillet ISfiS, il prononça au même cimetière l'éloge funèbre de Louise Julien, cette vaillante femme du peuple, emprisonnée, chassée, tuée par Bonaparte, parce qu'elle avait un cœur plein d'amour et de foi. 11 dit que de ce tombeau sortaient le cri déchirant de l'humanité, la dénonciation et le témoignage, l'accusation inexorable qui fait pâlir l'accusé couronné, et lança la malédiction aux violateurs du droit humain, aux proscripteurs, aux pourvoyeurs des pontons, jurant d'exécrer les bourreaux pour consoler les victimes, honorant les femmes qui, n'ayant droit ni à la puissance ni à la grandeur des hommes, s'associent à eux dans les sonltrances, dans les dénuements et dans les détresses.
Il éleva la voix à tous les anniversaires de la révolution polonaise que l'on célébrait à Jersey, et célébra l'avenir des peuples : l'Humanité.
Il prit la parole pour honorer le cinquième anniversaire de la révolution de 18â8, réclamant, pour préparer la civilisation, l'instruction gratuite et obligatoire, des ateliers et des écoles.
Quand Félix Bony mourut, en 185A, condamné à mort par l'exil, lui aussi, Victor Hugo exalta le courage des exilés, évoquant l'avenir vers lequel marchait la fière colonie des proscrits, ayant en tête des cercueils.
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Ensuite il signalft lu situation laite & l'Europe par la guerre d'Orient et les épouvantables tortures auxquelles le manque de soins condamnait nos soldats
Toutes ces protestations vaillantes et superbes ne semblaient point de nature à émouvoir le gouvernement anglais qui, d'ordinaire, se montre le défenseur de toute liberté. Un événement inattendu fut cause qu'on porta atteinte aux droits des réfugiés.
La colonie française habitait Jersey depuis trois ans et quatre mois lorsque un écrivain de talent, Félix Pyat, réfugié à Londres, publia, au sujet du voyage de la reine Victoria en France, une lettre qu'il lut dans un meeting sans soulever de protestations.
Mais le gouvernement anglais ayant trouvé en Napoléon III un allié utile se sépara de la nation, et, excité par les agents de Bonaparte, résolut de s'opposer à ce qu'on insultât l'ami indispensable.
Déjà en ISbh, k la suite du discours prononcé aux funérailles de Bony, oubliant les jugements sévères portés par les principaux, écrivains anglais sur le coup d'état et l'indignation du peuple contre cet attentat, sir Robert Peel avait dit à la Chambre des communes :
« Un individu (il s'agissait de l'auteur des Châtiments) a une sorte de querelle personnelle avec le distingué personnage que le peuple français s'est choisi pour son souverain, et il a dit au peuple de Jersey que notre alliance avec l'empereur des Français était une dégradation morale pour l'Angleterre. En quoi tout cela regarde-t-il M. Victor Hugo? Si de misérables niaiseries de ce genre doivent encore être dites an peuple angles par des étrangers qui ont trouvé asile dans ce pays, je croirai devoir demander au secrétaire d'État à l'intérieur s'il n'y aurait pas de moyen possible pour y mettre un terme. »
Cette claire menace attira une verte riposte.
Le journal français de Jersey, f Homme, rédigé par tous les journalistes proscrits, par Jules Cahaigne, Philippe Favre, Kesler, Taillandier, Hippolyte Hagin, Martin Bernard, Delescluze, Pascal Duprat, Esquiros, Etienne Arago, Madier-Montjau, Marc Dufraisse, Edgard Quinet, Bancel, etc., l'Homme avait pour rédacteur en chef Ribeyrolles, cet intrépide esprit, ce talent vigoureux original, qui figure au premier rang parmi les polémistes. Ribeyrolles, qui de- VMt quelques années plus tard, toujours exilé, mourir au Brésil, répondit dans son journal à la menace de sir Robert Peel et demanda si l'Angleterre se laisserait égarer par la peur, s'accouplerût au crime et chasserait ceux que le malheur frappait. Il ajouta que, s'ils partaient, du haut des navires du second exil ils Jetteraient ce dernier adieu : a II n'y a plus d'Angleterre ! »
Elle deviût du moins s'oublier au point d'expulser des citoyens qui lui demandaient asile.
A son tour Victor Hugo éleva la voix et publia un avertissement, qui ne parvint point en France et qui disait :
— « Je préviens M. Bonaparte que je me rends parfaitement comptï des ressorts qu'il fait mouvoir, et qui sont à sa taille, et que j'ai lu avec intérêt les choses dites à mon. sujet dans le Parlement anglais. M. Bonaparte m'a chassé de France pour avoir pris les armes contre son crime, comme c'était mon droit de citoyen et mon devoir de représentant du peuple ; il m'a chassé de Belgique pour Napoléon le PetiC; il me chassera peut-être d'Angleterre pour les protes- Ulions que j'y ai faites, que j'y fais et que je continuerai d'y faire. Soit. Cela regarde l'Angleterre plus que moi. Un triple esil n'est rien. Quant à moi l'Amérique est bonne, et, si elle convient à M. Bonaparte, elle me convient aussi. « J'avertis seulement M. Bonaparte qu'il n'aura pas plus raison de moi qui suis l'atome, qu'il n'aura raison de la vérité et de la justice, qui sont Dieu
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mt^me. Je déclare au Deux-Décembre, en sa personne, que l'expiation viendra, et que, de France, de Belgique, d'Angleterre, d'Amérique, du fond de la tombe, si les âmes vivent, comme je le crois et l'affirme, j'en hâterai l'heure. M. Bonaparte a raison : il y a, en effet, entre moi et lui, une querelle personnelle, ta vieille querelle personnelle du juge sur son siège et de l'accusé sur son banc. »
L'avertissement passa sans encombre, mais à Jersey comme en Angle* terre, on commençait à réfléchir aux bénéfices de l'alliance avec Napoléon; peu à peu les journaux de l'Ile se tournaient contre les proscrits, auxquels ils s'étaient longtemps montrés favorables, et la situation étut déjà tendue lorsque fut reproduite dans t Homme, peu de mois après l'incident Bobert Peel, ta lettre de Félix Pyat dont nous avons parlé.
Cette lettre était adressée, avons-nous dit, à la reine d'Angleterre. Pyat fiûsait des réflexions piquantes sur le voyage de la souveraine en France. H la
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félicitait d'être revenoe saine et aanve, d'avoir assisté aux bals, aux concerts, aux inumiaations, aux fêtes célébrées en l'bonneur de la guerre de Crimée ; mais il reprochait à la reine cons^tntionnelle d'être allée voir un tyran parvenu, d'avoir mis sa main dans la main de cet allié, d'avoir sacrifié sa dignité, setscrupules, son orgueil, son rang, sa race, son sexe, pour l'amour de cet allié. Enfin, chose grave, il la plaisantait d'avoir mis Caorobert an Bain.
Cet inoflensif calembour mit le feu aux poudres. Jersey s'émut.
On accusait sa chère souveraine d'impudicité; on insinuût qu'elle avait déshabillé un homme et l'avait mis nu daiis une baignoire I
La police révoltée provoqua un meeting d'indignation; le coup d'État avait trouvé son prétexte. Sur tous les murs de Jersey furent collées aussitôt des adîches gigantesques et de toutes couleurs, ainsi conçues :
LA REINE VICTORIA
Est l'oTDeineDt, accourez au meeting qui sera teim
DBMAtN SOIB SAMSDt, daOB leS
QUEEN'S ASSEHBLT ROOUS Sous la présideace
DU CONNBTABLK DE SAIMT-H^LIbR
ï Venez tout manifester votre réprobation, votre méprit, votre dégoût, pour un infâme libelle, imprimé et publié mercredi dernier, et que Con a l'effronterie de vendre encore aujourd'hui au n" 3S, RosevUle street, maigri t expression de l'opinion publique indignée.
« Et ce sont des hommes dont vous avez accueilli le malheur, ne le» connaissant pas, pour lesquels vous ouvrîtes des bazars de bienfaisance... qui traitent votre reine chérie et révérée comme ils traiteraient la créature la plut abjecte Ui Voilà la récompense de votre généreuse hospitalité.
a jERStAIsl
B Vospérei se distinguèrent de tiède en siècle pour leur loyauté et leur fidélité à leurt souverains. Réunistez-vous demain pour prouver que vous n'avez pas dégénéré. »
D'autres affiches étaient plus violentes encore. Des agents bonapartistes parcouraient les rues, entraient dans les maisons pour exciter les Jersiais au
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nom du prélmdu oatrage Uit à la reine. Ces excitations obtinrent le résultat qu'on en attendait.
Le samedi IS octobre 185&, à sept heures du soir, la grande salle des Qtteen's astembly roomt avait peine à contenir une foule exaltée, fanatisée, environ deux mille hommes poussant des cris f&rouches.
Le connétable de Saint-Hélier, dans un violent discours, demanda qu'on jugeât ensemble tons les exilés également responsables de l'ofTense, et au niilieu d'applaudissements irénétiques, un soldat, le capitaine Childers, proposa qu'on ilt sentir à tous ces proscrits que Jersey n'était plus un lieu de sûreté pour eux.
Aussitôt l'auditoire, au comble de l'exaltation, s'écria : a Balayez-les I Balayez-les! Qu'on les pende I qu'on les pendel La loi de Lynch! A bas les rouges I A bas les rouges I »
En vain quelques timides défenses se firent entendre. La populace, en proie à la fureur, se rua hors de la salle et courut à l'imprimerie du journal inf^e.
Charles Hugo, dans les Hommes de Vextl, a donné sur cette lugubre soirée les détails les plus complets.
Sans la pluie qui vînt disperser la foule, sans t'éner^e d'un policeman, qui défendit qu'on portât atteinte à la propriété, il est probable, il est certain que les rues de Saint-Hélier eussent été ensanglantées. i
Les ouvriers de l'imprimerie, armés de barres de fer, s'étaient barricadés, décidés & se défendre énergiquement. L'effusion du sang fut épargnée, mais le meeting avait pris des résolutions accueillies par trois hourras pour la reine Victoria, trois hourras pour l'empereur des Françùs, trois hourras pour Timpératrice Eugénie et trois grognements pour le journal VHonane.
En conséquence, le meeting demandait qu'on supprimât une feuille qui prêchait l'incrédulité, provoquait au renversement de toute autorité constituée, insultait l'allié puissant et cordial.de l'Angleterre, exaltait les meurtriers politique, insultait bassement et ridiculement la souveraine du royaume; qu'on fit disparaître un journal dont la publication était un malheur pour rile, dont elle outrageait les lois morales d'hospitalité et les sentiments chrétiens.
Satisfaction devait être donnée à ce vœu.
Pendant que se passaient près de l'imprimerie les scènes tumultueuses dont nous avons parlé, les proscrits, enfermés dans leurs maisons, n'étaient pas sans inquiétude, et Victor Hugo était prévenu d'avojr à se mettre en garde contre un attentat. Un crime eût pu être facilement commis dans cette maison de Marine-Terrace, isolée ; le bruit des flots eût facilement couvert le cri des victimes.
Le poète avait absolument refusé de se protéger ; habitué à se promener sans armes sur la grève, le jour et la nuit, il ne consentit pas à prendre de précautions exceptionnelles.
La vie, disait-il, lui importait peu; il craignait seulement qu'on ne détruisit ses mantiscritf:.
Un proscrit, condamné à mort du Deux-Décembre, Préveraud, entendant manifester celte crainte, se déguisa en ouvrier, acheta une charrette à bras et vint pendant la nuit chercher la lourde malle noire bardée de fer qui renfermait alors à Mnrine-Terract le travail de vingt années, let Conlemplaliotu, qui allaient paraître, et la Légende des Siècles, et les premiers livres des Misérable*. Préveraud chargea le précieux fardeau sur la charrette, qu'il traîna jusqu'à sa demeure, et mit les chefs^l'œuvre en sûreté. La précaution n'était pas inutile.
Les Vêpres jersiaises, ainsi que disait Charles Hugo, étaient préchées non seulement par les journaux de l'Ile, mais encore par ceux de Londres, et l'on pouvait s'attendre à tout.
Plus inquiets que Victor Hugo, ses plus fidèles amis, Théophile Guérin, Hennet de Kesler, Charles ItibeyroDes, étaient venus se joindre pour le défendre à ses deux fils et à Auguste Yacquerie.
Le centenier Asplet qui, ainsi qu'un petit groupe de Jersiais, témoignait an poète une afiection profonde, un dévouement qui lui avait attiré les menaces d'un représentant du gouvernement anglais, le centenier, peu rassuré par l'insouciance de Victor Hugo, vint s'offrir pour protéger la maison menacée.
Il avertit M"^ Victor Hugo du péril. Cette noble et vaillante femme, dont le courage grandissait avec le danger, refusa de quitter Marine-Terrace. Sa place était auprès de son mari. Elle attendait d'un cœur ferme, à ses câtés, les fanatiques que s'efforçait d'anner la police impériale et qui, au dernier moment, reculèrent devant l'accomplissement de leurs sinistres projets.
Les esprits étaient si violemment excités en Angleterre, que le Times, dans son numéro du 17 octobre, publia cette note : « Nous en avons assez dit des révolutionnaires, pour le public, mais nous recommandons à lord Palmerston la lecture attentive de la lettre de M. Félix Pyat. Nous croyons savoir que le premier ministre a déjà menacé ces incendiaires de la déportation, n
Les proscrits n'étaient pas seulement menacés.
Le 15 octobre, le lendemain du meeting, le connétable de Saint-Hélier s'était présenté chez les trois personnes responsables de la publication du journal l'Homme, chez Ribeyrolles, rédacteur, chez Pianciani, administrateur, et chez Thomas, vendeur du journal, et il leur avait signifié que Son Excellence le lieuten^t gouverneur ne pouvait tolérer plus longtemps leur présence dans l'Ile de Jersey.
On ne supprimait pas V Homme, on supprimait seulement les hommes qui le publiaient, procédé déjà employé par Bonaparte pour tes journaux français.
Ribeyrolles, Pianciani et Thomas avaient une semaine pour se préparer au départ. Us n'attendirent pas ce délai et quittèrent Jersey dès le lendemain.
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Les exilés étaient trop solidaires les uns des autres pour ne poiat.se sen^ atteints par cette mesure qui violait )a loi anglaise.
Ils résolurent de protester et Victor Hugo fut chargé de rédiger la décla-
« Le coup d'État, écrivit-il, vient de faire son entrée dans les libertés
anglaises. L'Angleterre en est arrivée à ce point : proscrire des proscrits. Encore un pas et l'Angleterre sera une annexe de l'empire français, et Jersey sera un canton de l'arrondissement de Goutances ; à l'heure qu'il est, nos amis sont partis, l'expulsion est consommée.
<c L'avenir qualifiera le fait ; nous nous bornons à le constater. Nous en prenons acte ; rien de plus. En mettant i part le droit outragé, les violences dont nos p^-sonnes sont l'objet nous font sourire.
H Seulement pas d'équivoque.
H Voici ce que nous disons nous, proscrits de France, à vous gouvernement anglais :
(I M. Bonaparte, votre « allié puissant et cordial », n'a pas d'autre existence légale que celle-ci : prévenu du crime de haute trahison.
« M. Bonaparte, depuis quatre ans, est sous le coup d'un mandat d'amener signé :
« Hardouin, président de la haute-cour de justice, Delapalme, Pataille, Horeau (de la Seine), Gauchy, juges, et contresigné : Benouard, procureur général.
a M. Bonaparte a prêté serment comme fonctionnaire à la République et
s'est parjuré ; il a violé les lois, emprisonné les représentants du peuple
inviolables, chassé les juges
uM. Bonaparte a. proscrit, banni, chassé, expulsé, déporté en Afrique, déporté à Cayenne, déporté en exil quarante mille citoyens, du nombre desquels sont les signataires de cette déclaration.
(i Haute trahison, faux serment, parjure, subornation des fonctionnaires, séquestration des citoyens, spoliation, vol, meurtre ce sont là des crimes prévus par tous les codes chez tous les peuples; punis en Angleterre de l'écbafaud, punis en France, où la République a aboli la peine de mort, du bagne, La cour d'assises attend M. Bonaparte.
u Voilà ce que nous disions hier, et la presse anglaise en masse le disait
avec nous; voilà ce que nous dirons toujours
n Et maintenant, expulsez-nous.
« Victor Hogo.
> Jerse;, 17 octobre 1855. >
Au bas de cette déclantioD s'apposèrent aussitAt trente-six signatures. De Londres V. SduBlcher envoya son adhésion, rappelant que la presse anglaise avait pendant dix-huit mois appelé unanimement L. Bonaparte un assassin et protestant an nom de la morale éternelle. Louis Blanc, de son cdté, signala, en approuvant énergiquement la déclaration, la colère incompréhen^le excitée contre les hôtes de l'Angleterre et flétrissant au nom delà loi anglaise des excès dont, citoyen anglais, il eût été honteux, des excès qu'il déplorait comme honnête homme.
Greppo et Ghevassus, anciens représentants du peuple, protestèrent avec la même énergie.
Lorsque le texte do la déclaration parvint en Anglet^re, la colère redoubla ; les citoyens de Londres, jaloux de ne s'être point montrés d'abord aussi susceptibles que les Jersiais, réclamèrent un ch&timent immédiat. Le Times annonça qu'un navire du gouvernement français (ce navire, peint en blanc, n'était antre que i'Ariel) se trouvait dans le port de Jersey et qu'on supposait qu'il avait l'intention d'embarquer les réfugiés français ; les autres journaux, te Moming- Herald, le Moming-Post, le Moming-Chromcle reproduisirent la nouvelle sans commentaires, et V Illustrated-London-News ajouta simplement que les expulsés avaient mérité la mort.
L'effervescence de la population était telle que les citoyens anglais, si fiers d'ordinaire, si nobles et si généreux, éttùent prêts à accepta qu'on livr&t les proscrits à Sa Majesté Napoléon m.
Toutefois pendant une semaine le gouvernement d'Angleterre, fort embarrassé, ne prit aucune mesure. Il n'avait en effet rien à alléguer ; la protestation ne faisait pas mention de la lettre dans laquelle la reine était nonunée ; il ne s'agissait que de protester sur une terre de liberté contre cet acte illégal d'expulsion.
Mais l'Empire français était assez puissant pour imposer ses volontés qu'il fit connaître à Londres. On en a ta preuve évidente. C'est dans le Moniteur officiel de Paris, daté du vendredi 26 octobre, que fut annoncée d'abord la nouvelle de l'expulsion de Victor Hugo et des signataires de la protestation et l'expulsion ne fut signifiée aux intéressés que le samedi 27.
Ce jour-li le connétable de Saint^Iément sonna à la porte de Marine-Terrace et fît connaître au poète les résolutions de son gouvernement, l'ordre de quitter rUe avant le 2 novembre.
En dépit des lois, malgré la Constitution, l'autorité militaire, ne tenant compte ni des franchises locales ni de la Charte britannique, commettait & sou tour un coup d'État.
Victor Hugo relut avec le connétable sa déclaration ; il lui fit constater qu'elle ta contenait qu'une page d'histoire, que la rigoureuse vérité ; qu'il n'avait pas é les limites de la liberté locale.
Il ajouta :
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— Je suis prêt à partir : allez, monsieur, rendre compte de l'exécution de votre mandat à votre supérieur, le lieutenant gouverneur, qui en rendra compte & son supérieur le gouvernement anglais, qui en rendra compte à son supérieur M. Bonaparte. Soyez tranquille, je n'attendrai pas l'expiration du délai. J'ai bâte de quitter une terre où il n'y a plus d'honneur et qui me brûle les pieds. —
Les autres proscrits, prévenus en même temps, abandonnèrent l'asile qu'ils avaient choisi, où ils avaient essayé de se refaire une patrie. Ils étaient pour la plupart privés de ressources. Qu'importait cela ? Cest la loi de l'exil.
si? :■«
lilii,
sïjî
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SoMHAiRB I D«rnler« adieux.,— Départ de JerMy. — Joie de* Janroan bonapartUt». — Où todI le» proscrila. — Les Cont^tplatipnY. fMai 1856.) — One àine qui ae racoûte, — Sonvenirg et impreasioas. — Jugements portéi sur les CcntemplattûTU. — L'appréciation de la Rtoue thi Deux MotuUt. — La Légende- dés. siicha, première partie (Iffi9). — Idée générale de l'ouTrage. — Accueil lail en France aux œuvres poétiques de l'eiil.. — Une corr«q>andance avec Chartes Baudelaire.
Avant de quitter Jersey les proscrits allèrent dire adieu à leurs morts ' dans ce petit cimetière de Saint-Jean qu'on appelle le cimetière des Indi^pendants ot ofi sont enterrés les restes de ceux qui ne sont les Hdèles d'aucune des vingtsept chapelles de l'Ile. C'est là que Victor Hugo était venu accompagner à leur dernière demeure les martjTS du droit et célébrer leurs vertus.
Les Français que leur empereur voulait faire taire s'embarquèrent les ' uns pour Londres, les autres pour l'Espagne, les autres pour Guemesey.
Le mercredi 31 octobre \epacket emporta vers cette lie Victor Hugo, sa famille et ses amis. En dépit de tout ce n'était point sans regrets que le poète la quittait cette Jersey charmante, dont il devait décrire les sites dans le» Travailleurs de la mer : « ce bouquet grand comme la ville de f/ondres, où tout est parfum, rayon et somrire » , et qu'il a ainsi chantée :
Jersey dort dans les flots, ces étemels grondeurs. Et dans SB petitesse elle a les deux grandeurs, lie, elle a l'Océan; roche, elle est la rnootagoe. Par le sud Normandie et par le oord Bratafcoe, Elle est pour nous la France, et, dans son lit de flenrs. Bile en a le sourire et quelqueTois les pleurs.
Si l'exilé était victime des machinations de l'Empire et si la presse anglaise et jersiaise s'étaient prêtées à la satisfaction d'une vengeance basse, le peuple n'en était point coupable, ce grand peuple anglais qui, a dit Victor Hugo lui-même, est la majesté dans la probité.
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11 se plaisait sur ce coin de terre, sur «ce morceau de Gaule cassé par la mer 11, au tiii* siècle, dans cet antique lieu d'asile ; il y comptait des amis, des admirateurs sincères et naïfs même, qui lui portaient des toasts de ce genre ; « A Victor Hugo si digne de ce nom. »
Cependant l'eipulsion donna lieu à un malentendu. Un certain nombre de Jersiais crurent que Victor Hugo était responsable de la mesure prise contre ses compatriotes et l'accusèrent d'avoir été cause de ce qui arriva. La grandeur de la protestation échappa à cette partie de la population qui du reste est antifrançaise et qui se félicitait publiquement au moment de la guerre de 1870 d'appartenir à un pays ne leur demandant pas de contingents militaires' et n'exposant pas ses sujets à des contributions exceptionnelles.
A c6té. de ces Anglais pratiques il y a à Jersey des Anglais de cœur, qui savent quels liens les attachent à nous et qui au moment où la colonie française quitta leur lie accompagnèrent les expulsés jusqu'au port, leur témoignant une sincère affection et ne cherchant point à cacher une émotion profonde.
Quand le paquebot se mit en marche, ceux-là saluèrent le départ d'un cri touchant; ils crièrent : Vive la République! L'hommage était délicat. Ceux-là rougissaient de l'atteinte portéeà la liberté et ne devuent pas tarder à prier le poète de revenir chez eux, pour lui rendre publiquement hommage.
n n'y aviùt ni haine ni colère dans le cœur de ceux qui partaient.
Us disaient par la bouche d'Auguste Vacquerie : « Cela n'est point lafauia de Jersey. Sois donc acquittée de l'expulsion et sois remerciée des trois ans qtiB tu nous a donnés, lie charmante, Qeur de la mer, patrie des expatriés qui te tiens à la porte de France pour être la première à offiir un asile à ceux qui en sor~ tent ; qui, pour consoler les proscrits, leur montre, le jour, de Mont-Orgueil, la flèche de Goutances, et, la nuit, de Saint-Clément, le phare de Saînt-Malo ; qui fais plus que de leur montrer la patrie, qui la leur rends, qui rends à l'un ses vallées touffues, ses pommiers trempantdans les blés, ses prairies en fleurs, ses nids dans les haies ; à l'autre ses landes, ses bruyères, et ses grands rochers qui combattent la mer. »
Tandis que se dispersaient, jouets du destin, ces hommes qui n'avaient de hùne que contre le mal, les journaux bonapartistes manifestaient à Paris une joie bruyante. Les reptiles de ce temps tenaient à gagner leur argent, et la tâche était pour eux facile puisqu'il s'agissait d'injurier et de salir ceux qui osaient encore parler de droit et de devoir. L'impression produite par lesChâtiment$ sur cette bande de scribes à gages avait été telle que Louis Veuillot, abandonnant pour un moment ses habitudes de prudence catholique, écrivit dans r Univers du 7 décembre 1853, à propos de la pièce à lui dédiée et intitulée. Un autre, pièce à laqueUe le Siècle avait fait allusion dans un article : « Je pourrais demander au Siècle le compte que je demanderai certainement à M. Victor ' Hugo s'il reparaît sur le sol français et s'il existe encore des juges quand il reparaîtra. »
Il parait que Louis Veuillot croit qu'il n'existe plus de juges, car, depnîs SA rentrée en France, Victor Hugo n'a pas entendu parl^ de cette menace laite de loin.
A Veuillot se joignait toute la meute des officieux. L'empereur plaisantait les lïbellet; il disait avec dédain : o H. Victor Hugo le Grand s'occnpe de Napoléon le Petit I » Cela faisait rire les courtisans et servait de thème aux plusanteriesdes feuilles soumises et dévouées. Hais le fouet n'en cinglait pas moins vigonreosement les épaules du souverain des Tuileries.
En même temps qu'il accomplissait sa mission de vengeur te poète préparait d'autres œuvres, et c'est à Jersey que furent écrites les Contemplaltom et, presque en entier, la [^e'mière partie de la Légende det siècles.
Les Contemplation» parurent à Paris, au mois de mai 18&6, chez Michel Lévy et Pagnerre. Le poëte raconte dans ces deux volumes vingtHynq années vécues par lui ; il a, dit-il, laissé pour ainsi dire se faire en lui ce livre que la vie, en filtrant goutte à goutte à travers les événements et les souffrances, a déposé dans son cœur. Cest sa destinée. C'est son &me qui se raconte. Homme, ; en parlant de lui il sait qu'il parle des autres hommes puisque nous avons de communes joies et de conmiunes douleurs, puisque nous bvversons les même* tumultes, les mêmes travaux ^ les mêmes épreuves, et il rappelle tous ses souvenirs, toutes ses impressions, toutes les réalités, tous les fantdmes vagues, riants ou funèbres.
Autrefois, tel est le titre du premier volume ; Aujourd'hui, le titre du second, ^arore, l' Ame en fleurs, Paucamea, En marche. Au bord de rinflni, tels sont les différents titres placés en tête de chacune des six parties dont se composent ces deux volumes.
Mesurant le chemin parcouru il repasse, jour par jour, page par page, le livre de son existence. II se souvient de sa fille, de ses deui iilles quand elles étaient petites.
L'une, pareille su cygne eL l'aulre à la colombe.
Il refait l'histoire de ses croyances et répond à ses accusateurs ; il se souvient de ses jeunes amours, du jardin des Feuillantines, et dédie ses rêveries à ses amis, à Auguste Vacquerie, à Alexandre Dumas, à Paul Meurice, à propos de son drama, Parts, à Fromant Meurice ; puis il pleure encore La fille qui est morte j il lui adresse les mots les plus doux, les plus tendres ; il chante le dévouement de son époux :
Leurs Ames ee parlaieot sous les vagues rumeurs.
■ Que fais-tu T i disait-elle. Et lui disait : « Tu meurs,
11 faut bien aussi que je meure I »
Et les bras enlace, doux couple frissonnant, Ik se sont en allés dans l'ombre; et mainlenaot
tin eoiend le fleuve qui pleure.
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Puisque tu fus si grand, puisque tn fus si doux Que de vouloir mourir, jeune homuie, amant, âpoui.
Qu'à jamais l'aube en ta nuit brillât Aie il jamais sur loi l'ombre de Dieu penché I Soia bdtii sous la pierre oik te voilà couché!
Doia, mon fils, anprès de ma fille I
Hais ce n'est pas seulemeiit tout le problème terrestre que le poëte agite a depuis la plainte du brin d'herbe jasqa'aa sanglot du père », il y a dans les Contemplations une l&i^e part faite à la polémique littéraire, à la polémique politique et aussi à la philosophie.
Sa poésie intime, simple, vraie, émeat ; elle pénètre an fond du cœur, mais elle n'attendrit pas seulement, elle console et elle enseigne.
Le livre dont, seuls, les critiques courageux se hasardèrent à faire l'éloge ne fut pas loué par la Remie des Deux Monde». Ici rentre en scène le fammu Gustave Planche, dont les années ont augmenté la bile. ■^ Planche pense que si les vers émus sont suffisants, en revanche, la partie ! philosophique des Contemplations mérite l'indulgence et le sourire. 11 ne sau- \ niit prendre au sérieux les prétentions de Victor Hugo dans le domaine de la raison pure. A ses yeux, lorsqu'au lieu de raconter ses émotions personnelles et de dépeindre ce qu'il a vu, le poète essaye d'expliquer l'origine du monde, la destination de l'homme, ses droits, ses devoirs, les châtiments attachés à chacune de ses fautes, il se laisse aller à des enfantillages qui ne manqueraient pas d'amusé s'ils étaient écrits dans une langue pins claire. Malheureusement, poursuit le critique, l'obscurité de la forme s'ajoute à la puérilité de l'idée.
Planche ajoute que ces c^rices de poëte ne sauraient l'étonner, mais qu'il est singulier que ces messieurs ne consentent pas à se condamner k l'étude, pour apprendre la philosophie et acquérir l'intelligence des vérités étemelles.
Le jour où il écrivit cette page, le critique était évidemment aveuglé par son inimitié. Quelle philosophie est donc plus claire, plus douce, plus consolante, plus élevée, que celle enseignée par Victor Hugo 7 11 dit à ceux qui souffrent d'espérer ; il sait des remèdes contre la douleur et dit comment il faut lutter contre le mal. Le lire, c'est vouloir devenir meilleur, c'est élever son esprit au-dessus des luttes terribles de la vie, développer sa raison, envisager te rftle et la mission de l'homme sous leurs aspects nobles, par leurs côtés gênéreux. Quelle philosophie vaut celle-là?
Malgré les attaques violentes des écrivains de mauvaise foi, les Contemplation» furent reçues en France avec une faveur marquée et appréciées à leur valeur. La forme du poète n'était plus contestée et ses idées s'imposaient malgré tout. Chaque œuvre nouvelle, depuis les premières jusqu'aux dernières, devait paraître plus belle que la précédente. Le génie sans cesse se montre supérieur à lui-même.
Les éditions des Contemplations furent nombreuses. La France, accablée
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sous le despotisme, se sentait revivre en lisant les vers de son fils illustre. Et si l'envie essayait de porter atteinte à ses œuvres, en revanche, quiconque n'avait point r&me basse se plaisait à louer la grande voix qui se faisait entendre de l'e:(il.
Parmi ceux qui prouvèrent le mieux la gratitude de leur admiration, il £iut citer Jules Janin qui, pendant toute la durée de l'Empire, ne manqua pas une occaàon de parler avec un respectueux enthousiasme du prosait qu'il aimait et qu'il vénérait.
Victor Hugo avait envoyé à ce fidèle un magnifique et curieux exemplaire des Contemplatioru, contenant un dessin signé de lui, dessin & la sépia, très intéressant et représentantVictor Hugo assis, pensif, sur un rocher au bord de la mer, au soleil couchant ; des fleurs brisées sont aux pieds du poëte ; deux anges ailés soutiennent dans les airs le médaillon de sa fille Léopoldine, encadré par des guirlandes de fleurs. Des photographies de diflerents sites sont placé<»s en regard des pièces de vers qui les mentionnent. Une lettre de quatre pages pleines, signée Victor Hugo, ajoute à la valeur de ce livre, qui fut vendu mille firancs à la vente de Jules Janin.
C'est à l'étincelant critique que l'exilé envoyait encore, trois années plus tard, un des premiers exemplaires de la Légende des ftècles, avec cette dédicace :
« A celui qui, comme poUte et comme ami, est inépuisable.
a A la plume vaillante et ailée.
a Au noble ctaur qui comprend et qui célèbre la victoire des vaincus.
« A l'homme qui, d^uîs trente ans, est un des éblouissements de Paria.
u A Jules Janin. »
Ce livre, orné d'un JronUspice, dessiné en couleur par l'auteur lui-même, s'est vendu 635 francs.
Nous dirons, en quelques mots, ce qu'est la Légende des siècles, dont la première partie, en deux volumes, complète l'œuvre lyrique des premières années de l'exil.
La Légende des siècles parut à Paris, chez Michel Lévy, en 1859. Elle est dédiée à la France en ces termes :
Livre, qu'un vent l'emporte En FrpDce, où je suis nél L'ari>fe déraciné Donne sa feaille morte.
Jamais cet arbre n'avait eu plus de sève et n'avait poussé de plus magnifiques rameaux. Cette fois encore on s'écria que ces pages étaient les premières de toutes.
Dans cette œuvre gigantesque le poète, sans c^se attiré par des conceptions grandioses, s'est proposé d'écrire une histoire entière de l'humanité, en choisissant les époques saillantes et typiques, d'indiquer, suivant l'ordre des
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âges, les changements de physionomie des peuples, de prendre des empreintes successives du prolîl humain, de date en date, depuis Ève7 mère des hommes, jusqu'à la Révolution, mère des peuples; empreintes de la barbarie, de ta dvilisation, moulées sur le masque des siècles.
a Exprimer, dit-îl, l'humanité dans une espèce d'ceuvre cyclique; la peindre successivement et simultanément sous tous ses aspects, histoire, fiable, philosophie, religion, science, lesquels se résument en un seul et immense mouvement d'ascension vers la lumière; faire apparalb^ dans une sorte de miroir sombre et clair cette grande figure, une et multiple, lugubre et rayonnante, fatale et sacrée, l'Homme; voilà de quelle pensée, de quelle ambition, à l'on veut, est sortie la Légende des siècles...
« L'épanouissement du genre humain de siècleen siècle, l'homme montant d^ ténèbres à l'idéal, la transfiguration paradisiaque de l'enfer terrestre, réclusion lente et suprême de la liberté, droit pour cette vie, responsabilité pour l'autre; une espèce d'hymne religieux à mille strophes, ayant dans ses entrailles une foi profonde, et sur son sommet une haute prière ; le drame de la création éclairé par le visage du créateur, voilà ce que sera, terminé, ce poËme dans son ensemblel >
Fidèle à cet immense programme, Victor Hugo a choisâ dans les grandes époques, l'antiquité biblique, les temps chevaleresques, le moyen âge, l'ère moderne, un fait saillant qu'il a mis en lumière.
L'antiquité biblique est représentée par trois grands poèmes, le Sacre de la femme,, nai chante les joies de l'Éden et les splendeurs de la création; la Conscience, poème qui emprunte à Dante ses plus sombres couleius pour peindre le supplice deCun, et la Première rencontre du Christ avec le tombeau, page traduite de l'Évangile, ou plutôt inspirée par lui, et qui dépasse en grandeur et en poésie le récit du livre sacré.
Passant aux légendes du Nord, il place à côté de Gain, Kanut le parricide, qu'il fait errer éternellement dans la nuit, vêtu d'un manteau de neige, sur lequel tombe sans cesse une goutte de sang.
Ces conceptions sont en dehors de tous les cadres épiques, et l'on peut affirmer que, dans son ensemble, la Légende des Siècles est le plus beau et le plus complet des recueils de Victor Hugo.
Qu'il interpelle le lion d'Androclès ou qu'il prête la parole au Cèdre qui, sur un ordre d'Orner, s'en va couvrir Jean de son ombre, toujours plein d'une vigueur surhumaine et d'une puissance incomparable de pensée, il prend son vol à travers le temps et l'espace.
Parfois il s'arrête pour pleurer avec les Pauvres gens, pour s'attendrir avec Jeannie, la femme du pêcheur, et, dans ces compositions émouvantes et simples, il se montre également admirable. ,
On comprend l'émotion que produisit en France l'apparition de la Légende des Siècles.
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Tous les postes de France écrivirent au Mattre pour lui témoignor leur admiration.
Victor Hugo qui a toujours eu l'habitude de répondre à quiconque lui adresse une lettre, échangea à cette époque avec les premiers de nos littérateurs une correspondance intéressante à tous égards.
Entre autres il faut citer quelques billets échangés avec Ch. Baudelaire, l'auteur des Fleurs du Mal.
Baudelaire avait été émerveillé et Victor Hugo lui répondît : « Merci, poSte. Vous me parlez merveilleusement de /a /.^yentfe diîsaiVc/ea. Votre lettre esttoute marquée de votre cœur sincère et de voire profond esprit. Plus vous penserez à ce que je vous ai écrit, plus vous verrez que nous sommes d'accord : marcher du même pas au même but. Rallioas-nous sous l'idéal, but sublime vers lequel l'humanité dirige son double et éternel effort ; l'art et le progrès. »
Et la correspondance se continuant Baudelaire promet à son maître de lui envoyer sa traduction d'Edgard Poë, mais il le supplie de ne point lire d'autre exemplaire que celui qu'il lui enveira, parce qu'il reste quelques corrections à Iftire.
Ce à quoi répond encore Victor Hugo : Soyez tranquille, j'attendrai. Je comprends votre susceptibilité, moi qui ai fait faire, pour des virgules, onze cartons à la Légende des siècles.
Cette confidence est bonne à recueillir. Elle dit le soin que les grands artistes apportent à leurs œuvres, toujours imparfaites, à leurs yeui.
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Cabinel de travail de Victor Hugo.
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lavkiiiB : GuemMey. — S>int-Pierre-le-Port, Mpit4le de llle. — HanteTille-HoaM. — DeteriptlOD de cette mkison cétëbre. — Les veatibales et 1» ulle fc mtnger. — Lei wloni du premier
étige. — La gruide galerie de cbËae Lk chambre de GoribiJdi. — Le cabioet de travail. —
Ce qu'on /aisaic à HauteTïHe-Houie. — Le» tteiee de la maison. — La Mitirables (1813). — Lamartiae et ion Court it litCiralw-e. — Lettre de Victor Dago. — Le dtner des enfants pauvre». — Le banquet do Bruielles.
L'Ile de Guemesey, d'une étendue moindre que celle de Jersey, ne compte guère plus de trente mille habitants. Elle a la fOTroe d'un triangle, ou plutôt d'une lyre. Le climat, tempéré par les brises de la mer, est également très doux. Guernesey « est un avril répandu ». Les aloès, les camélias, les figuiers, les fuchsias, y poussent en profusion. D'énormes blocs de rochers, des Ilots de pierre, en rendent l'abord diOicile, mtùs donnent aux paysages une gran' deur sauvage. Un port petit, mais très animé, où fourmillent des sloops, des bricks, des trois-mâts, des bateaux à vapeur, des barques de pèche. Elle ressemble plus à la Bretagne qu'à la Normandie. L'Ile est charmante, comme sa voisine, mais moins aimable, » plus revêche ». De ses rivages on voit Aarigny, Jersey, les lies Jetbou, Herm et Serck, ces trois blocs roses et rocheux qui font que le panorama vu de Guernesey rappelle le panorama vu de Gênes.
En face de cet archipel de la Hanche, le rocher de Saint-Malo, sur lequel se dresse le tombeau de Chateaubriand, qui, blessé d'un éclat d'obus à l'armée de ' Condé, vint, pour quelque temps, demander asile à Guernesey.
Cette lie se trouve, comme sa voisine, sous le protectorat de l'Angletarc, qui respecte l'antiquité de ses coutumes, attestée par un document écrit en français et datatit du xir siècle. L'idiome le plus répandu est un patois normand défîgoré par des emprunts successifs faits & diflérentes langues, surtout k la langue anglùse; la bourgeoisie parie l'anglais pur. Toutefois Gaemesey est restée plus françûse que lersey ; on y plaide encore en français et les fermes ont conservé l'usage des fenëtues françaises, qu'on ne voit nulle part à Jersey. Il existe entre les habitants de ces deux lies une inimitié curieuse à constater et datant de longtemps. L'expulsion devait donc dtre uo ^tre & (t ttyiupaMe 'de
Guemesey, et les proscrits furent reçus avec plaisir lorsqu'ils débarquèrent dans le chef-lieu de l'Ile, à Saint-Pierre-le-Port {Peterport).
Cette petite capitale n'a aucune ressemblance avec Saint-Hélier. Elle est construite en amphithé&tre et a plusieurs étages comme Granville ; ainsi que l'a écrit Auguste Vacquerie, on dirait « Caudebec sur les épaules d'Honfleur n. — Une église gothique, des rues vieilles, étroites, irrégulières, fantasques, amusantes, coupées d'escaliers, grimpant et dégringolant, les maisons les unes sur les autres, afm que toutes voient la mer.
Victor Hugo trouva en arrivant une habitation à louer, habitation vaste et très commode, qu'il ne tarda pas à acquérir et qui, maintenant, est à jamais célèbre, HautevHle-House.
Cette demeure était vide depuis neuf ans quand il s'y installa; les Guernesiais la croyaient redoutable. On prétendait qu'une femme, qui s'y était tuée, y revenait chaque nuit, et personne n'osait y loger. Le poëte ne se laissa pas intimider par la légende redoutable et s'occupa avec ardeur de son aménagement, agrandissant les appartements, les ornant selon sa fantaisie, imprimant en quelque sorte sa marque à tous les objets qui l'entouraient.
Cette installation, faite aux heures de repos, demanda environ trois ans; elle ne cessait de préoccupEa* Victor Hugo qui, à cette époque, écrivit à Jules Janin cotte lettre curieuse et inédite ;
a Figurez-vous qu'en ce moment je fais bâtir presque une maison ; n'ayant plus la patrie, je veux avoir le toit. L'Angleterre n'est pourtant guère meilleure gardienne de mon foyer que la France. Ce pauvre foyer, la France l'a brisé, la Belgique l'a brisé, Jersey l'a brisé ; je le rebâtis avec une patience de fourmi. Cette fois, si l'on me rechasse encore, je veux forcer l'honnête prude Albion à
laire une grosse chose ; je veux la forcer k fouler aux pieds un at home Le
curieux, c'est que c'est la littérature qui m'a fourni les frais de cette expérience politique.
« La maison de Guemesey, avec ses trois étages, son toit, son jardin, son p^Ton, sa crypte, sa basse-cour, son lookout et sa' plateforme, scHt tout entière des Contemplations. Depuis la dernière poutre jusqu'à la dernière tuile, les CorUemplatiom payeront tout. Ce livre m'a donné un toit, et un jour que vous aurez du temps à perdre et à nous faire gagner, vous qui avez aimé le pofime, vous viendrez voir le logis, n
Hauteville-House, ainsi que son nom l'indique, est située au haut de la ville, au sommet d'une falaise, dans une petite rue tortueuse, étroite, assez laide. La façade nue, peinte en noir, est triste. Mais à peine a-t-il franchi la porte, le visiteur ressent une impression saisissante, une émotion dont ne peut se défendre ni celui qui vient là en pèlerinage littéraire, ni le touriste indifférent.
Chacun se découvre en pénétrant dans cette demeure romantique, asile de la poésie française exilée.
LA GALKDIE i>B CHENE DE lIAUTBVIlLE-nODBI
29i VICTOR HUGO ET SON TEMPS.
On pénètre d'abord dans un vestibule, au milieu duquel se dresse une élégante colonne corinthienne, en chêne sculpté, soutenant un panneau également sculpté et représentant les principales scènes de Notre-Dame de Paris.
A. l'extrémité de cette première pièce, derrière la colonnetle, une porte donnant accès à un second vestibule contenant une grande statue en bois, revêtu de panneaux en chône sculpté, et dans lequel se trouve l'escalier.
Au fond une porte s' ouvrant sur la salle à manger dont les murailles sont . couvertes de faïence blanche ornée de quatre grands motifs qui représentent de . magnifiques vases de fleurs. De place en place, des assiettes rares, précieuses, des émaux, des porcelaines, des montants en chêne.
Tout autour des bancs de chêne auï dossiers élevés, sur lesquels sont appliquées de vieilles peintures de genre flamand, représentant des motifs guerriers, des épisopes sanglants auxquels le poëte a donné pour titre : la mort du prêtre, la mort du soldat, etc.
Au milieu, une grande table carrée en chêne. Au fond, deux fenêtres donnant sur le jardin et entre lesquelles est fixé à la muraille uii immense fauteuil en chêne, appelé le fauteuil des ancêtres, fermé par une chaîne. C'est la sella defunctorum, le siège d'où les ancêtres morts président le repas de famille. A gauche, un grand poêle de faïence, au-dessus duquel est une statuette très intéressante et représentant une Notre-Dame-des-Victoires qui tient son enfant entre ses bras. Pour 6ter à ce bibelot précieux son caractère de trop grande sainteté, le poète a en quelque sorte métamorphosé la statue de la Vierge en une statue de la Liberté ; pour cela il a gravé dans la planche de chêne qui se trouve au-dessous du socle cette inscription qui fait de l'enfant au globe l'image du peuple naissant :
Le peuple est petit, mais il sera grand. Dans tes bras sacrés, â mère fécoade.
0 liberté sainte, au pas conquérant, Tu portes l'enfant qui porte le monde.
Un vers latin placé à côté de ce quatrain résume la même pensée :
Libertés populum, populus dum sustinet orbem.
Le peuple porte le monde et la liherté porte le peuple.
Le jardin qu'on aperçoit à travers les fenêtres n'est pas très grand, maïs il est charmant, rempli de plantes exotiques. La flore du midi tout entière y est représentée.
! A droite, dans le second vestibule, existe un couloir qui conduit à ce jardin, et dans la partie droite du rez-de-chaussée sont trois pièces, dont l'une sert de fumoir et dont les autres servent aux réunions de famille. Des divans, des tables composent l'aménagement de ces pièces.
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A gauche, avons-nous dit, commence l'escalier circulaire, éclaii-é par en haut, et dans le premier pan coupé duquel se trouve la chambre qu'liabitait Auguste Vacquerie.
Au premier étage, k droite, les içpartements particuliers donnant sur le jardin, les chambres à coucher de M*" Hugo, de ses fils et de sa fille Adèle. Là sont les souvenirs de famille, les portraits, des aquarelles de Charles Hugo. Cette partie de la maison ne s'ouvre point au visiteur banal.
De l'autre côté du palier, deux salons, l'un rouge et l'autre bleu. Dans le salon rouge, d'où l'on voit la mer, des torchères, des meubles de toutes les époques, de larges divans, des iauteuils, au plafond une vieille et magnifique tapisserie d'un grand effet. On «n remarque de semblables dans presque toutes les pièces.
Les murs et le plafond du salon bleu sont tendus de tentures en perles tissées, tentures italiennes remarquablement belles et précieuses, introuvables aujourd'hui. Au milieu du salon bleu, une table célèbre et dont souvent on a conté l'histoire. Avant l'exil, les organisateurs d'une vente de charité étaient . venus trouver Victor Hugo et lui avaient demandé son encrier pour le' mettre aux enchères. Le poète ne se contenta pas de ce modeste don ; il écrivit à Lamar tîne, à Geoi^e Sand et à Alexandre Dumas père, les invitant à augmenter son oflfrande d'une offrande semblable. Les trois célèbres écrivains répondirent à son appel ; il fit enchâsser les quatre encriers aux quatre coins d'une élégante table de chêne, et, quand vint le jour de la vente, il racheta, moyennant une somme importante, ce meuble précieux, conservé à Hauteville-House dans le salon rouge, où se trouvent à profusion les objets d'art, les curiosités recueillies une aune.
Le second étage est entièrement occupé par la fameuse galerie de chêne qui attire particulièrement l'attention. C'est le musée le plus curieux qu'on puisse imaginer.
D'un côté cinq grandes fenêtres laissant voir la mer. Au centre un immense chandelier en chêne, portant des branches sans nombre, et surmonté d'une sta. tuettâ en chêne sculpté par Victor Hugo. Derrière une balustrade également en chêne, découpée à jour, et après la balustrade un vaste divan, sorte de lit destiné h Garibaldi, à qui le poète, vers le temps de Mentana, avait offert l'ho^italité en ces vers inoubliables :
Oui, viena, chacun de doos, frère â l'flme meurtrie, Veut avec bod eiil te faire udb patrie, yiens, assieds-toi chez ceux qui n'ont plus de foyer. Tiens, toi qu'on n'a pu vaiacre et qu'on n'a pu ployer. Nous chercherons quel est le nom de l'Espéraoce; Nous dirons : Italie, et tu répondras, France. Et noot regaideroDS, car le soir bit rËver, En attendant les droits, les astres se lever.
'U ne fut pas possible su grand patriote italien d'accepter cette invitation ; le destin n'a point permis que deux émancipateurs de peuples se rencontrassent Jamais, mais cette partie de la galerie de chêne n'a point cessé de s'appeler la chambre de Garibaldi.
Auprès de la balustrade deux colonnes autour desquelles s'enroulent des feuilles de vigne en or, et peintes, l'une en rouge, avec cette épigraphe : Lœtitia (joie), et l'autre en noir, image de la tristesse, Mœtitia.
S. l'extrémité opposée, une cheminée monumentale. Partout des tableaux, des peintures, des dessins, des tapisseries, des inscriptions latines. Un groupement de meubles de toutes sortes, une'réunion de toutes les élégances, italiennes et florentines, romantiques et Moyen Âge, Renaissance et modernes.
Enfin, au troisième étage, le cabinet de travail, sorte de belvédère, garni . de glaces sans tain, formant te plafond et les murailles.
C'est là qu'en face de la pleine mer et sons le soleil, le poète, se tenant debout suivant sa coutume, écrivait chaque jour ses pages immortelles.
C'est dans ce cabinet, d'où l'on aperçoit la petite ville de Saint-Sampson et son pittoresque promontoire, que le poète accomplissait sa tâche ; tandis qu'il travaillait, les livres ouverts à ses pieds gisaient sur le plancher, les feuilles manuscrites s'éparpillaient au hasard sur le divan, couvert d'un tapis turc, ou sur le poêle de faïence, et personne, sans sa permission, ne pénétrait dans cette retraite inviolable.
A. côté de ce cabinet sont quelques pièces remplies de livres et de documents, une chambre à coucher dans laquelle le poSte se reposait souvent sur un lit de fer, et aussi le modeste appartement que s'est réservé M" Chenay, la belle-sœur de Victor Hugo qui, depuis 1870, habite seule à Hauteville-House. A ce troisième étage finit l'escalier tournant, garni du haut jusqu'en bas de feutres à fleurs, et éclairé en haut par une sorte de lentille garnie d'une planche en chêne sur laquelle le maître de la maison a peint des oiseaux et des fleurs. Audessous de cette planche, une grande et magnifique glace encadrée de noir et entourée de tapisseries.
Dans toute la maison règne un demi-jour qui prête quelque chose de mys> térieux à cette demeure, qui fait songer à l'habitation décrite par Walter Scott, mais qui porte partout l'empreinte de l'homme qui l'a habitée et qui reflète pour ainsi dire son œuvre et son génie. Hauteville-House est sa création, son logis véritable; elle a été sinon construite, du moins ornée par sa fantaisie, par son imagination ; il l'a peuplée de ses souvenirs, de s^ dessins ; architecte, menuisier, tapissier, peintre, sculpteur, collectionneur patient, décorateur infotigable, il a fait de ce logis, témoin de sa vie d'exil, une demeure historique qui rend Guemesey à jamais célèbre.
Ce qu'on faisait à Hauteville-House, on le sait. Tout le monde y travaillait. La fille composait de la musique charmante. Le fils atné écrivait ses romans et ses drames ; son frère traduisait Shakespeare, nous donnant enfin l'esprit et la
GAvnocHB (les Misértd>let).
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lettre de ce géuit de U tragédie, faisant, conune l'a constaté son pëfe, des fouilles dans ce génie. M*" Victor Hugo, recueillant des notes sur son mari, commençait ce beau livre que la mort ne lui a, hélasl pas permis d'achever. Auguste Vacquerie aniassait au jour le jour des études littâtiires, pittoresques, savantes, humoristiques, qu'il a depuis réunies sous ces titres que chacun connaît : let Miettet de l'histoire et les Profils et Grimaces.
Il écrivait en 1856 & Ernest Lefèvre : n J'ai une bibliothèque unique. Saistn ce que j'ai lu cette année ? En iait de poëmes : Dieu, la Fin de Satan, les Petites Épopées} en drames : Homo, le Théâtre en liberté, les Drames de tinvisible', en IjTisme, les Contemplations et les Chômons des rues et des bois; en philosophie, un livre que vingt-cinq ans de méditation n'ont pas encore achevé, et qui s'aj^Hera : Essai eC explication ; — j'ai pour bibliothèque les manuscrits de Victor flugol Je vms et je viens dans ces chefs-d'œuvre où nul n'a pénétré. J'ai des Buy Bios à moi I Émotion inexprimable, d'être seul dans ces mondes inédits, dans ces strophes non touchées, -dans la pureté de ces créations, dans la vii^inité de ces auroresl Joie eGarée d'Adam le premier jour de l'Ëden. »
Victor Hugo, de son côté, a rappelé ces années de travail fécond. Il a dit, pariant de ses fils, qu'ils faisaient une chose simple, leur devoir.
Us servMent leur patrie et la glorifiaient, vivant pour elle et loin d'elle. Vénérant leur mère, pleurant leur sœur morte, aimant leur sœur vivante, aidant leur père, proscrit, à porter la proscription, se faisant les frères de leurs compagnons d'adversité, ils se montraient dignes du poète, ils savaient souSrir et lutter.
Hauteville-House était une sorte de lieu d'asile. Quiconque y frappait était certain d'être accueilli. Une des chambres placées à côté du cabinet de travail de Victor Hugo s'offrait à tout homme de lettres français qui désirait écrire un livre dans la tranquillité de l'exil. Gérard de Nerval, Ourliac, Balzac, et, plus tard, ce charmant poète, qui devùt mourir si jeune, Albert Glatigny, dix autres, habitèrent cette chambrette, appelée le Badeau de la Méduse par Victor Hugo, qui, fournissant le repas en même temps que le gîte, entendait égayer son bospitalité.
La maison n'était pas seulement pleine d'amis, elle était encore pleine d'animaux, qui se trouvuent bien là. — Je suis content, disait Vacquerie, que la maison du génie soit la maison des bètes.
Ces bêtes aiment qui les aime, elles vont droit aux meilleurs d'entre nous.
L'auteur des Profils et Grimaces n'a pas craint dé consacrer quelques pages émues à ces habitants à quatre pattes.
Il s'est fait l'historien de Ponto, un bel épagneul aimable et peu fidèle; de Chougna, la chienne de garde, qui se montrait brutalement tendre ; de Lux, la chienne favorite de Cbaries Hugo; de Mouche, la chatte blanche et noire, défiante et silencieuse.
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H~* Hugo avait amené de Belgique un superbe lévrier, qu'on peut voir maintenant empaillé à Bauteville-House, qu'il n'avait pas quitté apeès la mort de sa maîtresse.
Ce lévrier portail, gravé sur son collier, un distique du maître luHnéme ; deux vers ayant pour but d'empêcher qu'il se perdit :
Je voudrais qu'an logis quelqu'un me ramenit.
— MOD état? Cbien. — Hon mallreT Hugo. — Mon nomt Sénat.
Le souvenir du Sénat du second Empire avait dicté ce nom, sans doute. On était à Hauteville-House, lorsqu'on songeait au passé, assez convaincu de la vérité de cette parole de M"' de Staél : « Plus j'ai connu les hommes, fJus j'ai aimé les d;icns. »
Mais l'cla n'empêchait point de faire aux hommes tout le bien possible.
Telle (^tait la maison du poète de la Légende des Siècles.
Dans cette demeure hospitalière et douce il demeurait fidèle à la règle qu'il s'était imposée, il travaillait depuis le matin jusqu'au soir.
C'est à Hauteville-House que fut terminée une œuvre qu'on a, non sans raison, appelée l'œuvre du siècle, et qui est universellement connue, nous voulons parler des Misérables. ■ ^^^^
Le manuscrit des Misérables avait été compieilcé place Boyale, et le livre devait, vers 18â8, être publié par les éditeurs Gosselin et Renduel. Une des parties de ce roman s'intitulait alors le Manuscrit de l'Évêque. Les événements politiques interrompirent l'ouvrage, qui ne fut terminé qu'à Hauteville-House, après avoir été l'objet de développements considérables. A mesure qu'il travaillait, le poète, entraîné par son imagination, se complaisùt dans l'agrandissement de son œuvre, ne se lassait point d'écrire des chapitres et des épisodes nouveaux, d'ajouter & des pages émouvantes d'autres pages plus émouvantes.
Une année encore avant l'apparition des Misérables, au mois d'août 1861, dans une lettre datée de Schiedam, en Hollande, Victor Hugo écrivait à Paul Foucber, qui lui demandait l'autorisation de faire un drame de son livre : (i Mon fib Charles a déjà pris date pour cela , mais il y a peut-être dans les Misérables matière à plus d'un drame. L'ouvrage paraîtra en trois parties, qui auront chacune un titre spécial et qui seront comme trois romans. Pourtant l'œuvre entière gravite autour d'un personnage central. C'est une sorte de système planétaire autour d'une Âme géante, qui résume toute la misère sociale actuelje. »
Lorsqu' enfin les Misérables furent mis en vente, en 1S62, ils comprenaient cinq pai-ties : Fantine, Cosetie, Marias, l'Idylle rue Plumet et l'épopée rue Saint-Denis, Jean Valjean. Ils avaient dix volumes in-S", au lieu des deux volumes annoncés plusieurs années auparavant.
JBAM TALIBiN {Itt JHUéTttbkt).
Ce roman f^gantesque parut le même jour à Paris, à Bruxelles, à Leipzig* à Londres, k Mitan, à Madrid, à Rotterdam, à Varsovie, à Pesth, à Rionjaneiro.'
L'édition originale de Paris, éditée parPagnerre et imprimée par Claye, fut d'abord tirée à sept mille exemplaires. Mise en vente le 3 avril, elle était enlevée en deux jours. L'imprimeur Claye avait heureusement pris sur lui de faire des empreintes, ce qui permit de mettre un nouveau tirage en vente, le 17 avril.
La |H%miëre édition de Paris atteignit donc immédiatement le chiffre de quînzemilleexemplaires-, celle de Bruxelles, imprimée par Laa>oix, douze mille-, celle de Leipzig, trois mille.
Les autres traductions étrangères, publiées en même temps, fournirent vingt-cinq mille neuf cent cinquante exemplaires, sans compter les centrefitçons, et il parut peu après deux éditions illustrées. Depuis, une nouvelle et merveilleuse édition, également illustrée, a été publiée par la librairie Hughes, et c'est par centaines de mille qu'il faut maintenant compter la vente des Misérabîet qui, dès leur apparition, doivent être considérés comme le plus colossal des succès de librùrie.
Ce succès est facile à expliquer. La grande voix de Victor Hugo s'élevant en faveur des déshérités devait se faire entendre dans le monde entier. Dans cette œuvre, qui apparaît comme le point culminant de son évolution soà^e, il a mis son âme tout entière, son ardent amour du peuple, sa bonté, sa raison.
Plein de pitiépour les faibles écrasés parle destin, il défend les misérables, se montrant plein de sympathie pour ceux qui se relèvent après la chute ; il tend la main à ceux que les lois sociales accablent -, il ne veut pas qu'on soit sans pardon pour ceux que l'hérédité du vice ou de mauvais exemples ont rendus criminels.
Toute la philosophie de cette œuvre superi>e est résumée dans quinze lignes de préface.
— Tant qu'il existera, (Ut l'auteur, par le fait des lois et des mœurs, une damnation sociale créant artificiellemeni, en pleine civilisation, des enfers, et compliquant d'une fatalité humaine la fatalité qui est divine *, tant que tes trois problèmes du siècle : la dégradation de l'homme par le prolétariat, la déchéance de la femme par la faim, l'atrophie de l'enfant par la nuit, ne seront pas résolus ; tant que dans certaines régions l'asphyxie sociale sera possible ; en d'autres termes et à un point de vue plus étendu encore, tant qu'il y aura ignorance et misère, des livres de la nature de celui-ci ne seront pas inutiles.
Nous ne nous permettrons pas d'analyser un livre admiré par ceux qui nous lisent. Depuis Jean Valjean jusqu'à Gavroche, tous les personnages, tous les types des héros des Mitérablei sont universellement connus.
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Personne qui n'ait été ému par la grâce et la tendresse des peintures, par le relief d^ physionomies et la netteté des caractères, par la vigueur des tableaux. La grandeur de cet ensemble émouvant, l'&rt de la composition, la tiardiesse et la richesse du style expliquent pourquoi, non seulement en France, mais encore partout où les hommes savent lire, on lut let Misérables,
« Il y a, nous disait un jour le poëte, il y a, entre la foule et moi, je ne sais quoi qui fait que nous nous comprenons. »
Cest le cœur des peuples qui va droit à son cœur.
Les Misérables se répandirent dans tous les pays.
Au cours d'un de ses voyages dans la Russie orientale, M. Alfred Rambaud trouva chez un libraire dans une ville moitié russe et moiUé tartare, à Kazan, la traduction russe de l'impérissable ouvrage.
La nièce du générai Lee a raconté que, pendant la guare de la sécession, les soldats américains avaient dans leur sac une traduction anglaise des Misérables, et la lisaient à la lueur des bivouacs, entre deus batailles. Cette édition €>!$^\tàt édition des volontaires ; ceux-ci se plaisaient à se donner entre eux les noms de Marius, de Hyriel, de Valjean, etc. Tin nombre incalculable d'esemplûres est répandu dans les républiques du Sud.
Il existe même des traductions japonaises.
Au moment de l'apparition du livre en France, tous les mtiques lui consacrèrent de longues et consciencieuses études. Barbey d'Aurevilly, Voirsuon, Courtat, Perrot de Ghézelles, Charles Jeoffrin, Mario Proth, Hontégut, publièrent des analyses curieuses et intéressantes, que nous ne pourrions examiner que dans un volume spécial.
Nous nous arrêterons seulement aux pages consacrées aux Misérables par Lamartine dans sou Cours de littérature.
Les entretiens familiers de Lamartine concernant ce sujet sont intitulés : Considérations sur un chef-d'œuvre ou le danger du génie.
Le poëte des Médilatiom était, il le confesse d'abord, pressé d'écrire ce qu'il pensait d'une critique éloquente, passionnée, radicale, de la société. &Iais il avait écrit d'abord à Victor Hugo pour lui dire qu'il l'avait lu et qu'il était tour à tour ravi du tableau, blessé du système, que la critique radicale de la société, chose sacrée parce qu'elle est nécessaire, chose imparfaite parce qu'elle était humaine, lui était antipathique ] que, s'il écrivait sur les Misérables, il respecterait avant tout l'homme, l'amitié, le suprême talent, le génie, cette épopée du talent; mais qu'en confessant son admiration pour le talent, il lui serùt impossible de ne pas combattre, à armes cordiales, te système, et qu'en ^ combattant le système il froisserait involontairement l'homme et l'œuvre, que par conséquent il attendmt une réponse avant d'écrire une ligne de l'admiration et de la réprobation qui bouillonnaient en lui.
Victor Hugo répondit deux ou trois fois, a comme un homme fort », en octroyant pleine licence à Lamartine. Il lui dit, entre autres choses :
« .... Si le radical, c'est Yidéal, oui, je suis radical; oui, à tous les points devue.je comprends, je veux et j'appelle le mieux; le mieux, quoique dénoncé par un proverbe, n'est pas l'ennemi du bien, car cela reviendrait à dire : le mieux est l'ami du mal...
« Oui, une société qui admet la misère... oui, une humanité qui admet la guerre, me semblent une société, une humanité inférieures, et c'est vers la société d'en haut, vers l'humanité d'en haut que je tends ; société sans rois, humanité sans frontières
« Je veux universaliser la propriété, ce qui est le contraire de l'abolir, en supprimant le parasitisme, c'est-à-dire arriver à ce but : tout homme propriétaire et aucun homme maître. Voilà pour moi la véritable économie sociale, et parce que le but est éloigné, c'est une raison pour n'y pas marcher?....
« Oui, autant qu'il est permis à l'homme de vouloir, je veux détruire la fatalité humaine ; je condamne l'esclavage, je chasse la misère, j'enseigne l'ignorance, je traite la maladie, j'éclaire la nuit, je hais la haine Voilà ce que je
suis et voilà pourquoi j'ai écrit les Misérables.
u Dans ma pensée les Misérables ne sont autre chose qu'un livre ayant la fraternité pour base et le progrès pour cime.
Il Maintenant prenez ce livre et pesez-le. Les conversations littéraires entre lettrés sont ridicules ; mais le débat politique et social entre pairs, c'est-à-dire entre philosophes, est grave et fécond,
« Vous voulez évidemment, en grande partie du moins, ce que je veux. Seulement, peut-être souhaitez-vous la pente encore plus adoucie ; quant à moi, les violences et les représailles sévèrement écartées, j'avoue que, voyant tant de souffrances, j'opterai pour le plus court chemin I »
Et dans une autre missive non moins précieuse, comme Lamartine hésitait encore, l'exilé lui dit :
« Cher Lamartine, H n y a longtemps, en 1S2Û, mon premier bégayement de poète adolescent fut un cri d'enthousiasme devant votre éblouissant soleil se levant sur le monde. Cette page ^t dans mes œuvres et je l'aime ; elle est là avec beaucoup d'autres qui vous glorifient. Aujourd'hui vous pensez que l'heure est venue de parler de moi, j'en suis fier; nous nous aimons depuis quarante ans et nous ne tommes pas morts. Vous ne voudrez gâter ni ce passé ni cet avenir, j'en suis sûr; faites donc de mon livre ce que vous voudrez : il ne peut sortir de vos mains que de la lumière I a Votre vieil ami,
« ViCTOK Hugo. »
Lamartine alors se décida en annonçant l'intention de démontrer ce qu'il croyait la vérité sociale à tous les hommes et même à tous les génies. Disonsle hardiment, il ne lîit pas à la hauteur de sa tâche.
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Dans un interminable dialogue entre lui et un forçat nommé BapUstïn, il s'efforce de prouver que les Misérables serùent beaucoup mieux intitulés le» Coupables, les Scélérats^ les Paresseux, ou même l'Épopée de la canaille, ou encore, l'Homme contre la société.
Il se plaint que ce livre ne puisse inspirer qu'une passion, la passion da trouver en faute la société, de la renouveler et de la renverser, pour la refondre sur le type des rêves d'un écrivain de génie.
Gela le conduit à faire avec une sévérité surprenante le procès de Platon, de Jean-Jacques Rousseau, de Saint-Simon et de Proudhon, et aussi de Victor Hugo qu'il représente comme ayant le vertige, comme pleiu-ant, avec une sensibilité maladive, des larmes de colère sur son Patmos de l'Océan, comme un saint Jean du peuple, qui, en croyant écrire pour le peuple, écrit contre le peuple.
Il se défend de l'envie, de l'ignoble jalousie de métier; il dédare bien haut que Hugo est un souverain artiste, qui força quelquefois la note ou le crayon, mais qui ne laissa guère une de ses pensées ou une de ses inspirations sans en avoir fait un immortel chef-d'œuvre ; il rappelle et reconnaît comme juste et vrai ce mot de Victor Hugo qu'on lui a rapporté : a J'ai eu un avantage sur Lamartine, c'est que je le comprends tout entier, et qu'il ne comprend pas la partie dramatique de mon talent » ; et il ajoute que, en effet, il s'accuse de n'avoir jamais compris ni ffernani, ni Ituy Blas; mais il entend comprendre la société et voici comment.
S'il n'a pas renoncé à son espérance pour le genre humain, du moins, comme un avare plusieurs fois voté, il l'a placé, comme son trésor, dans un vitre monde où les hommes ne seront plus des hommes, mais des êtres de lumière et de justice, sans inconstance, sans ignorance, sans passions, sans faiblesses, sans infirmités, sans misères, sans mort, c'est-à-dire le contraire de ce qu'ils sont ici-bas; le monde des utopistes, le paradis des belles imaginations, la société d'Hugo et de ses pareils.
On avouera que ce beau rêve, digne de Lamartine, donne une singulière idée de ses préoccupations sociales. A ses yeux, la société telle qu'elle est n'est pas habitable, mais il la trouve constituée comme elle doit être et ne veut pas que l'homme lui reproche son malheur.
Entre Victor Hugo et Lamartine, il existut une différence. L'un avait marché en avant, l'autre avait reculé. Lamartine, toujours épris de sa politique, reproche à l'ami, qu'il prétend aimer toujours, de n'être pas resté, comme lui. aux professions de foi de 18â8, aux affirmations de ce temps où les deux fils de Victor Hugo travaillaient, dans son cabinet, aux aOaires étrangères. Lamartine déplore, après avoir fait sa propre apologie, que le pofite des Châtiments soit allé plus loin que lui, qu'il ait écrit des poésies vengeresses < dont il n'admire que la verve, diatribes du génie qui stigmatisent des noms propres, que la colère peut écrire d'une main, mais que l'autre main doit raturer* car en politique on peut combattre, jamais insulter, s
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Enfin, il décliuv que tet Misérables sont une critique excessive, radicale et quelquefois injuste d'une société qui porte l'homme à haïr ce qui le sauve, l'ordre Bocul, et à délirer pour ce qui le perd : te rive antisocial de Vidéal indéfini.
Lunartine, en un mot, malgré les précautions qu'il emploie et les fleurs qu'il sème, juge et condamne toute l'œuvre dramatique, toute l'œuvre d'eûl du poète.
Il en est arrivé, il le confesse, hélas ! non à son honneur, il en est arrivé à s'incliner devant la force des choses, devant la société, n grand fait accompli des siècles n. Pour lui, Victor Hugo est un utopiste, et les utopistes sont plus à crainelro que les scélérats eux-mêmes, parce qu'on ne s'en défie pas et qu'on aime leurs flatteries, et il termine son jugement par ce mot : les Misérables sont un livre très dangereux, non seulement parce qu'il fait trop craindf^ aux heureux, mais parce qu'il fait trop espérer aux malheureux.
Cette critique est pénible à lire ; elle est la preuve de l'alTaiblissenient d'un grand esprit. Lamartine est entré dans cette triste vieillesse qui devait ternir sa gloire ; la générosité s'échappe de son cœur ; il ne croit plus an progrès humain. Déjà peut^lre il comprend l'impuissance de son œuvre si belle ; d^à il sent peser sur lui l'oubli qui l'accable maintenant. Ce poète admirable fiit tm my» tique, un rêveur qui n'avut point foi dans l'avenir des hommes. Avec soa égolsme bourgeois il dirait, si on le poussait à bout : he peuple est fait pour EoufiHr, c'est la loi naturelle.
Victor Hugo a, dans son Ame, d'autres trésors de tendresse pour ceux qui pleurent et ceux qui souffrent. Il n'entend point que l'humanité soit condamnée à l'étemeUe douleur ; il veut qu'on améliore son sort, et il tient compte des efforts que l'on tente pour cela.
Son génie est fait de bonté; celui de Lamartine était fait d'harmonie.
Victor Hugo ne se contenuùt point, à Guernesey, de plaider dans ses livres U cause des misérables. Depuis 1861, il réunissait, & Hauteville-House, des enfants pauvres que leurs mères amenaient. Il y en eut d'abord huit, puis quinze, puis vingt-detu, pais quarante qui, chaque semaine, venaient Rasseoir i sa table. Le poète, sa femme, sa fille, sa belle-sœur, ses fils, ses domestiques, distribuaient à ces.enbnts des tranches de rosbif, leur versaient du vin. On invi. tait les petits convives s à U joie et au rire ■>. Il semblait à Victor Hugo que cette idée pratique devait être r^andoe. — Ced, peosut-U, n'est pas de l'aumAne, c'est de la fraternité. Cette pénétration des ûmultes indigentes dans les nôtres nous profite comme à eux ; elle ébauche la solidarité, elle met en action et en mouvement, et fait pour ainsi dire marclier devant nous la sainte formule dânocratique : Liberté, Égalité, Fraternité. C'est la communion avec nos frères moins heureux. Nous ^prenons à les servir et ils apprennent à nous ùmer. —
A Noèl, il y avait dans la demeure du poète grande fête, Ghristmas, distribution de jouets, de vêtements et de g&teaux.
Cette institution cliarmante et pratique s'était peu à peu râpandue. Aussi Victor Hugo put-il bientôt se féliciter de voir que, grâce k Eon initialire et au soin qu'il avait pris de recommander sa tentative modeste, on donnait en Angleterre et en Amérique, par centaines de mille, des dtaers de viande et de vin aux enfants pauvres. Ilauteville-House avait été le point de départ d'une œuvre pour laquelle on construisit à Londres de vastes et belles salles.
Bientôt Victor Hugo, constatant les résultats obtenus, s'écriait avec joie au commencement d'une des fêtes de Christmas : — Cest faire un acte de délivrance que d'assister l'enfance. Dans l'assainissement et dans l'éducation il y a de la libération. Fortifiant ce pauvre petit corps souffrant, développant 'cette douce intelligence naissante , que faisons-nous 7 Nous affranchissons de la maladie le corps et de l'ignorance l'esprit. L'idée du dîner des enfants pauvres a 6tô partout bien accueillie. L'accord s'est fait tout de suite sur cette institution de fraternité. Pourquoi? C'est qu'elle est conforme pour les chrétiens à l'esprit de l'Évangile et pour les démocrates à l'esprit de la Révolution... Exerçons la sainte fraternité du présent sur l'avenir. Ce que nous aurons fait pour l'enfance, l'avenir le rendra au centuple. Ce jeune esprit, l'enfant, est le champ de la moisson future. Il contient la société nouvelle.
Ensemençons cet esprit ; mettons-y la justice ; mettons-y la joie.
En élevant l'enfant, nous élevons l'avenir I —
Les journaux anglais se plurent à reconnaître que leur pays devait beaucoup de bonnes idées aux exilés politiques français. Le Times constata que Is soDtè des enfants était devenue meilleure à X École des déguenillés de Westminster, depuis qu'on leur donnait, comme à Hanteville-House, une fois par semaine, un repas fortifiant.
Nous avons tenu à parler de ce dtner des enfants pauvres après aviir rappelé les Misérables; ces deux œuvres se complètent.
A l'époque de l'apparition du livre, une fête grave et solennelle fut célébrée à Bruxelles, où se trouvait Victor Hugo.
Le 16 septembre 1862 ses éditeurs, Lacroix et Verboeckhoven, lui offrirent un banquet dont l'annonce devint un événement européen. La police impériale tressaillît à Paris.
On courut de toutes parts & Bruxelles, d'Angleterre, d'Espagne, d'Italie et de France surtout.
La plupart de ceux qui s'étaient faits dans la presse, dans la littérature, les soldats de la cause ou les disciples du talent de Victor Hugo tinrent à honneur d'assister à ce banquet.
M. Lowe représentait la presse anglaise, M. Ferrari la presse italienne. A leurs cAtés se trouvaient MM. Louis Blanc, Eugène Pelletan, Nefftzer, Texier, Théodore de Banville, Ghampdeury, Desmarets, Hector Malot, Mahîas, Habeneck, Legault, Mario Proth, Henri Rochefort, Chassin, Morel, Pagnerre, Claye, No6l
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Parfait, le docteur Laussédat, Labrousse, Brives, Ferrier, Cariât, Nadar, Boyer, H&zure, etc.
Les journaux belges étaient tous représentés et les principaux magistrats de Bruxelles se trouvaient présents. Le repas eut lieu chez l'éditeur Lacroix, dans un immense salon qui eut peine à contenir les quatre-vingts convives.
Victor Hugo ayant à sa droite le bourgmestre de Bruxelles et à sa gauche le président de la Chambre des représentants, Victor Hugo présidait ce banquet mémorable, qui fait partie de l'histoire politique et littéraire de notre temps et que M. Frédérix a raconté dans une intéressante brochure.
Cette manifestation, qui ne donna lieu à aucun accident, doit être considérée comme une rencontre d'intelligence et de renonmièes venues de tous les points du monde civilisé pour protester autour d'un proscrit contre l'Empire. Diflérents discours furent prononcés. MM. Lacroix et Verboeckhoven remer. ciérent l'auteur du livre au nom de la librairie internationale ; M. NelTtzer parla au nom du Tempt, M. Berardi au nom de l'Indépendance belge^ M. Pelletan au nom du Siècle. Louis Blanc prononça quelques paroles émues, puis Ghamplleui-y salua Victor Hugo au nom des prosateurs et Théodore de Banville le salua au nom des poètes. Ce furent d'attendrissantes et de nobles harangues ; elles fu^nt verser des larmes à l'exilé, qui dit à ses amis de France :
u II y a onze ans vous avez vu partir presque un jeune homme; vous retrouvez un vieillard. Les cheveux ont changé, le coeur non ; je vous remercie d'être venus ; accueillez mon profond attendrissement. II me semble que je respire parmi vous l'aù' natal, il me semble que chacun de vous m'apporte un peu de I^Vance, il me semble que je vois sortir de toutes vos âmes groupées autour de moi quelque chose de charmant et d'auguste, qui ressemble à une lumière et qui est le sourire de la patrie. i>
Après cette harangue, couverte d'acclamations, H. Fontainas, le boui^mestre de Bruxelles, porta un dernier toast à Victor Hugo, qui lui répondit par quelques mots attendris, et l'assistance se sépara emportant dans son cœur un impérissable souvenir.
La France était venue rendre hommage au proscrit illustre, à l'auteur des Misérables.
Pendant ce temps, les critiques continuaient leur oeuvre, et un honune d'une grande valeur littéraire, H. Grenier, rédacteur en chef du ConUitutionnel, reprenant pour son compte la thèse soutenue par Lamartine, écrivit à son tour :
"^^v Dons la pensée de M. Hugo, la société est l'auteur de tous les crimes qui épouvantent et de toutes les misères qui nous afDigent; c'est la ligue des iorU, unis par un impitoyable intérêt, contre les faibles isolés et circonvenus ; c'est le système imiversel d'oppression, d'iniquité et de mensonge, qui recouvre du nom spécieux de lois et d'un vernis de feinte justice les abus les plus criants et les désordres les plus cruels. Le crime n'a d'autre refuge que le crime, la |
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honte d'autre avenir que la honte, la mis^ d'autre essor que la misère
« Telle est au fond la doctrine des Misérables.
« Cette doctrine méconnaît la nature humaine ; elle se confine dans l'étude de certùns faits douloureux que tout le monde déplore et qu'il n'appartient & personne de changer. ■
Les changer est précisément le but au contraire, et l'honneur est à ceux qui, considérant en elTet la société comme responsable de tous les malheurs de l'humanité, s'efforcent d'en perfectionner les lois. Les progrès obtenus ont été lents, mais qui saurait les contester?
H. Grenier, après son affirmation philosophique, se hâtait d'ajouter que te livre étincelait de véritables beautés, était par endroits d'une sereine et chaste éloquence, que la physionomie de Fantine était touchante et que le po€te apparaissait tout entier dans la peinture de Waterloo.
Justice complète devait plus tard être rendue au livre qu'on a appelé V Évangile du peuple.
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SamiAiaa j Victor Hugo et la peine de mort. — It D*mitriour d'un Condanmi. Clauét Gtwux. — Le quatrain qui uhti la vie de Barbèa. — Dn mot de Louis-Philippe. — DiKonn i l'AwemblAfl coDttilDante de 4Si8. — Procèi de Charles Hugo, en ISSt. — La pMdoîrie de «on père. ~ Le poAls GO eiil continue k poursuivre l'abolilioa de la peine de mort. — Lei preteslatiooi d« Jeraey — Cne letlre i lord Palmeraton. — Geoif ea Brown et l'Amérique. — Le débat de ta rtpuUiqoe de Genève. — Pour un soldai I
B toutes les causes que défendit Victor Hugo, la cause de l'abolition de la peine de mort est sans contredit celle à laquelle il se consacra le plus ardemment.
Dès 1829 il publiait le livre intitulé le Dentier Jour tf un Condamné, qui parut d'abord anonyme, ce qui fit supposer à certains critiques que l'auteur était Anglais ou Américain. Dans ce livre, écrit à la suite d'une exécution en place de Grève, sont développées, analysées l'une après l'autre, toutes les souffrances physiques, toutes les tortures morales que doit éprouver un homme condaomé & mort pendant les heures qui précèdent son exécution. Dans une préface ajoutée, en 1832, à ce plaidoyer terriblement émouvant et qui fut passionnément lu, on lit ceci :
a Ce que l'auteur a eu dessein de faire, ce qu'il voudrait que la postérité vit dans son œuvre, ce n'est pas ht défense spéciale, et toujours facile, et toujours transitoire, de tel ou tel criminel choisi ; c'est la plaidoirie générale et permanente pour tous les accusés p-ésenls et à venir ; c'est le grand point de droit de rbumanité allégué et plaidé à toute voix devant la société..., c'est la
question de vie et de mort déshabillée, dénudée, dépouillée des entortillages sonores du parquet, brutalement mise au jour et posée où il faut qu'on la voie, et où il faut qu'elle soit et où elle est réellement, dans son vrai milieu, dans son milieu horrible, non au tribunal, mais à l'échaufaud, non chez le juge, mais chez le bourreau, n
C'est le plus éloquent des plaidoyers en faveur de cette réforme, de cette transformation de la pénalité que nos législateurs n'ont point encore admise.
Jamais Victor Hugo n'a rencontré un échaufaud sur sa route sans protester au nom de l'inviolabitilé de la vie humaine.
En 183A, il écrivit Claude Gueux, récit palpitant d'un assassinat excusable, cas particulier assez fréquent où la victime est moins intéressante que le criminel.
Claude Gueux parut d'abord dans la Revue de Paris, dont le directeur était M. Buloz. Il y avait déjà deux ans que le malheureux Claude, pour qui le po€te intercéda vainement, avait été exécuté.
Cette narration terrible se termine par une objurgation touchante aux membres de la Chambre, que l'écrivain prie de démonter la vieille échelle boiteuse de crimes et de peines et de la refaire. ■ Messieurs, leur dit-il, il se coupe trop de tôtes par an en France ; puisque vous êtes en train de feire des économies, faites-en là-dessus et payez des maîtres d'école... Tel a assassiné sur les grandes routes, qui, mieux dirigé, eût été le plus excellent serviteur de la cité. Cette tête de l'homnie du peuple cultivez-la, défrichez-la, arrosez-la, fécondez-la, éclairez-la, utilisez-la ; vous n'aurez pas besoin de la couper. »
Et à chaque occasion nouvelle il protesta contre cette peine, indigne à ses yeux d'une nation civilisée. Le 13 mai 1839, tandis qu'il assistait à une représentation de la Esmeralda, il apprit que Barbes, à la suite de l'insurrection par lui provoquée, venait d'être condamné à mort et allait être exécuté. Aussitôt il monta au foyet- des artistes, saisit une feuille de papier, et, faisant allusion à la mort récente de la petite princesse Marie et à la naissance du comte de Paris, il écrivit à Louis-Philippe le quati'ain suivant :
Par votre ange envolée ainsi qu'une colombet Par ce royal enftint, doux et frdle roseau! Grâce encore une foisl grâce au nom de la tombol Grflce au nom du berceau I
Le rot, qui avait résisté aux instances du duc et de la duchesse, céda à la prière du pofite. 11 lui écrivit : « Je vous accorde cette grâce, il ne me reste plus qu'à l'obtenir de mon ministère. » Les ministres consentirent à épargner la vie de Barbes.
Victor Hugo, dans le VII' volume des Misérables, a rappelé cet événement,
et Barbes lui envoya ce remerciement : « Je fus fier, daiB mon heure de
danger, de me voir protégé par un rayon de votre flamme. Je ne pouvais
JOHK IKOWN
1 Pto Chriilo, ticut Christui. »
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mourir puisque vous me défeodiez. Que n'ai-je pas eu la puissance de montrer que j'étais digne que votre bras s'étendit sur moi I mais cbacan a sa destinée, et tous ceux qu'Achille a sauvés n'étaient pas des hôros... Puisque je prends la parole, merci, mille fois merci pour notre sainte cause et pour la France, du grand livre que vous venez de faire. Je dis « la France », car il me semble que cette chère patrie de Jeanne d'Arc et de k Révolution était seule capable d'enfanter votre cœur et votre génie ; fils heureux, vous avez fixé sur le front de votre mère nue nouvelle couronne de gloire I A vous de profonde affection.
a A. Babiès.
• UHaye,Ifl IOjuilIet4S6t. »
Victor Hugo répondit par une de ses plus belles lettres qu'a citée le témoin de sa vie.
Ses efforts contre l'échsfaud lui avùent valu l'affection de Louis-Philippe, qui, lui aussi, détestait la peine de mort, et qui un jour, appelant le grand po6te aux Tuileries, lui dit :
(I Monsieur Victor Hugo, je vous crée pair de France. Ce titre, le plus ^ élevé dans notre ordre politique, est une récompense à votre génie, mm vous i saurez toute ma pensée : ce que je veux surtout récompenser aujourd'hui, c'est votre lutte si- belle, si constante, pour l'abolition de la peine de mort. »
En 18AS, le représentant de l'Assemblée constituante continua la lutte.
Il monta à la tribune et s'écria :
« La peine de mort est le signe spécial et éternel de la barbarie. Pulont où la peine de mort est |H>odiguée, la barbarie domine ; partout où la peine de mort est rare, la civilisation règne... Vous écrivez en tête du préambule de votre Constitution : — En présence de Dieu, — et vous commenceriez par lui dérober, à ce Dieu, le droit qui n'appartient qu'à lui, le droit de vie et de mort!....
a ... Je suis monté à cette tribune pour vous dire un seul mot, décisif selon moi : après Février, le peuple eut une grande pensée ; le lendemain du jour où il avait brûlé le trfine, il voulut brûler l'échafaud. Ceux qui agissaient sur son esprit alors ne furent pas, je le regrette profondément, à la hauteur de son ^nd coeur. On l'empêcha d'exécuter cette idée sublime. Eh bieut dans le premier article de la Constitution que vous votez, vous venez de consacrer la première pensée du peuf^e ; vous avez renversé le trftne. Maintenant consacrez l'autre, renversez l'échafaud I »
Cette proposition fut repoussée dans la séance du 18 septembre.
En 18&9, Victor Hugo sollicita vainement la grâce des condamnés de l'oflaire Bréa.
En 18&ly son fils Charles Hugo fut traduit en cour d'assises pour avoir protesté, dans le journal tÉeénement, contre l'exécution du brigand Hontchar-
mont, qui venait de s'accomplir avec d'effroyables détails. Le poète demimda et obUnt la permission de défendre son fils.
Charles Hugo avait écrit :
« 11 y a quatre jours, sur la place publique d'une ville de France, la loi, c'est>4-dire la force divine et sainte de la société, la loi prenait un malheureux homme qui se débattait et qui hurlait, le prenait au cou, aux bras et auic jambes, le tirait par les cheveux et lui déchirait la peau du corps pour le traîner sur l'échafaud ; devant tonte une population consternée et profondément émue, pendant une heure .entière, la loi s'est colletée avec !e crime. »
Le poâte prit la parole devant une assistance considérable :
a Vous allez comprendre, messieurs les jurés, dit-ii, combien doit être profonde mon émotion ; le vrai coupable dans cette affaire, s'il y a un coupable, ce n'est pas mon fils, c'est moi.
« Le vrai coupable, j'y insiste, c'est moi, moi qui, depuis vingt-cinq ans, ai combattu sous toutes les foi-mes les pénalités irréparables ! Moi qui, depuis vingt-cinq ans, ai défendu en toute occasion l'inviolabilité de la vie humaine I
« Ce crime, défendre l'inviolabilité de la vie humaine, je l'ai commis bien avant mon fils, bien plus que mon fils. Je me dénonce, monsieur l'avocat général ! Je l'ai commis avec toutes les circonstances aggravantes, avec pré* méditation, avec ténacité, avec récidive !
<i Oui, je le déclare, ce reste des pénalités sauvages, cette vieille et inintelligente loi du talion, cette loi du sang pour le sang, je l'ai combattue toute ma vie, — toute ma vie, messieurs les jurés! — et tant qu'il me restera un souffle dans la poitrine, je la conobattrai de tous mes efforts comme écrivain, de tous mes actes et de tous mes votes comme législateur, je le déclare devant le Christ, devant cette victime de la peine de mort qui est là, qui nous regarde et qui nous entend! Je le jure devant ce gibet, où, il y a deux mille ans, pour l'étemel enseignement des générations, la loi humaine a cloué la loi divine I
« ... Et quand un cri échappe à la poitrine d'un jeune homme, à ses entrailles, à son cœur, à son âme, un cri de pitié, un cri d'iutgoisse, un cri d'horreur, un cri d'humanité, ce cri, vous le puniriez! En présence des épouvantables faits qui se sont passés, vous diriez k la guillotine : n Tu as raison. » Et vous diriez à la pitié, & la sainte pitié : n Tu as tort I »
a Vous avez contre vous l'intime résistance du cœur de l'homme ; vous avez contre vous tous les principes à l'ombre desquels, depuis soixante ans, la France marche et fait marcher le monde : l'inviolabilité de la vie humaine, la fraternité pour les classes ignorantes, le dogme de l'amélioration, qui remplace le dogme de la vengeance I Vous avez contre vous tout ce qui éclaire la raison, tout ce qui vibre dans les âmes, la philosophie comme la religion, d'un côté, Voltaire, de l'autre, Jésus-Christ I Vous avez beau f^îre, cet effroyable service que l'échaufaud a la prétention de rendre à la société, la
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socaété, au fond, en s horreur et n'en veut pas ! Vous avez beau faire, les partisans de la peine de mort ont beau faire, et vous voyez que nous ne confondons pas [a société avec eux, les partisans de la peine de mort ont beau faire, ils n'innocenteront pas la vieille pénalité du talion I ils ne laveront pas ces textes hideux sur lesquels ruisselle depuis tant de siècles le sang des tâtes coupées!
Il Mon (ils, tu reçois aujourd'hui un grand honneur, tu as été jugé digne de combattre, de souffrir peut-être, pour la sainte cause de la vérité. A dater d'aujourd'hui, tu entres dans la véritable vie virile de notre temps, c'est-àrdire dans la lutte pour le juste et pour le vrai. Sois lier, toi qui n'es qu'un simple soldat de l'idée humaine et démocratique, tu es assis sur ce banc où s'est assis Déranger, où s'est assis Lamennais !
« Sois inébranlable dans tes convictions, et, que ce soit là ma deniière parole, si tu avais besoin d'une pensée pour l'affermir dans ta foi au progrès, duis ta croyance à l'avenir, dans ta religion pour l'humanité, dans ton exécration de l'échafaud, dans ton horreur des peines irrévocables et irréparables, songe que tu es assis sur ce banc où s'est assis Lesurques I »
Une émotion indescriptible succéda à ce discours et toutes les mains se tendirent vers l'orateur.
Après une réplique de l'avocat général. M' Grémieux prit à son tour la parole et défendit avec une grande éloquence le rédacteur, le gérant de l'Événement.
Quel fut le verdict du jury? quelques extraits des journaux du temps vont nous l'apprendre. On lisait le soir même dans la Presse .'
CONDAMNATION DE CHARLES HDGO
Il L'échitand n'ftpparfttt plus m nos plAcei publiques qu'à de rftrei iatemllei et comme vu «pectacle que la Justice a boute de donner. « Léon FiCGHEit, 183(1. ■
«Aujourd'hui, 11 juin 1851, Chartes Hugo, défendu par son père, Victor Hugo, a été condamné à six mois de prison pour avoir écrit, sous la République, ce que M. Léon Faucher avait pu écrire impunément sous la Monarchie.
H M. L.-N. Bonaparte, président de la République;
K M. RouHER, ministre de ta justice;
« M. LÉON Faucheb, ministre de l'intérieur.
« Sur un tombeau, une date suffit.
n La liberté, en France, n'existe plus.
« Si je disais ce que m'a fait éprouver cette audience d'où je sors, j'irais
rqoindre dans leurs prisons Nefllzer, le gérant de la Presse^ Charles Hugo, la rédacteur de YÊténement.
c Je dois me taire, car je pressens que j'aurai un autre rflle à remplir que celui d'accusé.
< A mon tour, j'aurai k remplir le rôle de juge.
K Je me t^s donc.
« ÉhILE de GiRABniM, < BeprétenUiit du peuple. >
Le National écrivait de son côté :
« Nos prévisions ont été trompées. La Cour d'asàses vient de condamner H. Gharies Hugo à six mois de prison et 500 fr. d'amende. Ce jugement, que nous devons respecter, mais qui nous ^nne et qui nous afflige, sera accueilli avec tristesse par la presse tout entière.
« M. Charles Hugo est le plus jeune des rédacteurs de VÉténemeitt; U combat sous les drapeaux de la République avec l'ardeur et la passion généreuse que donnent des convictions enthousiastes; mais, s'il a apporté dans la critique d'une peine prescrite par nos lois une énergie de langage qui seule a pu motiver sa condamnation, personne ne saurait mettre en doute la loyauté de ses intentions et du but qu'il voulait- atteindre.
u M. Victor Hugo a défendu son fils avec une admirable éloquence. Sa défense de YÉvénement prendra place parmi les meilleurs discours de l'illustre poste, tuit pour la grandeur des idées que pour l'incomparable éclat de la forme dont il a su les revêtir.
« L'éloquence de M. Victor Hugo a échoué devant le verdict du jury; mais, à nous ne protestons jamûs contre les décisions de la justice, il nous sera permis d'offrir à YÉvénement l'expression de nos regrets sympathiques, sûrs d'ailleurs que nos sentiments sont ceux de tous les républicains envers un journal qui sert avec tant de vaillance et de talent la cause de la démocratie.
« ThÉOD. PeLLOQDET. n
Le Siècle, le Charivtm, la Gazette de France, la République, le Messager de l'Assemblée s'associèrent à ces protestations.
On ne pouvût plus dire, croyait-on, que les républicains étaient des buveurs de sang, qu'ils voulaient relever l'échafaud politique, eus qui protestaient contre la guillotine au péril de leur liberté. On continua de l'affirmer cependant.
Hais le peuple, qui attendait Victor Hugo à la sortie de la Cour d'assises, ■ l'accueillit par des acclamations et l'escorta jusqu'à sa voiture.
En exil, le poète continua de réclamer la grâce des condamnés à mort, et l'on a remarqué ce qu'il y avait de touchant à voir les adversaires du bourrean
UigtzccbyGoOt^le
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se tourner tous vers les rochers de Jersey et de Guernesey pour demander aide et assistance à celui dont la main puissante a déjà ébranlé l'échafaud et finira par le renverser.
(( Le beau serviteur du vrai, disait alors le Courrier de l'Europe, est le .plus grand des spectacles. Victor Hugo se taisant l'avocat de Dieu pour revendiquer ses droits immuables — usurpés par la justice humaine, — c'est naturel ; qui parlera au nom de la Divinité, si ce n'est le génie? »
Le récit des tentatives du pofite est fait pour passionner les esprits.
En 185A, il était encore à Jersey, lorsqu'une condamnation à mort fut prononcée à Guernesey. Le condamné se nommait Tapner; il avait assassiné une femme.
Victor Hugo écrivit au peuple de Guei'nesey, lui disant que, en présence du texte des codes, la magistrature avait fait son devoir et rempli son obligation; mais qu'il fallait prendre garde, parce que ceci était le talion. «Tuas tué, tu seras tué » ; chose juste devant la loi humaine, chose redoutable devant la loi divine.
Il suppliait les Guemesiais de se réunir légalement, d'agiter paciTignement l'opinion et les consciences.
. Déjà en 1851, un homme à Jersey avait tué un autre homme d'un coup de fusil. Les deux jurys l'avaient condamné à mort; mais devant l'imminence d'une exécution c^itale, un grand meeting avait été tenu, dans lequel des Français avaient parlé aux applaudissements du peuple jersiais ; une pétition avait été signée, et la reine d'Angleterre avait commué la peina en celle de la déportation perpétuelle.
Fouquet avait manifesté im repentir tel, que le gouverneur de la prison où il était enfermé sollicita bientôt une nouvelle commutation de peine.
Victor Hugo, rappelant ce fait, désirait qu'où agit de même à Guemesey pour Tapner; il disait que le crime qu'avait commis cet homme exigerait une longue et solennelle réparation, le châtiment accompagné de la réflexion, le rachat du mal par la pénitence, l'agenouillement du criminel sous le crime et du condamné sous la peine, toute une vie de douleur et de purification. Il se demandait si, parce qu'un matin, en quelques minutes, un poteau aurait été enfoncé dans la terre; parce qu'une corde aurait serré le cou d'un homme ; parce qu'une âme se serait enfuie d'un corps misérable avec le hurlement d'un damné, tout serait bien.
Cette lettre émutl'tle de Guemesey. Des meetings eurent lieu. Une adresse à la reine fut signée, adresse reproduite par les journaux anglais, qui appuyèrent la demande de Victor Hugo pour la grâce de Tapner.
Le gouvernement anglais accorda successivement trois sursis, et déjà l'on ' pensait que l'exécution n'aurait pas lieu. Soudain, le bruit se répandît que l'ambassadeur de France, M. Walewski, était allé voir lord Palmerston, et deux jours après arriva l'ordre de pendre Tapner.
Le poêle écrivit peu après à lord Paknerston, rappelant encore au secrétaire d'État de l'intérieur en Angleterre que trois grâces avaient été accordées à Jersey dans l'espace de huit années et lui demandant pourquoi on refiisait à Jersey ce qu'on avait tant de fois accordé à Guemesey.
L'exécution de Tapner avait eu lieu et dans des circonstances horribles, elle avait duré douze minutes. Après avoir raconté dans tous ses détails effroyables cette exécution, Victor Hugo s'adressait à lord Palmerston en ces termes :
« Nous habitons, vous et moi, l'infinîment petit. Je ne suis qu'un proscrit, et vous n'êtes qu'un ministre. Je suis de la cendre ; vous êtes de la poussière. D'atome à atome on peut se parler. On peut d'un néant à l'autre se dire ses vérités... b&s rabâchages sur la peine de mort vous touchent peu. Pendre un homme, boire un verre d'eau, c'est une légèreté d'homme d'État, rien de plus. Monsieur, gardez vos étourderies pour la terre; ne les offrez pas à l'éternité. Croyez-moi, ne jouez pas avec ces profondeurs-là ; n'y jetez rien de vous. C'est une imprudence. Ces profondeurs-là, j'en suis plus près que vous, je les vois. Prenez garde I Exul sicut mortuus. Je vous parle de dedans le tombeau.
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H Bah! qu'importel un homme ponau, et puis après? une ficelle que nous allons rouler, une charpente que nous allons déclouer, un cadavre que nous allons enterrer, voilà grand' chose. Guernesey, Tapner, il faut un microscope pour voir cela. Messieurs, cette ficelle, cette poutre, ce cadavre, ce méchant
gibet imperceptible, cette misère, c'est l'immensité. C'est la question sociale
c'est plus encore, c'est ce qui n'est plus la terre L'assassin qui du naatin
au soir devient l'assassiné, voilà ce qui est effrayant ; une âme qui s'envole tenant le bout de la corde du gibet, voilà ce qui est formidable.
a Continuez, c'est bien. Qu'on voie les hommes du vieux monde à l'oeuvre. Puisque le passé s'obstine, regardons-le. Voyons successivement toutes ses figures : à Tunis, c'est le pal , chez le czar, c'est le knout ; chez le pape, c'est le garrot; en France, c'est la guillotine ; en Angleterre, c'est le gibet; en Asie et en Amérique, c'est le marché d'esclaves. Ahl tout cela s'évanouiral
B Nous les anarchistes, nous les démagogues, nous les buveurs de sang, nous Vous le déclarons à vous les conservateurs et les sauveurs, la Uberté humaine est auguste, l'intelligence humaine est sainte, la vie humaine est sacrée, r&me humaine est divine. Pendez maintenant I n
Là ne se bornèrent point les efforts de Victor Hugo. En 1859, une exécution plus terrible, ou du moins plus criminelle que les autres, eut lieu en Amérique, celle de John Brown, homme de bien, un des plus beaux et des plus purs caractères de ht jeune Amérique.
Les souffrances des esclaves noirs des États du Sud avaient excité de bonne heure la pitié de ce héros, de ce chrétien, qui voulait que la fraternité enseignée par l'Évangile cessât d'être une vaine maxime.
John Brown avait consacré toute son énergie, toutes ses forces, toute sa vie à la grande cause de l'abolition de l'esclavage. Il avait bravé tous les dangers, afironté tous les périls pour émanciper lui, homme blanc, les hommes de couletu:; son grand cœur, suivant l'expression de sa vaillante veuve, souffrait des souffrances des esclaves.
Dans les batailles sans nombre qu'il soutint contre les esclavagistes, deux de ses fils étaient morts. Il joignait à un dévouement héroïque, aux m^cs vertus du citoyen, les vertus de l'homme privé. Mal. soutenu par ceux-là même dont il entreprenait le relèvement, pauvres êtres abrutis par un trop long assers vissement, il fut vaincu dans une lutte suprême qui coûta la vie à deux antres de ses enfants. On s'empara de lui, il était couvert de blessures. Il fut traîné devant un tribund improvisé, composé de Virginiens, possesseurs d'esclaves, déjuges animés d'un sauvage désir de vengeance. Son sang coulait à travers le matelas sur lequel il était étendu. Ses bourreaux attendaient de ses souffrances quelque défaillance morale. H répondit aux questions qu'on lui posa avec le calme, avec la sérénité d'un marlyr qui meurt pour sa foi, et écouta en souriant sa sentence de mort.
Le bruit se répandit en Europe qu'un sursis était accordé.
Aussitôt Victor Hugo intervint. Convaincu que si les naturalistes peuvent discuter la question de savoir s'il a existé plusieurs Adam, il n'existe pour lui qu'un seul père, le Créateur ; concluant de là que tous les hommes sont frères, il adressa à la République américaine une supplique attendrie, éloquente, un de ces recours en grâce comme lui seul en sait écrire, une lettre qui eut un immense retentissement.
« Prenez garde, disait-il, que le meurtre de Brown ne soit, au point de vue politique, une faute irréparable qui ébranlera la démocratie américaine.
« Au point de vue moral, il semble qu'une partie de la lumière humaine s'éclipserait, que la notion même du juste et de l'injuste s'obscurcirait, le jour où l'on verrait se consommer l'assassinat de la Délivrance par la Liberté.
« Quant à moi, qui ne suis qu'un atome, mais qui, comme tous les hommes, ai en moi toute la conscience humaine, je m'agenouille avec larmes devant le grand drapeau étoile du Nouveau-Monde, et je supplie à m»ns jointes, avec un l'espect profond et Tilial, cette illustre République américaine d'ai'iser au salut de la loi morale universelle, de sauver John Brovm, de jeter bas le menaçant échafaud, et de ne pas permettre que, sous ses yeux, et, j'ajoute en frémissant, presque par sa faute, le premier fratricide soit dépassé.
Il Oui, que l'Amérique le sache et y songe, il y a quelque chose de plus effrayant que Caïn tuant Abel, c'est Washington tuant Spartacus. n
Les Étals du Nord s'émurent ; il y eut dwis les villes des manifestations imposantes, des meetings, des services religieui. Mais l'I^tat de Virginie devait consommer son crime, et John Brown fut conduit à la potence par Wilkes Booth, le futur assassin du président Lincoln.
L'avenir réalisa la prophétie du poSte, qui fit au martyr américain cette superbe épitaphe : Pro Christo, sicut Christus, « pour le Christ, comme le Chiist ».
Deux ans plus tard l'Union américaine « se disloqua », et l'atroce guerre des Sudistes et des Nordistes éclata. Le sang de John Brown ne fut point inutilement répandu.
En 1862 la République de Genève revisa sa Constitution.
La Constituante genevoise avait voté le maintien de la peine de mort, mais il fallait la ratification du peuple, et les républicains progressistes de Genève invoquèrent l'appui de Victor Hugo ; son intervention dans cette question sodale et humanitaire qui, lui écrivirent-ils, avait besoin d'être éclairée par son génie.
« Vous avez besoin d'aide, vous m'appelez, je vous remercie, me voilà,
répondit le poète. Il s'agit de la peine de mort Quand donc ce sombre
rocher de Sisythe cessera-vil de rouler et de retomber sur la société humaine î Quand donc au mot Peme substituera-ton le mot Enseignement?
0 ... Talion, œil pour œil, dent pour dent, mal pour mal, voilà à peu près tout notre code. Quand donc la vengeance renoncera-t-clle à ce vieil efibrt
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qu'elle fait de nous donner le change en s' appelant Vindicte? Croit-elle nous tromper? Pas plus que la félonie quand elle s'appelle Rùson d'État. Pas plus que le fratricide quand il met des épaulettes et qu'il s'appelle la Guerre, m
Et développant le plus puissant des arguments contre la peine de mort, Victor Hugo demandait de quel droit on constituait Dieu juge avant son heure, pourquoi, si l'on était croyant, on osait jeter une immortalité à l'éternité, pourquoi, si on ne l'était pas, on osait jeter un être au néant?
Après la publication de cette lettre le peuple genevois vota et abolit la peine de mort, malgré l'opposition ardente du parti catholique. Victor Hugo avait cette fois gagné sa cause.
Quelque temps i^rës, il éleva da nouveau la voix en faveur d'une femme Rosalie Doise, qui avait été faussement accusée de parricide et condamnée, malgré son innocence, aux travaux forcés à perpétuité.
En 1865, il prêta son appui aux membres du comité central italien pour l'abolition de la peine de mort.
En 1866, il protesta contre l'exécution de Bradiey, à Jersey.
En 1807, il reçut d'un noble portugais la lettre suivante :
H ... L'humanité compte une victoire immense. Maître I votre voix, qui se fait toujours entendre lorsqu'il faut défendre un grand principe, mettre en lumière une grande idée...; votre voix est arrivée ici, a parlé aux cœurs, s été traduite en un grand fait. Las deux Chambres de notre Parlement ont voté l'abolition da la peine de mort. »
Le jeune roi don Luiz de Portugal avait signé cette loi avant de quitter son pays pour aller visiter l'Exposition universelle de Paris.
Victor Hugo considéra cette victoire comme un grand pas fait par la civilisation. Toujours fidèle & cette croyance que la vie humaine est inviolable, il n'a négligé aucune occasion de plaider cette grande cause. Plus tard Bazaine est condanmé à mort ; on ne l'exécute pas ; il faut en conclure que la poine de mort est abolie dans l'armée.
Selon le poète, en jugeant que Bazaine assassin de sa patrie méritait la mort, et en déclarant qu'il devait vivre, le haut conseil de guerre a décidé que désormais ni la trahison, ni la désertion à l'ennemi, ni le parricide (car tuer sa patrie, c'est tuer sa mère), ne seraient punis de mort. La déduction est logique. Grâce k ce raisonnement irréfutable, un conseil da guerre de 1875 épargna la vie d'un soldat nommé Blanc condamné à être fusillé à Aix.
La brochure intitulée Pour un soldat arracha ce malheureux au peloton d'exécution.
Mainte fois encore Victor Hugo intervint et eut le bontieiir d'obtenir de M. Thiers quelques commutations de peine.
Il avait au l'intention d'écrire le Dossier de la peine de mort. Cest un livre dont il ne reste plus qu'à assembler les matériaux épars.
Nous venons d'en résumer les principaux chapitrés.
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Sommaire : Ameoijo honorable da peuple de Jm-sey. — Mariage et naisuncM. — Voyage en Zélande. — I^ n Jean Valjean de la g-lolre ■, ou l'inco^iU des grands hommes. — D'Itnvers I Hiddelbourg. — Hospiialilii hollKnda.iso. — Découvertea artistique]. — Une ovation charmante. — Retour en Belgique. — I.^s Chantoni dtt riwt «1 det baU (ISfS). — Victor Huga muaieleii. T- Im Tramillturt dt la mer (1S66]. — l.'Hommi gui rit (1869).
lEXTOT finira l'exil ; il nous reste à retracer les événements principaux qui marquèrent la fin de cette grande époque de la vie de Victor Hugo. Le poSte devait, sur la terre qu'il avait choisie pour asile, être récompense de son inébranlable fidélité au devoir.
En 1860, le 18 juin, il se passa à Jersey un événement singulier. Les murailles se couvrirent an jour d'affiches sur lesquelles on lisait ; Victor Hugo it arrivrd. Il était revenu, en effet, sollicité par cinq cents notables habitante de cette lie d'où on l'avait chassé ; il était revenu pour un jour, sollicité par les Jersiais repentants. On l'appelait afm qu'il prononçât un discours en faveur de la souscription qui s'organisait alors dans toute l'Angleterre dans le but d'aider Garibftldi luttant pour la libération de l'Italie, de permettre à l'illustre patriote de mener à bonne (in son expédition des mille.
Victor Hugo ne pouvait refuser de monter & une tribune qui se dressait pour la liberté. Il fit le tableau de l'Italie esclave, au milieu d'une émotion pro- Tonde, en présence d'une assemblée immense qui tressaillait pour ainsi dire à chacun de ses mots. Fîëre revanche d'un proscrit se faisant acclamer par ses prescripteurs même, en venant défendre devant eux la cause sacrée de l'indépendance et de la liberté.
VOVACE EN zf:LAnr)E.
Soleoaellemeat, avec ce don de propbéiie que possèdent les poètes, il jura que l'heure approchait où, grâce à Garibaldi, grâce à l'appui de la France et de l'Angleterre, l'Italie, la grande morte, réveillée, redeviendrait une nation puissante. L'Italie, nous voulons le croire, n'oubliera januùs ni cette intervention, ni le sang françus qui coula pour ses droits.
L'attitude du peuple de Jersey l'Iionore, en cette occasion j se repentir d'une laule, c'est vouloir qu'elle soit oubliée. On avait trompé ce peuple ; il le com- {HÎt, il rappela celai qu'il aurait dû être fier de protéger. Il s'eflorça de réparer son erreur ; cela est bien.
D'autres joies étaient réservées à l'exilé.
En 1806, Charles Ilugo épousa & Bruxelles une jeune fille gracieuse et belle, la pupille de Jules Simon.
Victor Hugo, devenu bientôt grand-père, salua en ces termes la naissance de son petit-fils :
■ HauteTille-Hoara. 3 «vril 1S67.
a Georges, nais pour le devoir, grandis pour la liberté, vis dans le progrès pour mourir dans la lumière I aie dans les veines le doux lut de ta mère, et le généreux esprit de ton père; sois bon, sois fort, sois honoéte, sois juste I et reçois, dans le baiser de ta grand'mère, la bénédiction de ton grand-père. «
Ce cher petit être si impatiemment attendu ne devait pas vivre sur la terre d'exil. Il mourut au bout d'une année. Hais le destin, tantét cmel et tantôt doux, réservait au pofite une consolation pour sa vieillesse.
Un ivtre Georges naquit bientôt, lequel ne fit pas oublier l'atnè, mais qui, du moins, te remplaça et qui, lui, devait grandir.
Puis, quelques années plus tard, une sœur lui fut donnée, l'adorable petite Jeanne. Jeanne et Georges sont maintenant la joie et l'orgueil du poëte. Ils lui ont inspiré le plus touchant de ses chefs-d'œuvre, le livre adorable dont nous parlerons bientôt.
Peu de temps après le mariage de son fils, Victor Hugo fit en Zélande une excursion célèbre, racontée par Charles Hugo avec un esprit charmant, avec la plus spirituelle et la plus aimable érudition, dans le livre anonyme intitulé ; Victor Hugo en Zélands.
Tandis que quelques journaux annonçaient faussement la présence du poète à Paris et que d'autres signalaient sa présence à Genève, celui-ci faisait, en compagnie de ses deux fils et d'un petit nombre d'amis, une promenade do plaisir et d'art en Zélande.
Victor Hugo était pard avec l'intention de n'être reconnu de personne, u de voyager avec un porte-manteau couleur de muraille >, tout à. fait incognito, afin d'éviter les inconvénients de sa renommée.
Il n'y avait guère en Europe que la Zélande, semblait-il, qui pût lui ofirîr DD lieu de oromenade où on ne les viendrait pas saluer cérémonieusement.
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En arrivant à Anvers, port fixé pour l'embarquement, dans la première aub^Tge où descendirent les touristes, le po&te Tut reconnu par la servante. Lo cipilaine du bateau le Telegraaf, prévenu, eut les attentions les plus délicates, et ses passagers, en débarquant pour faire leur première excursion, trouvèrentune élégante voiture à leur disposition. C'en était fait de l'incognito; Victor Hugo, a dit son fils Charles, croyùt découvrir la Zélande; c'était la Zélande qui découvrait Victor Hugo.
Malgré les ovations qui nécessairement allaient troubler un peu [a promenade, l'excursion fut gaie, ravissante.
Victor Hugo en voyage (c'est son compagnon de route qui parle) « admifa tout comme une brute n . C'est son principe et c'est sa joie. La montagne le ravit et le pré l'eocbante. Il aime, presque autant que l'aigle des grands monts, ce modeste canard et cette oie paisible qui paissent l'berbe... Aussi se sentait-il heureux dans ce paysage simplement endimanché de verdure appétissante. Il faisait remarquer la coquetterie de la maisonnette, l'air d'aisance de la ferme, la blanche laine si bien frisée du troupeau de moutons, et jusqu'à la bonne mine du (as de fumier que dégustait délicatement un porc étonné de sa propreté.
Partout, dans ce petit ardiipel hollandais plongeant à moitié dans la mer et à moitié dans l'Escaut, « la propreté est en effet merveilleuse; les villes ont non pas des boueux comme les nôtres, mais des frotteurs. »
Et à mesure que se succédaient les étapes à travers ce pays surprenant, l'hospitalité se passait pour ainsi dire de main en main, les notables de chaque ville se dispuunt, d'Anvers à Hiddelbourg, l'honneur de recevoir l'hôte que le . destin leur envoyait.
En arrivant & Ziéricsée, les touristes, auxquels s'était joint le frère du peintre Stevens, rencontré par hasard dans une hôtellerie, les touristes reçurent un accueil touchant.
Victor Hugo, descendant de son cbaràbancs, se trouva entouré par les autorités de la ville, et deux petites filles en robes blanches lui mirent deux énormes bouquets dans les mains.
a Que dites-vous, a remarqué l'auteur du voyage en Zélande, de cette entrée naïvement triomphale d'un homme universellement populaire, qui arrive à ('improviste dans un pays perdu, dont il ne soupçonnait même pas l'existence, et qui s'y trouve tout naturellement dans ses États? qui edt pu faire prévoir au poète que cette petite ville inconnue, dont il avait considère de loin la silhoiiette avec curio^té, c'était sa bonne ville de Ziéricsée? »
Le voyage s'égayait d'aventures inattendues, de découvertes artistiques, ici quelque befUroi d'hôtel de ville d'une allure fantasque ; là de vieilles maisons d'une architecture, hélas! abandonnée, de curieux bas-reliefs, des tableaux do vieux maîtres. Et à chaque instant des surprises.
Le poSte monte au sommet d'une tour d'une hauteur à donner le vertige,
de ces tours qu'il aime (rappelons en passant que c'est sur une des tours du ■ château de la Roche-Guyon qu'il écrivit un chapitre de Han tCïslande); là, en Zélande, à deux ceut soixante et durait pieds au-dessus du niveau de la mer, des ouvriers, qui travaillaient aa soubassement du beiTroi» montèrent le saluer.
A la fin, ces ovations pei-pétueiles devinrent un peu faliganles. « Tu es le Jean Valjean de la gloire n , disait Charles, plaignant son père.
Dan.s chaque ville, les habitants mettaient leui's habits de fftte et saluaient respectueusement le poëte de France ; les maisons se pavoisiùent sur son passage ; les drapeaux flottaient aux mâts des navires.
Au retour, en quittant Dordrecht, ville hollandaise, dernière étape de cette pér^ination charmante, sur un coup de siHlet, le Telegraafm couvrit subitement d'une Duée de pavillons de toutes couleurs, le drapeau français tout en haut.
— C'est en votre honneur, dit le capitaine à Victor Hugo, comme pour le roil
Charles, à la fin, étut exaspéré parce qu'il ne pouvait voyager tranquille ; et, h, un bourgmestre qui, le prenant pour son frère, le félicitait d'avoir traduit Shakespeare, il répondit brusquement : < Fion, c'est moi qui suis le marié! n
Un autre jour eut lieu uns scène plus comique encore. Dans une hôtellerie de Louvierg, un matin, tandis que Victor Hugo, resté dans sa chunbre, travaillait àcôtéde Nanteuil, son compagnon de route, une des dames qui faisaient partie de l'excursion descendit dans la salle à manger et, remarquant des fruits superbes, pria le garçon d'hôtel de les mettre sur la table.
— Ce n'est pas pour vous, répondit le domestique, qui mit les fruits sous clef dans le buffet, avec un geste tragique et un air égaré. Et il ajouta : le vais parler à ces messieurs.
Croyant avoir affaire à un fou, la voyageuse monta en toute b&te prévenir ses amis. Derrière elle le garçon se précipita dans la chambre du poSte ; les yeux hagards, ouvrant les bras, il s'écria :
--~ C'est vous, c'est bien vous qui êtes Victor Hugo?
— Cela dépend, répondit celui-ci, en se reculant.
— Ah monteur I ajouta le pauvre homme en fondant en larmes, c'est que j'ai lu vos vers sur l'aumône ; je les sais par cœur. Les fruits sont pour vous.
Aucun hommage ne devait manquer au touriste. Les plus simples furent ceux qui le touchèrent davantage.
Il trouva, pendant ce voyage dont il se souvient avec émotion, des pasteurs qui lui dirent : a Le dèsù- de beaucoup d'entre nous est de lire le* Misérables, en chaire, après l'évangile. Gela se fera. En attendant, c'est dans ce livro que nous apprenons à lire aux enfants I »
ËD revenant de Zélande, le poète passa l'été en Belgique, dans la jolie
CHANSONS DES IrUES ET DES BOIS
CéUil l'égllM CD fleuri, bïtie Sans pierre, au fond du bols mouvant, Par l'aubépine et par l'ortie, Atsc des reuillei et du vent.
Le porche élait fait de deux branchée, D'une brouesaille et d'un bulBuon.
I^ vouuure, toute eo perrenche», Etait ilKiiée : Avrii, matOD.
vallée de Chaudfontaines. Là il mit I& dernière main aux œuvres de la fin de l'exil, que nous avons maintenant à signaler :
En 1S65 avaient paru les Chantons de* rua et des boit. • Il était temps que le poëte fit entendre sa voix ; la muse du second Empire laissait trop voir sa déplorable nudité.
Victor Hugo, après avoir été le Benvenuto Cellini, le Juvénal, l'Orphée de la poésie française, s'essayait k des chansons.
Il nous avait habitués à toutes les merveilles de la forme, il avait, pour nous, créé, animé des mondes, donnant à l'humanité des lois nouvelles; il voolat chanter des choses en apparence plus petites, paulo minora; mais dans ces strophes harmonieuses, au recto du livre il écrivit le poëme de la jeunesse de l'homme, et au verso le poème de sa sagesse.
Les Chantons des rues et det bois furent assez siguUërement accueillies d'abord. Les critiques de Sa Majesté Napoléon Ul, prêts à assouvir la basse vengeance du maître, s'efforcèrent de laisser entendre que cette oeuvre poétique était au-dessous des précédentes.
Le titre si charmant (Victor Hugo a aussi le génie des titres), le titre ne trouva pas gr&ce devant les Zoîles impériaux. Et cependant ce livre était nécessùre & la gloire du maître ; elle la complète en quelque sorte. Il s'y montre sous un aspect nouveau ; il exprime dans des vers d'une variété infime toutes ces choses vivantes qoi sortent de la natiu^ et qui sont entendues des poëtes seulement. II écrit sous la dictée des bois et des champs les strophes les plus mélodieuses.
Il a voulu, sans abandonner le cheval, le Pégase de la tradition, Eure promener un moment cette monture de Titan dans les prés fleuris de l'idylle, et il a fondu toutes ces poésies bien ordonnées et bien mises en place dans une harmonie générale qui est nettement comprise après la lecture de l'œuvre entière. 11 sonne des fanfares charmantes, il chante des chansons d'amour; il décrit pour Jeanne seule et poiu- d'autres, l'éternel petit Roman, à l'aide de tableaux d'une délicieuse fraîcheur. Tous les eniantillages gracieux de la jeunesse réapparaissent à nos souvenirs, transformés par la magie de son imagination.
Hais il entend que les ivresses du plaisir soient passagères et que la nature, après avoir enseigné l'amour à l'adolescent, enseigne le devoir à l'homme; et c'est avec ferveur que le chêne à qui, fabuliste puissant, il prête la parole, s'écrie que la formule de l'avenir est résumée en ces trois mots : Liberté, Égalité. Fraternité.
Après s'être penché sur les nids d'oiseaux, après avoir respiré les fleurs de ta forêt, il enseigne sa douce philosophie et annonce l'époque prochaine oili les guerres auront disparu.
Le poète des Chansons des rues et des bois se révèle dans cette œuvre comme un musicien de premier ordre, ce qui peut sembler un paradoxe, puisque jamais il n'a manifesté de penchant immodéré pour la musique, et
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qne l'on trouverait plutôt chez lui, a dit un des hommes de lettres les plus délicats de ce temps, les œuvres complètes de Viennet qu'un piano ou tout antre ust^isile d'bannonie.
Cette remarque est de Charles Monselet, coupable d'une aimahie parodie intitulée : Une ehantonnette dei rues et des bot», a un badinage que je n'ai pas signé, a écrit Monselet Ini-mëme ; mais je n'ai pas démenti ceux qui m'en ont déclaré l'auteur n.
Dans une de ses plus jolies chroniques, Monselet a constaté que Victor Hugo est musicien depuis longtemps, et qu'il a composé des ouv^iu'es, de véritables ouvertures du genre de celle-ci :
Ëcoutezl écoutezl Du mattre qui palpite
Sur lous les violona l'archet se précipite.
L'orchestre treasaillanl rit dans son antre noir.
Tout parle. C'est aioei qu'on entend sans les voir.
Le soir, quand la campagne élève un sourd murmure, ;
Bire les vendangeurs dans une vigne mûre.
Comme sur la colonne un Frèle chapiteau,
La flûte épanouie a monté sur l'alto.
Les gammes, cbaates sœurs dans la vapeur cachées.
Vidant et remplissant leurs amphores penchées,
Se tiennent par la main et chantent tour h tour,
Tandis qu'un vent Wger fait flotter alentour,
Comme un voile Mitre autour du divin groupe.
Ces dentelles du son que le Sfre découpe.
a Ce morceau, ajoute le lettré qui n'est pas encore académicien, ce morceau ne pourrait-il pas être signé Hérold ou Rossîni? » Il fait partie de. la pièce intitulée : Que la mtuique date du seizième siècle.
Le tempérament musical de Victor Hugo se trahit à chaque coin de son œuvre. Sans parler du pofime dramatique SEsmeralda, composé directement en vue de l'Opéra, n' est-il pas devenu, par la force des choses, le premier librettiste du xix* siècle? Errumi, Bigoletto, Lucrezia Borgia sont là pour en témoigner.
11 a fait des romances qui sont des bijoux. Le livre tout entier des Chanson$ des rues et des bois est un écrin. Certains couplets semés dans les Misérables sont restés dans toutes les mémoires.
La musique est sa constante préoccupation. 11 y a certaines de ses poésies qu'il appelle Guitares et Autres Guitares. Or si l'on citait les messes en musique des Chansons des rues et des bois dans lesquelles Victor Hugo s'est montré adorable et supâieur, on en arriverait à affirmer que Gberubini n'a pas fait mieux.
D'autres pensées, heureusement pour nous, ont tenté son génie.
A ces poésies succéda un livre considérable, les Travailleurs de la mer, qui parurent en 1866.
Voici en quels termes l'illustre poète a marqué le but de cette œuvre dans une lettre que publièrent les journaux alors :
H J'ai voulu glorifier le travail, la volonté, le dévouement, tout ce qui fait l'homme grand. J'ai voulu montrer que le plus implacable des abîmes c'est le cœur, et que ce qui échappe à la mer n'échappe pas à la femme. »
Victor Hugo a écrit sur. la première page des Travailleurt de la mer : « Je dédie ce livre au rocher d'hospitalité et de liberté, à ce coin de vieille terre normande où vit le noble petit peuple de la mer, à l'Ile de Guemesey sévère et douce, mon asile actuel, mon tombeau probable. »
Son but dans ce merveilleux récit, qui fut l'événement de l'année 1S66, son but a été de compléter l'étude des luttes de l'homme.
Un triple anankè pesant sur nous : l'anankë des dogmes, l'anankë des lois, l'anankë des choses ; dans Notre-Dame de Paris, il a dénoncé le premier ; dans les Misérables, il a signalé le second ; dans les Travailleurs de la mer, il a indiqué le troisième. Là il ne met pas en scène les grands événements de l'histoire contemporaine, des agitations, des révolutions. II fait un saisissant tableaa de la vie populaire an bord de l'océan et dans un cadre majestueux et sauvage raconte à la fois une idylle et un drame.
Dans ce livre vigoureux et simple, aux lignes austères, aux sombres peintures, Victor Hugo manifeste toute sa puissance. Le poète lyrique hantait les royaumes de lumiët'e, le romancier et le dramaturge sait analyser toutes les sensations douloureuses ; peintre merveilleux, il trouve des tons éblouissants ■ pour retracer les mystérieuses profondeurs de la mer, pour peindre ces voûtes souterrûnes inconnues aux regards de l'homme, pour faire entendre le terrible choc des vents. Quand il décrit, comme dans un poème épique, le combat, la lutte de l'homme contre les forces brutales et terribles de la nature, il personnifie les éléments déchaînés, il leur prête une Âme, il leur donne les sentiments et la passion des êtres animés, l'hypocrisie, la haine, la colëre et l'amour.
Ces pages ineffaçables, que l'on admire davantage à mesure qu'on les relit «t qu'on les médite, trouvèrent cependant, elles aussi, des détracteurs.
Des malveillants de tout ramage, des soibes à gage reprochèrent k l'écrivain sa puissance, essayant de prouver qu'une cime a tort de donner le vertige et qu'un rocher a tort d'être escarpé.
On fit aussi des querelles de mots. Les éplucheurs se plùgnirent que Victor Hugo se servit de plus de termes qu'aucun auteur français et que pour parler de la mer il se soit permis d'employer des termes de marine, termes qui, selon ces critiques surprenants, ont le tort de se trouver dans le dictionruire guemesiais et de montrer quelles sont leurs relations romanes, celtiques et tudesques.
Ces critiques nous les signalons toujours implacablement. Elles sont le ±àtiment de leurs auteurs.
Trois années plus tard, en 1869, parut un ouvrage non moins importanV
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et non moins admirable, rHomme qui rît, qui obtint également un succès universel.
Cette œuvre du maître souleva comme toujours des clameurs. Elle est
l'uohmb qui bit.
pleine de scènes d'un pathétique émouvant et d'un intérêt grandiose. Il se trouva des écrivains qui afiectèrent de ne pas la comprendre.
A côté des parodies qui témoignaient sous une forme plaisante l'impression profonde produite par l'ouvrage, parodies non sans esprit et signées Touchatout, ou intitulées rHomme qui ri...gole, par Le Guillois et Mario Arris; à côté, disons-nous,' de ces ouvrages légers inspirés par une gaieté de bon aloi et
pour ainsi dire respectueuse, il se produisit des œuvres violentes et haineuses.
Des écrivains de mauvaise foi signalèrent à l'indignation publique cet ouvrage, dans lequel l'horrible se mêle à la grâce, et qui développe de mervail" leuse manière l'antithèse chère au poëte : la beauté morale dans la diûbrmité physique et la laideur de l'âme dans la heatité du corps.
Gwynplaine le saltimbanque el la duchesse Josiane sont maintenant des t^pes éternels. Kn dépit des ûStracteurs, le£ amours de Déa demeureront d'inoubliables amours. L'Homme ^ rit k, cimme toutes les œuvres du maître, ce sous-titre : chef-d'œuvre.
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SOHUfttai : Quelques mois inr Willism Shakespeare. — La Voix d» Gutrnatjf- — L'EipoiitioD aniTenelle de 1SS7. — Parit-Gitid*. — Repriw d'Hantani. — Lettre «ni Jennaa poCtBi. — HonTeineal UttiMlre et monTement libéral pend«Dt le «ecood Empire. — Les gmadee caasea difendue* pu- Victor Hugo. — Le Aappcl. — Auguste Vacquerie et PaqI Mourice. — Uoe profeukm de fol nÎTie d'ane condunauion. — L'aune de l'eiiL
Nous arons passé sous ^lencâ la magnifique étude consacrée par Victor Hugo à William Shakespeare, le poSte d'Angleterre.
Cette œuvre, dans laquelle sont passés en revue les génies de tous les temps et de toutes les époques, est le plus bel hommage qui jamais ait été rendu à l'éternel écrivain anglais.
Déjà le poète français s'était associé aui fêtes célébrées en l'honneur de son rival ; il lui devait sa louange, et son hommage le grandit.
Dans son étude pour Shakespeare, il sut prouver sa vénération pour l'homme qui, comme lui, a fouillé jusqu'au fond le cœur humain, et c'est à bon droit qu'il signala à l'attention la traduction faite par son fils d'une des plus grandes œuvres humaines.
Chacun des livres de l'admirable traduction de Shakespeare par François Hugo est dédié à ceux qu'il aime.
Les deux Hamlet sont dédiés à ma mère, les Féeries h. celle qui est restée en exil, la sœur du traducteur, les Tyrans à mon përe,!es Jaloux à Charles Hugo et à Auguste Vacquerie, les Comédies de Famour à Paul Meurice, les Amants tragiques à Jules Janin, les Amis à Paul de Saint-Victor, la Famille à Alexandre Dumas, la Société à Louis Blanc, la Patrie à Eugène Pelletan, à Michelet et à , Garibaldi, les Farces à miss Émily de Putron ; enfin les sonnets à ta mère Patrie.
Nous avons dit quelle est la valeur de cette œuvre colossale.
Il nous faut maintenant rappeler comment Victor Hugo se trouva, en 1867, mêlé aux événements qui se passaient en France.
L'Exposition universelle fut l'occasion d'une grande publication littéraire sur Paris, intitulée Parts-Guide.
Dans ce vaste livre se groupèrent tous les grands écrivains de France, et Victor Hugo, chargé d'écrire l'introduction, ou plutôt le manifeste de l'ouvrage, le rédigea dans sa prose élincelante ; chaque ligne, peut-on dire, était une fusée.
Cette préface eut un immense retentissement. Mais bientôt un événement plus considérable devait permettre de rendre justice au poète.
En vain on s'était efforcé pendant plus de seize ans de faire oublier jusqu'à son nom. Les faiseurs de coups d'État ne sont pas de taille & lutter contre le génie. Tôt ou tard il reprend la place qui lui est due.
Si le premier Empire avait laissé la littérature dans un état de dénuement absolu, en revanche, le second arrêta le magnifique essor qui datait de la Restauration et de 1830.
Lorsque Napoléon III, parvenu à son apogée, voulut, en 18Ô7, montrer au monde, en même temps que les embellissements de la capitale et que les splendeurs de l'Exposition, les œuvres dramatiques nouvelles, nos directeurs de théâtre se trouvèrent dans un embarras extraordinaire. De nouveautés intéressantes, il n'y en avait point. Sur les premières scènes, la preuve d'une navrante stérilité; sur les scènes de second ordre, des pièces à grand spectacle, dans lesquelles on exhibait de superbes décors, des trucs, des machines, avec des femmes demi-nues, qui chantaient d'une voix éraillée des couplets, non plus grivois, mais dévergondés, contenait des allusions non piquantes, mais obscènes et stupides.
Tout cela pouvait séduire une certaine classe de visiteurs, mais il se trouvait dans la foule des étrangers et des provinciaux un certain nombre d'hommes capables de juger cette décadence et de l'apprécier comme il convenait.
Le ministère des beaux-arts daigna s'émouvoir et se permit de faire observer à Sa Majesté Napoléon III que l'univers convoqué constaterait un abaissement terrible et se demanderait ce qu'était devenu notre génie littéraire.
La Comédie française, en dehors de l'ancien répertoire connu du monde entier, ne trouvait dans le répertoire moderne rien qui fût de nature à passionner la foule. Le nom de Victor Hugo fut timidement prononcé, et après de longues hésitations on daigna décider que Uemani serait mis en répétitions au Théâtre-Français, et Buy Bios à l'Odéon.
Ainsi se trouva levé, forcément, après seize années, l'int^dit qui fraf^t le théâtre immortel du maître.
Buy Bios, à la suite d'étonnantes avantures dont ie récit nous entraînerait trop loin, fut ajoivné pour longtemps ; mais Hemani fut représenté le 30 juin 1867, avec des interprètes dignes de l'œuvre : Delaunay jouait le rôle d'Hernani, Bressant celui de don Carlos, Maubant celui de Buy Gomez, et U*^ Favart celui de doua Sol.
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Cn immense intérêt s'&ttachftit à celte reprise, à laquelle nous avons en l'honneur d'assister. Plus de vingt mille demandes de places avaient été adressées à l'administration du thé&tre pour la première représentation. L'événement était grave en effet ; non seulement les jeunes gens, amis des lettres, n'avaient jamais vu jouer ce cheM' œuvre de l'art dramatique contemporain, et ils savaient les grandes batailles de 18S0, mais encore la politique était mêlée i l'adairâ. On pouvait s'attendre k une manifestation s'adressant autant à l'homme politique qu'au poète grandi par la proscription, au génie auquel ses implacables ennemis se trouvaient contraints de rendre un éclatant hommage.
On prétend que les mesures d'ordre les plus sévères avaient été prises et que des troupes, en assez grand nombre, étaient consignées dans les casernes.
Le public admis se partageait en groupes divers. Il y avait d'abord en grand nombre les fonctionnaires prêts à réagir contre toute manifestation politiqae, puis les anciens jeunes gens de 1830, les héros des p^miëres représentations, prêts à acclamer leur auteur avec une joie pleine de provocation ; ceuz-U apjdaudirent comme jadis, cherchant du regard des ennemis disparus. Les jeunes gens ne comprenaient pas qu'on eût sifflé des v^^ que depuis Corneille on n'était plus habitué à entendre.
Un critique éminent qui, après avoir contesté longtemps l'œuvre de Victor Hugo, en est devenu depuis le plus ardent de ses défenseurs, H. Francisque Sarcey, s'étonna dans son feuilleton de cet enthousiasme, et prétendit que les longs applaudissements qui éclataient, comme à un signal donné, s'opposèrent à l'explosion imanime des accUmations.
La vérité est que la salle étant à demi remplie par le personnel administratif, il n'y eut, le jour de la {H^miëre représentation, qu'une moit'é des spectateurs qui manifesta librement son admiration. Hais dès le lendemain les ovations commencèrent. Le public, chaque soir renouvelé, écouta l'œuvre avec un respect pour ainsi dire religieux, avec une attention émue, et pendant quatrevingts soirées, le po&te absent reçut le plus bel hommage que puisse rêver un auteur dramatique.
Heureux de ce succès, les jeunes poètes contemplons adressèrent k Victor Hugo cette lettre :
« Ghw et illustre maître,
t Mous venons de saluer dea ^plaudissemenls lei plut Mtthousiastes la réapparition au théâtre de votre Henumi.
« Le nouveau triomphe du plus grand pofitefrançaisaété une joie immense poDT toute ta jeune poéûe ; la soirée du 20 juin tgn époque dans notre exis* lence.
« U y avait cependant one tiistesse dans cette fête. Votre absence ^lait pénible à vos compagnons de j^oire de 1830, qui ne pouvaient presser la mun du maître et de l'ami ; mais elle était plus douloureuse encore pour les
jeunes, à qui il n'avait jamais été donné de toucher cette main qui a écrit la Légende des siMe».
« Ils tiennent du moins, char et illustre maître, à vous envoyer l'hommage de leur respectueux attachement et de leur admiration sans bornes.
B Stdly-Prudhomme, Armand SUvestre, François Coppée, Georges Lafenestre, Léon Valade, Léon Dierx, Jean Aicard, Paul Verlaine, Albert Mérat, André Tkeuriet, Armand Renaud, Louis-Xavier de Ricard^ H. Cazali, Ernest à'Bervilly. »
Cette lettre, signée de noms maintenant célèbres, n'était ^aâ seulement une belle action, elle était aussi, à l'époque où elle fut écrite, une action courageuse. Victor Hugo répondit de Bruxelles, le 22 juillet 1867 :
M Chers poètes,
u La révolution littériiire de 1830, corollaire et conséquence de la révolution de 1780, est un fait propre à notre siècle. le suis l'humble soldat de ce progrès. Je combats pour la révolution sous toutes ses formes, sous la forme littéraire comme sous la forme sociale. J'ai la liberté pour principe, le progrès pour loi, l'idéal pour type.
K Recevez, mes jeunes confrères, mon remerciement.
« A ce point de la vie où je suis arrivé, on voit de près la fin, c'est-à-dire l'infini. Quand elle est si proche, la sortie de la terre ne laisse guère place dans notre esprit qu'aux préoccupations sévères. Pourtant, avant ce mélariboltque départ dont je fais les préparatifs dans ma solitude, il m'est précieux de recevoir votre lettre éloquente, qui me fait rêver une rentrée parmi vous et m'en donne l'illusion, douce ressemblance du couchant avec l'aurore. Vous me souhaitez la bienvenue, à moi qui m'apprêtais au grand adieu.
« Merci I Je suis l'absent du devoii', et ma résolution est inébranlable, mais mon cœur est avec vous.
« Je suis fier de voir mon nom entouré des vôtres. Vos noms sont une couronne d'étoiles. — Victor Hugo. »
Mais l'autorisation de jouer Hernani ne fut pas de longue durée. Louis Bonaparte ne se contentait pas d'exiler l'homme, il voulait encore exiler sa pensée. Il consentit avec peine, à la fin de son règne, à ce qu'on reprit Lucrèce Borgia à la Porte-Saint-Martin, reprise qui fut un triomphe pour Marie Laurent et qui fît écrire à George Sand une admirable lettre dans laquelle elle dirait à Victor Hugo :
u J'étais il y a trent&^sept ans à la première de Ltfcréce, et j'ai pleuré. Je sors de la représentation d'aujourd'hui le cœur tout rempli d'émotion et de joie. J'ai dans les oreilles les acclamadons de cette foule qui criait : « Vive Victor e llugol n et qui vous appelait, hélas I comme si vous alliez venir, comme si vous alliez l'entendre, a
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Hais ftuparftvant, en 1867, avait paru la Voix de Guemesey, ce poëme superbe qui flétrissait l'expédition de Mentana, consolait et vrageait la défaite de Garibaldi vaincu par le pape et par Bonaparte, son complice ; le poète disait à Pie IX coDvert du sang des morts de ce champ de bataille :
0 sinistre vieillard, (« voilà responsable Du vautour déterrant qd crine dans le sable, Et du croaseemeot lugubre des corbeaux ! Emplissez désormais ses visions, lomboaui.
La mitraille invoquée « tenu sa promesse; C'est fait; les morts sont mwts. Maintenant dis la messe. Prends dans tes doigts l'bosUe en t'essuyant un peu. Car il ne budratt pas mettre du sang ii Dieul
On comprend le déchaînement de la presse cléricale ; on se l'explique d'autant mieux que dix-sept traductions de ce poëme, dont quelques-unes en vers, parurent en même temps. Garibaldi répondit à Victor Hugo par un poSme en v^^ fran^is. Des milliers d'exemplaires de lUentana passant la frontière pénétraient à Paris.
La colère impériale gronda; les représentations d'Hemani furent arrêtées, et le poëte reçut à Guemesey la lettre suivante :
« Le directeur du théâtre impérial de l'Odéon a l'honneur d'informer il. Victor Hugo que la reprise de Buy Blas est interdite.
« Ghillv. ji
Victor Hugo répondit :
A jW. Louis-Bonaparte., aux Tuileries.
a Monsieur, je vous accuse réception de la lettre signée Ghilly. « Victor Hugo. »
Cette lettre parvint à son adresse. Toutes n'avaient pas le même sort, grand nombre des misàves que le poète adressait en France étaient coolisquées; toutes étaient lues. II en avait été réduit à faire imprimer sur le coin de ses enveloppes l'article 187 du Code pénal, ainsi conçu :
— Toute suppression, toute ouverture de lettres confiées à la poste, commise ou facilitée par un fonctionnaire ou un agent du gouvernement ou de l'administraction des postes, sera punie d'une amende de seize francs & cinq cents francs, et d'un emprisonnement de trois mois & cinq ans. —
Cette citation, pleine d' à-propos, n'empêchait pas le cabinet noir de se livrer à son décachetage et de lire môme les lettres sur lesquelles l'exilé écrivait de sa main : Affaires de famille, inutile Couvrir. La police avait ses raisons. Elle sa* vait que le gr.ind exemple donné par le proscrit faisait réfléchir bien des hommes
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en France ; elle savait que c'était à lui que s'adressaient les vœqx de délivrance ; que c'était vers lui que se tendaient les mains des jeunes gens nés dans la servitude, et qui, grandissant avec des aspirations de liberté, commeoçiient à réveil'er la nation, trop longtemps endormie. Peu k peu le mouvement
libéral s'accentuait. C'est un vieillard qui, de Gucniesey, fortifiait les cœurs, encourageait les espérances.
Certain du lendemain, sourinnt à l'avenir, il aiU'ndiiiU
Ayant déjà repoussé l'amnistie en 1 859, ne reconnaissant pas au criminel le droit d'absoudre des innocents, au bourreau le droit de pardonner aux victimes, il repoussa avec plus de hauteur encore la dernière amnistie du tbgw tie Napoléon III, celle du 15 août 1869. Il avait déclaré qu'il ne reverrait le pays
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« tombeau de ses aïeux et nid de ses amours » que lorsque la liberté y reparaltrMt; il avait juré qu'il ne rentrerait en France qu'avec le droit. Ces sennentsfà ne se trahissent point.
rAL'L lltLtniOB.
L'action politique de Victor Hugo était considérable malgré son éloignenient; elle devint plus puissante encore, lorsque, le A mai 1860, fut fondé la Rappel. On était & la veille des élections générales. Il fallait, continuant la bntnille commencée par Roehsfort avec la Lanterne, fonder un organe puissant dd
la démocratie, une feuille qni pût avoir sur le suffrage populaire une énergique influence.
Pour mener à bien cette eutrepriso, il fallait des hommes d'une valeur éprouvée, d'un courage inébranlable, d'un talent éclatant. La rédaction de l'ancien Événement était digne de remplir une semblable t&che, d'engager un combat à outrance.
Les fondateurs de cette feuille vaillante furent donc Charles et François Hugo, Vacqnerie, Paul Meurice ; à eux se joignit Rochefort, qui le premier en ce temps avait monté à l'assaut, démolissant avec ses épigrammes les premières murailles de la citadelle impériale.
On sait quels hommes étaient Charles et François Hugo. Nous redli-ons plus loin la noblesse de leur caractère et la grandeur de leur âme. On connaît aussi les deux plus dévoués, les deux plus fidèles amis du maître. Victor Hugo maintes fois leur a rendu non seulement justice, mais hommage. Il a dit combien il était lier de leur amitié, de leiu* talent, de leur honnêteté. Il leur a dédié de belles strophes ; il les a consolés lorsque d'inf^es calomnies s'eflorçiiient de les atteindre ; il sait le pris de leurs sacrifices et de leur dévouement. Ils ont été à la peine et ils sont à l'honneur.
Paul Heurice est un de nos maîtres en l'art d'écrire. Dans toutes ses œuvres, dans ses romans et dans ses drames on trouve la marque d'un écrivain de premier ordre ; lettré, savant, il a une manière originale ; la simplicité de son style, l'harmonie de ses phrases, la vigueur et la netteté de ses compositions, la puissance de son imagination le placent au premier rang parmi les hommes de lettres de notre époque. Plein de goût, d'une grande affabilité de manières, d'une rare probité, il aura dans l'histoire littéraire du m* siècle une place enviable.
Auguste Vacquerie, lui aussi, est un caractère, et son nom, comme celui de son ami, de son frère d'armes, signifie talent, droiture, énergie. Bien n'ébranla ses convictions, sa foi en l'art et en la République. Lorsqu'il comprit que le règne de la duplicité et de la fourberie allait enfin finir, Auguste Vacquerie, exilé volontaire, s'en vint à Paris battre le rappel de la liberté ; et dès lors, sans cesser d'être un artiste et un poète digne de ce nom, il se fit journaliste, un journaliste incomparable. En cet art ii a des égaux, mais point de maîtres. Depuis dix ans, chaque jour il écrit dans son journal des articles qui sont des chefs-d'œuvre d'improvisation. Verve, savoir, bon sens, élégance de plume, élévation d'idées, surprenante variété de tons et d'allures, défense énergique du droit, inflexibilité des principes, ainsi se peut résumer son œuvre quotidienne : philosophe indigné ou sarcastique, il publie chaque matin une page remarquable. Son œuvre mérite le respect de la postérité.
On s'explique que, rédigé par de tels hommes, le Rappel ait eu un succès sans précédent. L'Empire, prévoyant l'accueil qu'allait faire à cette feuille la popnhlion parisienne, lui interdit d'abord la vente sur la voie publiriue.
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Dès le premier naméro, malgrô cette euu-ave, le Happel se tira à cent quatre-vingt mille exemplaires ; les presses dont on disposait ne sufTisaient pas, malgré le travail de jour et de nuit, & satisfaire les acheteurs, qui se disputaient les exemplaires. Le Rappel battait la charge de l'honneur et enthousiasmait la foule lasse de l'asservissement et de la bonle.
Victor Hugo, le premier jour, avait publié dans ce journal, écho de la liberté, un manifeste adressé aux cinq rédacteurs fondateurs que nous avons nommés. Il avait écrit :
Il Bappel. J'aime tous les sens de ce mot : rappel des principes pu la conscience ; rappel des vérités par la philosophie ; rappel du devoir par le droit ; rappel des morts par le respect; rappel du châtiment par la justice \ rappel du passé par l'histoire ; rappel de l'avenir par la logique ; rappel des faits par le courage; rappel de l'idéal dans l'art par la pensée ; rappel du progrès dans la science par l'expérience et le calcul ; rappel de Dieu dans les religions par l'élimination des idolâtries; rappel du peuple i la souveraineté par le suffrage universel renseigné; rappel de l'humanité par l'enseignement gratuit et obligatoire rappel de la liberté par le réveil de la France; rappel de la liberté par le cri ' Fiat jus !
a Vous dites ; Voilà notre tâche ; moi je dis : Voilà votre œuvre. »
Il n'était pas permis au poète de prendre part à la lutte quotienne ; mais son âme était avec tes combattants.
Le Rappel, à qui s'adjoignirent des collaborateurs d'un grand mérite : Arthur Arnould, Lafeniére, Jules Claretie, et plus tard toute une pléiade déjeunes talents, le Rappel eut à subir des persécutions sans nombre, dont l'énumération simple nous demanderait vingt pages. 11 lutta et il triompha. Gr&ce à lui la jeunesse connut enfin l'histoire contemporaine, que les maîtres d'alors avaient réussi pendant un temps à tenir secrète. L'indignation éclata et l'explosion formidable des consciences hâta le jour de la justice et du châtiment.
Personne n'Ignore le rfile superbe joué depuis par le Rappel.
En 1870, il fut poursuivi et sérieusement condamné lorsque Napoléon III, sentant que le sol tremblait sous ses pieds, éprouva le besoin de faire un plébiscite pour étayer son trône chancelant.
Victor Hugo, consulté, répondit non, et développa ses raisons dans une de ses pages les plus énei^ques.
Il demanda pourquoi l'on Invitait le peuple à voter le perfectionnement d'un crime. Cela lui faisait hausser les épaules, et il termina son refus indigné par ces phrases :
Il Si l'auteur du coup d'État tient absolument à nous adresser une question à nous, peuple, nous ne lui reconnaissons que le droit de nous faire celle-ci :
n Doisje quitter les Tuileries pour la Conciergerie, et me mettre à la di^ï- <i position de la justice?
H NAPor.ÉON. »
n ViCTOi Huao. H
Les tribunaux condunn^reDt l'auteur de Tarticle.
Hais, enfin, des jours meilleurs allaient venir après d'effroyables catastrofdies. Nous ne voulons ici que résumer l'action politique du poSte pendant son exil; elle est tout entière jugée dans celte page d'Auguste Tacquerie.
a Le devoir, on sait si Victor Hugo lui a obéi, s'il a été tidèle au vers immortel :
Et s'il n'en resto qu'un, js terai celui- b
« De toutes parts, on s'adressait à lut, les individus et les peuples. On venait le chercher pour parler sur les tombes : il partait sur la tombe de Jean Bousquet, sur celle de Louise Julien, sur celle de Félix Bany. On le sollicitait d'écrire contre les gibets : il écrivait contre le gibet de Tapner, contre le gibet de Bradley ; il IJaisait de John Brown le Christ des noirs.
u Lui qu'un empereur expatriait, il demandait à Juarez la grâce d'un empereur. Il répondait à l'appel du peuple crétois. Cuba s'était insurgée; la répression était féroce ; des districts entiers étaient exécutés militairement ; trois cents femmes, qui s'étaient réfugiées à New-York, envoyaient au grand proscrit leur «dresse pour le prier d'intervenir. On répétait à Lausanne pour présider le Congrès de la paix. L'Irlande se tournait vers lui, et le suppliait de prendre la défense des fenians condamnés.
« Il ne se refusait jamais.
u Et ce n'était là qu'une part de son œuvre. A travers tout cela, le mraiâs voyait éclater Napoléon le Petit, let Châtiment», les Contemplation», la Légende des siècle», les Chansons de» rue» et de» boit, Shakespeare, rHomne qui rit, let Travailleur» de la mer, let Misérablet.
a Une chose à constater, c'est qu^, pendant cesdix-neuf ans de luttes iDcessantés, de duel avec l'Empire, corps à cwps avec toutes les tyrannies et toutes les iniquités, Victor Hugo est resté tranquille et souriant.
a Expulsé deFrancepourtvoirdétendu le Droit et le Peuple, il était eiqftulsé de Bruxellds pour ffapoUtm te Petit, et de Jersey pour let Châtiment» j il était d'aussi bonne humeur à Gueraesey qu'à Paris.
1 II vivait en famille. U avait autour de lui : sa femme, l'admirable femme qui a eu l'honneur de mourir en ezil, — H" Victor Hugo était morte en 18d8.
■ D'autres malheurs, s'il est possible, devaient venir assombrir l'illustre destinée du poète, et lui faire verser des larmes amëres. Enfin, l'heure si longtemps attendue par lui, l'heure de la justice sonna. »
«Gooqdé
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SovwAïKi I Le retoar cd France. — Ud terrible vorage. — Airlvie k P&rii (6 Mpt«mbre 1870). — ÛTBtion populaire. — Remerciement de Victor Hd^. — Chei Paul Henrics. — Le li&ge. — Appel de pftix et appel de gaerre. — Heaui binrras. — Qnelqnei quatrftÎDs improTliia. — Pro. Tnenede* i, travers Paris assiégé. — Les canoni offerte par Iti Chûtimenti. — Représentation* populaire*. — Affsclion du pt>ata pour Is psuple de Pari*. — L'éloge qa'il en tiit. — La fin de la guerre.
Le plébiscite devait mener la France à Sedan. La promesse de paix amena la guerre et le démembrement de la France, inévitable fin d'un régime datant du Deux décembre.
Aux premières nouvelles de nos désastres en 1370, Victor Hugo, abandonnant sa maison d'HautevilIe-House, accourut à, Bruxelles afin d'être le plus près possible de la patrie, à l'heure des épreuves terribles.
Survint la honteuse capitulation de Sedan. et la révolution du Quatre- Septembre. Le lendemain, le 6, le poëte rentrait en France. Le premier spectacle qui fi'appa ses yeux en arrivant à Landrecies fut le spectacle de la déroute : des soldats blessés, des fuyards mourant de fatigue et de faim tendant la main pour avoir du pain. A la vue de ce désastre, de cette armée française errante et battue, des larmes s'échappèrent de ses yeux, des sanglots secouèrent sa poitrine. Il acheta tout le pain qu'il put trouver et le fit distribuer aux soldats.
Un écrivain de bonne race et depuis longtemps célèbre, M. Jules Glaretie, fut le compagnon de ce voyage lugubre. Nous voulons laisser pour un moment la parole k ce témoin attendri d'une scène touchante :
« Le lundi, 5 septembre 1870, à écrit Iules Claretie, le lendemain de la chute de l'empire, Victor Hugo, alors à Bruxelles, place des Barricades, se présentait au guichet de la gare où l'on distribue les billets pour la France et demandait, d'une voix malgré lui tremblante d'émotion, tm billet pour Paris.
Je le vois encore.
En quittant le champ de bataille de Sedan, j'avais pris le chemin de Bruxelles, où j'avais passé, allant de la poste tu télégraphe, dans une anxiété
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facile à comprendre, cette fiévreuse journée du h. Le soir, à la nouvelle de la proclamation de la République, il avait été convenu que Victor Hugo partirait le lendemain pour Paris. Exilé volontaire depuis l'amnistie, il demeurait hors de France avec la résolution inébranlable de tenir le serment par deux fois prêté, dans ses CMtimentt d'abord, puis dans ses lettres rendues puMiques, lorsqu'il s'écrïait ; Quand la liberté reiUrero, je rentrerai!
La France était, en apparence du moins, rendue à elle-même. Ce c'était plus sa liberté qu'on menaçait, c'était son indépendance. Victor Hugo pouvait «t devait rentrer dans Paris assiégé. Nous eûmes l'honneur de l'accompagner dans ce voyage, dont les moindres détails sont demeurés présents à notre esprit. C'est une page d'histoire que le récit de cette journée.
Le jour du 5 septembre, Victor Hugo, coiffé d'un chapeau de feutre mou, une sacoche de cuir à son cAté, maintenue par une courroie, le visage , pâle et ému, regarda instinctivement sa montre lorsqu'il s'avança pour demander un billet. Il semblait qu'il voulût savoir l'heure exacte où devait finir sa proscription.
Tant d'années, — dix-neuf ans I — avaient passé depuis le jour où il lai avait fallu abandonner, dans ce Paris dompté par son génie, tout ce qui fiûsùt sa vie : sa demeure d'habitude, ses livres préférés, ses meubles, ses tableaux, •et jusqu'à six feuillets à peine séchés de ses derniers vers.
Maintenant, tout était fmi. Ce n'était plus par des mois, c'était par des minutes qu'il comptait le temps qui le séparait encore du moment où il allait s'écrier : — Voici la France I
— On billet pour Paris.' cria-t-il de sa voix claire, qui vibrait comme ■aa clairon.
Sur le quai d'embarquement, des amis fidèles accompagnaient Victor Hugo 'regagnant son pays. Le bon et brave Camille Berru, dont Gharies Hugo a retracé le portrait dans ses Hommes de l'exil, pleurait h l'idée de ne pouvoir suivre - celui qu'il admirait et aimait. Le bsin partit, et Victor Hugo demeura assis en -face de moi et de H. Antonin Proust. Le poète regardait par la portière les horizons et les paysages, attendant que la frontière fût franchie et qu'il découvrit les arbres, les prés, le sol, l'air même et le ciel de la patrie. Je n'oublierai jamais l'impression profonde ^ sublime que causa à cet homme, alors fLgé de soixante-huit ans et blanchi dans l'exil, la vue du premier soldat français aperçu du fond du wagon.
C'était à Landrecies. Des troupes de ce corps de Vinoy qui battait en retraite de Héziëres sur Paris, pauvres gens harassés, poudreux, boueux, blêmes, découragés, se tenaient assis ou couchés le long -de la voie. Ils fuyaient les uhl&ns qui étaient proches. Ils se repliaient sur la grande ville pour n'être pas engloutis dans le désastre qui venait de faire, devant Sedan, de la dernière .armée française, une proie; pour les citadelles prussiennes. On lisait la défaite -dans leurs regards, l'afFaissement moral dans leur attitude physiqua ; ils étaient
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mornes, sordides, roulés par la déroute comme des cmIIoux par l'orage. Mais quoi I ils étaient des soldats de notre France, ils en avaient l'uniforme aimé, la capote bleue, le pantalon rouge. Ils emportaient, dans la déb&cle, sains et saofe, leurs drapeaux aux trois couleurs. De grosses larmes emplirent soudain les yeux navrés de Victor Hugo, et, se penchant à la portière, d'une voix vibrante et perdue :
— Vive la France 1 cria le vieillard ; vive l'armée I vive l'année française! vive la patrie I
Les soldats, écrasés de fatigue, regardaient vaguement et d'un air morne, sans comprendre.
Lui continuait à leur jeter des encouragements et des vivats semblables aux battements du pas de charge : « Non, non, ce n'est pas votre faute,vous avez fait votre devoir I »
Et quand le train repartit, les larmes tombèrent lentement de ses yeux sur ses joues et se perdirent dans sa barbe btancbe.
11 avait vécu jusque-là avec cette Hère et hautaine illusion que la France était invincible. Fils de soldat, il avait cru que les soldats de son pays étaient éternellement promis à la gloire et non à la bonté. Patriote, il avait assigné à sa patrie le poste le plus périlleus et le plus beau : la première place, 4' avantgarde. Et tout s'écroulait de ses espoirs I Nous l'entendîmes alors murmurer sourdement, avec l'accent profond de la conviction et de la souffrance : n Pl&t à Dieu que je n'eusse jamais revu la France, si je dois la revoir partagée, diminuée, amoindrie et réduite à ce qu'elle était au temps de Louis XIII 1 »
Il y a plus de dix ans que tout cela s'est passé, et je revois, comme alors, ces larmes du poëte qui jaillissaient, comme le sang d'une blessure, du fond même de son cœur.
A Tergnier, — autre souvenir dont je suis fiOT, — Victor Hugo prit son premier repas en France. On avait déjà signalé son arrivée ; la satle du buffet étiût pleine de curieux, de gens empressés.
— Vous n'avez pas besoin de passeport I dit le commissure en saluant.
Nous entrâmes au buffet : il y avait & peine de quoi manger. Ce fut un repas rapide : du pain frais, du fromage et du vin, rien de plus. Je réclamai de Victor Hugo l'honneur de lui offrir ce premier dîner f«t en France. Il accepta, et je le vis emporter, glisser dans sa poche, avec une certune émotion, ce morceau de pain, rompu, pour la première fois, dans son pays retrouvé.
— Je l'ai toujours, votre morceau de pain, nous dit41 partois, attendri encore au souvenir de ce frugal repas. M"' Drouet l'a gardé.
Il l'a conservé, en effet, ce pain de Tergnier, qui fut à peu près tout ce qu'il mangea ce jour-là, car l'angoisse l'étreignait à la gorge.
Nous remontâmes en wagon. Jusqu'à Paris, la nuit tombant peu à peu sur tes campagnes traversées, Victor Hugo songea.
— Je voudrais, disait-il, rentrer seul, à fôed, comme un voyageor ignoré, dans la ville menacée I
A la gare du Nord, Paul Meurice, Vacqnerie, François-Victor Hugo — Charles était avec nous dans le wagon — se précipitèrent. Vive Victor Hugo! vive Hugo /
— Messieurs, messieurs, dit doucement un chirurgien en chef, nous avons là des blessés!
Il montrait des wagons-ambulances, d'où le sang coulait sur les rails à travers les planches.
Victor Hugo fit un signe. On se tut. Au dehors, une foule énorme l'attendait. On l'aperçoit, on l'acclame, on l'emporte. Et je suis du regard, dans l'ombre de Paris et l'immensité de la foule, ce vieillard qui, fidèle à son serment, avait été celui-là qui proteste jusqu'au dernier jour contre l'injure faite au Droit.
Et chaque fois que je vois Victor Hugo salué des applaudissements, heureux de ces hommages de tout un peuple à un maître qui est le maître par le génie, je me rappelle ces larmes du fils à barbe blanche, pleurant en retrouvant, blessée au flanc, mourante et souillée, sa mère, la Patrie 1
Quoique jeune encore, m'écrivait une fois Victor Hugo en se rappelant cette joiunée, vous êtes pour moi un vieil ami. 11 y & entre nous de l'inoubliable : — la rentrée en France. »
» Il arrivait, a écrit de son côté Alphonse Daudet.
Il arrivait au moment où se fermait le cercle d'investissement, avec le damier train, la dernière bouffée d'air libre; il venait combattre pour Paris, il était à la gare du Nord.
Quelle ovation lui fît ce peuple tumultueux, révolutionné, prêt aux grandes choses, plus joyeux de sa liberté ^conquise qu'efirayé du canon qui grondùt contre ses ronpartsl Nous verrons toujours cette voiture, descendant la rue Lafoyette, le poète debout, les yeux mouillés; soulevé par la foule... »
11 était dix heures du soir lorsque le train pénétra dans la gare du Nord. Le poète avait tenu, afin que sa rentrée fût silencieuse et solitaire, à prendre un train arrivant la nuit ; mais une foule considérable l'attendait, encombrant l& gare et les rues voisines ; une station de plusieurs heures n'avait point décQiw ragé le peuple, qui tenait & saluer respectueusement, i acclamer mille fois le grand dtoyen qui, pendant vingt ans, avait protesté au nom de l'honneur, au nom de la liberté.
Paris, tout entier, voulait voir et entendre Victor Hugo, qui, accueilli par des vivats frénétiques, prononça une courte allocution :
c Les paroles, commençart>'il en tremblant, me manquent pour dire & quel point m'émeut l'inexprimable accueil que me fût le généreux peuple de Paris.. Citoyens, j'avais dit : « Le jour où la République rentrera, je rentrerai. * Me voici.
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« Deux grandes choses m'appellent : la première, la République; la seconde, le danger. Je viens ici faire mon devoir. Quel est mon devoirT c'est le v6tre, c'est celui de tous. Défendre Paris, garder Paris...
( Je TOUS remercie de vos acclamations, mais je les rapporte toutes &cette grande angoisse qui remue toutes les entraillm, la pairie en danger. Je ne vous demande qu'une chosô : l'union I Par l'union vous vaincrez. Étoufiez toutes les haines, éloignez tous les ressentiments, soyez unis, vous serez invincibles. Serrons-nous tous autour de la République et soyons frères. Nous vaincrons. C'est par la fraternité qu'on sauve ta liberté. »
Recondait par le peuple jusqu'à l'avenue Frochot, où il allait habiter au numéro 5, chez son ami Paul Meurice, et rencontrant partout la foule sur son passage, Victor Hugo prit de nouveau la parole et dit : a Vous me payez en une « heure dix-neuf ans d'exil. »
Le poste demeura donc peudant.toute la durée du siège dans la mûson de Paul Meurice, un élégant rez-de-chaussee tout entouré d'arbres.
A cette époque vivait encore M~ Paul Meurice.
Cette noble femme était une grande artiste. Elle s'était associée comme il convenait à l'existence intellectuelle de son mari. En elle vibrait l'âme de son époux. Elle était lettrée et elle faisait de la peinture. On a, signées de son nom, d'admirables copies des mattres du Louvre et du Luxembourg, copies qui font hésiter à se demander si l'on a devant soi la toile du maître.
M™ Paul Meurice, à qui Victor Hugo consacra une de ses plus belles oraisons funèbres, fut une ftme vaillante, une femme qui toujours ne songea qu'au devoir. Elle eut toutes les vertus.
Ce fut dans cet aimable asile que le po€te, en revenant d'exil, nous le répétons, s'en vint demeurer. 11 lui fallait ces amitiés chaudes et fidèles pour le consoler de l'épreuve. Jamais il n'avait pu rêver que le destin lui réservait cette aventure terrible : rentrer en France après que le crime impérial avait été chi* tié, mus y rentrer au moment où la patrie était envahie, à l'heure fatale où l'étranger souillait notre sol.
A cette France qu'il a toujours aimée d'un si ardent amour, il apportait du moins un noble conseil. Il revenait pour lui dire comment on résiste, comment on lutte ; il voulait sa part de souffrances, sa part de douleurs, sa part de résistance.
Paris était assiégé ; sa place était dans Paris assiégé. 11 ne lui convenait pas que ta grande ville, redeveaue libre en dépit des armées allemandes, pût mourir sans qu'il fût là.
Ses enfants et ses petit»-enfants étaient revenus avec lui. Le triomphe impérial avait eu leur dédain ; le deuil de la nation devait avoir leur amour.
Alors que les jolis jeunes gens du second Empire se hâtaient de passer la frontière pour se mettre à l'abri des balles et des boulets, le poète de France se venait placer là où il y avait péril et là où il y avait honneur. Aux canons
1IPUI.AM:K, au TIII^ATRt:-FIIA.NÇAIS
(CroquU d'Aodrieji.)
,,Googlç<^"
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q.ii voulaient détruire U ville du monde, la cité uDiverselle, il offrait sa poiirine, il apportait comme cible sou cœur et le cœur des siens.
Gela est vénérable.
Quelques jours après la rentrée du poëte en France l'armée allemande, à grandes journées, s'avança pour investir la capitale.
Il semblait qu'il fût temps encore d'élever la voix entre deux nations dont l'une, la victorieuse, avait dit k l'autre : u Nous ne faisons la guerre qu'à ton empereur, s On pouvait supposer que l'empereur étant cbassé la lutte devait finir.
Victor Hugo publia en français et en allemand un appel aux Prussiens. Il leur dit :
« Allemands, celui qui vou^ parle est un ami. Il y atroisans, à l'époque de l'Exposition de 1867, je vous souhaitais la bienvenue dans votre ville. Quelle ville? Paris, car Paris ne nous appartient pas & nous seuls. Paris est à vous autant qu'à nous. Berlin, Vienne, Dresde, Munich, Stuttgard, sont vos capitales; Paris est votre centre. C'est à Paris que l'on sent vivre l'Europe. Paris est la ville des villes. Paris est la ville des hommes. Il y a eu Athènes, il y a eu Rome et il y a Paris. Paris n'est autre chose qu'une immense hospitalité.
... Aujourd'hui vous y revenez en ennemis. Pourquoi? quel est ce malentendu sinistre?
Pourquoi cette invasion? Pourquoi cet effort sauvage contre un peuple frère? Qu'est-ce que nous vous avons fait?
Cette guerre, est-ce qu'elle vient de nous? C'est l'Empire qui l'a voulue, c'est l'Empire qui l'a faite. Il est mort. C'est bien. Nous n'avons rien de com- . mun avec ce cadavre. II est le passé, nous sommes l'avenir. Il est la haine, nous sommes la sympathie. Il est la trahison, nous sommes la loyautél II est Capoue et Gomorrhe, nous sommes la France. Nous sommes la République française; nous avons pour devise : Liberté, égalité, fraternité; nous écrivons sur notre drapeau : Êtatt-Unis eC Europe.
... Réfléchissez avant de donner au monde ce spectacle : les Allemands redevenus les Vandales, la barbarie décapitant ta àvilisation... S&ves-vous ce que serait pour vous cette victoire? Ce serait le déshonneur.
... Allemands, si vous persistez, soit, vous êtes avertis, faîtes, attaquez la muraille de Paris. Sous vos bombes et vos mitrailles elle se défendra. Quant à moi, vieillard, j'y serai sans armes. Il me convient d'être avec les peuples qui meurent. Je vous plains d'être avec les rois qui tuent. »
A ces superbes paroles de concorde, la presse allemande répondit par des cris de colère. Le manifeste de paix fut saisi, traqué, détruit par les généraux prussiens. Un journal prussien écrivit :
Hœngt den Dichter an der Maal auf; pendez le poète au haut du mit. Les troupes ennemies continuèrent leur marche en avant. Il ne restait plus d'espoir que dans la levée en masse, dans un formidable appel aux annes. Il
se fallait défendre contre l'envahisseur farouche. Le poSte alors poussa le cri de guerre :
« ... Que toutes les communes se lèvent! que toutes les campagnes prennent feul que toutes les forêts s'emplissent de vois tonnantes I Tocsin! tocsin! que de chaque maison il sorte un soldat; que le faubourg devienne régiment, que la ville se fasse armée. Les Prussiens sont huit cent mille, vous êtes quarante millions d'hommes. Dressez-vous et soufllez sur eux ! Lille, Nantes, Tours, Bourges, Orléans, Dijon, Toulouse, Bayonne, ceignez vos reins. Lyon, prends ton fusil; Bordeaux, prends ta carabine; Rouen, tire ton épée, et toi, Marseille, chante ta chanson et viens terrible. Cités, cités, cités, faites des forêts de piques, épaississez vos baïonnettes, attelez vos canons, et toi, village, prends ta fourche. On n'a pss de poudre, on n'a pas de munitions, on n'a pas d'artillerie? Erreur! on en a. D'ailleurs les paysans suisses n'avaient que des cognées, les paysans polonais n'avaient que des faulx, les paysans bretons n'avaient que des bâtons. Et tout s'évanouissait devant eux I Tout est secourable à qui fait bien. Nous sommes chez nous. La saison sera pour nous, la bise sera pour nous, la pluie sera pour nous. Guerre ou honte! Qui veut peut. Un mauvais fusil est excellent quand le cœur est bon : un vieux tronçon de sabre quand le bras est vaillant. C'est aut paysans d'Espagne que s'est brisé Napoléon. Tout de suite, en hâte, sans perdre un jour, sans perdre une heure, que chacun, riche, pauvre, ouvrier, bourgeois, laboureur prenne chez lui on ramasse à terre tout ce qui ressemble à une arme ou â un projectile. Roulez des rochers, entassez des pavés, changez les socs en haches, changez les sillons en fosses, combattez avec tout ce qui vous tombe sous la main, prenez les pierres de notre terre sacrée, lapidez les envahisseurs avec les ossements de . notre mère la France. Citoyens, dans les cailloux du chemin, ce que vous leur jetterez à la face c'est la patrie! »
Ce grand chant de combat parut le 17 septembre 1870. On demanda à Victor Hugo d'aller le répéter par toute la France. 11 avait promis de partager le sort de Paris, il resta dans Paris assiégé. Le peuple se montra héroïque ; mais au mois d'octobre des symptômes de division se manifestèrent et une première tentative d'insurrection comraunaliste éclata, qui fut heureusement étouffée.
Après avoir élevé la voix en faveur de la paix et flagellé la criminelle entreprise des Allemands, après avoir encouragé une guerre devenue sainte, puisqu'il s'agissait de repousser l'invasion, le poète parla aux Parisiens de concorde et d'union.
— Le souvenir que tu dois au devoir, dit-il à chacun, se compose de ton propre oubli. — Union et unité. — Les griefs, les ressentiments, les rancunes, les hiùnes, jetons ça au vent. Que ces ténèbres s'en aillent dans la fumée des canons. Aimons-nous pour lutter ensemble. Nous avons tous les mêmes mérites. Est-ce qu'il y a eu des proscrits ? Je n'en sais rien. Quelqu'un a-t-il été en
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exilT Je l'ignore. Il n'y a plus de personnalités, il n'y a plus d'aoïbition, il n'y a plos dans les mémoires que ce mot : salut public. —
Ces sages conseils dictés par la plus patriotique pensée ne furent pas, hélas I toujours écoutés. Celui qui les donnait ne cessa d'encourager la résistance, de donner l'exemple de la fermeté d'âme.
Au mois d'octobre parut une édition parisienne des Châtiments, qui furent mêlés au siège mémorable et jouèrent pendant cette terrible époque unrAle important.
Pour la première fois la vente des cinq mille exemplaires de cette édition rapporta cinq cents francs à l'auteur, qui aussitôt fit don de cette somme à la souscription pour les canons.
Quelques jours plus tard la Société des gens de lettres eut l'idée de faire dire par les premiers artistes de Paris quelques-unes des pièces du livre proscrit et vengeur qui était rentré en France avec la République. Elle demanda à son président vénéré la permission d'offrir un canon à la défense nationale avec le produit de la représentation et d'appeler ce canon le Victor Hugo.
Le poëte répondit qu'il ét«t fier qu'on voulût bien se servir de son œuvre; mais il pria qu'on doan&t au bronze, non pas son nom, mais le nom de l'hé roïque petite ville qui partageait alors l'admiration del'Europe avec Strasbourg, te nom de Cbâteaudun.
. L'audition des Châtiment» eut lieu au théâtre de la Porte-Saint-.Martin le 5 novembre.
M. Jules Claretie, au nom de là Société des gens de lettres, prononça au discours plein .de noblesse et de patriotisme. Il rappela dans un beau langage l'exil du poète et fît justement remarquer que l'bistoire devait donner raison à la poésie indignée, et le destin à la prédiction terrible. Avec le neveu comme avec l'oncle l'Empire qui était la paix était devenu l'invasion. Le prophète des Châtiments avait annoncé toutes les catastrophes.
Dits par les premiers artistes du monde, par Frédérick-Lemattre, Coquelin, Marie Laurent, Taillade, Lafontaine, Berton, chantés par M"* Gueymard, qu'accompagnait l'orchestre de Fasdeloup, les vers des Châtiments furent accueillis par des ovations dont on ne peut se rendre compte quand on n'en a pas été témoin.
L'effet produit par cette première audition, qui rapporta 7,500 francs, fut si grand que la Société des gens de lettres, sollicitée par la population parisienne assiégée, organisa aussitôt une seconde séance qui rapporta plus que la première.
Une troisième audition eut lieu le 17 novembre, dans la salle de l'Opéra , mais cette fois le poète voulut qu'elle fût offerte gratuitement au peuple. Dans celte représentation à l'Opéra, M. Tony-Révillon, avec son enthousiasme et son talent habituels, fit une conférence sur l'œuvre, et pendant les entr'actas les actrices recueillirent dans des casques prussiens une quête fructueuse. A la fin
de la représentation, qui fut merveilleusement belle et entraînante, une cou ronne de laurier dorée fut jetée sur la scène ; elle portait cette inscription : A notre poêle, qui a voulu donner aux pauvres la paix de retprit.
Ces trois représentations produisirent plus de dix mille francs. Le comité de la Société des gens de lettres décida qu'on fondrait deux canons; que sur l'un l'on graverait le mot Châtiments, sur l'autre Victor Hugo, et sur tous les deux, en exergue, les mots, Société des gens de lettres.
M. Dorian, ministre des travaux publics, se conforma à ces voeux. Les deux canons coûtèrent environ sept mille francs. Le reste de la somme recueillie fut employé à secourir les gens de lettres victimes de la guerre, et une autJre somme de six mille francs, produit d'une représentation au Théâtre-Français, où l'on joua des fragments des principales pièces de Victor Hugo, fut consacrée aux ambulances.
Indépendamment de ces représentations, les Châtiments et toutes les œuvres de Victor Hugo furent, pendant le siëgede Paris, une sorte de propriété publique pour les théâtres, qui tous, usèrent de la permission du poète jusqu'au mois de janvier 1S7I , époque où il ne fut plus possible d'éclairer et de chauffer les salles. Non seulement les blessés profitèrent de cette générosité, mais encore, grâce aux ouvrages de Victor Hugo, il fut permis de compléter l'armement et l'équipement de plusieurs compagnies de marche.
Quelques jours avant son dépaiten ballon, Gambetta était allé voir le poète qui, selon lui, pouvait rendre de si grands services à la République' et à la patrie.
H Usez de moi comme vous voudrez pour l'intérêt public, lui avait répondu Victor Hugo. Dépensez-moi comme l'eau. lAes livres comme moi nous appartenons à la France. Qu'on fasse des livres et de l'auteur ce qu'on voudra, n
Les combattants, les malades, les municipalités, les ateliers, les orphelinats, les veuves et les enfants, tout le peuple en un mot profita des représentations dont nous venons de parler, et auxquelles Victor Hugo, fuyant toutes les occasions d'ovation, n'assista jamais.
Son exemple animait les courages. Jusqu'au dernier moment il espéra, plein d'une confiance inébranlable en la délivrance de la capitale. Il renfermait en lui ses patriotiques angoisses, s' efforçant de calmer les inquiétudes des siens.
Durant les heures douloureuses sa bonne humeur, sa gatté ne l'abandonnaient pas, en apparence.
Il habitait, avons-nous dit, chez H. Paul Meurice, avenue Frocbot ; mais il allait chaque jour prendre ses repas au pavillon de Bohan, près la rue de l'Échelle, où était logée sa famille.
Là il invitait, non seulement ses amis, mais encore les ministres et les membres du gouvernement de la défense nationale lesquels, donnant l'exemple, se rationnaient eux-mêmes et en étaient réduits au plus strict nécessaire, comme tout le monde.
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— Venez donc dîner avec moi, disait-il, quand il les rencontrait, à Jules Simon ou à quelqu'un de ses collègues, venez donc dîner avec moi demain. Je vous offrirai un festin.
Le festin, on le devine. On mangeait sur sa table des animaux de toute espèce, du cheval, du chien, du rat, du chat; on transformait son ventre en arche de Noé; mais l'amphitryon faisait contre fortune bon cœur, riant de sa cuisine, assaisonnant les mets d'un bon mot, remplaçant, lui aussi, le rôti par une anecdote.
Chaque soir le menu fournissait au poëte le sujet d'un gai distique ou d'un quatrain plaisant. "Ces badinages ont été conservés par M"" Drouet. Cette amusante gazette rimée, ayant pour thème la cuisine du siège de Paris, n'a point paru à l'auteur digne d'être publiée. Citons un distique.
Le cheval servait le plus souvent de plat de résistance. Un jour qu'un morceau de coursier trop étique refusait de se laisser digérer, Victor Hugo s'écria soudain :
Mon dîner me tracasse et même me harcèle; J'ai mangé du cheval et je songe i la selle!
Parfois, la plaisanterie était en iwose. Un soir, Emmanuel Arago était venu prendre part aux agapes. Victor Hugo, le front grave, soucieux, s'approcha de son convive.
— Mon ami, lui dit-il, vous connaissez mes opinions sur la peine de mort.
— Cerles, répondit l'homme d'État, dont le visage se rembrunit aussitôt.
— 11 faut absolument que vous m'accordiez la gr^ d'un condamné !
— Ah I mon cher maître, cela m'est absolument impossible. Je ne sais de qui il s'agit, mais dans la grave situation oii nous nous trouvons il importe que les crimes soient punis comme le veut la loi. En attendant l'abolition de la peine de mort je me déclare, à mon grand regret, incapable de vous donner satisfaction.
— Vous ferez grâce cependant. Je l'exige. Le condamné est le cheval de notre illustre et cher Théophile Gautier.
Le pardon fut accordé au milieu d'un éclat de rire généra! et le pauvre cheval eut la vie sauve, pour quelque temps du moins.
Vers la fin de l'hiver, a raconté M, Rivet dans son volume d'anecdotes intitulé Victor Hugo chez lui, quand la disette, de jour en jour accrue, eut in- ^iré à quelques philanthropes l'idée de manger de la chair humaine, le poète, s' offrant comme une victime pour apaiser la faim de ses concitoyens, fit ce testament aimable :
Je lègue au pays, non ma cendro, Hais mon beefleack, morceau de roil Femmes, si vous mangez de moi, Voua verrez comme je suis tendre.
La galté, cette qualité si française, aidait de la sorte à supporter l'épreuve. On mangeait en riant c« pain horrible dont M. Magnin n'a jamais avoué le secret de la composition.
Le soir venu, Victor Hi^ rentrait seul et triste. Il faisait à travers la ville assiégée de longues promenades pendant la nuit, composant en marchant, selon son habitude, les pièces superbes qui, plus tard, devaient former l'Année terrible.
Le spectacle de Paris en armes le remplissait d'admiration. Il s'en allait du côté des remparts, là où tombaient les obus, s' avançant en méditant dans l'ombre, arrêté de temps à autre par les cris des sentinelles auxquelles il répondait : Vive la République !
— Jamais , nous a-t-il dit bien souvent depuis cette époque eiïroyable, jamais ville au monde n'a montré un semblable courage. Personne ne désespérait ; lecouragc grandissiût avec la misère, s'accroissait avec les privations les plus affreuses. Pas un crime ne fut commis pendant le siège mémorable. Paris a mérité le respect et l'admiration de l'univa-s. Sa lutte a été héroïque et superbe. Paris ne s'est pas rendu ; Paris voulait mourir tout entier. Le courage des femmes était à la hauteur du courage des citoyens. On l'a livré, on l'a trahi, on ne l'a pas vaincu.
Et ses yeux s'emplissent encore de larmes lorsqu'il parle de la défaite imméritée et glorieuse.
yGoogfe-
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)■>*)■■ : Lm «iMtioiit à l'AtMinblée nftUoiuile {S Kn-ier 18T1>. ~ Arrirée à Bordcniu. — Garibïldi. — Ditcoun it Victor Hugo pour la goem dùu le pr^nt et la paii du» l'aTenir (1" mtn 1871). — Proposition concernant loi repréientanta d'Aluce et de Lomine. — La qaeatk>n du retour t Parii. — Stencet ongeosM. ~ Victor Hogo ne parle pa* frantaU. — La dâmiMlon (8 maw). — Mort de Charlei Hugo — Sea obsiqoei (18 mara). — M. Xariet de MoWépio demande que Victor Hugo aoit eicln de la Boc1ét4 dea gens de lettres.
Après avoir obtenu, quoiqu'il eût refusé toute candidature, plus de A,000 suffrages dans le quinzième arrondissement aux élections des maires et adjoints de Paris, le 5 novembre 1870, Victor Hugo fut élu représentant de la Seine, le second sur quarante-trois, aux élections générales du S février 1871, qui suivirent la signature de rarmistice, par 214,169 suHrages.
Le 1& février, le lendemain de son arrivée à Bordeaux, où siégea d'abord l'Assemblée, deux jours après le départ de Garibaldi, il fut invité, à la fin de ta première séance, à monter sur un balcon qui domine la grande place pour parler à la foule qui l'entoiuait. II refusa de prononcer un discours; mais il dit à ceux qui l'en pressaient qu'il ne devait plus, à cette heure grave, s'adresser au peuple qu'à travers l'Assemblée, parce que la prudence faisait alors partie du dévouement. Entre la guerre désespérée et la paix plus désespérée encore , entre le désespoir avec la ^oire ou le désespoir avec la honte, il ne pouvait faire un choix terrible que du haut de la tribune.
L'élu du peuple de Paris siégea dans les rangs de l'extrême gauche. Lorsqu'il eut à parler devant l'Assemblée présidée par M . Grévy, il s'éleva, le 1" mars, contre les préliminaires de paix dans un discours plein de grandeur et d'énergie. II dit que Paris combattant avait fait l'étonnement du monde ; que Paris, en cinq mois de République, avait conquis plus d'honneur qu'il n'en avait perdu en dixneuf ans d'Empire ; que Paris acceptait les mutilations, mais n'en voulait pas pour la France. Il ajouta que l'Alsace et la Lorraine voulant rester France devaient rester France et s'écria :
a Dans I» glorieuse Strasbourg écrasée sous les bombes prussiennes il y a deux statues : Gutenberg et Kléber. Eh bien, nous sentons en nous tme voix
qui s'élève et qui jure à Gutenberg de ne pas laisser étouffer la civilisation et qui jure à Kléber de ne pas laisser étouffer la République! »
Il termina, au milieu des applaudissements de ta gauche, sa harangue par un éloquent appel à la République universelle, à la fraternité qu'il appela sa vengeance, et vota pour la guerre dans le présent et pour la paix dans l'avenir.
Après la ratification du traité de paix les représentants d'Alsace-Lorraine envoyèrent leur démission à l'Assemblée.
Victor Hugo annonça aussitôt le jeudi 12 mars , dans la réunion de la gauche radicale, qu'il proposerait k la Chambre la déclaration suivante :
Il Les représentants de l'Alsace et des Vosges conservent tous indéfiniment leurs sièges à l'Assemblée. Ils seront, à chaque élection nouvelle, considérés comme élus de droit. S'ils ne sont plus les représentants de l'Alsace et de la Lorraine, ils restent et resteront toujours les représentuits de la France. »
Il voulait, dit-il à la tribune, que si, en regardant du côté de l'Allemagne, la LoiTaine et l'Alsace apparaissent mortes, en regardant dans TAssemblée on les sentit vivantes ; il voulait aussi qu'on ni&t implicitement le traité qui, pour lui, n'existait pas et devait être répudié, comme étant imposé par la force, et parce que les hommes de la République ont pour devoir étroit de ne jamùs accepter le fait qu'après l'avoir confronté avec le droit.
Victor Hugo tâcha vainement de faire avec la parole ce que son père avait fait avec l'épée. Sa proposition ne fut pas adoptée.
Bienlât l'Assemblée élue en des jours de malheur, et qui, en ratifiant le traité de paix, avait disposé de la France, disposa également de Paris en décrétant qu'elle b-ait siéger à Versailles.
Victor Hugo protesta énergiquement.
L'Assemblée réactionnaire de Bordeaux ne le voulut point écouter.
Quelques jours après la proposition de décapitalisation de Paris, un rapport fut fait sur l'élection d'Alger dont le général Garibaldî avait été nommé représentant. On proposa l'annulation de cette élection. Victor Hugo intervînt :
H La France, dit-il, vient de traverser une épreuve terrible, d'où elle est sortie sanglante et vaincue.
« De toutes les puissances européennes aucune ne s'est levée pour défendre cette France qui, tant de fois, avait pris en main la cause de l'Europe,... pas un roi, pas un État, personne I Un seul excepté... Cet homme, qu'avait-ilf son épée. Cette épée avait délivré un peuple ; elle pouvait en sauver un autre. H l'a pensé, il est venu, il a combattu h
Un tumulte ellroyi^le, indescriptible, se déchaîna à ces mots, auxquels répondirent d'inqualifiables injures. Le vicomte de Lorgeril s'écria que Victor Hugo ne parlait pas français!
Dn curé, l'abbé Jaf&é, représentant du Morbihan, député pour la première fois, fort ignorant des usages parlementaires, ne comprenant pas le sens des
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cris : A fordre! à l'ordre! poussés par la majorité furieuse, et n'écoutant que ses passions de fanatique, l'abbé Jaffré se leva et l'œil en feu, le poing levé, hurla : A mort Victor Hugo, (i mort, à mort!
A ces rumeurs, l'orateur, calme, répondît :
M 11 y a trois semaines vous avez refusé d'entendre Garibaldi, aujourd'hui vous refusez de m'entendre. Cela me suffit ! Je donne ma démission. »
Il ne lui semblait pas permis de rester plus longtemps dans une Chambre qui, selon lui, était animée d'un plus mauvais esprit que les plus détestables Chambres françaises qui avaient existé auparavant.
GARIBALDI
Il descendit de la tribune, emprunta la plume d'un sténographe et écrivit debout, sur le bord d'un bureau, sa démission au président de la Chambre, M. JuIes.Grévy.
M. Jules Grévy, aujourd'hui président de la République française , s'efforça, avec sa loyauté, avec son habituelle noblesse de sentiments, de faire revenir Victor Hugo sur sa résolution. Celui-ci demeura inébranlable, il résista aux représentations les plus affectueuses et les plus touchantes, et après vin;'lr quatre heures de démarches incessantes, le président de l'Assemblée déclara combien il regrettait profondément de se trouver contraint de lire publiquement la démission de l'illustre représentant du peuple de Paris.
Louis Blanc alors se leva pour dire de quelle douleur son àme était saisie
en voyant l'homme de génie dont la France était fiëre réduit à donner sa démission de membre d'une Assemblée française.
Louis Blanc, avec une émotion poignante, qualifia ce fait un malheur ajouté à tant d'autres malheurs, se plaignant qu'une vois si puissante eût été étoufTée au moment où elle proclamait la reconnaissance de la patrie pour d'éminents services, exprimant, applaudi par Schœlcher, les sentiments de tons ceux qui chérissaient et rêvaient alors le génie combattant pour la liberté.
Garibaldi écrivit à son défenseur :
(( Sans manifestation écrite nos âmes se sont cependant entendues, la vôtre par le bienfait, et la mienne par l'amitié et la reconnaissance que je vous consacre depuis longtemps. Le brevet que vous m'avez signé à Bordeaux suffît à toute une existence dévouée à la cause sainte de l'humaDÎté dont vous êtes le premier apôtre. »
Le 13 mars, le poëte s'apprêtait à revenir à Paris; il avait réuni pour dtner quelques amis dans un restaurant, lorsque soudain on vint lui apprendre la mort de son fils Charles, foudroyé dans un fîacre par une congestion, en venant au repas d'adieu.
Ainsi après dix-neuf années d'exil et de luttes, après la perte de sa femme bien-aimée, après six mois de guerre et de siège, le proscrit n'étùt rentré eo France que pour ensevelir son fils k côté de sa fille et pour mêler ses larmes de patriote à ses lannes de père.
Il couvrit de baisers le cadavre de son enfant et le ramena à Paris pour l'inhumer dans le caveau du Père-Lachaise où dormaient déjà le général Hugo, la mère de Victor Hugo et son frère Eugène.
Derrière le corbillard marchèrent le poËte, son demÏOT fils François-Victor, puis MM. Paul Meurice, Auguste Vacquerie, Paul Foucber, etc. Les obsèques eurent lieu le 18 mars. Le corbillard, sans passer par aucune église, se dirigea vers le cimetière du Përe-Lachaise, et d'instant en instant, écrivit alors un rédacteur du Rappel, le cortège grossissait.
Place de la Bastille, il y eut une chose touchante. Trois gardes nationaux, reconnaissant Victor Hugo, se mirent aussitôt aux côtés du corbillard et l'escortèrent, fusil sous le bras. D'autres gardes nationaux suivirent cet exemple, puis d'autres et bientôt ils furent plus d'une centaine et formèrent une haïe d'honneur qui accompagna le mort jusqu'au cimetière.
Cn moment après un poste de gardes nationaux, très nombreux & cause des événements de la journée, apprenant qui l'on enterrait, prit les fusils, se mit en rang et présenta les armes ; les clairons sonnèrent, les tambours battirent aux champs et le drapeau salua.
Ce fut la même chose surtout le parcours. Bien n'était touchant comme de voir, sur le canal, dans les rues et le long duboulevard, tous les postes accourir et spontanément, sans mot d'ordre, rendre hommage au fils de Victor Hugo.
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Çà et là on entrevoyait des barricades. Et ceux qui les gardaient venaient, eux aussi, présenter les armes à cette gloire désespérée.
A la porte du cimetière et autour du tombeau, la foule se groupait si compacte qu'il était presque impossible de faire un pas.
Enfin, après une longue attente on put arriver jusqu'au caveau.
Deux discours furent prononcés, le premier par M. Auguste Vacquerie, . qui eut peine à fiiire taire ses sanglots : a Charles, dit-il, est rentré avec son père. On pouvait croire qu'il allait maintenant être heureux ; il avait tout, sa patrie, la République, un nom illustre, un grand talent, la jeunesse, sa femme qu'il adorut, deux petits enfants ; il voyait s'ouvrir devant lui le long avenir de bonheur, de bîen^tre et de renoouuée qu'il avait si noblement gagné. Il est mort. Il y a des heures où la destinée est aussi lâche et aussi f^wie que les hommes et où elle semble se venger de ceux qui font le bien.
■ Il n'y a pas de plus sombre exemple de ces crimes du sort que le glorieux et douloureux père de notre cher mort. Qu'a-t-il fait toute sa vie que d'Être le meilleur comme le plus grand 7 Je ne parle pas seulement de sa bonté intime et privée ; je parle surtout de sa bonté publique, de ses romans, si tendres k tous les misérables, de ses livres penchés sur toutes les plaies, de ses drames dédiés & tous les déshérités ; à quelle difformité, à quelle détresse, à quelle infériorité, a-t-il jamais refusé de venir en aide ? Tout son génie n'a eu qu'une idée : consoler. Récompense : Charles n'est pas le premier de ses enfants qu'il perd de cette façon tragique. Aujourd'hui c'est son (ils qu'il perd brusquement, en {deine vie, en plein bonheur. Il y a trente ans c'était sa fille. Ordinairement un coup de foudre suffit ; lui il atu-a été foudroyé deux fois.
a Qu'importe, citoyens, ces iniquités de la destinée ! Elles se trompent ^ elles croient qu'elles nous décourageront. Jamais I Demandez à celui que nous venons d'apporterdanscettefosse.N'estrce pas, Charles, que tu recommencerais?
Q Et nous vous continuerons. Sois tranquille, frère, nous combattrons comme toi jusqu'à notre dernier souille.
■ .\ucune violence et aucune injustice ne nous ferontrenonceràla vérité, au bien, à l'avenir, pas plus celles des événements que celles des gouvernements, pas plus la loi mystérieuse que la loi humaine, pas plus les malheurs que les condamnations, pas plus le tombeau que la prison, n
Après ces consolantes et fortiRantes paroles, M. Louis Mie, au nom de la presse de province, prononça à son tour quelques mots. Il rappela comment Charles Hugo était entré dans la lutte en poussant un crid'indignation contre un attentat à l'inviolabilité de la vie humaine.
Il dit combien celui qui n'était plus comptait, à Paris conmie en province, de nombreux amis et de nombreux admirateurs.
£t il remarqua justement que s'il y a des fils qui rapetissât le nom de leur père, ce sera l'éternel honneur de Charles d'avoir ajouté quelque chose à un nom auquel il semblait qu'on ne pût ajouter rien.
Hlftlgré ces touchantes consolations il fallut E:outcnii- le poète qui un moment sembla vaincu par la douleur, mais qui puisa dans son ardent amour de rhuma' nilé assez de forces pour la dompter.
Victor Hugo, dès le surlendemain de ces funérailles, partit pour Bruxelles, où sa présence était exigée par les formalités à remplit* dans l'intérêt de ses deux petits-enfants orphelins.
C'est à Bruxelles que Charles Hugo avait passé les dernières années do l'exil ; c'est à Bruxelles qu'il s'était marié et que sont nés son petit gari^on et sa petite nile, Georges et Jeanne.
Retenu quelque temps dans la capitale de la Belgique par ses devoirs d'aïeul et de tuteur, le poète suivit avec anxiété la lutte entre Paris et Versailles et éleva la voix contre la guerre civile :
Combattanls, combaltanls! qu'est-ce que vous vouleïT Vous c?Los comme le feu qui dévore les blés. Et tous tuez l'honneur, la raison, l'espi'rancel Quoi, d'un cOté la France, et do l'autre la France! Arrêtez] c'est le deuil qui sort de vos succès. Chaque coup de canon de Français à Français JeCIe, — car l'ulteolat è sa source remonte, — Devant lui le trépas, derrière lui la liontel
Lorsqu'il vit que les hommes qui dominaient la Communelapréctpitaient, sous prétexte de reprébailles, dans la tyrannie et dans le crime, il s'indigna, et, dans des vers d'une incomparable puissance, il déclara qu'on ne pouvait faire un pas en dehors du juste et de l'honnête.
Et lorsque la guerre civile, odieusement déchaînée, produisit des ruines, la CommLMe déboulonnant la Colonne, les boulets de Versailles frappant l'Arc de Triomphe, le poêle essaya d'arrêter les destructeurs et publia les Deux Trophées :
La France n'est donc pas encore assez tuéeT
Si la Prus»e, ii l'orgueil sauvage habituée,
Voyant ses noirs drapeaux enllés par l'aquilon.
Si la Prusse, tenant Paris sous son talon,
Nous eût crié : — Je veux que vos gloires s'enfuient.
Français, vous avez Ib deux restes qui m'ennuient,
Ce pi'astre d'airain, cet arc de pierre; il faut
M'en délivrer; ici, dressez un écliafaud.
Là, braquez des canons; ce soin sera le vôtre :
Vous démolvez l'un, vous mifraillerei l'autre.
Je l'ordonne. — 0 fureur! comme on eût dit souifronst
Luttons! c'est trop! ceci passe tous les alfrontsl
Plutôt mourir cent fois t nos morts seront nos fëlos (
Comme on eût dit: Jamaist JamaisI
— Et vous le faites!
Victor Hugo n'hésita pas à blâmer la Commune de la manière la plus énergique, écrivant au Rappel que la ville de la science ne pouvait être menéa par
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l'ignorance, que la ville de la clarté ne pouvait pas être coodaite par la cécité. En effet, de rignoraiice natt l'incoDscience ; tel acte commence par être imbécile et unit par èti'e féroce. Ainsi fut te monstrueux décret des otages, œuvre abominable de quelques inseosës.
Le poète qualifia cela de politique de caverne. Mais quand l'insurrection fut vùncue, apW» les sanglantes journées de mai 1S71, Victor Hugo, toujours à Bruxelles, protesta contre la déclaration du gouvernement belge relative aux vaincus de Paris, contre une décisioo qui interdisait le sol de la Belgique aux fugitifs. Après avoir protesté contre les actes de c^ hommes et contre leurs violences, il se crut en droit, aa nom de sa conscience, de leur oflj'ir asile chez lui à Bruxelles, place des Barricades, a' h.
Il se montra fîdéle & ses principes. N'est-ce pas lui qui a écrit :
Si je vos les cachots siaisiros, les verrous, Les chaînes, menacer mon eoneni), je l'aime, Bt je donne un asile h mon proscriplear mémA; Ce qui fait qu'il est bon d'avoir été proscrit. Je sanver;iis Judas si j'élnis Jésus-Christ.
Il prêchait de la sorte le pardon pour tous les hommes, pour les Français égarés un moment par une fausse appréciation de la situation politique, pour ces vaillants ouvriers de Paris croyant, non sans raison, le sort de la République menacé et n'accordant pas à M. Thiers, maître des destinées de cette République, une confiance illimitée ; il n'ignorait point que, à l'occasion de ce mouvemfflit approuvé en principe par la population parisienne tout entière, des misérables, n'appartenant à aucun parti ou du moins n'appartenant pas au parti républicain, avtùent commis des crimes sons nom. Hais il voulait qu'on pQt donner asile k ceux qui s'étaient battus pour la Commune, et c'était son droit & lui qui avait dit : u Si quelquefois Napoléon lU me demandait asile, je le lui accorderais et pas un cheveu ne tondwrait de sa tète, o
A son cri de pitié on répondit par des cris de haine. Deux faits prouvent la rage de ses ennemis, l'un comique, l'autre tragique. Commençons par le fait comique. Le 22 juin 1881, H. Xavier de Montépin, fabricant de feuilletons aussi malsains que mid écrits, adressa au président de U Société des auteurs drama^ tiques la lettre suivante :
■ Monsieur le président,
« l'ai l'honneur de soumettre à votre haute approbation et 4 celle de nos collègues une proposition qui me semble toucher aux intérêts les plus chers de notre dignité.
■ Je demande que HM. Félix Pyat, Victor Hugo, Henri Rochefort, Vocquerie, Paul Heurice, ceux enfrD d'entre nous qui, soit par leurs actes, soit par leurs écrits, ont pactisé avec les doctrines de la Commune de Paris, soient déchus de l'honneur d'appartenir 4 la fraternelle Société des auteurs dramatiques.
« En elTat^ant leurs noms de nos listes, nous alTirnierons notre indignation
légitime entre de tels hommes et nous, nous creuserons un abîme. C'est
assurément notre droit et c'est, je crois, notre devoir.
a Forcé de quitter Paris, je vous prie de vouloir bien donner connaissance de cette lettre à nos collègues. Ils comprendront le sentiment qui m'anime et j'espère qu'ils ne refuseront point de s'y associer.
« Agréez, etc.. »
M. de Montépin voulant creuser un abîme entre Victor Hugo et lui, cela est un incident que l'histoire a le devoir d'enregistrer.
La Société des auteurs dramatiques répofidit comme il convenait à la proposition qui lui était faite de rayer de ses cadres l'auteur à'IIenufi, de Hut/ Ultis, de Marion De Lorme et du Roi t'amuse. Elle ne répondit point.
riiiconlons maintenant le fait tragique.
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Sommioi ; Optnion de Victor Hugo sar la ÇammuDO. -~ Los vaincat de Bruielle*. — Incldeot
bciett i'îS mai iS71). — L'attentai nocturne. — Uno bandn d'BBsaasina La poiite Jpanne et le
pelii Goorgea. — Le poeta eaL chaasâ de Belgique. — Prowalationa (te la preaae et dex repré- *Nitanii de la Chambre. — néaultal de la meaure d'oipulsion. — Voyage à Viaaden et dm» le Luiembonrg. — Due Tialte t Thionville. — Sourentr dn génâral Hugo. — George* reruae •• main i on gdudral pruiaiea. — Retour en FranM.
L'événement tragique eut pour cause les faits suivants.
De Bruxelles, jugeant les événements qui s'accomplissaient k Paris, Victor Hugo écrivit le 28 avril à ses amis Paul Meuric© et Auguste Vacquerie une longue lettre dans laquelle il exprima toute sa pensée sur la crise que l'on traversât.
II ne contestait pas à Paris le droit incontestable de se déclarer Commune, mais il estimait qu'à côté du droit se trouve l'opportunité; et il n'hésitait pas & dire : Faire éclater un conflit à pareille heure I la guerre civile après la guerre étrangère I ne pas même attendre que les ennemis soient partis I amuser la nation victorieuse du suicide de la nation vaincue I donner à K I^usse, à cet empire, à cet empereur, ce spectacle, un cirque de botes s'entre-dévorant, et que ce cirque soit la France I En dehors de toute appréciation politique, et avant d'examiner qui a tc»i et qui a raison, c'est là le crime du 18 mars.
Et après avoir sévèrement qualifié le mouvement insurrectionnel produit d'un malentendu, fruit de l'ignorance, il songeait que la terreur blanche pouvait répliquer à la terreur rouge. Lui, homme de révolution, lui qui était même cet homme-là sans le savoir, dès son adole-tcence, du temps où, subissant à la fois son éducation qui le retenait dans le passé et son instinct qui le poussait vers l'avenir, il était royaliste en politique et révoli<tionnairâ en littérature, il acceptait les grandes ni^cessîtcs, a la condition qu'elles fussent la confirmation des principes et non leur ébranlement.
Nul, croyons-nous, ne pouvait parler avec plus de modération et de f^agesse. Cependant les événements se précipitaient ; ^rès les fatales journées de mai,
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quelques-uns des Vaincus, franchissant la frontière, vinrent demander asile h In Belgique.
Le ministre des affaires étrangères, interpellé à ce sujet dans la Chambr.^ des représentants belgps, n'hésita pas à affirmer qu'il userait de tous les potivo'rs dont il était armé pour empêcher l'invasion sur le sol de la Belgique de ces gens de la Ck)mmune qui méritaient à peine le nom d'hommes et qui devaient être mis au banc de toutes les nations civilisées.
A cette déclaration du gouvernement, Victor Hugo répondit par une lettre publiée le 27 mai 1871 dans l'Indépendance belge.
Il soutint, qu'en dépit de tout, les vaincus de la Commune étaient des hommes politiques contre les actes desquels il avait énergiquement protesté et il protestait encore. Tout en acceptant le principe de la Commune, il ne pouvait qu'être indignéen présence de la loi des otages, des représailles, des arrestations arbiiraires, de la violation des libertés, de la supjn^sion des journaux, des spoliations, des confiscations, des démolitions, de la destruction de la Colonne, des attaques au droit, des attaques au i^cuplp.
Il ne voulait cependant pas qu'on condamnât même des hommes coupables de ces actes sauvages avant de les avoir jugés. Il afTirma donc que si la loi permettait le refus d'asile à la Belgique, le droit lui défenrinit ce refus et que pour lui l'asile était un vieux droit qu'au moyen âge l'église accordait aux parricides. Il offrait chez lui cet asile aux vaincus, place des Barricades, n' A, à Bruxelles.
Se sentant le frère do tous les hommes et Thôte de tous les peuples, il ente dait avoir le droit d'ouvrir sa porte même à un ennemi personnel et il suppliait le gouvernement bdge de ne point oublier que la gloire de la Belgique était d'être un lieu d'asile. L'Angleterre ne livrant pas les réfugiés de la Commune, la Belgique ne pouvait volontairement se placer au-dessous de l'Angleterre.
Le soir de la publication de cette lettre, dans la nuit du 27 au 2S moi, le poêle faillit être victime d'un attentat nociuroe dont son Hls François- Victor a raconté les détails.
Vers minuit un quart, après avoir écrit et travaillé suivant sa coutume, Victor Hngo venait de se coucher dans la chambre qu'il occupait au premier étage sur le devant de la maison située place des Barricades.
Un coup de sonnette se fft entendre. Le poète se leva, ouvrit la fenêtre et demanda qui éuit là. On lui répondit Dombrowski. Il s'apprêtait k descendre pour offrir, comme il l'avait promis, l'hospitalité à quiconque frapperait à sa porte, lorsqu'une grosse pierre vint frapper la muraille à côté de la fenêtre. Victor Hugo se pencha au dehors, aperçut une troupe d'hommes rangés sur la place et, comprenant ce qui se passait, éleva la voix et cria & ces hommes : — Vous êtes des misérables !
An nwmcnt oCi il refermait la fenêtre, un morceau de pavé creva la vitre à
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un pouce au-dessus de sa tête et roula & ses pieds en le couvrant d'éclats de verre. En même temps se firent entendre ces cris : A mort Victor Hugo! à bas Victor Hugo ! à bas Jean Yaljean I à bas lord Chambarlie I
' Ces clameurs furieuses réveillèrent la maltresse de la maison, H** veuve Charles Hugo, qui accoui-uten larmes avec ses deux enfunls. Les pierres ne cessaient de pleuvoir; on entendait crier encore : A la potence, à la lanterne, le brigand I à Gayenne I k Hazas ! enfonçons la porte !
Soudain les clameurs se turent et les habitants de la maison assiégée, croyant que le danger avait disparu, se recouchèrent.
Une demi-beure après une nouvelle pierre retomba sur le lit de Victor Hugo. L'a^aut recommença; les cailloux criblùent la fenêtre. H"* Charles Hugo, épouvantée, monta, au risque de se tuer, surlechâssisdelaserredujar* din et parvint en marchant sur les vitres qui se cassaient sous ses pieds, en s' accrochant au mur, à atteindre la fenêtre d'une maison voisine. Là, d'une voix désespérée, elle appela au secours. Personne ne répondit. Les voisins avaient peur.
Une seconde fois encore l'attaque cessa. Victor Hugo s'efforça de rassurer sa bru, de faire taire les sanglots du petit Georges qui avait deux ans et demi et qui s'éoiait : u C'est des Prussiens, dis papapa! » Prenant dans ses bras Jeanne qui, âgée de vingt mois, était alors très malade, il rentra dans sa chambre. Aussitôt un caillou aigu et tranchant, lancé avec une grande force, passa à travers la fenêtre déjà défoncée et eQleura la tète de l'enfant. Puis, pour la troisième fois, l'assaut recommença et, la porte résistant, quelques-uns des bandits tentèrent l'escalade en poussant des cris sauvages.
Heureusement on était à la fin du mois de mai et le jour parùssait de bonne heure. C'est à cette circonstance que le noble vieillard et ses enfants durent probablement la vie. Deux honnêtes ouvriers passèrent par là,' allèrent chercher la police, et la bande se dispersa. On trouva non loin de la barricade une poutre énonne qui sans nul doute était destinée à enfoncer la porte.
Que fit le gouvernement belge en présence de ceitte attaque nocturne à miûn armée, de cette tentative d'assassinat? H publia, le 30 mu, l'arrêté sui^ vant, signé du roi Léopold et de son ministre de la justice :
H II est enjoint au sieur Victor Hugo, homme de lettres, âgé de soixanteneuf ans, né à Besançon, résidant à Bruxelles, de quitter immédiatement le royaume, avec diâfense d'y rentrer à l'avenir, sous les peines comminées par l'article 6 de la loi du 16 juillet 1865. »
Le même jour, au sénat belge, te ministre des affaires étrangères déclara que la lettre de l'illustre poète pouvait être considérée comme un défi, comme un outrage à la morale publique, comme une bravade, comme une provocation au mépris des lois; la tranquillité publique étant menacée par la présence de Victor Hugo sur le territoire belge, l'arrêté devait être exécnté sans relard. La majorité approuva celle résolution, d'accord avec H. le comte de Ribaucourt qui
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trouvait excellentes les mesures prises « contre l'individu dont il s'agjss^tl »
En vain, à la Chambre des représentants, M. Defuisseaux s'^eva contre l'inqualifiable arrêté.
La Belgique, qui peu auparavant tolérait les menées bonapartistes, qui, il j avait quelques mois, offrait, sous prétexte d'hospitalité, les honneurs d'un train spécial à l'homme du Deux Décembre, à l'homme de Sedan, la Bel^que saisissait avec empressement l'occasion de chasser l'illustre auteur des Chdtimenu qui, frappé dans ses afTectîons les |dus chères, contraint de douner sa démission de député, était venu, au milieu des derniers membres de sa famille, demander rhospitalité k une nation libre.
Son âge, son génie, ses malheurs, son courage, sa loyauté devaient lui attirer toutes les sympathies. Et on le chassait d'un pays dans lequel il ne croyait pas pouvoir se considérer comme un étranger, d'un pays auquel toujours il avait rendu hommage.
Cette mesure laissùt justement supposer qu'on voulait par avance donner des gages aux idées catholiques et réactionnaires qui menaçaient alors de gouvo'ner la France. La tranquillité publique n'avait été troublée que par des malfaiteurs oublieux de toute générosité et de toute convenance, par des insulteurs d'un hôte vénérable. La presse entière, c'est-à-dire toutala presse libérale, blâmait énergiquemmt l'acte du gouvernement. M. Couvreur joignît sa protesta- - tion à celle de M. Defuisseaux.
Hais le gouvernement ne tint pas compte de ces protestations. Il s'obstina et signifia l'arrêté d'expulsion de Victor Hugo.
Toutefois il ne tarda pas à réQéchîr et l'attentat de Bruxelles eut ce résultat : la Belgique n'osa point proscrire tous les réfugiés de la Commune; eUe oITrit asile à Tridon qui mourut à Bruxelles.
La justice belge, n'ayant pu donner le change àl'o[HraoD,sedécidaau bout de trois mois ft poursuivre les trïminels auteurs de l'assaut du 27 mai. Les témoins étaient dispersés ; les traces matérielles avaient en partie disparu. On acquit entendant la preuve que M. Servyn de Lettenhove, fils du ministre de l'intérieur, était un desprincipauxcoupablesdei'attentatdanslequeluo viràllard et un petit eufant avaient failli être tués. H. Kervyn de Lettenhove, qui refusa de nommer ses complices, fut condamné à cent francs d'ameQdel
Ceci, est-il écrit dans les notes du livre intitulé Depuis FexU, ceci est la (in de l'incident belge.
Victor Hugo chassé de Belgique alla faire un voyage dans le Luxembourg. Il se rendit d'abord à Vianden.
Le bruit de son arrivée se répandit aussitôt, etîlparattqu'uncuré, montant en chaire, le dénonça comme l'assassin de l' archevêque de Paris, et prédit à. ses paroissiens qu'il allait attirer sur leurs tètes les plus effroyables malheurs.
Ce sermon eut un résultat inattendu. Une société musicale de Vianden, la Lyre ouvrière, vînt lui donner une sérénade sous ses fenêtres. Le poète re-
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mercia d'une voix tremblante. II était depuis quelque temps pins accoutumé aux cris de colère qu'aux chants du cœur et la sympathie faisait ce que n'avait pu faire.la force : elle lui causait une émotion profonde.
C'était la cinquième fois qu'il venait dans ce pays. ,11 rappela que les autres années il y était attiré par sa propre rèvene, par la pente qu'il a en lui ' vcr^ los beaux lieux qui sont des lieux sauvages. Il se trouvait chassé là maintenant par un coup de vent ; mais l'accueil qui l'attendait était de nature à le consoler.
La Lyre ouvrière, qui d'elle-même était venue donner une. aubade & Victor Hugo banni de Belg^ue, se souvint des recommandations et des prédictions de son ministre de pùx. Quelques jours plus tard elle refusa de chanter dans l'église, malgré la présence de l'évéqne de Vianden, venu pour donner la confirmation.
De Vianden, le poète, avant de revenir à Paris, se rendit à Londres où il passa quelque temps.
11 avait fait auparavant une pieuse excursion dans l'est de la France sur le thé&tre principal de la guerre. Il avait voulu, emmenant avec lui ses petitsenfants, voir les villes bombardées par les obus prussiens ; il se rendit à Thionville, dont les sièges offrent des rapprochements curieux.
Au siège de 1792, Chateaubriand, qui devait appeler Victor Hugo i un enfant sublime >, était blessé devant la place, au milieu des émigrés. Paul- Louis Courier se bvuvait parmi les défenseurs.
En iSih, Goethe se battait dans l'armée prussienne et bessoise qui assiégeait la ville défendue, on le sait, par le père de Victor Hugo, par le héros d'Avila, qui (it au baron de Hainaut, le sommant de se rendre, une si Gère réponse.
Le poète demanda à voir la maison où habitait son père pendant le siège héroïque. Les gens de l'hôtel ne purent le renseigner; mais on lui conseilla d'aller voir le maire, qui était très vieux et avait dil connaître le général.
Il se fit conduire par un gamin & la mairie, ou plutôt à ce qui servait-de mairie. La ville ayant été presque entièrement démolie par les boulets, les conseillers municipaux se réunissaient pour délibérer dans une sorte de grange dont le toit était en partie enlevé et dont les murailles étaient défoncées.
Cest là que se présenta le pofite. A peine eut-il prononcé le nom de Hugo que le maire se leva, s' écriant avec des larmes : c Qui parle du général Hugo7 S'il eût été à Thionville les Prussiens n'y seraient pas entrés I »
Les conseillers municipaux s'étaient levés. Soudain l'un d'eux, apercevant Victor Hugo qui jamais n'était venu à Thionville et qu'il ne connaissait pas, dit, tout pile : <■ Messieurs, voici son fils I » Une émotion twrible serra te cœur de ces hommes. Hélas I le portrait du soldat glorieux n'avait pas même été épargné par les obus ; un morceau du cadre était seul resté accroché & un pan de muraille noirci par les flammes ; c'était tout ce qui restait de l'honneur
évanoui. Près de ce cadre vide se promenait, l'arme au braa, une sentinelle prussienne.
Le poète dessina les ruines de l'hâtel de ville et les principaux aspects de la cité désdée. Un jour qu'il se promeiuit dans un faubourg, tme vieille femme l'aborda en tremblant. Elle venait d'entendre prononcer son nom, et c'est d'une voix brisée qu'elle lui demanda : « Êtes-vous ce beau jeune bomme avec qui j'ouvrais toujours le bal autrefois? »
— Avoue, avoue donci dit tout bas Charles à son père, nous hérita^>ns peut-être.
Le poète détrompa la pauvre femme. Cétait son frère Abel qui avait lusse i Thionville un si long et si tendre souvenir.
Pendant cette promenade, il se passait dans la cour de l'hôtel où était descendu Victor Hugo un fiût intéressant.
Le petit Georges était resté avec sa bonne. II jouait. Près de lui vint à passer un général prussien qui, voyant sa bonne mine et sa gentillesse, s'approcha et lui dit d'un ton très doux et fort engageant :
• Voulez-vous me donner la main, mon petit ami? r
Georges se redressa, le toisa du regard, mit ses mains, derrière son dos et répondit résolument : a Non! n
— A qui donc est cet enfant? demanda le général prussien A la bonne.
— Il est le petit-fils de M. Victor Hugo.
— Ab ! riposta le général en s' éloignant pensif; je comprends. Vous avez raison, mon petit ami.
Oui, Georges, vous aviez raison. Quand plus tard, devenu digne du grand nom que vous portez, vous vous rappellerez ce fait et le méditerez, il vous attendrira; il contient votre histoire et celle de vos ancêtres.
Victor Hugo, de retour à Paris à la fin de l'année 1871, ne retourna pas chez Paul Heurice, où il était resté depuis le 6 septembre 1870 jusqu'au 2 février 1871. Ces dates ont été gravées par lui-même sur un cadre entourant un de ses plus beaux dessins. Ce large cadre, en bois doré, est sculpté et peint par le poète ; de belles fleurs aux riches couleurs l'ornent et l'enrichissent. Il porte cette inscription gravée dans le bois : A Paul Heurice, Victor Hugo. Cest le remerciement de l'hospitalité qu'il a reçue.
U s'installa dans un très bel appartement, rue de La Rochefoucauld, 66. Il était en deuil ; il reçut très peu dans cet appartement, qu'il n'habita du reste que pendant quinze mois, et qu'il quitta pour s'installer, 21, rue de Glicby. Nous décrirons le salon de la rue de Glichy.
Le salon de la rue de La Rochefoucauld était à peine meublé. On y remar. quait une magnîlique esquisse en marbre représentant la France A terre et blessée, avec cette épigraphe tirée de Napolvon le Petit .*
« Si elle dort, silence et chapeau bas; si elle est morte, à genoux I »
A côté, sur la même table, un grand théâtre de marionnettes, un théâtre
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dont l'auteur A'Hemani et de Buy Bltis se faisait le directeur pour amuser Georges et Jeanne.
Le culte de la patrie, l'amour des petits enfants, c'est de cela qu'est pétri le cœur du poète. La guerre étant finie il allait redevenir l'apôtre de la douceur et de la bonté 1
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SoHHAiRB ; Vot« du S Juillet 1S71. — Le nutndftt Impératif let le mandkt eontrtcluel. — Élection du 7 janvier ISTS. — RAIe politique de Victor Hugo aprèi la guerre. — L> lEbéntton dn territoire. — Hort de rrufoli Hugo (36 décembre 18T3). — Sei obïèquei. — Dlacours de LouU BisDc. — Obsèquc* de M"* Louis Blanc — Crayancee religieuaei do poète. — Do l'eipuliiom de Belgique i l'enurée u Sénat. — L'Annfa UrribU (1872).
Pendant le voyage de Victor Hugo eurent lieu les élections du 2 juillet 1871, élections laites sous l'état de siège et vicides par one radiation arbitraire, qui écarta du vote 140,000 électeurs. L'absent n'obtint que 57,000 sutfrages.
— J'ai fait mon devoir, rien que mon devoir, todt mon devoir, écrivait-il de Vianden en apprenant cette nouvelle. Qui fait son devoir est habituellement abandonné. Cest pourquoi ayant eu en lévrier, dans les élections de Paris, 214,000 voix, je suis surpris qu'il m'en soit resté, en juillet, 57,000. J'en suis profondément touché. J'ai été heureux des 214,000; je suis fier des 57.000. —
Il avait alors une nouvelle tâche à remplir, t&che à laquelle il consacra toutes ses forces, le relèvement de la patrie. II enseigna la concorde, U s'eflbrça d'avancer l'heure dé l'élablissement dërmîtif de la République. 11 soutint éloquemment que la puissance matérielle de la France était seule atteinte et que sa puissance intellectuelle demeurait entière. Il lutta contre les tentatives criminelles de la réaction.
Victor Hugo, après avoir dwiné sa démission de représentant de l'Assemblée de Bordeaux, avait dit à I& réunion de la gauche radicale : « Dans cette Assemblée, la majorité ne veut pas qu'une idée se fasse jour. Elle n'a pas voulu entendre Garibaldi, elle n'a pas voulu m' entendre... Tenez, le jour où M. Thîers cessera de lui plaire, la droite le traitera comme elle a traité Garibaldi, comme elle m'a traité, et je ne serais pas surpris qu'elle le forçât, lui aussi, à donner sa démission... La Chambre introuvable est retrouvée, nous sommes en 1816. »
Cette prédiction se devait réaliser comme tant d'autres faites par l'homme
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politique. H. Thiers dut donner sa démission, et l'on put craindre 'unjnonient , que les partis monarchiques allaient une fois encore .vaincre- la République, c'est-à-dire le progrès. Lears divisions seules firent avorter leurs projeta de restauration d'un trône.
En même temps qu'il plaidait la cause de la liberté et de la vérité, Victor Hugo intercédait avec tout son cœur en faveur de ceux que: les conseils de guerre déportaient ou condamnùent & mort. Ildemionda la vi&pour tous, pour Maroteau, pour Bossel, pour Ferré, pour Lullier, pour Çréniieu:;, atltrmant que les exécutions politiques prolongent souterraînement la guerre civile et que sept ou huit tombes n'avaient jamais été une ressoiirce pour un peuple en péril.
Il répéta sans cesse les mots de pitié, de pardon, de fraternité, mais il sonna vainement a le tocsin de la clémence .» ; ^oo fît dps reliques sanglantes au meurtre des otages. •> ■ ■
Au mois de décembre, les mem'bres d'un çoniit^ éTectbral lui proposëi'ent, en vue d'élections complémeflt4irea {iroçhftines, d'accepter le mandat impératif.
il ne pouvait subir ce mandat, parce qàe là conscience, selon lui, ne reçoit pas d'ordres; mais il s'efforça de trahsfOr^r lé mandat impératif en mandat' contractuel, pour réaliser plus sûrement le progrès électoral par le contrat librement- débattu et consenti eatre le nianâant et le mandataire, entre l'élec^ leur et l'élu.
Le comité accepta cette transformation ; mais , à l'élection du 7 janvier 1872, Victor Hugo échoua avec 95,900 voix contre M. Vautrain qui en obtint 122,A35. Cet échec fut le résultat du programme politique du candidat : le mot amnistie y était écrit en tête, et « il y a' des époques oil la société a peur et demande des secours aux impitoyables n.
Cet échec ne l'empêcha point de continuer à élever la voix au nom de tous ceux qui souffrent, de plaider avec toute son âme les questions sociales, d'encourager par des lettres, par des discours, le peuple à chérir la liberté.
S'il resta en dehors des assemblées politiques jusqu'en 1876, ce n'est point qu'il n'ait été à diverses reprises sollicité d'y rentrer.
En 1873, les électeurs lyonnais lui offrirent la candidature dans le sixième arrondissement ; il refusa, afin de ne point compromettre la cause de l'amnistie et crut devoir mieux servir la République en effaçant momentanément sa personnalité.
L'illustre écrivain donna d'autres preuves de son patriotisme. Il publia, le 1(1 septèûibre 1873, un poëme intitulé fa Libération rfw territoire qui fut
vendu au profit des Alsaciens-Lorrains;
-' C'était l'année où l'on donnait- à -Paris dés fêtes superbes à ce monstrueux souverain d'Asie, qui, après la prise d'une ville, se fit apporter sur des plaiihVii-trente'Uvreg pesant ■d'tféuXj- ar)!iiiAés'iiaia principaux habitants, l'année où l'on passût en revue nos' soldats :ea-ÛhdiifleQr Ai shah de Perse. ■
Le poste protesta en ces termes :
Je veux qu'on uit modeato et hautain; quant i mol. Je déclare qu'aprâs tant d'opprobre et d'effroi, Lorsqa'i peine nos murs chaocelaols se soutiennent, Sans ma préoccuper si des rois vont et viennent, S'ils arrivent dn Caire on bien de Téhéran, Si Tun est un bourreau, si l'antro est un tyran. Si ces curieux sont des monstres, s'ili demeurent Dans une ombre hideuse ob des iwlioas meurent. Si c'est an diable ou bien ï Dieu qu'ils sont dévots. S'ils ont des diamants aux crins de leurs cbevaus, Je dis que, les laissant se corrompre on s'instruire, Tant que je ne pourrais faire an soleil reluire Que des guidons qu'agite un lugubre frisson Et des clairons sortis b peine de prison. Tant que je n'aurais pas, rugissant de colère, Lavé dans un immense Austerlits populaire Sedan, Forbach, nos deuils, nos drapeaux frémissants, Je ne montrerais point notre armée aux passants!
Le pofite venait de donner au gourernement du maréchal de Mao-Hahon cette fière leçon lorsqu'un nouveau et épouvantable malheur le frappa. Son dernier fils, François Hugo, succomba le 26 décembre 1873 à une maladie qui depuis seize mois le retenait au lit en proie à d'effroyables souffrances. On peut dire que c'était trop de douleur. Eh bien, il se trouva des hommes, des misérables dont il est inutile de rappeler les noms, qui insultèr^t au deuil du père et s'en réjouirent publiquement. Honte éternelle à ceux-là I ' i
Auguste Vacquerie écrivit dans le B/ippel un admirable éloge funèbre. II dit qui était François-Victor Hugo, Un écrivain d'une gravité presque sévère, un historien plus encore qu'un journaliste, une âme charmante, un être affectueux et bon.
— Les dix-huit années de sa jeunesse, les meilleures de sa vie, il les avait passées hors de France, loin de ses habitudes et de ses gofLts, dans un pays froid aux étrangers, plus froid aux vaincus. 11 lui avait fallu pour cela un grand courage, car il adorait Paris ; mais il s'était dit lui aussi qu'il ne reviendrait pas tant que l'Empire durerait.
Il employa généreusement ces dures années à son admirable traduction do Shakespeare, et rien n'était plus touchant que de le voir à cette œuvre, où l'Angleterre était mêlée à la France, et qui était en même temps le payement de l'hospitalité et le don de l'expatrié à la patrie.
Paris était monacé, il était venu avec son père prendre sa part du péril, de la faim, du froid, du bombardement. Il était engagé dans l'artillerie de la garde nationale et avait eu la douleur commune des désastres et la douleur personnelle de la mort de son frère. —
Le jour des obsèques, longtemps avant l'heure fixée, la foule étùt telle qu'on avait peine à se frayer un passage jusqu'à la maison mortuaire.
L'i;<NiB TBlklBLB
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Un peu après midi od descendit le corps. Le père, placé «u bas de l'escalier, regardait le cercueil de son dernier fils. H** Chades Hugo était présente elle aussi. Deux ans auparavant elle enterrait son mari ; ses soins assidus, son dévouement sublime n'avaient pu sauver son beau-frère. Elle était si faible qu'il fallut pour ainsi dire la porter jusqu'au cimetière où elle voulut suivre l'être cher qui lui était ravi.
Derrière le corbillard marchait l'illustre vieillard, accablé, pleurant, mais supportant l' effroyable épreuve avec virilité et dressant encore, malgré les coups du sort, sa tète blanche vers le ciel.
A ses côtés se trouvaient Paul Meurice, Auguste Vacquerie, Paul Foucher et son fils, le comte Léopold Hugo, puis le docteur Allix et Armand Gouzien, qui avaient fraternellement soigné leur ami jusqu'à la dernière heure. Ensuite, un cortège innombrable, composé des hommes illustres de la France, et le peuple de Paris.
Le tombeau de famille n'avait plus de place. On déposa le corps dans un caveau provisoire, et au milieu d'un religieux silence, Louis Blanc prononça de nobles et touchantes paroles.
Il dit combien François Victor Hugo était animé de l'amour de la justice. H rappela l' effrayant labeur de cet homme de lettres qui, fils de notre Shakespeare à nous, a su transporter dans notre langue, sans offenser la pruderie de notre goût, tout ce que le style de Shakespeare a de hardi dans sa vigueur, d'étrange dans sa sublimité ; comment il a découvert et dévoilé les procédés de ce merveilleux esprit, et pris la mesure de ce génie universel.
Louis Blanc, trouvant dans sa tendresse, dans son grand cœur, des consohtions pour une semblfd>le douleur, termina sa harangue par ces mots :
« Il reste, pour l'aider à porter jusqu'à la un le poids des jours, au vieillard illustre que tant de malheurs accablent, la conviction qu'il a si bien formulée dans ces beaux vers :
Cest un prolODgemeot sublime qm la tombe. Od y monte, étonné d'avoir cru qu'on y tombe
« Victor Hugo n'admet pas l'idée redoutable des séparations absolues, définitives. Il croit à Dieu éternel, il woit à l'&me inmiOTtelle. Cest ]& ce qui le rendra capable, tout meurtri qu'il est, de vivre pour son autre famille, celle à qui appartient la vie des grands hommes : l'humanité, n
Victor Hugo embrassa l'orateur en pleurant, puis ses amis l'enlevèrent de la fosse, tandis que toutes les mains se tendaient vers la sienne et que la foule émue, dans laquelle on sentait battre le cœur de Paris, criait pour consoler le poète en proie au désespoir : a Vive Victor Hugo I Vive la République I »
Le père infortuné devait & son tour, deux ans plus tard, s'efforcer d'adoucir les regrets cuisants de l'illustre historien, du gniod patriote Louis Blanc.
11 dit, lorsque mourut H» Louis Blanc :
(I Ce que mon ami a fait pour moi, il y a deux ans, je le Tais aujourd'hui pour lui. Je viens dire en son nom l'adieu suprême à un être aimé. L'ami, qui a encore U force de parler, supplée l'ami qui ne s^t môme plus s'il a la force de vivre. Ces douloureux serrements de main aux bords des tombes font partie de la destinée humaine. »
Destinée terrible souvent, qui fait que les plus grands cœui? sont ceux qui saignent le plus et qu'aux plus grandes âmes sont réservées les plus terribles épreuves. Malheur à ceux qui ne sont point alors wutenus par le sentiment du devoir à accomplir, de la mission à remplir, ou qui ne sont pas réconfortés par une croyance sincère !
Cette croyance, Victor Hugo la possède.
Sans doute, il n'a point la foi telle que l'entendent et la comprennent les ministres des religions quelconques ; mais sa religion, débarrassée de toutes les superstitions des cultes, est haute et pure. Il ne veut point d'intermédiaire entre l'âme et Dieu ; sa conscience n'a pas besoin de demander des conseils aux hommes. 11 a flagellé les prêtres coupables et serviles, mais en les accusant de manquer de respect à l'être étemel ; il n'admet point les dogmes étroits, les inventions cléncales, les menaces de tortures éternelles ; mais, lorsqu'il prend à partie dans ses strophes indignées les moines fanatiques, les inquisiteurs féroces, les papes assassins, lesévëques ambitieux, les jésuites avidesde domination, toute cette race hypocrite et lâche qui se sert d'un culte pour gouverner et de la superstition universelle pour jouir, qui abêtit l'espèce humaine afin d'en tirer profit, le poète, les yeux en haut, n'a qu'un but : dégager Dieu de la tourbe, le montrer tel qu'il doit être, c'est-irdire grand, juste et bon, le faire aimer, le faire apparaître dans sa véritable gloire. Pour lui la morale, le droit, le devoir sont au-dessus de toutes les pratiques religieuses. Il professe, comme Kant, une philosophie d'essence supérieure, basée sur des faits, sur des probabilités, sur de nobles espérances.
L'homme qui eut pour confesseur Lamennais, et qui, malgré son éducation catholique, s'efforça de pratiquer, est sorti, ainsi que Lamennais, du sein do rÉglis3 apostolique et romaine ; mais cet homme-là n'en pratique pas moins U plus belle religion.
Il nous a dit à nous-mème :
u Oui, je suis resté longtemps catholique à cause de mon éducation ; mais «'est bien fmi et pour toijjours. Cependant je crois à l'immortalité de l'âme et je crois à Dieu que je remercie tous les jours des années de grâce qu'il m'accorde ; j(3 le remercie surtout de me permettre d'employer ces années à travailler -utilement. »
Telle est la foi que nous exposons sans la juger.
Qu'il nous suffise, revendiquant pour lui, pour nous, pour tous, l'entière 'liberté de conscience, de constiiter que ce génie spiritualiste, déiste, est le plus redoutable ennemi du cléricalisme. Telle fut, à quelque différence près, la
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philosophie voltairienne. Voltaire n'a jamais été athée ; les prêtres attaqués par lui ont seuls cherché à le faire passer pour tel.
Victor Hugo, de même que l'auteur de l'Essai sur les mœurs, a vu se déchaîner contre lui toutes les colères et toutes les haines du clergé : u Et pou> tant, dit-il, je parle comme le clergé de l'&me et de Dieu, mus je déshabille la vérité des fables. Je supprime les farces, et je n'admettrai jamais une religion dont certains mystères ne peuvent être expliqués devant des femmes sans les faire rougir. >
Cependant il ne s'est pas montré systématiquement hostile à la religion catholique, car en 18^6 il salua l'avènement de Pie IX, croyant aux espérances libérales que donnait celui-ci et s'imaginant qu'il ceignait la tiare avec des idées d'émancipation et de fraternité. L'Encyclique l'a empêché de continuer & croire au libéralisme des papes et il ne vénère ni le IHeu des armées ni le Dieu dont Veuillot prétend être l'image et l'apôtre.
Depuis l'expulsion de Belgique jusqu'à l'entrée au Sénat, Victor Hugo ne cessa de produire des œuvres nouvelles, se multipliant, luttant pour le triomphe du juste. II écrivit une admirable page k l'occasion du centenaire de Pétrarque, prit la parole aux obsèques de M'"' Paul Meurice, d'Edgar Quinet, du grand acteur Frédérick-Lemaitre, adressa un adieu ému à la tombe de George Sand, écrivit aux démocrates italiens, plaida la cause du condamné Simbozel, célébra l'exposition de Philadelphie. Les jours ne suffirent point à la t&che; les bonnes actions succédèrent aux bonnes actions.
Hélé à toutes les choses de son temps, ayant bien réellement en lui l'âme de la patrie, il avait écrit au jour le jour, pendant le siège, les pages héroïques et sinistres de notre histoire.
Il ne songeait qu'à la France, pleurant les heures tristes de la défaite ; l'on trouve, dans son poétique récit de l'Année terrible, ses plus belles, ses plus hautes inspirations.
Il raconte, tandis que nos cœurs se serrent, l'efiroyable catastrophe de Sedan, dans laquelle toutes les gloires de la France rendirent leur épée par la nudn d'un bandit. Il conte un à uii les épisodes effroyables du siège ; il adresse à l'Allemagne coupable de la guerre fraticide d'énergiques (dijurgatioDs et flétrit les vainqueurs qui se transforment en pillards ; il s'écrie, «'adressant au canon fondu avec le produit des lectures des Châtiments :
La lutte nous attend; vieua, â mon fils étrange, DoHblona-nou3 l'un par l'autre et faisons un échange, El mets, 6 uoir vengeur, combattant souverain, Ton bronze dans mon cceur, mon ime en ton lirain.
Et il dit à Jeanne :
Abl DOuvelle venue innocente, et rêvant, Vous avez pris pour naître une heure singulière-,
VoQB diee, Jeanne, avec les terreurs fainiliére; Tous souriez deYsot tout un monda aux abois; Tons faites votre bruit d'abeille dans les boi«, 0 Jeanne, et vous ntâlez voire charmant murmure Au grand Paria faisant sonner sa grande armure.
On sent que chaque morceau a été écrit dans la fièvre du moment, inspiré par l'espérance ou l'anxiété de l'heure présente. Et il ressent toutes les douleurs de la patrie ; il pleure nos défaites, il prédit la résurrection.
Après avoir toute sa vie voulu ta paix universelle, la fraternité des peuples, annoncé les Ëtats-Unis d'Europe ; après avoir adapté les admiratiles strophes de Patria à un air de Beethoven, croyant voir dans cette collaboration d'outretombe i[ un symbole de cette sainte fraternité de la France et de l'Allemagne, que les rois ne parviennent pas à détruire >, Victor Hugo, qui après Sedan espéra un moment la rècondliation, avait eu bientôt ce devoir impérieux : encourager [a défense nationale, aûn de sauver la France et Paris, c'estàrdire ta civilisation.
Mais quand la lutte terrible fut terminée, alors que beaucoup pensaient quo tout était fini, il fut le premier qui s'écria : Courage, espérance I Une foi plus profonde vivait en lui après la tempête. La grande nation ne pouvait s'évanouir dans un coup de canon. Les accents de Tyrtée avaient bit vibrer sa lyre ; il ctianta de nouveau la paix, demandant à qui était la victoire définitive, annonçant aux Allemands qu'un jour viendrait où la Fhtncâ les conquerrait au progrès, à la révolution, qu'avant longtemps ils se débarrassertûent de leurs princes ivres de carnage et qu'ils verraient luire enfin cette aube qui est la Justice et qui est Is Liberté. Sans doute, c'était alors sa pensée, une dernière guerre semblait inévitable, mais elle lui apparaïssût comme l'aurore de la fraternité universelle.
Des cris d'espoir se mêlent à ses sanglots ; il ploure ses morts et les morts de la patrie, mais sa confiance en l'avenir est inébranlable et superbe. Son âme, loin de s'abaisser, a grandi avec l'épreuve.
Se plaisant & montrer le contraste entre la prospâité du vaincu et tes . embarras du vainqueur, il ne cessa de prédire que la France, fidèle k son éternelle et grande mission, ne pouvait disparaître, ne pouvait être vaincue.
Voilà que déji Ifô événements lui ont donné raison. Les mauvais jours sont passés et son destin n'a cessé d'être semblable au destin de la Franco dont il est le poète.
Après les deuils inoubliables, après l& épreuves sans nombre, après les malheurs sans nom, il semble qu'une vie nouvelle recommence. La nation et le po€te ont été consolés, récompensés de leur labeur, de leur énei^e. Le mèms souffle les anime. Oui, l'avenir sera meilleur.
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Quatrevingt-treize, le dernier roman publié par Victor Hugo, parut en 187A, et, de mtoie que le» Misérables, fut aus^tdt traduit dans presque toutes langues.
La Révolution est & son apogée. Le maître glorifiant la sanglante année révolutionnaire a choisi l'heure de la crise suprême. La Convention est dédmée; elle a abdiqué entre les mains de Robespierre et de DuitOD, et les roya- Usles, essayant de profiter des discordes dviles, engagent en Vendée une lutta désespérée. Ce que veut prouver le livre, c'est que de cette atmosphère de sang, de cette bataille sans merci, entreprise au nom de la liberté contre le despotisme, au nom de la loi contre l'arbitraire, le progrès et l'humanité se sont dégagés triomphants.
L'œuvre a pour sous-titre ^i Guerre civile, et c'est en Vendée que se déroulent les péripéties du drame entremêlé d'épisodes gradeux, de scènes charmantes, d'admirables descriptions des paysages de cette vieille terre, dernier asile de la foi royaliste.
L'immortel écrivain, créant, avec sa puissance habituelle de conception, des types personnifiant l'époque de 1793, & résumé, à l'aide de ses héros principaux, toutes les passions du temps, les vertus stolques, le courage indomptable, la résistance inflexible.
Dans un chapitre magnifique il ressuscite, pour ainsi dire, le Paris de quatrevingt-treize; il le lait revivre tel qu'il était alors, remuant, pasûonné, bouillonnant; il lui rend sa physionomie pittoresque et terrible, et les descriptions sont à ce pMnt exactes et vivantes qu'on les croirait extraites des Mémoire» dun eonUmporain, des dépositions d'un témoin. Atu yeux du lecteur apparaît
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de même le tableau de la Convention, telle que la représentent la tradition et l'histoire, telle qu'elle était avec ses drapeaux, ses tribunes, avec l'autel de ta loi, avec ses gradins où chaque député à son banc revît, vêtu de son costume, faisant le geste qui lui était familier ; toutes ces physionomies, tous ces caractères sont caractérisés par un mot, fixés par un trait.
La grande Assemblée qui accomplit tant d'actions superbes se dresse tout entière, évoquée par le génie de l'historien.
QDATREVINCT-TItlIZB.
Puie vient le récit de l'insurrection formidable, récit entraînant, d'un intérêt sans égal, animé par des élans sublimes et rempli de pages d'une exquise sensibilité.
Cette œuvre, pleine de contrastes comme toutes les œuvres du maître, éclaire d'un jour nouveau l'histoire de la Révolution française ; elle la complète et la glorilie.
Quatrevingt -treize fut accueilli comme il convenait par la critique et pour ainsi dire universellement loué. L'habituelle querelle fut cependant cherchée ; on reprocha & l'auteur son vocabulaire, prétendant qu'il avait eu tort de se servir, pour décrire des faits maritimes, du répertoire technique. Nous
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nous sommes expliqué sur ce point, nous n'y reviendrons pas, et nous citerons seulement une anecdote relative à l'apparition de l'ouTrage, dont la première édition était en trois volumes.
Le jour même de la mise en vente, le rédacteur en chef du Petit Journal, M. EâCofBer, qui depuis si longtemps signe du pseudonyme de Thomas Grimm des chroniques quotidiennes qui sont des chels-d' œuvre de clarté, de bon sens et de concision, H. EscoEGer tint à rendre compte le premier du livre nouveau qui, comme tous les livres de Victor Hugo, était un événement. On sait que le Petit Joumd, malgré son apparence modeste, est le plus grand journal de notre époque. Il a élevé le niveau moral du peuple, il a accoutumé on nombre considérable de lecteurs, trop peu soucieux auparavant de leurs devoirs et de leurs droits, à réfléchir sur ces droits et sur ces devoirs. Il a été le plus puissant véhicule de l'éducation populaire, et a fait pénétrer dans la masse une grande somme de connaissances utiles, de vérités indispensables. Les services rendus à la démocratie par cette feuille & un sou méritent qu'on lui rende hommage.
M. Escoffier, trouvant donc que le peuple devait être renseigné le premier sur une oeuvre de Victor Hugo, fît un de ces tours de force auxquels il a habitué son public, mais qui ne sont possibles qu'à de rares talents.
Il reçut le premier voulume de Quatrevingt-treîze à midi, le troisième à deux heures, et ne put avoir le second qu'à cinq heures du soir. Malgré cette interversion, une analyse complète, merveilleusement claire et admirablement faite, parut lô lendemain matin dans le Petit Journal.
Mais là n'est pas la question.
M. Escoffier, n'ayant pas reçu le second tome, courut vers quatre heures chez M. Paul Meurice, avenue Frochot. Victor Hugo s'y trouvait.
Il demanda à voir le journaliste pour lui remettre lui-même le volume manquant.
Notre confrère entra au salon. Le maître le reçut avec son afl'abilité habituelle et causa avec cette familiarité éloquente qui est la marque de son hospitabilité, avec ce charme qui est une partie de son génie.
A ce moment, il dit au journaliste qu'il ne s'attendait point à voir, dont personne ne lui avait annoncé la venue :
« Je vous connais depuis longtemps, monsieur ËscolTier. Vous avez dit jadis sur moi un mot qui m'a beaucoup frappé... Vous avez dit, parlant des Misérables : — Les Girondins ont été l'œuvre d'une époque; les Misérables seront peut-être l'œuvre d'un siècle 1 n i
Le lendemain, Thomas Grimm vérifîa le jugement porté par lui, jugement qu'il avait publié. La citation était exacte, y compris le peut-être. On était en 1874, et l'étude publiée par M. Escoffier sur les Misérables avait paru en 1863... dans un petit journal de Toulouse I
Ce seul trait suffit à prouver la prodigieuse mémoire du poète, don merveilleux qui explique la puissance de son œuvre. Il n'est guère d'homme de
lettres qui n'ait été eo quelque sorte stupéfié pu* la précision, par la certitude de cette mémoire. Vingt fois, pour notre part, nous avons été témoin de cette étonnante force de souvenir; vingt fois, dans des circonstances moins curieuses, mais cependant frappantes, nous avons vu le poSte accueillant an écrivain, un artiste qui se croyait inconnu de lui, par une citation, par tm mot prouvant une universelle connaissance des hommes et des choses.
C'est là, croyons-nous, une indication intéressante pour quiconque voudrait tenter l'analyse pu la synthèse de l'écrivain de génie à qui le xn* siècle doit en partie sa gloire.
A Quaf revingt-treize succédèrent d'autres ouvrages non moins intéressants. En 1S7A fut puhliée l'émouvante brochure intitulée : Mes fils. On sait quel est cet hommage rendu par le poète à ses enfants morts : une douloureuse apologie, un cri de soulTrance et d'espoir. Puis, en'lS75, parut une nouvelle édition de Napoléon le Petit, qui, on s'en souvient, avait été édité pour la première fois à Londres en 1852. Ensuite vinrent trois volumes intitulés : Actes et Paroles : Avant, pendant, et depuis l'exil.
n Cette trilogie n'est pas de moi, a dit Victor Hugo lui-même. Elle est de l'empereur Napoléon III. C'est lui qui a piu^gé ma vie de cette façon; que l'honneur lui en revienne I II faut rendre à César ce qui est à Bonaparte, n
La trilogie est très bien faite, et l'on pourrait dire selon les règles de l'art.
Chacun de ces trois volumes contient un exil ; dans le premier, il y à l'exil de France ; dans le deuxième l'exil de Jersey ; dons le troisième, l'exil de Belgique. Une rectification pourtant. L'exil, pour les deux derniers pays, est un mot impropre; le mot vrai est expulsion. Il n'y a d'exil que de la patrie.
L'auteur ajoute qu'on peut dans ces documents, dont les deux premières parties avaient été publiées en Belgique au profit des éditeurs de ce pays, qu'on y peut étudier jour par jour la marche d'un esprit avec la vérité, sans jamais un pas en arrière. C'est là que nous avons été puiser aux sources les éléments principaux de notre étude. Cette œuvre commence cooune il fallait par un conseil de résistance et se termine par un conseil de clémence. Résistance aux tyrans, clémence aux vaincus, telle est la devise, telle est la leçon qui se dégage de ce recueil de discours, de cette énumération des actes accomplis par Victor Hugo. Sa vie tout entière est en quelque sorte contenue dans ce recueil.
Quelque temps auparavant avait été mise en vente la brochure intitulée : Pour un soldat, qui fut une double bonne action ; elle sauva la vie d'un malheureux coupable d'une faute expiable et se vendit au profit des caisses de secours des Alsaciens-Lorrains.
En 1877 vint la seconde série de la Légende des iiiclesy série digne de la première, suite d'épopées et d'idylles, sorte de défilé grandiose de tout ce qui, à travers les âges, a marqué dans l'humanité.
Le poëte parcourt de nouveau le cycle humain depuis la légende du paradis terrestre jusqu'à l'avenir qu'il prévoit et qu'il évoque. Il emprunte à l'&ge hé-
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roîque et poétique de la Grèce, aux histoires cle tous les temps, des thèmes et tableaux. Réaliste et visionnaire, il broie les couleurs, il assouplit les formes, il analyse les sensations. Son magique pinceau fait revivre les êtres disparus ; sa plume anime les phénomènes de la terre. Il contemple, il décrit, il explore le monde, puis, s' élançant au delà, il fouille l'inconnu, il sonde l'infini, écoutant les voix indistinctes, éclairant les ombres.
Dans les temps modernes, il choisit les épisodes les plus émouvants ; après avoir chanté les dieux et les géants, les rois et les villes disparues, les livres et les merveilles du monde, les vers de terre et les Imes, les cycles et les idjiles, tout le passé et tout l'avenir, il chante les petits, exprimant, dans cette adorable pièce intitulée Petit Paul, toutes les tendresses et toutes les douleurs de l'enfance.
H Le complément de la Légende de» sièclei, a écrit Victor Hugo sur la première page de l'œuvre, sera prochainement publié, à moins que- la fin de l'auteur n'arrive avant la fin du livre. t>
Cette troisième partie n'a pas encore paru, mais elle est presque entièrement terminée. .
A l'époque ofi s'éditait cet ouvrage qui ajouta tant de gloire à une gloire qui semblait complète, Victor Hugo habitait, avons-nous dit, rue de Clichy, 21.
Le destin le ramenait dans la rue oi\s'étaient écoulées les premières années de son enfance, dans une demeure voisine de l'école où il apprit à lire.
Le poète habitait au quatrième. étage dans le même appartement que M™ Charles Hugo qui, après plusieurs années de veuvage, épousa en secondes noces M. Charles Lockroy, l'énergique député de la Seine, cœur vaillant, orateur, écrivain, artiste qui, chaque jour, donne, soit en politique, soit en littérature, la preuve de sa. valeur.
Au troisième étage habitait la généreuse femme qui sauva la vie de Victor Hugo en 1851, M" Drouet. Elle mettait sa salle à manger et son salon à la disposition du poëte, et c'est chez elle que le poSte recevait ses amis. Le salon, aménagé par ses soins, était devenu le salon de Victor Hugo, c'est-à-dire une pièce historique,
11 était tendu de satin rouge avec des rayures jaunes semées au centre de la pièce; sur un piédestal, un chef-d'œuvre de l'art japonais, un éléphant de bronze portant une tour et levant sa trompe pour le combat. Au-dessus, un lustre de Venise aux couleurs variées. Une pendule de Boule sur la cheminée aux côtés de laquelle des appliques de Venise. A droite de la cheminée, un canapé de velours vert, siège ordinaire du maître de la maison; à droite, à gauche, au centre, des chaises de chéoe, des canapés ou des sié^s de velours vert ou rouge.
Là est venu pour ainsi dire quiconque touche à la littérature de notre temps. C'est là que nous eûmes l'honneur d'être reçu maintes fois de la façon la plus cordiale et la plus intime ; c'est là que nous connûmes réellement Victor Hugo.
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On sait qael est le labeur immense de ^t homme. Il semble qu'à mesure que s'écouieot les années rapides, il ajoute une tâche k sa tâche, multipliant ses efforts et redoublant d'énergie afîa de remplir sa mission qui est d'éclairer l'humanité et de répandre la vérité.
— Hélas! nous disait-41 tristement un jour, les œuvres par moi rêvées sont cent fois plus nombreuses que celles que j'ai eu le temps d'écrire.
La main est trop, lente pour tant d'oeuvres de géant. Cependant jamais une minute perdue. 11 se lève presque toujours avec le soleil, et, debout, écrit jusqu'à midi, parfois jusqu'à deux heures.
Ensuite, il lui faut sortir, après un déjeuner frugal, pour aller au Sénat. Il expédie là, pendant les discussions oiseuses, sa correspondance, une correspondance d'homme d'État.
Pour se reposer, il va se promener à pied, ou bien, comme on l'a souvent raconté, monte sur l'impériale d'un omnibus, ce balcon roulant sur lequel il se trouve à côté du peuple qu'il aime. A huit heures, le dlnej* auquel sont invités chaque jour ceux à qui le poSte veut donner une marque d'estime, d'intérêt, d'affection ou d'encouragement. Jeanne et Georges, devenus tes enfants de M. Lockroy, le vaillant député de Paris, à la suite du second mariage de H"* Charles Hugo, Jeanne et Georges sont presque toujours de la fête.
Une fois à table, Victor Hugo se métaraoï^hose. L'orateur puissant, qui sait plaider avec tant d'éclat à la tribune française de si généreuses causes, le sénateur disparaît. Il devient le mattre de maison le plus séduisant. Il rit, il ' plaisante, il raconte. Les hommes et les choses sont jugés, d'un mot, avec une étonnante justesse. Tantôt il s'égaye aux dépens d'une personnalité gro* tesque, tantôt il flétrit avec une honnêteté superbe ce qui est vil et ce qui est ■ bas ; tout cela entremêlé d'un compliment charmant à l'adresse d'une femme, d'une piquante réflexion, d'un jeu de mots au besoin. Mais dix heures sonnent. On rentre au salon, où l'attendent des députés, des artistes, des gens de lettres. La conversation recommence, conversation à laquelle chacun est invité à prendre part; tous prêtent aux paroles du mattre une oreille attentive; tous se tiennent dans une respectueuse attitude.
■ Doux, bienveillant, affiJîle, d'une exquise sùnplicité de manières, d'une bonhomie fîne ; se souvenant de tout, ayant pour les plus petits et les plus indignes un mot aimable, un plus aimable sourire, sans jamais se lasser, sans efforts, sans ironie, il accueille d'une cordiale manière jusqu'aux plus inconnus des soldats de l'armée littéraire.
Un soir, un écrivain humoristique bien connu, Léon Bienvenu, lui présenta un homme qui vient de mourir jeune encore, Hippolyte Briollet, dont la verve gauloise égaya longtemps les lecteurs du Tintamarre. Notre ami Briollet, qui, comme Théophile Gautier, tremblait en montant l'escalier de Victor Hugo, fondit en larmes lorsque celuiH;i lui tendit la main.
Touchant hommage, qui montre à quel point, aujourd'hui ain&i qu'en
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1830, s'impose même aux esprits les plus légers et les plus joyeux la vénération pour le maître.
De plus illustres personnages ont éprouvé la même émotion. En 1877, l'empereur du Brésil, voyageant en France, vint rendre visite au poCte, et lui dit:
« Rassurez-^noi, monsieur Victor Hugo, je suis un peu timide, a ,
On sort de chez lui heureui, réconforté.
Nous ne savons pas de plus admirable spectacle que. celui de ce vieillard alerte, souple, vigoureux, simple et élégamment vêtu, droit, les yeux pétillants et doux, la tète haute, le front éclairé. Sa chevelure blanche semble encore jeune ; elle est plantée en brousaille sur un front immense et sans rides ; la barbe également blanche (il ne l'a portée que quelques années après son arrivée à Guemesey, pour éviter les maux de gorge), la barbe courte suit les contours du visage. Il donne l'idée précise de la virilité, de la forœ; la face rappelle le lion et l'aigle. Aucun agne de sénilité ni de faiblesse ; la démarche est sûre, les gestes amples et fermes, la voix douce et grave.
Il cause, il plaisante avec tant d'aisance et de familiarité, il est, en uo mot, & la fois si séduisant et si vénérable que l'cm se surprend à avoir envie de l'embrasser comme on a envie d'embrasser son grand-père. Et, de fait, n'esl^il pas te grand-père de l'humanité T
Tel nous le connûmes ces années dernières, tel il est encore.
Bien souvent j'ai eu occasion de le voir et de l'entendre ; il m'a fait l'honneur de m'inviter maintes fois à sa table, et il m'a été permis souvent aussi de l'entretenir seul à seul. Mais de ces conversations privilégiées, celle qui m'a le plus frappé et qui est le plus fidèlement restée dans ma mémoire, c'est la première, une conversation qui, rue de Glichy, dura plus d'une heure, et que je rapporte ici, parce qu'elle touche à une question palpitante, celle de la littérar- ture actuelle. Le hasard mit sur le tapis les romans de nos jours et l'école naturaliste. Il réprouva sans pitié, m»s sans colère, les œuvres de cette école.
— Pourquoi, me dit-il, pourquoi descendre et descendre volontairement, est-ce potu* dire la vérité? — Hais les idées élevées ne sont pas moins vraies, et pour moi, je les préfère.
Examinez ce sùnpie exemple : Shakespeare, dans le Marchand de Venise, fait dire à Shylock parlant des juifs et des chrétiens :
a Ils vivent comme nous et nous mourrons comme eux ». Voilà la réalité dans son expression la plus simple; mais je puis l'idéaliser sans qu'elle cesse d'être réelle et sans qu'elle en soit moins vraie.
Je dirai :
Ils sentent comme nous, et nous pensons comme eux.
Ils souQrent comme nous, et nous aimons comme eux.
Imaginons, au contraire, la gamme descendante.
Nous dirons alors : '.^
Ils dorment comme nous, et nous marchons comme eux.
GEOnGES ET JEANNB.
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Ils toussent comme nous, et nous crachons comme eux.
Ils muigem comme nous et nous buvons comme eux.
Continuez vous-même Vous n'achevez pas. Vous ne pouvez pas achever. Mais un autre viendra qui ne craindra pas de le faire, un plus hardi ira encore plus loin peut-être. Et ceci n'est que malpropre ; après la malpropreté il y a l'obscénité, et j'entrevois un abîme dont je ne puis sonder la profondeur.
Il ep est de même dans les questions d'art. Courbet, qui avait un grand talent et qui ne manquait pas d'intelligsnce (il y a des artistes d'un esprit \ borné),' Courbet me disait un jour ; J'ai fait un mur vrai, tout k fait vrai, je me suis donné autant de mal pour le faire qu'Homère a pris de peine pour décrire le bouclier d'Achille, et ma foi mon mur vaut bien son bouclier auqud il manque une foule de choses.
— Eh bien, lui dis-je, je préfère le bouclier d'Achille, d'abord parce qu'il est plus beau que votre mur et ensuite parce qu'il manque encore qudque chose à celui-ci. — Quoi donc? — Ce qu'on trouve souvent au pied des murs et ce qu'un autre, un jour, ne manquera pas d'y mettre pour être plus réaliste que vous.
Voilà pourquoi, continua Victor Hugo, je trouve les œuvres réalistes malsaines et mauvaises.
— Pardon, cher maître, interrompis-je, mais il me semble qu'une de ces œuvres au moins est écrite dans des intentions avouables. Je trouve même une utilité grande dans un tableau saisissant des dangers de l'alcoolisme, dans U peinture du ch&timent terrible auquel s'exposent les ouvriers qui quittent l'atelier pour le cabaret, qui abandonnent le devoir pour la débauche.
— Il est vrai, dit le poète, néanmoins le livre est mauvais. U montre comme à plaisir les hideuses plues de la misère et l'abjection à bquelle le pauvre se trouve réduit. Les classes ennemies du peuple se sont repues de ce tableau. Voilà comme ils sont tous, disent-elles, et c'est par elles que s'est fait le succès du livre,
— Cependant, maître, l'auteur du livre dont il s'agit nous montre d'abord un ménage honnête, heureux par l'ordre et l'épargne, et c'est comme un enseignement qu'il décrit ensuite la misère et l'abjection qu'amènent la paresse et l'ivrognerie.
— Peu importe. U est de ces tableaux qu'on ne doit pas faire. Que l'on ne m'objecte pas que tout cela est vrai, que cela se passe ainsi. Je le sais, je suis descendu dans toutes ces misères, mais je ne veux pas qu'on les donne en spectacle. Vous n'en avez pas le droit, vous n'avez pas le droit de nudité »ur lemaîheur.
Je sais ce que le peuple souffre ; à quels vices, à quels crimes entraînent les besoins suréxâtés, les appétits affamés, la promiscuité bestiale qu'impose la misère du logis. Hais ce n'est pas sa faute à lui, peuple, c'est la vôtre à vous dont le luxe est fait de cette misère, et je n'admets pas que vous veniez l'étaler à i^aisir avec ses ulcères, ses dartres et ses lèpres que vous n'avez pas su guérir et que vous contribuez à envenimer.
Dans le dernier demi-volume que je viens de faire paraître, je me sub passé la fantaisie de faire un pape. Ce pape, c'est l'évèque Myriel, on le devinera bien, quoique je ne l'oie pas dit, et je lui fais donner des conseils à ses prétresl Je liii fais dire combien de misères et de souSrançes coûte aux classes pauvres le luxe des ecclésiastiques.
Ailleursje n'ai pas craint de montrer les douleurs et la bonté des Mi'«Vâ6/f<. J'ai pris pour personnages un forçat, une fîlle publique, mais j'ai écrit ce livre avec la pensée constante de les relever de lem- abjection. Je n'y ai pas failli un seul instant. J'ai pénétré dans ces misères pour les adoucir, pour les guérir. J'y ù pénétré en moraliste, en médecin, mais je ne veux pas qu'on s'y inlrodoise en indifférent ou en curieux et nul n'en a le droit.
Je n'ai pas hésité non plus k pousser le souci de la vérité jusqu'à un mot que tout le monde sait et que personne n'écrit. Je l'ai fait parce que c'était là le misérable de* mots et que ce titre lui donnait droit à figurer dans mon livre consacré à toutes les misères \ mais j'ai choisi le moment où sa trivialité devenait sublime, quand le patriotisme en faisait la protestation désespérée de la chute de la grande armée, u
Passant ensuite h. des questions politiques, avec la même aisance et la même chaleur, le maître flagellait durement les complaisances gouvernemen- Inles vis-Ji-vis de certaines créatures de l'Empire, les récents ministères de réaction, scandaleuses épaves somptueusement abritées dans l'exercice des plus hautes fonctions publiques.
Il poursuivait de ses invectives vengeresses les membres triomphants des commissions mixtes qui continuent à occuper dans la magistrature les postes les plus élevés et à inspirer ses décisions. Il rappelait alors, avec une étonnante sûreté de mémoire, ce passage de Napoléon le Petit :
« L'auteur apprend qu'on se prépare à le poursuivre devant les tribunaux. « Dans le cas où cela serait vrai, il déclare que rien n'égalera son dédain pour « le jugement, si ce n'est son mépris pour les juges. »
Mais ces explosions d'indignation ne troublaient pas, n'ont jamais troublé la sérénité de sa pensée, car jamais, ainsi qu'il l'afllrme dans l'admirable lettre qu'il a bien voulu nous écrire et qui est placée en tête de ce livre, jamais il n'a eu de colère que contre la mal.
De ses ennemis personnels il s'inquiète peu en général, et à moins de faits exceptionnels, il n'en tient nul compte. Que si cependant un nom détesté vient h êtrc! prononcé, il trouve des mots qui flagellent. C'est ainsi que le jour oit nous eûmes le plaisir de l'entendre causer -si longuement le nom de Mérimée s'échappa de nos lèvres.
— Cet homme, s'écria Victor Hugo, a laissé une infâme mémoire ; c'était un plat écrivain de talent qui traitait de déclamatoire ce que ne pouvait comprendre la sécheresse absolue do son cœuri
Pour Mérimée qui se montra ingrat et égoïste, pour Sainte-Beuve qui se
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montra trattre, la haine est restée vîvace et s'exprime par des explosions indignées, mais sans troubler la sérénité impérieuse de la pensée de Victor Hugo. Un moi immense plane sor ces passions, un moi qui n'a rien d'orgueilleux et qui semble être simplement l'expression de l'humanité.
Quant aux attaques qui se sont récemment produites contre lui, il n'en parle jamais. Ceux qui de leurs bras débiles ont essayé, ces années dernières, d'ébranler le piédestal sur lequel se dressa la statue gigantesque du poËte de France, ceux-^à ont amusé la galerie aux dépens de leur orgueil démesuré. Us opposent & l'œuvre du génie des œuvres qui se complaisent dans l'étude approfondie des vices sociaux, dans des peintures obscènes. De tout cela, l'on ne parle déjà plus ; déjà le naturalisme a accompli ses destinées. II a voulu vainement recommencer à son profit cette ridicule querelle de mots qui t)oit pour toujours disparaître du domaine littéraire. Le plus fameux parmi les écrivains de cette école a attaqué le romantisme avec une fureur plaisante. Il n'a voulu y voir, soit par ignorance, soit par mauvaise foi, que le coup de folie d'un groupe. Aux yeux de ce critique étrange, classiques et romantiques sont des produits de la scolastique et de la théologie I Pour lui, les grands littérateurs de 1830 n'ont point réformé la langue et n'ont pas élevé de nouveau, vers les dmes de l'art, les pensées des générations qui avaient désappris jusqu'au nom de la liberté et de la poésie. Il ne comprend pas lord Byron courant à la (défense de la Grèce, il ne comprend pas Hugo chantant sur sa lyre d'or les gloires du passé, les espérances de l'avenir, tout ce qui est beau et tout ce qui est grand. Que notre littérature se transforme soit, parce que ne pas se transformer, avons-nous dit déjà, c'est périr. Hais l'œuvre de Victor Hugo n'en sera pas moins impérissable et nier son action est folie.
Le poète, tout en combattant certains livres et certaines tendances à cause des raisons que l'on connaît, n'en professe pas moins pour tous les écrivains de talent, à quelque école qu'ils appartiennent, une admiration sincère.
Il a écrit parlant de Gustave Flaubert, ce réaliste incomparable, ce maître eo l'art d'écrire, auquel on vient d'élever un monument : c Toutes les hautes passions, aucune passion inférieure, c'était là FIaubert,ce grand cœm-,ce nobleesprit. >
L'auteur de Madame Bovary professait pour Victor Hugo, dont il n'était point le <Uscîple, l'admiration la plus sincère. Quand il mourut foudroyé par une attaque d'apoplexie, une seule pensée persista dans son cerveau et lui donna la force d'articuler ces deux mots qui furent les derniers : Avenue d'Eylau.
Sa suprême pensée avait été pour le maître.
Égale était l'admiration de Balzac, le chef inconte^ de l'école moderne, qui s'est écrié : ■ Victor Hugo, mais c'est un monde, n'en parlons plus I ii
De semblables hommages devraient faire réfléchir les disciples de Balzac e( de Flaubert.
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tavAiBE : IMr(<rArw0r«wHiJra(18n).— Victor Hogo et les eBikaU. — ù)iiiiiMalU|iMto au mire*. — U c4té loachut de wui gtele. -- George* et Jeune. — UttiOa rtnm. — U Noël. — Lo jour de* Roi*. — Bot» poinU et muinii point*. — Du gruul-pire prirè de de*s«rt. — Quelque* moU de M*" Jetnnet — Ce qae c'est qna le pumdU. — VBUtMn ium erimi (itm).
Quelques mois avant la seconde série de la Légende des tiicles, en 1877, avut paru un livre qui est la manifestation la plus édatante du génie de Victor Hago, FArl ditre grand-père, sorte de suite au Livre des Mère* ou Livre des Enfant», trésor épars dans l'ensemble des œuvres du poète â pieusement recueilli par Hetzel.
Ce recu^l, publié il y a longtemps, est unique «i son genre. — Gela a été en effet, a bien dit Féditenr dans une préface, cela a été un don particulier au poète de pouvoir peindre, de pouvoir chanter les enfants. Victor Hugo, contraste étrange, si l'on songe à ses qualités robustes, Victor Hugo restera comme \i plus tendre, comme le plus aimable, comme le plus véritablement sensible de nos poètes. Sur le doiu terrain de la famille, il est sans rival. Nul n'a su dire comme lui aux mères heureuses : * Voici vos joies; n nul aux mères désolées : <i Voici vos larmes, n Ce livre est plein de cris joyeux, de bruits d'oiseaux, de tous ces gais et charmants ramages qui sont la chanson de l'enfance. Hélas 1 il est plein de douleurs aussi.
Victor Hugo a chanté les petits d'une voix qui jamais ne s'oubliera ; U a toujours aimé ceux qui sont désarmés. Sans cesse il s'est penché souriant et bon sur ces deux faiblesses, la femme et l'enfant ; il a réclamé pour eux des droits. Alors que Musset s'est contenté de célébrer en strophes ardentes un seul amour, l'amour des sens, l'amour passionné, Hugo a envisagé l'amour comme le plus sacré des devoirs. C'est aux mères qu'il s'adresse, c'est à leur cœur qu'il parie. Il a cherché à faire de la femme une compagne digne de l'homme ; il a cherché à relever celles qui tombent victimes de la misère ou des lois sociales. II leur a tendu la main, prononçant des paroles de pardon, leur laissant espérer la réhabilitation.
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Lui-même a résumé sa mission :
J'ui daoB le livre, svec le drame, en prose, en yen
Plaidé pour les petits et p«ar les misérables,
Suppliant les puissants el les inexorallee;
J'ai rébabililé le bouffon, l'bistrion.
Tous les damnés humains, Tribonlet, Manon,
L« laquais, le forçat et la proslilnée.
Le tire, c'est chercher à devenir meilleur, car nul mieux que lui n'a mis «n prsdque la maxime de Christ : « Lussèz venir & moi les petits enfants, n II a pour les berceaux d'inefTables trésors de tendresse. Il sait que, si grande que soit la gloire d'un homme, i'ionocence d'une tête blonde vaut mieux. Il écoute le gazouillement des babys avec des larmes dans les yeux.
Devenu grand-père, après avoir chanté les enfants de tous, il a choisi pour héros ses petits^niiuits à lui, Georges et Jeanne, et a écrit fÂrt d'être grandpère. Là éclate tout son amour.
On lui a reproché son titre ; on lui a dît qu'être grand-père cela n'était pas un art. Il en est convenu en sotuiant. On l'a grondé parce qu'il ne grondait pas assez et il a répondu : « Je le confesse, ce n'est alTaire & moi d'être sévère. Ces roses naissantes ont des épines, dites-vous; à vous de les enlever; moi je respire les roses. » Sans doute il eût plus justement intitulé son œuvre : le Bonheur d'être grand-père ; mais il a craint que le mot bonheur ne parût un défi ; il se souvient que le destin l'a cruellement éprouvé dans ses enfants, il se rappelle les deuils de son foyer et il songe aux deuils des autres, mais il veut êb« doux pour Georges et pour Jeanne.
Ainsi que l'a remarqué H. Gaucher dans un bel article de la Revue politique et littéraire, la paternité simple a ses .devoirs souvent pénibles ; elle doit instruire, corriger, punir. Mais le grand^ère peut pardonner; à lui le droit de jouir de la première ignorance et du premier savoir, le droit d'umer et de gâter, de promettre la lune quand on la lui demande, et, selon une charmante expression de Louis Ulbach, de n'aller chez le bon Dieu que pour le chercher.
Le poëtç grand-père donne seulement le conseil d'aimer, d'aimer trop, et son amour parait rayonnant. Georges et Jeanne sont pour lui des dieux ; cependant dans son livre plein de choses exquises, d'attendrissants enfantillages, les douces le^ns de charité, les enseignements se cachent sous les belles fleurs de la poésie. Mais il est désarmé par l'ingénuité, il l'avoue :
J'ai devant les Césars, les princes, les géants,
De la force debout sur l'amas des nëants.
Devant tous ceux que l'homme adore, excëcre, encensB,
Devant les Jupiters de la tonie-puîssance.
Été quarante ans fier, indompté, triomphant;
Et me voil& vainru par un petit enfanti
et il n'en rougit pas, et il chante la joie des choses, lœiitia rerum.
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11 va dans ses vers de Georges à Jeanne, et ses idylles paternelles forment nns gerbe Deurie ; pour lui l'art est bonheur, il contemple & genoux les adorables ébats, et l'enseignement de la charité se nséle k ses gâteries :
En me voyant si peu redoutable aux enfiDts I
Et si rfiTeur devant les marmots triomphants.
Les hommes sérieux Trancent leurs sourcils momos;
Un grand-père écbsppé passant tontes les bornes,
C'est moi
Hais des petits qui n'ont pas fait de crime encore, Je vous demande ua peu si le graDd-père doit Être snarchique an point de lear montrer du doigt, Comme pouvant dans l'ombre avoir des aventures, L'auguste armoire oik sont les pois de conBtures! Oui, j'ai pour eux parrois, — ménagères, pleurez I — Consommé le viol de ces vases sacrés.
Je suis affreux. Pour eux je grimpe sur des chaisesl Si je vois dans un coin une assiette de fraises Réservée au dessert de nous autres, je dis : 0 chers petits oiseaux goulus du paradis, Cest à vousl Voyet-voos en bas sous la fenêtre Ces enfants pauvres, l'no vient à peine de naîtra Ua ont faimj (aites-les monter et partagez.
Quelles histoires il leur a contées quand ils étaient tout petits I Entre autres la Bonne pure et le Bot méchant qui contient une moralité terrible; l'histoire du chien qui est transformé en ange à la suite de son dévouement pour une petite fille. Le conte de l'Âne qui a deux oreilles plus longues que les oreilles des autres &nes, et dont l'une entend oui, tandis que l'autre entend non; ce qui lait que l'Âne infortuné hésite sans cesse entre le bien et le mal.
Sans cesse il instruit en les charmant Georges et Jeanne. H est gai toujours, de cette gaieté franche, communicative qui fait dire aux enfants qu'on s'amuse avec lui ; il ne se lÂche jamais ; il leur fait
Des choses en carton, des dessins & la plume.
Personne mietu que lui ne sait au dessert faire tenir une fourchette en équilibre sur un bouchon placé sur une carafe, ou bien modeler avec de la mie de pain un petit cochon de lait reposant sur quatre allumettes; nul n'organise avecplusde soin les fét«3 enfantines etne sait mieux, à la NoSl ou au jour des Rois, ménager des surprises joyeuses, installer des chambres de poupées et des sénats de porrickineU. .
Lorsqu'ils n'avaient encore que quelques années, Georges et Jeamie pénétraient daiis le salon un peu avant l'heure du dtner, suivis du chat Gavroche et quelquefois du chien. C'étaient alors des parties sans fin. Ils sautaient sur. les
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genoux de p&papa, c'est ainsi qu'Us nomment le grand-père, ils lui tiraient les cheveux et la barbe et ils l'embrassaient, et le grand-përe pleurait de joie.
— Tu vois, disait un jour celui-ci à Georges assis sur ses genoux, tandis que nous contemplions ému cette scène, tu vois, cela sert à quelque chose un grand- père, on s'assoit dessus.
Qui ne l'a pas vu sourire ne saurait comprendre toute la puissance, toute l'étendue de sa bonté. Certes, sa tendresse s'est révélée dans ses œuvres dédiées à l'enfance, mais il faut l'entendre parler, l'entendre dire à Jeanne de sa voix caressante :
— Donnez-moi vos ordres, mademoiselle, je les exécuterai. Ici, je ne suis pas le maître; j'obéis, c'est vous qui commandez. Que faut-jl faire?
— Embrasse-moi, papapa.
Et la voilà dans les bras de l'^eul attendri.
Pauvre et charmante enfant I Déjà le destin l'a frappée ; à peine elle souriait quand son père mourut, et dans une nuit sinistre tes assassins de Bruxelles faillirent la tuer. Nous voulons pour elle de beaux jours.
M"' Jeanne est maintenant une grande Mette de dix ans.
De longs cheveux et de grands yeux; un sourire, un rayonnement. Avec la plus exquise tendresse sa mère lui apprend la vie. H"' Jeanne sait se tenir à table, et dans le grand salon, elle s'incline gi-acieusement en tendant la main, comme une femme du monde.
Hlle n'est plus fière de grandir. Le temps est loin déjà où elle disait avec orgueil en rentrant de la promenade, et en se campant devant son papapa :
— Maintenant il y a des petites filles plus petites que moi.
Elle ne boude plus et ne s'entend plus menacer par l'aïeul de rach.it d'une autre petite; à quoi elle répondait furieuse :« Je la perdras dans tes bois. d
Elle a maintenant de longs entretiens sérieux avec le poète, qui lui raconte de merveilleuses histoires, et elle ne reçoit plus, comme jadis, les bons et les mauvais points que celui-ci dessinait suivant l'occasion : un bor) point c'était un cheval, une fleur, une couronne de laurier, un oiseau tenant une branche à son bec, le soleil entouré de rayons, un bateau h vapeur ; les mauvais points représentaient des choses terribles, des objets menacés par un paqriet devcr^rs et, dans les cas graves, un vase de nuit I
Ces enfautillages sont finis; M"' Jeanne travaille toute seule.-
Son frère Georges va devenir un jeune homme. Son grnn,!-;it;re a bi:".i voulu me dire l'autre jour, non sans orgueil : « Georges a été le scco:iJ en grec. 11 m'a promis qu'il serait le premier; il tiendra sa parole. »
M. Georges a l'aspect plus grave que sa sœur. VÀlo, de grands yout noirs, le front large. Il écoute avec attention ce qui se dit. C'est un obs;nateur. Il aime à garder souvenir de ses impressions.
L'an passé, comme il était allé en Italie faire un voyago, Victor Utigo reçut une grande enveloppe contenant un beau dessin de Georges qui avait été
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pris du désir de croquer le Vésuve. Au bas du dessin cette légende qui ne permettait point qu'on se trompât ': portrait du téscte.
Il est très resssmblant, ajoutaitsi dans sa lettre.
La haine qu'il a contre les Prussiens date de la guerre dernière. Au moment de l'attentat de Bruxelles il dit :
— Ça, c'est des Prussiens !
Quelque temps après il se conduisit, on sait comment, à Thionville. Il promet d'âtre un homme ; il sera digne du grand nom qu'il porte.
M. Rivet a recueilli plusieurs mots de H"> Jeanne ; nous lui en emprunterons quelques-uns.
Elle avait environ six ans, quand, un soir, on la vit venir à table avec un petit éventail japonais.
— Tu as un bel éventail, Jeanne, lui dit son grand-père.
— Oui, répondit-elle avec gravité ; c'est moi qui l'ai choisi. Maman m'a ouvert un crédit de six sous.
Le lendemain, comme une demande d'argent avait été' repoussée par la mère. M"' Jeanne s'approcha de son ami Auguste Vacquerie, qui était en visite, et elle lui dit :
— J'ai des tas de choses à acheter-, donne-moi vingt sous. Si tu trouves que c'est trop, donne-moi deux francs; mats comme c'est la fête de Georges, tu ne peux pas lui donner moins de dix sous.
Un soir elle aborda Victor Hugo avec toutes sortes de manières, le salua jusqu'à terre, et gravement prononça ces mots ; — Bonsoir, cher maître I
Et il y a quatre ans, comm3 on ûtait les Rois, M"' Jeanne, impatientée d'entendre crier sans cesse le « roi boit, le roi boit » , ce qui froissait ses opinions politiques, M"* Jeanne monta sur une chaise et cria : « Vive la République I »
Le poète, si épris des joies de la famille, définit ainsi le paradis : « Les enfants toujours petits, et les parents toujours jeunes. ■
Jeune, il l'est réellement resté ; il adora les enfantillages, mais il ne punit jamais -, même on l'a vu porter à Jeanne, prisonnière, un pot de confitures, en cachette; il n'en souRre pas moins quand elle est méchante; et plus d'une fois, nous l'avons vu se priver de dessert, en signe de deuil, parce que M"' Jeanne avait manqué à tous ses devoirs.
Il a les mômes soins et les mêmes attentions pour tous les enfants qu'on lui présente. Une mère ne parie pas devant lui de son fils ou de sa fille sans qu'il dise :
— Vous me les ferez connaître, n'est-ce pas?
Et on les amène joyeux. Charles Monselet, à propos, a conté une jolie historiette.
(( L'auteur de l'Art cPêlre grand-père a.\ùt engagé un de nos confrères à liri amener son jeune fils, gamin de huit & neuf ans.
— Il dinera entre Jeanne et Gecrj^es, avait dit Victor Hugo.
Le cœur du père se gonfla de joie.
Pendant quelques jours il ne fut occupé qu'à faire la leçon i son (ils.
— Tu vas paraître devant le plus grand poëte du siècle, lui répétait-il fréquemment ; comprends-tu bien l'immense hooneur qui t'est réservé dans un âge aussi tendreî Tiens-toi respectueusement et observe un silence religieuï.
Le petit bonhomme grava ces observations dans sa mémoire; aussi iremblait-il comme la feuille en s' asseyant, au jour dit, à la table de Victor Hugo. Vainement l'excellent maître essayart-il de le mettre k son aise en lui adressant plusieurs fois la parole avec sa bonhomie incomparable,
L'enfant, effaré, rouge jusqu'aux oreilles, se tenait raide et muet sur sa chaise.
Tout à coup Victor Hugo s'adressant au père :
— Ah çà, mon cher, votre fils est malade?
— Mais non, je vous assure, fit le père, surpris au possible.
Mais si... comment! il est ici depuis une demt4ieure et il n'a encore rien cassé, »
Ce mot achève de peindre Victor Hugo grand-^ère.
Hais à côté de l'amour sans homes pour les petits, il y a dans le grandpère la hoine des grands lorsqu'ils sont criminels, et c'est peu de mois après s'être fait l'écho du divin gazouillement des enfants que Victor Hugo livra aux méditations du peuple dont on menaçait la liberté Xliitloire tf un crime.
a Ce livre est plus qu'actuel, il est urgent, je le publie n, écrivit-il le \" octobre 1877.
Il était urgent, en effet ; on était à la veille des élections de 1877, nécessitées par l'inqualifiable dissolution de la Chambre. Le 16 mai accomplissait son œuvre ; la réaction se dressait menaçante et entendait imposer au pays sa volonté. On était sous le coup d'une restauration; on pouvait craindre un attentat. 11 importait de rappeler l'attentat de décembre 18â2.
Nous avons dit précédemment, lorsque nous avons résumé les événements de cette époque, ce que c'est que \ Histoire d'un crime, à laquelle doit être ajouté un troisième volume, composé de pièces justificatives.
Témoin inflexible, historien implacable, Victor Hugo raconte l'usurpation criminelle, et dit combien de cadavres ont jonché les pieds du César triomphant.
Leçon profitable, souvenir utile.
L'Histoire dun crime eut un retentissement considérable et servit bien la cause de la République.
Cet unique génie, supérieur dans toutes les formes, est resté non seulement le plus grand, mais encore le plus hardi, toujours à l'avant-garde. C'est que s'il a soif de bonté et s'il a faim d'amour, il est avant tout passionné pour la ' justice.
DigrtizccbyGoOt^lc
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Sdkmaibi : Crojraacaa phUoMpbltpiu at religieniM de Victor Hogo. — AccuHtioii d'tthéjame. — U Pape (1878), — L'Jntt-pa]» de M. de Brigny. — Dn foTmidtbla •■ èreiotement >. — La Pitii luprémt (1878). — Beligiau »t Ihtigion (1880). — L'Ane (1880). — Vat conférencB do Louii Dlbich. — Le poète lénsteor.
Nous avons indiqué déjà les croyances philosophiques de Victor Hugo. Nous y voulons revenir en quelques mots et grouper ce que l'on peut appelev son œuvre philosophique, c'est-à-dire les récents ouvrages publiés à de courts intervalles, et intitulés le Pape^ la Pitié suprême. Religions et Religion^ l'Ane.
Dans ces livres, le poëte développe sa foi. On sût qu'il croit fermement à l'immortalité de l'âme.
— J'y crois aussi, a dit au poSte un philosophe, mais c'est selon. Les misérables ne doivent pas tenir à leur immortalité.
— Ils y croient peut-être plus que vous, répondit Victor Hugo.
En effet, ajoute M'* de Girardin, qui a rapporté cette anecdote, tous les hommes sont frères par l'âme, et Victor Hugo, qui a passé sa vie à étudier l'âme humaine, prête une âme immortelle à Marion de Lorme, à Quasimode, àTriboulet ; il ne jette pas le mépris sur ces êtres misérables que la honte et le ridicule ont proscrits ; il nons apprend à les plaindre comme des victimes, tandis que nous les traitons comme des parias ; il leur enseigne la dignité comme il nous enseigne la charité; il les voit malheureux, il leur dit : « Vous êtes mon frère! n
Il aOirme sans cesse, en toute occasion, sa croyance en Dieu, disant : Croire à Dieu, c'est croire à tout, c'est croire à l'infini, c'est croire à soh âme.
Un jour, devant l'élégant écrivain qui se nomme ArsAne Houssaye et qui a rapporté cette affu-mation que nous avons maintes fois entendue, un jour Victor Hugo a ainsi résumé les preuves de sa croyance. Elles sont simples et précises.
— Je sens en moi, a-t-il dit, toute une vie nouvelle, toute une vie future ; Je suis comme la forêt qu'on a plusieurs fois abattue : les jeunes pousses sont
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de pins en {dos fortes et vîvaces. Je monte, je monte, je monte vers rinfinî. Tout est rayonnant sur mon front, U terre me donne sa sève généreuse, mais le ciel m'illumine du reflet des mondes entrevus. Vous dites que l'âme n'est que l'expressioQ des forces corporelles : pourquoi alors mon âme est-elle plus lumineuse, quand les forces corporelles vont bientôt m' abandonner? L'hivOT est sur ma tâte, le printemps étemel est dans mon àme; j'y respire à cette beure les lilas, tes violettes et les roses, comme & vingt ans. Plus f approche du but et plus j'écoute autour de moi les immortelles symphonies des mondes qui m'i^ pellent. C'est merveilleux et c'est sim[de. C'est un conte de fées; maïs c'est une histoire. Il y a tout un demi-siècle que j'écris ma pensée en prose et en vers, hi^oire, philosophie, drame, roman, légende, satire, ode, chanson, j'ai tout, tout tenté , mais je sens que je n'ai dit que la millième partie de ce qui est en moi. Quand je me coucherai dans la tombe, je pourrai dire comme tant d'autres : J'ai fini ma journée I Mais ne dirai pas : J'ai fini ma vie. Ha journée recommencera le lendemain matin. La tombe n'est pas une impasse, c'est une avenue : elle se ferme sur le crépuscule, elle se rouvre sur l'aurore. SA je ne perds pas une heure, c'est parce que j'aime ce monde comme tme patrie, parce que la vérité me tourmente conmie elle a tourmenté Voiture, ce dieu humain. Mon œuvre n'est qu'un commencement, mon mouvement est à peine sorti de terre, je voudrais le voir monter, monter encore, monter toujours. La soif de l'infini prouve l'infini. —
Et commeon lui objectait que ht nature avait seule enfanté sa puissance, la nature mère visible des forces occultes ;
— 11 n'y a pas de forces occultes, répéta-t-il, il n'y a que des forces lumineuses. La force occulte c'était le chaos, la force lumineuse c'est Dieu. Écoutez-moi; l'homme n'est qu'un infiniment petit exemplaire de Dieu, l'éditicHi in-32 de l'in-folio gigantesque, maïs c'est le même livre, gloire inouïe pour l'homme I Je suis l'homme, mol, une parcelle divine, une goutte de l'Océan, un grain de sable sur le rivage. Tout petit que je sots, je me sens Dieu, parce que moi aussi je débrouille le chaos qui est en moi. Je fais des livres — je veux dire des rêves — qui sont des mondes. Ob I je parie sans orgueil, car je n'ai pas plus de vanité que la fourmi qui bâtit des Babylones, pas plus de vanité que le plus petit des oiseaux qui chante dans l'hymne national. Je ne suis rien. Ci-glt : Victor Hugo, un abîme, un écbo qui passe, un nuage qui fuît, une vague qui mord la rive; je ne suis rien, mais laissez-moi vivre toutes mes existences futures, laissez-moi continuer mon œuvre commencée, laissez-moi gravir de siècle en siècle tous les rochers, tous tes périls, tous les amours, toutes les passions, toutes les angoisses. Qui vous dit qu'un jour, après mille et mille ascensions, je n'aurai pas comme tous les hommes de bonne volonté acquis une place de ministre au suprême conseil de cet adorable tyran qu'on appelle Dieu 7 —
11 rêve qu'il habitera des mondes inconnus, des sphères éblouissantes
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de lumière, qu'il voyagera de planète en planète, transformé, meilleur.
Ms^ré cette foi ardente, il s'est trouvé des évoques qui l'ont appelé alhée. Athée, entendpns-nous, a-t-il répondu dans des vers inoubliables :
S'il s'agît d'vn boaliommâ h longue barbe blanche,
D'une espèce de pape, ou d'empereur, assis
Sur UD trôoe qu'on nomnie, au tbédtre, un châssis,
Dans la auée, ayant uo oiseau sur la tète,
A sa droite un archange, à sa gauche, un prophète.
Entre ses bras son file, plie et percé de clous,
Un et triple, écoutant des harpes, diou jaloux.
... Sacrant [nus les bandits royaux dans leurs repaires. Punissant les enfants pour la feute des pères, En colère et taisant la moue au genre humain, COQime un Père Ducbéne, un grand sabre à la main; Dieu qui volontiers danioe et rarement pardonne, Qui, sur un passe-droit, consulta une madone. Dieu qui, dans s(hi ciel bleu, se donne te devoir D'imiter nos défauts, et le luxe d'avoir Des fléaux, comme on s des chieus, qui trouble l'ordre, Lâche sur nous Nemrod et Cfnia, noua fait mordre Par Cambyae, et nous jette aux jambes Attila, Prêtre, oui, je suis aUiée, i ce vieux bon Dieu-I&.
Mais s'il s'agît de l'être qui personnifie te juste, le vrai, le beau, que ne font ni ne défont les religions, qui n'a pas de visage et pas de fils, qui est invisible, impalpable et qu'on aperçoit dans tout sans le saisir dans rien, qui est suprême, immuable, tfji représente la raison, le droit, la justice, principe éternel, immense et simple, qui est notre conscience et que faute d'un nom plus grand on appelle Dieu, c'est Victor Hugo qui est le croyant, et c'est le prêtre qui est l'atbée.
Ain^ se peuvent réstuner la foi du poëte, ses croyances. Ainsi expliquée, sa religion est la plus pure, la plus noble, la plus belle des religions.
Ses pensées, ses espérances, U a fini de les développer et de les affirmer dans sa vieillesse. 11 leur a consacré plusieurs de ses livres. Dans le Pape, il a peint le caractère d'un pasteur idéal qui, tandis que les autres princes hissent, se contente d'aimer, qui affirme sa bonté et a pour règ^e le pardon dans son royaume humain. Ce pape tâche d'être doux ; il ne maudit pas, il veut partager toutes les douleurs humaines; il appelle à lui tous ceux qu'on méprise et qu'on déteste ; il ne connaît point les religions méchantes, funestes, implacables, avides de châtiments; pour lui aimer tous les hommes, c'est s^^ir Dieu.
11 dédaigne l'infaillibilité; il secourt les brebis tondues; il pénètre dans les greniers ; il sourit aux nourrices ; il embrasse les petits enbnts ; il combat les écha&ads et les guerres ; il s'écrie : Paix à tous, et Dieu lui répond : Fils, sois béni h
La pape réel, le pape qui règne sur la chrétienté pense en se réveillant.
après que des voix ont murmuré ces vérités à sod oreille ; « Quel rêve afTreui je viens de faire I b
Les catholiques de France, après avoir lu ce livre, ne purent faire taire leur indignation, lis se répandirent dans leurs journaux en injures chrétiennes, en saintes apostrophes répondant à des paroles de paix et d'amour par des cris de colère et des invectives.
Un pieux satirique, H. Alfred de Brigny, publia ausmtAt un volume de poésies qui est mentionné dans te Catalogue de$ édilions originales des livres de Victor Hugo, par on bibliophile cévenol. Ce volume s'inlitule : Pape contre Pape, ou te Pape de Victor Hugo et le Pape de l'Église.
M. de Brigny n'y va pas de main morte. Il appelle Victor Hugo le poète de la décadence et ses pièces principales portent des titres modestes : Cotips de massue, V Êreiniement, etc.
Il dit son fait à l'auteur du Piipe :
Poète, vante-toi dVtre un homme loyal; Tu fus, dès ton enfance, iin anli-cléricall
M. de Brigny ne s'en tient pas là. Il ajoute parlant à la lyre de l'anticlérical :
..,.;.. Lyre, vibre toujours.
Oui, dans des Dots d'encens, dans des flots de prière, Hèle les cris plaintifs; mais, surtout de îaint Pierre Savoure la douleur, abreuves-en les jours.
Le Style est i la hauteur de sa pensée. Elle nous rend rêveur cette lyre qui, mêlant ses cris dans des flots d'encens et de prières, trouve moyen de savourer la douleur de saint Pierre et d'en abreuver ses jours. Théophile Gautier disait : Mes métaphores se tiennent; tout est là. Les métaphores d'Alfred de Br^y se tiennent, elles aussi; nous les devions à la postérité.
Victor Hugo, qui jamais ne se consolera d'avoir été u éreinté » de la sorte, flt paraître en 1879 la Pitié suprême. Ce fut sa réponse à la haine; pardon, pitié pour tous, pour les tyrans, pour les monstres qui sont victimes de leur ignorance et de leiu- éducation. Panser la puissance, laver le crime, il considère cela comme un devoir. Jean Htiss, en voyant s'approcher le bouireau chargé de mettre le feu à son bûcher, a dit au bourreau : Pauvre homme!
11 faut, au nom du ciel, délivrer
Le bourreau du supplice et le tyran du tr6ne.
Quelle philosophie pourrait être comparée à celle-là? Quel Syllabtis pourrait être mis en reg.trd de la Pitié suprfme? Qui, des prêtres et du poète, prêche véritablement le pardon et la miséricorde?
La tolérance est la règle, le Credo de Victor Hugo. Non seulement il la professe, mais il la pratique ; de même qu'il l'enseigne dans ses oeuvres , ainsi chez lui il )a prouve.
CHAPITRE XXXVI. HIO
Il y a pea d' années, sa belle-sœur, M~* Julie, toute confite en dévottoD, était venue passer chez lui quelques jours. Elle lui faisait de temps Ji autre la lecture ; mais ii lui arrivait souvent de manifester un peu d'embarras, d'bésîter un moment, de balbutier ; le poSte alors l'interrompait pour lui faire remarquer que le passage qu'elle venait de tire n'était pas très clair.
La lectrice rougissait; poussée à bout, elle avouait avoir sauté quelques lignes que sa conscience lui défendut de prononcer à haute voix. Par exemple, • pour rien au monde, par crainte d'être damnée, elle n'eût consenti & prononcer le nom de Voltaire.
— Je comprends vos scrupules, lui répondait Victor Hugo après avoir obtenu son aveu. Quand ce nom affreux se présentera, vous m'avertirez, et vous le passerez. Continuez , madame , je vous en prie.
Ce petit fait contient en lui la doctrine. C'est la tolérance qui a inspiré l'admirable poëme Religions et Religiorij publié en 1880 avec cette remarque : M Ce livre a été commencé en 1870; il est terminé en 1880. L'an 1870 a donné à la papauté rinfailUbtlilé et à l'empire Sedan. Que fera l'an 18807 »
Cest vers l'avenir que vont sans cesse les pensées du poëte.
Guerre aux superstitions, respect à l'infini; ce que sont les religions, ce qu'est ou plutAt ce que doit être la religion , voilà le thème du pofime philosophique.
Non, plus de ce Dieu qui ne veut pas qu'on touche à ses arbres fruitiers ; plus de ces légendes ridicules qui sont une atteinte à la raison humaine, qui s'opposent su progrès et à l'amélioration sociale. Une religion pure, dégagée des superstitieuses pratiques, uniquement basée sur la morale, ne définissant pas Dieu parce que la seule idée que puisse avoir de Dieu l'homme, être fini, c'est l'inGni, et que le lîni ne saurait concevoir l'inrini ; une religion clémente, pleine de douceur et de fraternité , ayant souci des droits, des devoirs et des douleurs de ce monde, allîrmant l'immortalité de l'âme, telle est la religion de Victor Hugo, la religion de l'avenir.
Le déisme, le spiritualisme du poSte ont été souvent battus en brèche, mats rien n'a pu entamer sa loi. H n' appartient à aucune coterie, à aucune église ; miùs sa pensée puissante console et fortifie.
Quoique souvent il ait recours à la satire, il est un constructeur et non un destructeur, k l'aide de l'ironie, il s'efforce de jeter bas les erreurs, mais il les remplace par des conceptions meilleures et substitue aux sottises dont le règne e't passé et qui ne sauraient se perpétuer sans devenir mortelles pour la société humaine, un idéal supérieur, une philosophie raisonnable, belle, qui élève, çci ennoblit les intelligences.
De même que pour juger les religions contradicloires et passagères, Victor Hugo s'est placé sur le terrain de la reli.L^ion une, simple et éternelle, ainsï pour combattre la fausse science, il a fait appel au bon sens et fait briller It vraie lumière.
Désireux de détruire le pédantisme et de le remplacer par le savoir, il a écrit rAru, Après l'ânesse de Balaam qui prophétisait, l'ftne prend la parole pour conspuffl' les faux savants.
Cet &ne, qui s'exprime eu vers, s'appelle Patience : soufilé par le poète, il entonne un réquisitoire hardi, formidable, prenant & partie les docteurs et les doctrines, donnant des coups de pied & la nécropole du savoir humain, d^oli»- . sant avec des ruades tes rayons des bibliothèques d'où tonibent par milliers les volumes poudreux, les bouquins austères et illisibles^ les livres piqués des vers, les teites vénérables, les in^olio lég«^ aux pédants redoutables, tout ce qui, depuis des siècles, a étouffé l'intelligence leur atnée.
Cet âne sait parler et il en use pour dire terriblement son fait au mauvais roi de la création,
— Que fait ce mauvais roi, a écrit l'admirable critique Paul de Saint-Viclw, qui vient de mourir, que fait-il de l'enfantï
Dieu lui livre L'enfant, du paradis des anges encore ivre.
L'homme Jette cette âme en fleur à la pédagogie routinière qui la cultive à contresens, l'arrose d'une encre étouffante et mutile sa libre croissance. On se rappelle, en lisant ces pages où gronde une raillerie indignée, le chapitre terriblement ironique ofi Rabelais décrit l'éducation scolasdque du jeune Gargantua. Hais la satire y parle avec un accent de paternité tendre que Haitre François n'a jamais connue. L'enfant a toujours été, non point seulement une dee inspirations les plus pures, mais une des sollicitudes les plus ardentes du génie de Victor Hugo. Il avers lui l'inclinaison de la force sur la faiblesse, les nids l'attirent plus encore que les gouffres. Ce po&te des géants est aussi par excellence celui des petits.
Qu'il a beau jeu cet ftne contempteur de l'homme en parcourant son histoire, qui n'est en somme que la biographie d'un méchant multiple, converti ç& et là par quelques retours de justice, illuminé par quelques éclairs d'héroïsme I En deux pages dont chaque vers évoque un démon terrestre, le poète abrège et concentre cet enfer de l'histoire humaine plus effroyable que celui du Dante. —
Le poète, a dit de son cdté H. Louis Ulbach, dans une remarquable conférence sur l'Ane, le poète exerce son action providentielle et reste dans son rdle quand, au faite de sa vie, ébloui de cette autre aurore d'au delà de la vie qui monte vers lui, jetant un regard sur ceux qu'il dépasse et qui ne peuvent le suivre, il les exhorte avec une raillerie douce, assez mordante pour les stimuler, assez paternelle pour ne pas les décourager, et, du haut de sa sérénité, ayant le secret de l'amour infini qui est l'épanouissement de tout effort humain, il met des bonnets d'âne h notre fausse science , à notre fausse sagesse , à notre faitsse piété.
CHAPITRE XXXVII
SoHHAiii : Le Ihéftire de Victor Hugo combtttu pti l'ordre morfti. — Repriae d'Hirruuâ i la Comédie fruiçaiBe (18T7). — Un souiier do ceotlime. — Beprlsea de fluy BUu, de Notrt-Dtaiu lU Parii et dea MiitrabUi. — Quetquei itrophei de Théodore de Banville. — Lee DOces d'or d'Bernam (iS février IKSO)- — Yen de Frauçoli Coppèe. — fbte du ciaquanteoBira fc l'Uôui GontlDeDUL — Un mot de H. SftrMy. — ToMt d'Emile Aubier. — Au pèrel — Rëponu da poSte.
Justice a été rendue à Victor Hugo de son vivant. Exception mémorable, il aura connu avant d'entrer dans cet infini, auquel il croit si fermement, la gloire de l'immortalité. Son labeur a été recompensé.
Les haines se sont éteintes autour de lui ; il plane maintenant au-dessus de nos passions, de nos discordes et de nos colères. Chaque année ajoute un rayon à son front. Ses adversaires les plus impitoyables se sont inclinés devant lui. H. de Falloux, le fougueux catholique, lui a demandé pardon avant de mourir. Il est entouré de l'universel respect.
f Cependant son œuvre ne cessa pas d'être poursuivie après la chute de l'Empire, et les hommes de l'ordre moral continuèrent la persécution commencée par Napoléon III. Pendant l'état de siège, si longtemps maintenu par l'Assemblée de Bordeaux, les drames de Victor Hugo furent presque tous interdits; les théâtres oRiciels obéissaient k la consigne soldatesque.
M. le général Ladmirault, son sabre à la main, s'opposa aux représentations du Roi t'timme, qui, on le sait, n'a pas encore été remis à la scène.
Le général, nous apprend une note de Pendant Vexil, ne se donna même pas la peine d'expliquer en quoi Triboulet mettiùt Marie Alacocque en danger. Cela lui a paru évident, et cela lut a sudî ; cela doit nous suQïre aussi.
' Vers la même époque, un autre fonctionnaire, un sous-préfet, fit eEbcer le Itfipenatit de l'affiche d'un théâtre de province, en déclarant que, pour dire sur un thé&tre quoi que ce soit qui fût de Victor Hugo, il fallait une permission spéciale du ministre de l'intérieur, renouvelable tous les soirs.
Cependant, au mois de novembre 1877, eut lieu la reprise A'Hemuni A la Comédie française. Cette reprise fut accueillie avec enthousiasme.
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Les interpi-ëles, ces admirables artistes de la maison de Molière, se moD~ trèrent dignes de l'œuvre. A M"' Sarah Bemhardt échut le rôle créé par M"* Mars. La capricieuse et charmante comédienne se montra supérieure Ji sa devancière.
Victor Hugo, heureux de saluer un tel talent, écrivit à la jeune sociétaire la lettre suivante :
a Madame,
« Voua avez été grande et charmante; vous m'avez ému, moi, le vieux combattant, et & un certain moment, pendant que le public, attendri et enchanté par vous, applaudissait, j'ai pleuré. Cette larme que vous avez lait couler est à vous : — je ta mets à vos pieds, b
Ainsi Voltaire écrivait de Ferney en 1760 à M"* Clairon, qui interprétait un des rôles de son théâtre : a Envoyez-moi dans un billet une larme ou deux des cent mille que vous faites répandre. »
Les hommes de génie ont de ces délicatesses.
Les représentations d'IIemani amenèrent une foule considérable i la Comédie fivnçaise. Cent représentations s'y succédèrent rapidement.
Après la centième, le poète, se conformant à un usage parisien, réunit, dans un dîner au Grand Ho'el, les critiques de thé&tre, des hommes de lettres et les interprètes de son drame : deux cents personnes environ.
Nous avons eu la joie d'être au nombre des invités de ce festin littéraire !t nous n'oublierons jamais l'impression que nous avons ressentie.
Au centre d' une immense table en fer à cheval était assis le poète, souriant, ému; rien dans son altitude ne trahissait la vanité, l'orgueil, le triomphe, mais une noble fierté se lisait dans son regard. La maître semblait vouloir dire à ses convives : « Je vous remercie d'avoir répondu à mon appel, je suis heureux de voir que vous m'aimez comme je vous aime, vous qui êtes mes généraux et mes soldats dans l'armée de l'intelligence, dans la légion d^ lettres, et qui, comme moi, travaillez pour l'avenir au triomphe du beau, du juste, du bien. >>
Il régnait dans cette assemblée une cordialité rare; les représentants de tous les journaux se trouvaient là rassemblée, c'està-dire les représentants des opinions les plus contraires, tes adversaires toujours prêts & se livrer bataille, écrivains ennemis, disputeurs opiniâtres dans les luttes quotidiennes de la presse. Mais le poc^te, qui avec ses soixante-quinze ans semblait donner k tons des leçons de jeunesse, représentait la fraternité. La discorde avait été bannie de l'enceinte; une mSme pensée, une même foi animaient tous les cœurs.
Sa présence suiïîsait à faire vivre un moment l'idéale république des lettres, à faire planer pour quelques heures les .citoyens de cette république audessus des trahisons humaines. Et que l'on n'aille point dire que nous exagérons, que notre enthousiasme nous entraîne : les plus sceptiques et les plus
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railleurs parmi nos confrères en jotirnalisme, ceux qui d'ordinaire semblent craindre d'avouer une émotion, ont dans leurs arlicles du lendemain Ir&nchement constaté cette bonne impression-là.
Ils avaient été sous le charme et comme éblouis par un rayonnement de puissance et de bonté.
DON CfiSAH DK iaia:
(Auv Btai.)
. Une fête semblable fut donnée à l'occasion de la cenlième représentation -de ituy BUtHy et, au théâtre des Nations, de Notre-Dame de Paris, pièce tirée du romui par M. F. Hugo et revue par M. Paul Heurice. Une manifestation fut organisée «u théâtre des Nations, en l'honneur de Victor Hugo, qui, essayant de se dissimuler dans le fond d'une avant-scène, s'entendit acclamer par dL'ui mille spectateurs.
LBS NOCKs u'oii ii'Ucrnani a la couëdie française Suah Bernliirdt rêcile la ■ Baliille à'Hernani >, de Frinçois Coppée.
A l'issae de U représeotation H~* Marie Laurent, la principale interprèle du drame, déclama de sa voix superbe les strophes écrites pour la circonstance par Théodore de Banville.
Voici quelques-uns de ces beaux vers :
Tu ne te lassais pas de ce drame qui t'aime Et qai semble un miroir magique où ta te vois, 0 peuplel car Hugo le songeur, c'est toi-meniD, Et Ion espoir immense a passé dans ta voix.
Cwt lui qui te console et c'est lui qui t'enseigne : Sans le lasser le temps ■ blanchi ses cboveui. Peuple I on n'a jamais pu te blesser saos qu'il saigM, Et quaod ton pain devient amer, il dit : j'en venxl
0 Job monrantl sa bouche a baisé ton ulcère. Et cependant nn jour, parmi les deuils amers, L'exil, le noir ezil l'emporta dans sa serre Et le laiiisa, pensif, au bord des sombres mers.
Il médilail, privé de la douce patrie; Et, lui que cette France avait vu triomphant, ^
Il ne pouvait plua méqie, en son idolâtrie, S'agenouiller dans l'herbe oij dormait son enfanti
A ses cAtés pourtant, invisible et Taroucbe, Némésis, au courroux redoutable et serein, Épouvantant les flots du souille de sa bouche. Crispait ses doigts sanglants sur la lyre d'airain.
Hais le jour où la guerre entoura nos murailles. Où le vaillant Paris, agonisant enSn, Succombait et sentait le vide en ses entrailles, Il revint, il voulut comme noua avoir faim!
Quand sur nous le carnage enfla son aile noira, Quand Paris désolé, grand fomme un llion. Proie auguste, servit de pâture à l'Histoire Oo revit parmi nous sa face de lion.
Et puis, enGn l'aurore éclata sur nos cimes Le rêve affreux s'eoruit par le vent emporté, El, frémissant encor, de nouveau nous revîmes Fleurir la poésie avec la liberté.
Les applaudissements saluèrent ces beaux vers, écrits par l'un des plus fervents disciples du maître, par Théodore de Banville, un maître, luimussi, en i l'art des vers, et qui non seulement sait jongler et jouer avec les times d'or, mais qui encore se plaît à égayer les amis des lettres, les amateurs des fînes ciselures au moyen de contes joyeux, créés par son imagination, son humour et sa fantaisie.
CHAPITRE XXXVd
A la fin du spectacle eut lieu le souper traditionnel, qui se termina vers quatre heures du matin et dont les invités ont gardé le meilleur, le plus charmant souvenir.
La reprise des Misérable», ou plutôt de la pièce tirée des Misérables, et dont nous avons parlé plus haut, fut accueillie avec une grande faveur, et Buy Blas, remonté à la Comédie française, obtint aussi sans tarder plus de cent représentations.
On célébra également, dans des festins littéraires, ces triomphes de l'art dramatique et l'hommage rendu au théâtre de Victor Hugo fut touchant et beau .
La plus belle fête date de l'année 1S80, année où l'on fêta au Théâtre- Français le cinquantième anniversaire d'Hemani, « les noces d'or i> du drame et de la gloire.
C'est le 25 février 1830, on s'en souvient, qu'avait eu lieu la première représentation de ce chef-d'œuvre. Nous avons longuement raconté cette bataille; disons maintenant ce que fut l'apothéose, un demi siècle plus tard.
Le 25 février 1880 la Comédie française, heureuse et fière de fêter un tel anniversaire, joua le drame immortel qui peut être considéré comme l'idéal du beau dans l'art.
L'œuvre qui restera éternellement jeune et superbe fut écoutée dans un religieux silence par un public composé de tous les hommes célèbres de ce temps.
A peine le rideau fut-il tombé sur le cinquième acte, que la toile se releva et au milieu d'un tonnerre de bravos apparut sur la sc€ne le buste de Victor Hugo reposant sQr un socle chargé de couronnes. Derrière se tenaient rangés les interprètes à'Hernani et tous les sociétaires de la Comédie dans les costumes des principaux rAles du théâtre du poète.
Le fond de la scène était occupé par les figurants, tenant en main des faisceaux d'oriflammes.
Swah Bemhardt, dans son costume de dona Sol, s'approcha du buste, tenant une palme à la main, et au milieu d'une émotion profonde, de sa voix harmonieuse et touchante récita ces vers de François Goppée, vers admirables, interrompus maintes fois par les applaudissements sonores :
Heruani I... ciaqaante ana sont passés; mais ce nom Résonne dans nos cœurs comme un bruit de cunon Et grise nos cerveaux comme une odeur de poudre; > Et quand gronde ud ét^ho lointain de cette Toudre,
QaicoDque a le respect el le culte du Beau Seot passer sur son Tront une ombre de drapeau !
Cinquante ans sont passés!... Il n'en nsle plus guère, Hélasl des grands soldais de cette ancienne guerre. Mais il est toujours là, celui dont le cerveau Fit naître pour le monde un idéal nouveau. Le sublime héros survit à l'épopée;
Le vieil arbre est debout dans la forâl coupée ; El. sous sea cheveux blancs, l'aïeul robuste est tel Qu'il sera centenaire avant d'être immortel I
Et Un, poSle, après ce demi-siècle, eolends
Ton grand nom célébré par nos cbanls éclatants!
Va, nous le les devions ces splendides revanches.
Vieux chèoe plein d'oiseaux sens tressaillir tes brsacbeat
0 vainqueur, au récit àe ton premier combat
Écoule le grand cœur de la foule qui bat!
Regarde et souviens-toi de la belle soirée.
Où nous pressant autour de ton œuvre admirée.
Nous pensons la comprendre et l'aimer mieux oncor;
Car ton drame et la gloire ont fait leurs noces d'ori
L'émotion de la comédienne avait gagné la foule ; ce poème vibrant, plein de ilamme et de fièvre fut salué par une ovation.
\u dernier vers, un des plus justement célèbres parmi les critiques dramatiques, M. Francisque Sarcey, cria : h Debout! " Et toute la salle se leva, s'associant à la prédiction de François Coppée, poussant le cri des anciens : CI Qu'il vive! » ad multos annos !
Tandis que ses petits-enfants, présents à ce triomphe, versaient de douces lannes, le poète s'était retiré, tant son émotion était grande.
Oui, le souhait s'accomplira. Il vivra encore de longues et glorieuses années. Sa vieillesse, écrivit, ce jour-là, Saint-Victor, a sa vieillesse ne s'accuse que par tes éclats et les aspérités de la force, si l'on peut appeler vieillesse celte auguste matiuité qui reverdit toujours sans se flétrir par aucun côté.
n Gomme son Eviradnus,
Il n'est point las. Les ans s'acharnent, il s'obstine.
« Il bat son plein à l'heure où tant de grands esprits se retirant. L'exceptÎOTi intellectuelle semble appeler l'eiception physique. On lui souhùte et on lui prédit une longévité d'élection. On entend de loin im Carmen tœculare chanté au couchant de ce siècle, par cette voix qui en a salué l'aurore. »
Quelques jours après la représentation solennelle du Théâtre-Français, la presse parisienne, désirant témoigner au plus gmnd de nos poj-tes son affectueuse admiration, organisa un banquet dans les salons de l'Hôtel Continental. Toute l'élite des joumaut parisiens était présente à cette fête, que présid^ Victor Hugo, ayant en face de lui à la table d'honneur son petit-fils Georges,' les neveux d'Auguste Vacquerie, et à ses côtés les principaux artistes de la (Comédie française.
Environ deux cents convives, choisis par les plus célèbres des hommes de lettres, emplissaient la grande salle de t'hôtel.
iprès le dîner, qui fut magnifique, M. Emile Augier, l'auteur de tant
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d' œuvres si justement applaudies, l'écrivain délicat et vigoureux, qui un des mieux honore notre art dramatique et qui joint k ses rares et éclatantes qualités le cœup le plus noble et le plus généreux, M. Emile Augier se leva et porta le toast suivant :
« Cher et glorieux maître,
« Combien, parmi ceux qui vous offrent cette fête, combien n'avaient pas atteint l'âge d'homme, combien même n'étaient pas nés le jour où éclatait sur
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la scène française l'œuvre immortelle dont nous célébrons aujourd'hui le cinquantième anniversûre I
u Les premiei's artistes qui ont eu l'honneur de l'interpréter ont tous disparu ', ils ont été deux fois et brillamment remplacés ; les générations se sont succédé, les gouvernements sont tombés, les révolutions se sont multipliées ; l'œuvre « survécu atout et à tous, de plus en plus acclamée, de plus en plus jeune... et il semble qu'elle ait communiqué au poète quelque chose de son éternelle jeunesse!
n Le temps n'a pas de prise sur vous, cher maître ; vous ne connaissez pas de déclin; vous traversez tous les âges de la vie sans sortir de l'âge viril ; l'imperturbable fécondité de votre génie depuis un demi-siècle et plus a couvert le monde de sa marée toujours montante ; les résistances furieuses de la première heure, les aigres rébellions de la seconde se sont fondues dans une admiration universelle ; les derniers réfractaires sont rentrés au giron, et vous donnez aujourd'hui C8 rare et magnifique spectacle d'un grand homme assistant à c\ propre apothéose, et conduisant lui-même le char du triomphe définitif, que ne poursuit plus l'insuiteur.
Il Quand La Bruyère, en pleine Académie, saluait Bossuet, père de l'Élise, il parlait d'avance le langage de la postérité ; vous, ch^ mattre, c'est la postérité même qui vous entoure ici, c'est elle qui vous salue et vous porte ce toast : ' « Au père I n
Toute l'assemblée applaudissant, levant sesvores, répéta, du fond du cœur, la touchante parole : < Oui, au père ! n L'ne émotion iDdescriptible s'était emparée de tous. C'était un hommage tendre rendu par des ûls reconnaissants au génie plein d'amour pour l'humanité.
Après Emile Augier, M. Delaunay prit la parole au nom de son directeur M. Emile Perrin, et s'exprima en ces termes :
« En l'absence de notre administrateur général, retenu par un deuil de famille, permettez-moi, comme l'un des doyens de la compagnie, de prendre la parole au nom de la Comét^e française et de porter un toast à l'hôte illustre qui a bien voulu se rendre h notre appel.
a Que souhaiter & M. Victor Hugo 7 11 a lassé la renommée, on a épuisé pour lui toutes les formules de la louange, il a touché à tous les sommets. Qu'il ajoute de longues années à cette longue et prodigieuse carrière faite de gloire et de génie ! Tel doit être le seul voeu de tous nos cœurs.
u II en est bien encore un autre ! Mais j'ose à peine le formuler, messieurs, et pourtant il aurait, j'en suis sûr, votre approbation unanime. Aux drames merveilleux, à ces chefs-d'œuvre qui sont dans toutes les mémoires, le maître en a ajouté d'autres qu'il tient secrets et qu'il dérobe à notre admiration. \ Qu'il entende au moins une fois l'immense cri de joie qui saluerait l'apparition d'une nouvelle œuvre dramatique signée de ce nom resplendissant : Victor Hugol
<i Voulez-vous vous unir à moi, messieurs T C'est peut-être un moment unique et favorable pour lui demander, pour le supplier d'ouvrir, ne fût-ce qu'une fois, la porte de son trésor. »
Des applaudissements formidables associèrent tout l'auditoire au vœu si bien exprimé par l'éminent comédien. Les bravos redoublèrent lorsque Sarah Bemhardt, au milieu de l'enthousiasme unanime, embrassa le pofite, qui pleurait.
Alors, dans une improvisation d'une familiarité chaleureuse, M. Francisque Sarcey se leva à son tour et s'empara des derniers mots de M. Delaunay pour en faire le début de son compliment. U s'excusa avec cette bonhomie fine qui lui est familière d'être le porte-parole de ta critique quand il y avait là des critiques comme Paul de Saint-Victor et Théodore de Banville. Le nom de Paul de Saint-Victor fut l'occasion d'une ovation aussi éclatante que spontanée. L'admirable écrivain venait d'échouer à l'Académie française, qui lui avait préféré Maxime Ducamp, ce qui avait fait dire à Victor Hugo, parlant à la ma^ jorité des inunortels : « Ce choix ne vous fait pas honneur >.
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M. Sarcey, poursuivant, rappela avec beaucoup d'esprit qu'il avait été jadis un de ces réfractaires dont parlait Emile Augier, et il trouva des paroles émues et touchantes quand il déclara que sa conviction, pour avoir été tardive, n'en était que plus raisonnée, plus inébranlable.
Il termina son toast en buvant à la première de Torquemada.
Après cette éloquente causerie, Sarah Bemhardt redit la pièce de François Goppée sur la bataille à'Hemam,
On acclama à ce passage :
DéâonnaiB tu cooronds ChimèDe et dona Sol, Et tu Bais bien alors qu'un chef-d'œuvre ta trouve, Que Molière sourit et que Corueille approuve. Au firmament de l'art où lu les mets tous deux, Hugo depuis longtemps rayonne à côté d'eux.
Bien ne saurait dépeindre la merveilleuse façon dont l'artiste répéta de sa voix d'or ces vers qu'elle surchauffa de sa flamme.
Bientôt le silence se lit. Victor Hugo, surmontant son émotion, se dressa en pied et lut d'une voix forte, bien qu'interrompue par les sanglots qui lui serraient la gorge, ce remerciement :
< Je ne veux et je ne dois dire qu'un mot.
• J'ai devant moi la grande Presse française.
« Les hommes considérables qui la représentent ïcï ont voulu prouver sa concorde souveraine et montrer son indestructible unité. Vous vous ralliez tous pour serrer la main du vieux combattant qui a commencé avec le siècle et qui continue avec lui. Je suis profondément ému. Je remercie.
« Je remercie Augier. Je remercie Sarcey. Je remercie M. Delaunay et la Comédie française. Je remercie M"° Sarah Bernbardt qui a prêté sa voix exquise aux vere exquis de François Coppée.
« Toutes ces grandes et nobles paroles que vous venez d'entendre ajoutent encore à mon émotion.
« Il Y a en ce moment certaines dates souvent répétées : — S6 février 4802, niùssance de l'homme qui parle à cette heure ; 25 février i830, apparition de Hernani; 26 février 1880, l'époque actuelle. Autrefois, il y a cinquante ans, l'homme qui vous parle était hai , il était hué, exécré, maudit. Aujourd'hui...
< Ges dates constatées, on demeure pensif.
<( Messieurs,
« La Presse française est une des maîtresses de l'esprit humain. Sa tâche est quotidienne ; son œuvre est colossale. Elle agit & la fois et h toute minute sur toutes les parties du monde civilisé : ses luîtes, ses querelles, ses colères se résolvent en progrès, en harmonie et en paix. Dans ses préméditations, elle veut la vérité ; par ses polémiques, elle bit étinceter la lumière.
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« Je bois à la Presse française, qui remplit de si grands devoirs et qui rend de si grands services, n
Les acclamations et les cris de : u Vive Victor Hugo! ■ qui avaient interrompu plusieurs fois le grand poëte national et populaire éclatèrent alors avec une •énoigie incomparable et ne cessèrent que lorequ'il fallut se lever de table pour" passer dans les salons transformés en jardins par M. Alphand,qui, voulant participer à l'hommage rendu au génie, les avait magnifiquement et arUstement remplis d'admirables fleurs.
Ainsi s'est terminé ce banquet unique dans les annales littéraires.
Ce soir-là les cœurs battaient à l'unisson; plus d'un essuya furtivement ses larmes.
a Cette soirée anniversaire, écrivait le lendemain un des écrivains les plus distingués et les plus spirituels de ce temps, Aurélien Scboll, cette soirée a été un des plus beaux spectacles et le plus touchant auquel un homme puisse assister. »
La critique jetait des fleurs au pied du Maître en lui disant : a Vous avez vaincu! » et le créateur de ces œuvres immortelles qui se nomment Esmeralda, Quasimodo, Doiia Sol, Didier, Ituy Blas, César de Bazan, Victor Hugo, se bercail ,ému sur un océan d'alTection.
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iHHAiiB : Victor Hogo deulnklenr. — Pranien ciuii. — C« que le potte entend par nn duiln. — Sei procMéi et tei mattrei. — One plaine qui peint. — Étude de Ia uitura et de l'arcliitMture. — Un «Ibum pnbliè pour les enbnti panTrei. — Caricaturei et cniquii. — Calalegne <Iet portralti et dei chargn de Victor Hugo, de 18ST k 1S80.
À mesure que se poursuit le cédt de l'esistence de Victor Hugo, les faits prêtent un plus grand intérêt à ce livre; la vie du poète devient de plus en plus superbe; sa vieillesse est une apothéose; il est entré vivant dans l'immortalité.
Nous avons à raconter encore les fêtes dernières, les ovations faites à sa vieillesse, les hommages rendus à son génie, qui a en quelque sorte grandi avec les années. Mais nous devons consacrer un chapitre à la surprenante faculté de Victor Hugo pour le dessin. Le public, nous lui en avons donné la preuve, sait qu'il existe à côté du poète un artiste original. Les reproductions de ses dessins ont montré dans cet ouvrage la manière du maître.
Dans un remarquable article publié par CArl en 1876, M. Pb. Burty rappelait comment M"' Victor Hugo avait trouvé en tête d'un cahier contenant des essais de poésie le premier dessin de C Enfant du génie.
Cette ébauche amusante ne saurait être considérée comme la preuve d'une irrésistible vocation : un oiseau s'échappe d'un œuf; mais la forme du volatile est si imparfaite, que le dessinateur a cru devoir expliquer son œuvre en écrivant au-dessous : Ceci est un oiseau.
De même, à l'époque où les décors des théâtres ressemblaient à ceux de l'Opéra actuel, comme un polichinelle ressemble à une statue de Pbidias, on plaçait, sur la scène, des poteaux, avec des inscriptions explicatives disant: Ceci est un palais, ceci est une forêt.
Victor Hugo dans sa jeunesse ne s'occupa en aucune façon de dessiner.
il n'eut point au début de sa carrière l'intenlion de devenir un peintre comme Théophile Gautier, qui, tout en esquissant une académie, songeait
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certes bien plus à Is poésie qu'à son modèle, mais qui, du moins, reçut des leçons sérieuses et vécut longtemps à l'atelier.
Il ne songea pas d'abord à se consacrer aux aris, ainsi que fit Gœtbe, qui, à la vérité, n'y réussit guère, si l'on s'en rapporte k ce qu'il a avoué lui-même (laos ses Épigrammes de Venise :
n J'ai essayé bien des choses; j'ai beaucoup dessiné, gravé sur cuivre, peint à l'huile ; j'ai aussi bien souvent pétri l'argile, mais je n'ai pas eu de persévérance, et je n'ai rien appris, rien accompli. Dans un seul art je suis devenu presque un maître, dans l'art d'écrire en allemand. »
Victor Hugo n'apprit le dessin que comme nous l'apprenons tous, au collège ; it était un écolier studieux et attentif, et, sans doute, s'appliquait exactement à reproduire les nez et tes bouches, que l'on plaçait devant ses yeux; mais .la plume le tentait autrement que le crayon, dont il ne songeait point qu'il pût se servir utilement un jour.
— La première fois, nous a-|ril raconté, que je pris un croquis d'après nature, j'avais déjà l'âge d'homme. J'étais en excursion aux environs de Paris. J'accompagnais une dame et nous voyagions en diligence. Dans un village voi- HÎa de Meulan, si j'ai bonne mémoire, la patacbe s'arrêta pour relayer. Je descendis aussitôt. Près de nous se trouvait l'église; j'y entrai, et je fus :i frappé de la beauté gracieuse de l'abside que je m'efforçai d'en retracer quelques détails. Mon chapeau me servit de pupitre. Je n'avais que dix minutes à moi. Quand on vint me chercher en hâte à l'heure du départ, ma note était prise, le dessin était suffisant pour fixer nettement mon souvenir. Cest la première fois que je compris bien de quelle utilité pouvait être pour mes travaux littéiaires la copie de la nature. Ma compagne de voyage se moqua de moi : d Allez-vous donc devenir dessinateur? » me dit-elle. Nous rimes; mais cette aventure me fut profitable, et depuis, ainsi que je l'écrivis plus tard, j'ai toujours aimé à noter les originalités des architectures locales, quand t' architecture est naturelle et non frelatée par les architectes. Le climat s'écrit dans l'architecture : pointu, un toit prouve la pluie; plat, le soleil; chargé de pierres, le veut. »
Peu à peu le dessin devint pour Victor Hugo, dod tme préoccupation, mais une distraction.
Crayonnant à tout propos, pour passer le temps, ou pour fixer une impressioD, ou pour distraire ses enfants, ce dessinateur d'occasion est devenu, depuis longtemps, un artiste merveilleux.
Victor Hugo dans son dessin est un visionnaire servi par une main singulièrement ob^ssanle, reproduisant l'image entrevue, la modifiant, l'animant, rendant la pensée comme le clavier rend les sons sous les doigtsd'un musicien .iDS|ûré.
M. MéauUe, dont le grand talent est justement estimé par le poète, et qui a reproduit par la gravure les compositions ici reproduites, M. Méaulle nous a
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défini la manière de Victor Hugo d'un mot chaimnnt ; il nous a dît : « Ses dessins sont l'école buissonnièi-e de son esprit, n
On ne saurait qualifier plus justement le procédé, si toutefois on peut appeler procédé une façon de faire qui ne ressemble à aucune autre.
Victor Hugo n'imite pas Célestin Nanteuil, qui, si l'on en croit l'auteur de Histoire du romantisme, pour arriver à rendre le grain d'une vieille murailtê, posait un morceau de tulle sur son papier, et tamponnait du bistre à travers liîs mailles, obtenant ainsi des pierres d'un grain plus âpre que les pierres les plus rugueuses de Decamps.
Le poëte n'a pas recours à ces moyens patients.
Souvent, laissant reposer un moment son esprit fatigué, il jette au hasard quelques lignes en pleine marge d'un manuscrit. Les traits forment d'abord les contours d'un nuage, puis ce nuage devient une tourelle, et à la tourelle s'ajoute un château; ou bien, c'est au début une (leur gigantesque, bien en lumière, tout ensoleillée, et cette fleur se transforme en une ruine sauvage, en un pays^e noir comme le Vaipurgis, et vaguement dessiné par des lueurs et des ténèbres.
L'inspiration vient; il s'abandonne k ses souvenirs, et, servi par une mémoire prodigieuse, il retrace fidèlement un château fort aperçu il y a trente ans.
Tout lui sert de prétexte, de point de départ.
Que si l'encre, s' échappant de sa plume, vient faire une tache sur le papier;., la tache prendra aussitôt une forme : elle se métamorphosera en an biiig, en j un rocher, en une silhouette, et, devenant un dessin véritable, elle s'éten&a^^^' développera aussi loin que te permettra la fijuille blanche.
Ce dessin, commencé par un caprice ou par un accident, intéresse-t-îl Tsuteur? Il s'empare du sujet, il l'exécute, il s'y platt, il le termine et produit alors une eau^fortn d'une esécuiion inouïe, d'une vigueur et d'une puissance incroyables. L'art achève ce qu'a ébauché la fiuitaisie.
Toutefois, Victor Hugo, nous le répétons, n'emplue pas les procédés tnbituels.
— Il m' arrive, nous art-il déclaré en xiant, de me servir de mon encriw eomme d'une palette et de rendre les teintes plus daires en versant sur meo papier la moitié d'un verre d'eau ou en lui BscriHant quelques gouttes de mon caTé.
Le liquide, pas plus que le temps, ne fait rien & l'affaire : la -pochade souvent est devenue un chef-d'œuvre, car la main est d'une habileté prodigieuse, et les plus célèbres parmi les illustres du dessin se plaisent à dire leur admiration, louant, sans restriction, tes morceaux que l'artiste s'est donné ta peine de finir.
Ses dessins cependant sont presque tous ou des notes, ou des jalons, on des commeniaires de sa pensée.
Hoffmann , le conteur fantastique dont M. Xavier Hannier a rappelé la vie d'une manière si exacte et si charmante , Hoffmann se servait de son (rayon pour aider son imagination. On raconte qu'avant d'entreprendre un de ses récits bizarres, il dessinait avec le plus grand soin les portraits des personnages qu'il voulait mettr,3 en scène. Il n'écrivait qu'après avoir achevé cette première tâche. S' enfermant dans son cabinet de travail, il allumait sa pipe, plaçait ses héros dressés sur des cartons, à cAté d'un pot de bière, et se plaisait alors à tes faire mouvoir, s'agiter, parler en quelque soite, au milieu d'un nuage formé par la fumée du tabac. Le dessin lui était utile pour le développement de ses rêves.
Victor Hugo, au contraire, ne fait que développer ses pogmes et ses récits en donnant une forme nouvelle à ses souvenirs , aux créations de son esprit.
Il a, en un mot, cette imagination poétique, qui, disait M. Thiers dans un de ses Salon», e est commune au peintre comme à l'écrivain, cette imagination de l'art qu'on pourrait appeler l'imagination du dessin ».
On ne saurait en cet art comparer Victor Hugo à personne, noais on connaît tes nudb^s du passé qu'il estime le plus. Il a dit d'Albert Durer :
0 mon maître Albert Dure, à vieui peintre pensiM
Il est en effet de l'école de ceux qui veulent que l'image parle à t'&me comme i la phrase. Il voit en dedans; et, quand il a cherché duis ses études d'après nature, il a dû s'apercevoir qu'il avait la nature en lui, la nature comme il la comprend, la nature qui pense.
Les plus nombreuses de ses compositions trahissent sa constante admiration pour les paysages et les châteaux du bord du Rbio, souvenirs qui n'ont cessé de le hanter depuis son célèbre voyage.
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Il ftime le moyen âge, qu'il a en quelque sorte ressuscité; il chérit les broussailles et les plafonds eûbndrés , et les fenêtres défoncées au-dessus desquelles se dr^sent de grandes diablesses de tours noires, éventrées, formidables, f&ntAmes mystérieux auxquels il demande leurs noms, s'ils ressemblent k des fantômes, mais qu'il flétrit énergiquement si les architectes ont tenté de les embellir, utilisant les ruines, en Allemagne comme en France, afi|T de faire avec les vieux palais des cabanes neuves.
Théophile Gautier a rattaché hardiment Victor Hugo aux mattires de l'école romantique. Il écrivit ceci à propos d'une Vue de Lîere, fac-similé en lithographie par André Durand dans l'Album cosmopolite : « M. Hugo n'est pas seulement un poète, c'est encore un peintre, mais un peintre que ne désavoueraient pas pour frère Louis Boulanger, C. Roqueplan et Paul Huet. Quand il voyage, il crayonne tout ce qui le frappe. Une arête de colline, une dentelure d'horizon, une fonne bizarre de nuage, un détail curieux de porte et de fenêtre, on vieux beffroi ; ce sont des notes ; puis , le soir, à l'auberge, il retrace son trait à la plume, l'ombre, le colore, y met des vigueurs, un elîet toujours hardiment choisi ; et le croquis informe, croqué à la hâte sur le genou ou sur le fond du chapeau, souvent & travers les cahots de la voiture ou le roulis du bateau de passe, devient un dessin assez semblable à une eau-^orte d'un caprice et d'un ragoût à surprendre les artistes eux-mêmes, u
Les premiers dessins de Victor Hugo furent réunis en un album par l'éditeur Gastel , à qui le poète écrivit la lettre suivante :
■ HkateTllIe-HoaM, I« S octobre 1862.
« Mon cher Monsieur Castel,
a Le hasard a fait tomber sous vos yeux quelques espèces d'essais de dessins faits par moi & des heures de rêverie presque inconsciente, avec ce qui restait d'encre dans ma plume, sur des marges ou des couvertures de muiuscrits. Ces choses, vous désirez les publier; et le graveur, M. Paol Chenay, s'offre à en faire les fac-timile. Vous me demandez mon consentement. Quel que soit le talent de M. Paul Chenay, je crains fort que ces traits de plume quelconques, jetés plus ou moins maladroitement sur le papier par un homme qui a autre chose à faire, ne cessent d'être des dessins du moment qu'ils auront la prétention d'en être.
« Vous insistez pourtant, et je consens. Ce consentement à ce qui peut être un ridicule veut être expliqué : voici donc mes raisons. » i
Il explique que le produit de la vente sera consacré à son œuvre des enfants pauvres, et il ajoute :
■ J'avoue que je n'eusse jamais imaginé que mes dessins, comme vous voulez bien les appeler, pussent attirer l'attention d'un éditeur connaisseur tel que vous : que votre volonté s'accomplisse ; ils se tireront comme ils pourront
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da grand jour poar lequel ils n'étaient point faits; la critique a sur eux désormais nn droit dont je tremble pour eux, je les abandonne ; je suis sttr toujours que mes chers petits pauvres les trouveront très bons. > *
L'album se vendit très bien ; il était précédé d'une étude de Théophile Gautier. On prépare depuis longtemps un autre album plus complet et plus précieux dont le regretté Paul de Saint-Victor -devait écrire le texte, et une édition des Travailleurs de lu Mer va paraître , illustrée par le Maître lui-même.
Victor Hugo ne dessine pas seulement les ch&teaux ; il est aussi paysagiste. Le poète, a dit un écrivain charmant et bien connu, Paul Arène, le poète peint ce que nous peignons : la mer, les champs, les villes et les hommes ; et puis il peint encore ce que nous ne saurions peindre, il peint l'infmi et l'invisible : les lieux profonds, l'azur sans limite, la source qui chante et le vent qui passe, Après quelque tableau puissant et sombre, quelque fresque à la Delacroix, voici un Corot trempé d'aurore, un Corot réel et rêvé, à la fois très fm et très vague, un de ces Corot du vieux Corot qui rajeunissait en vieillissant et dont la palette, tous les matins, se faisait plus lumineuse et plus argentine. Les vers d'Hugo sont un bois où l'on se promène, moussu, feuillu, vibrant et peuplé, avec des surprises charmantes à chaque tournant de la rime et toujours un grand morceau de ciel qui luit, tout bleu, entre les branches. Comme penseur^ il me transporte ; comme paysagiste, il me ravit.
M. Auguste Vacquerie possède un grand nombre de paysages et de marines signés Victor Hugo. Les uns lui furent donnés. Il échangea les auttes contre des bahuts moyen âge dont le maître était friand. Il en a gagné quelques-uns au jeu de dames. A la vente de l'appartement de la rue de la Tour-d'Auvergne, il a. acquis une sépia réellement extraordinaire qui fut exécutée de ISâS à 1851 et qui représente une vue fantastique de Paris éclairé par U lune.
A Hauteville-House se trouvent également beaucoup de dessins du Hattre. De ses œuvres d'exil il en offrit bon nombre à son fîls Charles avec d'exquises dédicaces et, pendant les dix dernières années de l'Empire, a raconté M. Ph. Burty, qui est au nombre des heureux possesseurs de quelques-uns de ces dessins, certains amis du pofite recevaient très exactement de Guemesey un dessin, un croquis, une aquarelle, le premier janvier. M. Paul de Saint- Victor, en 1868, eut pour sa part un village incendié, émiutté par les bombes, des meublos brisés, des bardes éparses,.des mares de sang, un berceau vide, au-dessous, ces mots : Organisation militaire.
< Le paquet contenant le dessin arrivait toujours plié, cacheté, adressé par ViclOT Hugo lui-même avec une ponctualité dont les femmes tendres et les grands poètes apparemment ont seuls le secret, n
M. Burty possède un dessin au lavis : l'Éclair, que l'exilé lui envoya avec ces mots : « Mes dessins, ou ce que j'ai la bonté d'appeler ainsi, sont un peu' sauvages. Je vous les envoie tels quels. Si celui-ci vous semble trop- difficile 4
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graver vu toutes mes petites indisciplines qui me font user autant de la barbe de ma plume que du bec, prenez-en un autre parmi ceux que vous avez bien voulu recevoir de moi. »
M*"' Lockroy, M"" Drouet ont de ces précieux souvenirs, et l'on voit dans le cabinet de travail de Paul Meurice une immense sépîa représentant une ville forte entourée de hautes fortificatioDS, œuvre datée, nous l'avons dit, du siège de Paris.
Si Victor Hugo a beaucoup dessiné , en revanche il a été maintes fois le sujet de dessins. Ciseaux, pinceaux, pointes, crayons, ont tour à tour, à l'envi, tenté de reproduire cette tête énergique et puissante. 11 est intéressant de suivre, à travers les diverses inspirations des altistes, les transformations successives de cette tête dont la beauté a tant de fois changé de caractère.
Un curieux catalogue, de M. AglaQs Bouvenne, nous donne cette nomenclature. 11 est intitulé : Victor Hugo, ses portrait» et ses cluirges, de 1827 à 1879 ; nous dirons plus loin quelques mots des portraits ; quant aux charges, elles offrent un grand intérêt et sont au nombre d'une centaine.
Il en est d'amusantes ; quelques-unes, celles de Daumier, sont irrévérencieuses, mais la plupart, surtout les plus récentes, sont plutôt un témoignage de vénération qu'une satire.
Les caricaturistes se sont arrêtés devant la gloire et n'ont crayonné qu'avec admiration.
Au reste, le poËte a permis toute licence.
C'est au-dessous d'un dessin d'André Gill qu'il écrivît, en 1S67, cette ligne que l'Empire fit effacer et qui résume toute sa manière de voir en art comme en politique :
« ie veux toute la liberté, comme je veux toute la lumière, u
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Ce que nous avons dit des dessins nous entraîne à parler de l'écriture do Victor Hugo_.
Cette écriture a subi de profonds changements. Dans sa jeunesse elle était très fîne, très serrée ; peu à peu elle a grossi, et l'on suit cette transformatioo en feuilletant ses manuscrits précieux, ce que nous avons eu la joie de fairo. H. Jules Claretie doit, croyons-nous, publier une étude sur ces manuscrits dont il a plus d'une fois parlé dans des chroniques,
Hichelet disait un jour au brillant écrivain : a On devrait imprimer les livres tels qu'ils ont été éaits avec les ratures, l'écriture lente ou cursive, les aspects divers de la composition d'un même livre. De la sorte on se rendrait compte de l'état d'esprit de l'auteur à telle ou telle page de ses ouvrages. Un livi-e autographe, quel livre I i
Et il continuait éloquenunent la description de ce livre idéal.
a Les manuscrits de Victor Hugo, poursuit M. Claretie, pourrùent servir de modèle à ce fameux autographe imprimé que rêvait Michelet. On y voit réellement vivre le poSte au moment où, sur le premier papier venu, il écrivait des vers immoitels, Immortalisant le papier, même la feuille d'alTicbe verte bonne tout an plus k coller contre une muraille et sur laquelle il trace comme de verve cette pièce des Feuille» d'automne qui traversera les siècles.
0 mes lettres d'amour, do vortu, de jeoneesel
■ Papier d'emballage destiné à être maculé, déchiré, brûlé, jeté à la hotte, ' qtie le hasard place sous la main d'un grand poète et que la Bibliothèque nationale, k qui Victor Hugo doit léguer ses manuscrits, conservera pieusement.
« Une bonne volonté qui m'honoi'e m'a permis d'étudier à l'aise ces précieux manuscrits où tant de variantes se retrouveraient, cuiieuses et intéressantes pour les lettres. H. Paul Heurice les a presque toutes données dans l'édition définitive des œuvres du poète. On y voit Victor Hugo en déshabillé, et son génie n'y perd rien. Il est bien évident, à en juger par le manuscrit des Orientale», que la plupart de ses pièces de vers ont été composées durant une promenade, et qu'en rentrant chez lui le poète a jeté sur le premier papier venu la trouvaille de sa journée.
« Je me l'ima^ne rentrant en son logis de la rue Notre-Dame-des-Ohamps, qu'il habitait alors.
« — Le dtner est-il prêt?
(i — Non, pas encore!
« — Bon.
« Et tandis qu'on met la nappe, — entre le couvert et la soupe, si je puis dire, —r il écrit ses admirables pièces : la Fille tCEurope^ qui change de titre et devient la Captive; Metkarra, qui devient Lazzara.
u 11 écrit sur tout, sur les billets amis, sur les cbifTons de papier, sur les letti'es de faire part, et on reconstituerait toute une époque littéraire et artistique avec les revers des poésies de Victor Hugo. »
Les premières poésies sont donc écrites sue des feuilles volantes de toute espèce ; au dos de lettres de faire part, de mariage, de décès; on y trouve un marge des notes intimes, des remarques, des dessins, de rares corrections, des surcharges qui sont de merveilleuses leçons de style.
Depuis 18A0 environ, le poète a pris l'habitude de se servir d'un papier très grand, de format petit in-folio, p^ier qui ne lui a pas été donné, ainsi que le conte une légende, par un marchand généreux, mais qu'il a acheté comme inallérable.
11 a conservé l'habitude de so servir de plumes d'oie et l'écriture est devenue énei^que, bien formée, U'ès grosse. Presque toutes les phrases sont sans ratures. On sait comment il compose, avant d'écrire. Certaines strophes, les plus belles peut-éb^, ont été faites d'un jet; elles sont en quelque sorte une peinture.
Victor Hugo lègue par tesiament tous ces manuscrits à la Bibliothèque nationale ; ils sont soigneusement reliés et forment une collection d'un prix inestimable.
Avant de décrire la maison de l'avenue d'Eylau, dernière demeure du poète, nous avons à rappeler le rftle qu'il joua en politique.
On sait qu'il resta en dehors des Assemblées depuis 1871 jusqu'à 1876; cependant il avait été h diverses reprises sollicité d'y rentrer. En 1873 les électeur lyonnais lui offrirent la candidature dans le sixième arrondissement : il refusa afin de ne pohii compromettre la cause de l'amnistie et crut devoir mieux servir la République en efî'iiçaQt momentanément sa pursonnalité.
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Choisi plus tard comme délégué du Conseil municiptl de Paris pour les élections sénatoriales, il adressa aux communes de France yn manifeste les appelant à consolider un gouvernement qui fera frères tous les peuples.
11 fut élu sénateur de la Seine au second tour de scrutin, le quatrième sut cinq, le 6 février 1876. Il prit place à l'extrême gauche et déposa dès les premières réunions, sur le bureau du Sénat, une proposition d'amnistie pleine et entière pour les condamnés de la Commune. Cette proposition fut repoussée. Ce n'était pas encore l'iieure du pardon.
Sénateur assidu, il prit part à toutes les délibérations graves, à tous les votes importants.
Après avoir aussi nettement que possible dessiné les traits de cette grande figure, nous voulons indiquer les opinions définitives de Victor Hugo, c'est-à-, dire ses conclusions dernières et les affirmations qui résument pour ûnsi dire ' toutes ses croyances et toute sa philosophie.
Ces croyances se trouvent pour ainsi dire en entier dans le discours qu'il prononça, il y a deux ans, au ChÂteau-d'Eau, au profit de l'œuvre du congrès ouvrier de Marseille.
8 Le genre humain, dit-il, depuis quatre cents ans, n'a point fait un pas qui n'ait marqué. Nous entrons dans les grands siècles. Le seizième siècle aura été le siècle des peintres, le dix-septième le siècle des écrivains, le dix-huiiiëme le siècle des philosophes, le dix-neuvième le siècle des apôtres et des prophètes. Pour suffire au dix-neuvième siècle, il faut être peintre comme au seizième, écrivain comme au dix-septième, philosophe comme au dix-huitième; il faut en outre avoir en soi, comme Louis Blanc, ce religieux amour, de l'humanité qui constitue l'apostolat et qui fait distinctement voir l'avenir. Au vingtième siècle, la guerre sera morte, l'échafaud sera moi't, la haine sera morte, la royauté sera morte, la frontière sera morte, les dogmes seront morts ; l'homme vivra. 11 y aura an-dessus de tout une grande patrie, toute la terre, et une grande espérance, tout le ciel.
a Saluons-Ie, ce beau vingtième siècle qui possédera nos enfants, et que nos enfants posséderont.
s La question unique à cette heure, c'est le travail. La question politique est résolue ; la République est faite, et rien ne la défera. La question sociale reste ; elle est terrible, mais elle est simple ; c'est la question de ceux qui ont et de ceux qui n'ont pas. Il faut que le second de cas deux termes s'évanouisse. A cela le travail sufDt. Réfléchissez. L'homme commence à être le maître de la terre. Voulez-vous couper un isthme : vous avez Lesseps. Voulez-vous créer une. mer : vous avez Roudaire. Voyez. Vous avez un peuple et vous avez un monde. Le peuple est déshérité, le monde est désert ; donnez-les l'un & l'autre I Vous les faites heureux. Étonnez l'univers par de grandes choses qui ne sont pas des guerres. Ce monde, fvit-il le conquérir? Non. 11 est à vous; il appartient à In civilisation ; il attend. Personne ne peut vous le contester. Allez, faites, mut
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chez, colonisez 1 11 vous faut une mer. Gréez-la ; une mer crée une navigation ; une navigation crée des villes. A quiconque veut un champ , dites : Prends. Ln terre est à toi, cultive-la.
a Ces plaines sotit admirables; elles sont dignes d'être françaises, ayani été romaines. La barbarie est revenue, puis la sauvagerie ; chassei-les. Rendez l'Afrique à l'Europe. Et du même coup, restituez à la vie commune les quatrr nations mères, la Grèce, l'Italie, l'Espagneet la France. Refaites la Méditerranéu centre de l'histoire. Ajoutez aux quatre peuples fraternels la grande Angleterre. Rattachez Shakespeare à Homère.
« Préparez-vous aux résistances. Ces faits démesurés, les isthmes coupés, les mers apportées, l'Afrique habitable, éommencent par la raillerie, le sarcasme et le rire. Il faut s'y attendre. C'est la première épreuve. Et quelquefois feiu qui se trompent le plus sont ceux qui devraient te moins se tromper, H y a quarante-cinq ans, k la tribune de la Chambre des députés, un homme distingué, M. Thiers, a diiclaré que les chemins de fer seraient le hochet de Paris & Saint-Germain. Un autre homme distingué, qui faisait autorité dans la science, M. Pouillet, a alïïrmé que le télégraphe électrique serait l'amusement des cabinets de curiosités. Ces joujoux ont changé le monde.
u Ayons foi.
n Sentons^ious en égalité citoyens, en fraternité hommes, en liberté esprits. Aimons ceux qui nous aiment et ceux qui ne nous aiment pas. Sachons vouloir le bien pour tous. Alors tout se transforme. Ce qui est vrù se révèle, ce qui est beau rayonne, ce qui est grand flamboie. Le monde nous apparaît comme une fête. La loi suprême s'accomplit. Au-dessus de tout brille ce mot étrange, Dieu, tellement mystérieux, qu'il peut tout supporter, depuis l'aflirmation la plus horrible jusqu'à la négation la plus loyale, tout, depuis le fanatique féroce jusqu'à l'athée honnête, et qu'ainsi que l'astre, inondé par les nuées, englouti par les tempêtes, noyé par les déluges nocturnes, il est au delà, étemel. Ayons foi, vous dis-je.
Il Les choses existent, les forces s'ajustent; les êtres se groupent ; tout frxit son devoir ; rien n'est inutile.
u Si nous baissons les yeux, nous voyons l'insecte remuer dans l'herbe; si nous levons la tète, nous voyons l'étoile resplendir dans le firmament. Qu'est-ce qu'ils font7 La même chose. Le travail. L'insecte travaille à la teire, l'étoile travaille au ciel ; l'immensité les sépare et les unit. Tout est l'infini. Comment cette loi ne serait-elle pas ta loi de l'hommeT Lui aussi, il tmbit la force universelle ; et il la subit doublement; il la subit par le corps, par l'esprit. Sa main pétrit la terre, son âme embrasse le ciel ; il est de l'argile comme l'insecte, et de l'empyrée comme l'étoile. Il travaille et il pense. Le travail, c'est la vie ; la pensée, c'est la lumière. »
De telles idées, exprimées de In sorte, provoau 'iit. on lo comprend uisiS-
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ment, chez ceux qui les écoutent des transports d'admiration, qui se traduisent par des acclamations unanimes.
Mais chez lui, Victor Hugo séduit de la même façon son interlocuteur, et quel que soit le sujet qu'il aborde, il n'a point de peine à convaincre quiconque l'entend.
Un jour que nous lui demandions ce qu'il pensait de la situation politique actuelle, le Maître a bien voulu, pour nous-mëme, exprimer dans une longue conversation son appréciation et ses espérances.
Cet exposé de principes faisant suite, en quelque sorte, an discours qu'on vient de lire, nous le rapportons fidèlement en tâchant de ne rien oublier de ce que nous avons écouté avec attention.
Voici & ce sujet la pensée de Victor Hugo, dépouillée, hélas I des charmes de son langage et de sa diction.
— La République, telle qu'elle est aujourd'hui, est acceptable, et son président, M. Jules Grévy, est animé des plus honnêtes et de plus louables intentions.
Le pofito n'a eu que peu de rapports avec H. Grévy ; mais au moment où il donna sa démission de représentant & l'Assemblée de Bordeaux, le président de la Chambre eut une attitude admirable et se montra plein de fermeté et de respect de la légalité.
La résistance de M. Grévy à la détermination de Victor Hugo se heurta à une volonté inébranlable, mais elle fut une noble résistance.
Depuis cette époque le nouveau président de la République n'a point cessé de témoigner au poëte une déférence véritable, et il a toujours tenu compte de ses vœui et des rares demandes, qui lui ont été adressées.
11 n'exista point entre eux de relations suivies, maïs un échange d'estime et de sympathie.
La droiture de M. Grévy vénère la grandeur d'âme de Victor Hugo.
Nous sommes, pense le Maître, en possession d'une République bourgeoise, qui n'est pcnnt l'idéal des Républiques, et qui se transformera peu à peu, mais cette transition était utile, nécessaire. C'est un acheminement, une étape indispensable, parce qu'il importait de rallier à cette forme de gouvernement, essentiellement perfectible, ceux qui jusqu'à présent ont eu le privilège de la direction des affaires publiques, et le chef actuel de l'Ëtat possède une rectitude de jugement, une honnête d'intentions, qui peuvent inspirer confiance à chacun.
Ceci déclaré, Victor Hugo ajouta que ce n'était point aux hommes de sa génération à prendre la haute direction des affaires publiques. A son avis, lui et ses contemporains ont été des précurseurs, des avertisseurs ; ils méritent d'être écoutés, comme des conseillers, comme des hommes qui ont puisé dans l'étude et dans les luttes du passé l'expérience et le savoir, mais leurs théories et leiu^ espérances ne sauraient être mises en pratique par eux-mêmes. Ils
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sont vieux. Il faut pour gouverner les générations nouvelles des hommes nouveaux.
Ils représentent le dix-neuvième siècle ; l'avenir appartient au vingiiëme, qui résoudra enfin la question sociale.
Or, la question sociale est tout simplement ceci : d'un c6té, ceux qui possèdent, et de l'autre, ceux qui ne possèdent pas.
Quelle en sera la solution? Il ne la faut point chercher en dehors de l'instruction, universellement répandue, et de la création des nouvelles écoles, dans lesquelles on donnera un enseignement salutaire.
Jusqu'ici l'instruction a été absolument mauvaise, puisque le père, après avoir mûrement réfléchi, se voit presque toujours dans l'obligation de dire à son fils : û Oublie ce que je t'ai fait apprendre. »
Le seul but est donc l'unité et la vérité de l'instruction. On fera pour cela les livres nécessaires, livres qui remplaceront la littérature de ce siècle, laquelle est en avance et a commencé h éclairer l'humanité.
Dne fois qu'on sera en mesure de donner l'instruction à l'enfant, on donnera la possession à l'homme, et l'on agira, par une répression sévère, sur quiconque alors résistera au bien, parce qu'il n'y aura plus d'excuse.
La possession donnée à l'homme, est-ce donc une utopie? Non, certes. Quand on songe au progrès de la science et aux immenses forces de la nature, aux courants des fleuves qui sont, jusqu'à présent, en partie inutiles à cette colossale puissance de la marée qu'on méprise aujourd'hui , mais dont on saura se servir un jour ou l'autre, on demeure convaincu que l'effort humain s'est épuisé inutilement et dépensé en travaux stériles.
Un grand pas a été fait déjà, et lorsque, pour pi-oduîre et pour récolter, l'homme n'aura plus besoin de dépenser aussi vainement son temps et sa sueur, que lui manquera^-ïl pour être heureux, autant que l'homme peut être heureux? De la terre à cultiver.
— Eh bien I on dira à l'homme: « Prends de !a terre, nous t'en donnons qui sera bien à toi. » Les distances à parcourir ne sont plus un obstacle : des continents utiles, tout le centre de l'Afrique, par exemple, ne tardera pas à être conquis à la civilisation.
Bientôt, au ^ècle prochain, les frontières auront pour ainsi dire disparu, car l'idée de la fraternité fait son chemin à travers le monde. Ici, le territoire est possédé par un petit nombre; làr-bas, il ne l'est par personne. Tu te déplaceras sans hésiter, toi qui ne possèdes rien dons le pays où tu es né, pour devenir propriétaire dans une contrée devenue voisine. Toute la terre est & tous les hommes.
U n'y aura plus de malheureux que ceux qui s'obstineront à vouloir ne rien fiiire, et ceux-là diminueront grâce aux sains enseignements qui leur seront donnés.
Aussi l'avenir apparaît rayonnant, car U est impossible que les lentMives
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et rimmcnsc labeur des siècles passés demeurent éternellement improductifs.
— Telle est, sans la magie de l'expression, la ferme croyance de Victor Hugo ea l'avenir de l'humanité.
Il se peut que quelques-uns qualifient cette foi d'aveugle et traitent de rêverie cette espérance superbe.
Tant pis, à notre avis, pour ceux-là I Que sert de vivre si l'on ne rêve point pour ceux qui nous survivront un avenir meilleur, et si l'on ne travaille pas de toutes ses forces au bonheur des enfants qui naissent ou qui vont nattre?
Quelle croyance peut subsister si ce n'est celle à l'émancipation, à l'honnêteté, au bonheur futur de ses semblables!
Il faut l'entendre les défendre dans ce salon de l'avenue d'EyIau où, choque soir, se réunissent ses amis.
Hais avant de faire la description de ce dernier salon , disons quelques mots de la demeure qui est habitée par le poSta depuis la (in de l'année 1878.
L'avenue d'Eylau est située k l'une des extrémités de Passy, près du bois de Boulogne, dans un quartier qui n'est pas encore construit, qui ne ressemble pas à Paris, mais qui cependant n'est plus la campagne. De tous cAtés, des terrains à b&tîr.
Le petit hàtel porte le n° 130; il est contigu et fait pour ainsi dire corps avec un autre petit hôtel portant le n° 132 et dans lequel demeurent H. et M' ' Lockroy, Georges et Jeanne. Ces habitations communiquent & l'intérieur par des portes placées au rez-de-chaussée et au premier étage et de la sm-te Victor Hugo vit au milieu de ses enfants.
L'hôtel de Lusignan, situé avenue d'Eylau, est voisin de celui qu'occupe Victor Hugo. Les deux immeubles appartienntintà la famille des anciens rois de Chypre. Les jardins sont contigus et le poète quitte quelquefois sa chambre pour entendre la voix de sa charmante propriétaire.
Victor Hugo connaît d'ailleurs la princesse depuis longtemps. 11 lui adressait, le jour du centenaire d'Hernant, une des plus jolies lettres qu'il ait écrites :
■ Uercrodi, 35 ft*rier.
H Entre nos deux &ges, madame, il y a la place d'un cinquantenaire d'/Iernaiii. Mes quatre-vii^fs ans oITrent leurs respects & vos trente ans, et mes vieilles lèvres baisent vos jeunes mains.
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La maison de Victor Hugo est connue dans le quartier sous le nom de a maison de la grande marquise » ; une marquise vitrée la fait en effet remarquer, et c'est là que les passants, surpris pai' la pluie, trouvent à s'abritw un moment dans ce quartier désert : — JMa demeure sera toujours un lieu d'asile, dît en riant Victor Hugo.
L'hôtel se compose d'un rez-de-chaussée et de deux étages. Le rez-de-
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cluULiBsée est occupé par la bibliothèque et par la cuisine qui donnent sur la rue. Entre ces deui pièces se trouvent une chambre servant de vestiaire et un vestibule donnant accès au salon de réception.
Au premier, les chambres à coucher, un salon et le cabinet de travail.
C'est au premier que reste le poëte pour travailler. Là , il est pour ainsi dire dans un bols. D'un côté, il s vue sur les arbres de l'avenue; de l'autre, sur le jardin de l'hôtel : un coquet et délicieux jardin, plein de beaux arbres, avec un tapis vert, des corbeilles de fleurs, un ruisselet dans lequel barbotent les canards blancs de M"° Jeanne et une petite fontaine d'où l'eau tombe eu cascade.
On descend dans le jardin par un perron, auquel on arrive après avoir tra< versé le grand salon et une véranda qui s'étend derrière le salon, laissant voir le jardin.
A l'une des extrémités de cette galerie vitrée, le magnifique buste, en marbre blanc, de Victor Hugo, par son ami David d'Angers; à l'autre exlrémité, lui faisant face, le ravissant ubleau de Voillemot, représentant Jeanne et Georges. La petite flMe Ht FArt d'être grand-pèrei à droite son frère s'appuie sur le fauteuil oi!i elle est assise.
Le salon est semblable à celui de la rue de Clicby, que nous avons décrit. Il n'en diffère que par le meuble, qui est en tapisserie d'Aubusson; au fond, à droite, une haute cheminée faite d'un devant d'autel Renaissance en velours rouge brodé d'or. Près de cette cheminée s'ouvre la porte de la bibliothèque, où l'on remarque d'abord l'admirable portrait du poète, peint par Bonnat. A ce sujet, un mot des portraits du matlre, qui a fort peu souvent posé et dont les traits ont presque toujoura été reproduits de mémoire avant l'invention de la photographie. On ne connaît que cinq ou six portraits peints de Victor Hugo : celui d'Auguste Ch&tillon, fait en 1856, et dont nous avons parlé ; celui de Louis Boulanger, daté de 1842; un petit portrait de Heim, dans son tableau, aujourd'hui à Versailkfl : {Jnt hcture au Théûlre-Vranaiis et le portrait que le peintre GbifTart envoya, de Guernesey, au Salon de Paris de 1868. Les autres doivent être passés sous silence, et l'oeuvre de Bonnat sera, croyons-nous, l'œuvre définitive.
Le plafond de la bibliothèque est garni d'une tapisserie Renaissance très rare, sur fond rouge, représentant Narcisse se mirant dans la fontaine. Les murs sont recouverts de velours rouge d'Utrecbt, de l'époque de Louis XIV. A gauche, près de la porte d'entrée du grand salon, le petit salon, séparé du premi^ par deux portières chinoises en satin rouge, brodé de fleurs, étoffe qu'on dirait prise à des manteaux d'empereur chinois.
Les tentures murales sont en cuir de Gordoue, époque Louis XV, fond jaune, avec figures chinoises, trouvées et achetées en Belgique par M. Charles Hugo. Pour les poser, il a fallu donner & la pièce une forme ovale, qui ne manque pas d'originalité. II n'existe des panneaux pareils que chez la ftimille de Rothschild, au château de Ferriëres.
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La snlle k mnnger fait suite aux salons; son plafond est d'une grande beauté : il est formé de bordures Tond argent en étolTe vénitienne du seiziëma siècle, alternant avec des bandes de velours vert.
Le luagnilique lambrequin de la cbeminée est en velours italien fond jaune, k broderies multicolores.
Deux petits meubles sculptés de forme légère et deux jolis dressoirs; une glace avec cadré en bois sculpté, surmontée d'un Amour, et une âeuxi!}:iio sans cadre, entourée de la même étoffe que les bandes du plafond, plusieurs belles toiles ornent cette salle à manger, éclairée par le. jardin et dans laquelle douze convives environ s'assoient chaque soir pour le dtner; ce chiffre n'est dépassé que lorsqu'il y a beaucoup d'enfants. On dresse alors une petite table. Victor Hugo, assis au haut bout de la table, tourne le dos à la cheminée. -A ses cdtés viennent s'asseoir tous ceux qui comptent dans la littérature, dans les arts, dans les sciences, dans la politique. La seule distraction du maître est maintenant de réunir ses amis chaque soir, par petits groupes. Victor Hugo ne rend plus de visites, mais il reçoit la visite de tous, et ses invitations sont faites avec une cordialité qui n'admet pas de distinctions ; tantôt c'est Gambetta, et ttmtAt Rochefort ; tantôt les ministres, et tantôt les intransigeants, qui viennent partager son repas. Dîner toujours charmant, auquel sont régulièrement admises des dames; un dtner sans femmes ne serait pas un dîner pour le poêle.
On reste longtemps à table, souvent près de trois heures. Menu soigné, abondant; deux sortes de vins seulement, le madère et le saint-émilion, mais les crus sont authentiques.
C'est le moment du repos.
On cause. A table, Victor Hugo est superbe : « Bel estomac! fourchette rare, u II a cette robustesse rare et superbe, qui fait qu'on ne redoute rien ; de même que Lniher et que tous les grands esprits, jouissant d'une belle santé, il trouve plaisir dans la conversation autour de la table ; n'ayant rien oublié, embrassant, pour ainsi dire, un siècle tout entier, promeHant ses souvenirs à travers ce siècle, il fixe d'un trait la physionomie des anciens et des modernes; sa voix est ferme, son langage plein de politesse fière et de cordialité; tantôt c'est le pair de France qui apparaît, tantôt le maître de maison le plus affable et le plus gracieux. De sa vieillesse il n'a point souci ; il parle avec une tranquillité souriante du peu de vie qui lui reste et des immenses projets qu'il porte dans sa tête. Ainsi que Platon, il mourra la plume à la main.
Il porte ce grand âge avec coquetterie et puissance, mais ne cherchant pas à le dissimuler ; mettant parfois des lunettes pour tire à haute voix des vers inédits, ne ressemblant point en cela encore à Laruartîne, qui, vieux, avait eu la faiblesse de ne jamais dire son Age, et qui prétendit toujours qu'il était né en i803, tandis que la vraie date de sa naissance est 1790.
Mais, k mesure que s'avancent les années, Victor Hugo défend mieux son temps contre les importuns. Levé presque touj'>urs à cinq heures, il reste dans
sa chambre à coucher, devenue son cabinet de travail de prédilection. Cest la pièce la plus isolée, la mieux défendue contre les bruits du dehors; elle est très simplement meublée. Une commode de toilette Louis XV, et près de la fenêtre, donnant sur le jardin, le bureau, très élevé, où le poète écrit debout.
11 dort dans un lit k culonnes torses, supportant un ciel plat, dans le goût du seizième siècle. La chambre est tendue d'un damas de soie rouge éclatant.
Le lit est absolument horizontal ; celui qui y couche ne se sert ni de traversin ni d'oreiller, et puisque nous en sommes à ces détails intimes, disons qu'il n'a jamais-voulu porier de pardessus ni sortir avec un parapluie. II a payé de plus d'un gros rhume ce manque de précaution, et ce n'est que depuis quelques années qu'il a renoncé, sur l'avis d'un savant médecin, aux bains d'eau glacée, qu'il prenait tous tes matins. Jamais Victor Hugo n'a fumé.
On connaît ses procédés de travail ; il songe, il regarde sans voir, il s'opère en lui une gestation d'idées, qu'il inteironipt, qu'il repi-end, et k la suite de laquelle il écrit au courant de la plume.
Deux autres salons, le salon rouge et le salon bleu, composent le premier éiage ; c'est dans le salon bleu que se tient d'ordinaire M"' Drouet, et là ne sont admis que les intimes.
Après le diner, avenue d'Eylau, on passe au salon et l'on continue la causerie, qui devient plus intime encore. Quelques visites arrivent et l'on abandonne d'ordinaire les sujets graves.
Un jour, un philosophe, poursuivant les arguments mis en avant pendant le dîner, demanda au salon à Victor Hugo sa dérinition sur le mal.
— Le mal, répondit celui^i, à cette heure-ci, ce serait d'en parler et de ne pas tenir société aux dames. Sa gaieté ne se dément jamais ; maintenant il n'est plus soumis k l'effroyable labeur de la rue de Glichy; l'avenue d'Eylau est loin; on n'entre plus chez lui à minuit comme autrefois; il se peut retirer plus tôt, échappant à une admiration naïve et indiscrète, qui l'avait fatigué à ce point en 1878, qu'il dut aller se reposer pendant quelques semaines àGuernesey.
Sa besogne est suirisante encore ; mais ses réceptions, quoique quotidiennes, étant moim nombreuses et plus courtes, sont devenues un repos. Il a renoncé à ouvrir les lettres qui lui arrivent par centaines, et, grâce aux bons soins de M'" Drouet et de son secrétaire Richard Lesclide, les missives intéressantes sont seules mises sous ses yeux.
— Je n'ai plus de temps à perdre, dit-il en riant.
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SoaaAint : Dm rits k Beontoa m ddeembrs iseo. — L> nulion ob eit i\i Virtnr Hogo (H f^ Trier 1102). — Hiilorique da cMts iiiii»an. — Iniugurition MilennellH de la pliqae eoniméniO' ntivfl de li nuiMnce du poète. — Hjjoniuaneea pnblîquei. — Uiuoura de M. Ûudet, idnauur M rotire de Beuncon. — Dliuinrs de H. Rimbtud, cherducabinei dnminiilrede l'iu«truction publique. — Lattre de remercie niant de Victor Bago h eei compatriotoi. — CourDDnemeBt da buM nieuti pu Dtfld d'Aagan. — Sigoificatiun de cette edrémonie.
Le 27 décembre 1880, la ville de Besançon était en f^te,
La pittoresque cité franc-comtoise, dont l'ort^^tne remonte pln<> loin que la conquête romaine, pavoisait ses mnisons. Des fanfares jetaient lenrs notes joyeuses au vent qui les emportait vers les collines entourant la ville d'une couronne de pierres. Partout, au bord du Doubs, dans les rues, dans les carrefours, une foule parée se promenait, devisant en attendant l'heure fixée pour une cérémonie à la fois imposante et touchante.
La fêle avait commencé la veille, qui était UD dimanche, par une magnifique retraite aux flambeaux acclamée par les habitants qu'une même pensée animait. Une gaieté sincère éclairait les visages; ta fierté se lisait dans les regards. Le même nom se répétait avec orgueil de bouche en bouche, excitant des transports d'allégresse et provoquant des exclamations.
(Cependant, poussés par un vent assez vif, les nuages couleur d'ardoise se heurtaient; la pluie, à laquelle personne ne semblait prendre garde, tombait fine et drue. Sous le ciel inclément, avec ses forts et sa citadelle que domine la croix du Treuchol, avec ses maisons tle style flamand, ses sombres palais au fronton desqtrcls se dessine l'aigle du Saint-Empire, non comme un témoignage de domination, mais comme un symbole des vieilles franchises et de la liberté municipale, Besançon aurait eu d'ordinaire un aspect sombre et triste ; mais les dr!ipcaiix elles oriflammes flottant aux fenélres, les banderoles aux éclalantes couleurs, semblaient se rire du vent et de la pluie, et jamais, par un clair soleiljlesBisontins ne manifestèrent unejoie plus communicativeet plus franche.
A midi et demi, les principaux personnages de la ville et ceux qui étaient venus de Paris pour la fête se réunirent à la mairie. Ils se formèrent en cortège pour se rendre à la place Saint-Quentin, lieu du rendez-vous.
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Le coi'Utge élait pi'écéilé par les musiques municipales, escârté par des sol* dats. En lètc floUait le drapeau tricolore, enlre le drapeau noir, or et rouge, qui est celui du Saiut-Empire auquel Desançon a appartenu comme ville impériale, et le drapeau de la conrédcraliou helvétique. Lee Francs-Comtois, dans toutes leurs fêtes, déploient de la sorle le drapeau helvétique à côté du drapeau national, de même que les Suisses promènent dans leurs solennités la bannière de Besançon. C'est en souvenir des anciennes alliances des deux peuples voisins.
M. Oudet, sénateur et maire, avait à sa droite M. Rambaud, chef du cabinet du ministre de l'instruction publique, et à sa gauche le général WolIT, commandant le corps d'armée. Venaient ensuite des députations du Sénat, de la Chambre des députés; des généraux, des universitaires, le premier président, le neveu du président de la République, le recteur de l'Académie, le préfet, la municipalité, les membres des conseils, les représentants de la presse. M. Paul Mcurice représentait Victor Hugo.
Sur le parcours du cortège les façades étaient enrubannées, h l'excepUon des demeures possédées par l'aristocratie, par les nobles cléricaux, qui avaient trouvé de bon goût de oe se point mêler à une patriotique et populaire réjouissance.
Les députations s'arrêtèrent en face d'une maison delà Grande-Rue vis-àvis de la place Saint-Quentin, qu'embellit une fontaine monumentale et d'où l'oo découvre l'arc de triomphe des empereurs de Rome, les ruines romaines du square archéologique et la vieille citadelle qu'a décrite Jules César.
Une vQsfe estiaiie toute garnie d'arbres verts se dressait au devant de lu maison ; elle était recouverte d'un vaste pavillon constellé des initiales V. H. eu papier d'or. De tous côtés, des orii\ammes, des bannières, des trophées. Les fenêtres étaient gamiesde magniriques camélias en fleur elsuriuontéesd'écussons peints et dorés sur lesquels on lisait : Siii/ Blas, Hemani, les Orientales^ etc.
Une immense guirlande de buis, émaillée de roses, brodait la frise et la corniche du toit et encadrait, en retombant, la sixième croisée du premier étage qui date du xv* siècle et est formée de deux croisées jumelles à ogives.
Les personnages qui composaient le cortège prirent place sur l'estrade, et aussitôt le maire de la ville, dans un chaleureux discours, prononça le nom tant acclamé et tant fêté, le nom du poète de France, de Victor Hugo.
Chose étrange I alors que l'humble demeure oiï est né William Shakespeare à Stralford-sur-Â.von est, depuis longtemps, un lieu de pèlerinage pour toute l'Angleterre intelligente, la maison natale de Victor Hugo était, jusqu'à ce jour, pour ainsi dire ignorée. Besançon, au nom de la France, a enCu réparé cet oubli et offert un pieux hommage à celui de ses fils qui a le plus de gloire, au chantre immortel, au défenseur leplus généreux de la République.
Le discours de M. Oudet, où nous puiserons des documents précis et intéressants, fut fréquemment interrompu par d'unanimes applaudissements.
Aux derniers mots de l'orateur, sur ud sigue de luî^ un voile de velours cramoisi, placé ealre deux des fenêtres du premier étage, tomba, et, tandis que la foule entassée sur ta place, suspendue aux fenêtres et aux balcons, poussait des vivats, on découvrit la plaque commémorative qui désormais signalei'a le lieu de naissance de Victor Hugo au respect pulilic.
Cette plaque, ou plutôt ce carlouclie incrusté à la façade, e^ en bronze. Une Ifre sur laquelle montent deux branches de laurier d'or dresse ses cinq cordes au-dessus d'une inscription qui, d'après le désir du jwàte, w com^osti uniquemeut d'un coiu et d'une date :
26 fivricr 1802
La lyre est couronnée par la rayonnante figure d'une République étoilée.
Pendant que retentissaient les acclamations, une enfant, (itie du propriétaire de la maison, apporta au uiuire, qui le remit à M. Paul Meurice, un superbe bouquet destiné à Victor Hugo.
Avant d'achever la description de cette fête vraiment nationale, il nous faut en quelques lignes retracer l'intéressant historique de la demeure à jamais célèbre où naquit un des plus puissants génies qui aient éclairé le monde.
Cet historique fait partie de la biographie même de Victor Hugo.
Il y a peu d'années encore, lorsque le touriste cherchait la maison natale du poète, il se trouvait en présence de deux versions. Les uns citaient un des vieux hôtels de la petite rue Mairct qui conduit au théâtre ; les autres, la place Saint-Quentin.
Les derniers avaient raison, ainsi que l'apprit le livre consacré aux premières années de Victor Hugo.
A M. Oudet, sénateur et maire de Besançon, était réservé l'honneur d'indiquer à la vénération du peuple le plus illustre des berceaux.
Dans une proposition faite à sonconscil municipal, le 3 mars 1879, celui-ci déclara que la ville où était né Victor Hugo avait le droit de s'enorgueillir d'une telle naissance et le devoir d'en conserver et d'en transmettre la tradition.
Le 7 ventôse an X de la République française (26 février 1802), & dix heures et demie du soir, naquit, rappela-t-il, à Besançon, un enfant du seic masculin, fils légitime de Joseph-Léopold-Sigisbert Hugo, chef de bataillon de la 20* demi-brigade, demeurant en cette ville. L'enfant reçut les prénoms de Victor-Marie. L'acte de naissance, que nous avons reproduit, fut rédigé le lendemain, sur le registrede l'état civil de la première section, par M. Ch. Seguin, adjoint au maire.
La maison où Victor Hugo vint au monde est d'assez belle construction; elle porte aujourd'lnii le numéro 140 de la Grande-Kue cl appartient a
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M. Arlhoutl, qui conserve comme ud précieux héritage qu'il traosmetlra k ses eiifunls un rouleau de papier peint, du papier qui tapissait l'alcôve de M"* Hugo en 1802. Elle donne sur la place Saint-Quentin et fait face à la •rue du Hondot-Saint-Quentin. C'est une construction correcte, sévère, aux grands mura noircis, aux fenêtres énormes à carreaux larges, comprenant trois étages auxquels on monte par de jolis escaliers à colonoettes en bots et à marches de pierre. L'appartement alors occupé par le commandant Hugo était au premier étage. Il a conservé presque entièrement le caractère de l'époque.
Le salon était éclairé par trois fenêtres ; la chambre à coucher, par deux fenêtres sur la place Saint-Quentin. La glace à deux feuilles avec son cadre étroit en bois sculpté existe encore; tes boiseries, quoique ayant été repeintes, sont intactes.
La construction de la maison remonte au commencemeal du xvin* siècle. Les héritiers Gnif la vendirent en 1754 à Joseph Baratte, apothicaire, qui y organisa l'offlcine encore exploitée actuellement par M. Jacques et où l'on retrouve une collection de vieux pots de faïence, d'admirables vases de Houen, des sculptures sur bois, et, dans l'arrière-boutlque, une très belle cheminée de marbre rouge avec les attributs de l'art du pharmacien. I.es bocaux ont encore leurs inscriptions de l'autre siècle.
Les sculptures sont fort belles.
H. de Rothschild, de Vienne, passant par là, proposa, mais en vain, d'acheter 10,000 francs ces objets précieux au petit-fils de M. Arthaud, qui a consei'vé intacte cette demeure veodue à son grand-père par les enfants Baratte.
L'immeuble désormais historique fait partie de la Grande-Rue, comme nous l'avons dit, et borde en même temps la place Saint-Quentin, dont le nom sera conservé parée qu'il rappelle un des sept anciens quartiers de la ville et qu'il appartient à l'histoire locale ; mais la rue du Rondot-Saint-Quentin qui, de l'autre côté de la place, tombe perpendiculairement sur la maison Arthaud, s'appelle maintenant et pour toujours rue Victor-Hugo.
It avait été décidé en principe qu'une plaque de marbre noir portant pour inscription la date de la naissance du poète sérail placée sur la façade de la maison contre le jambage séparatif des deux fenêtres de la chambre à coucher du premier étage. M. Oudet obtint qu'au lieu d'une plaque on ferait faire un sujet allégorique en bronze. Nous avons décrit ce cartouche dont H. Laurent Pichat a loué la belle exécution et qui sert de frontispice à notre chapitre intitulé : Betour en France. Il est l'œuvre de M. Bérard, architecte de la ville de Besançon, à qui il fait le plue grand honneur, et a été exécuté par M. 'Willemot, ornemaniste.
Son inauguration a donné lieu à la solennité artistique et littéraire célébrée le 27 décembre 1880, et dont nous avons ii achever le récit.
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En qiiittnnl la place Saiot-Ouenlin, le cortÀgc se remlit au IhéàLre de BesançDQ et se rangea sur la scène, au milieu de laquelle se dressait le beau busle de Viclor Hugo par David d'Angers.
Depuis longtemps déjà les loges du premier rang, le balcon et l'orchestro étaient occupés par les personnes admises- sur lettres d'invitation. Aussitôt après l'arrivée du cortège on ouvrit les portes aux premiers arrivants d'une foule énorme, au public populaire, qui s'entassa aux étages supérieurs.
Quand le calme fut un peu rétabli, le maire sénateur résuma, dans une courte allocution, ce qui venait de se dire et de se faire devant la maison illustre. Puis il donna la parole à M. Rambaud, qui parla non seulement comme délégué du ministre de l'instruction publique, mais aussi comme enfant de Besançon.
L'orateur esquissa à larges traits la vie du grand poêle et du grand combattant. Il dit les luttes que nous allons retracer, les batailles littéraires, les haines, la conquête progressive des esprits et des pensées, l'inHuence chaque jour grandissante, et enfin le triomphe éclatant et l'acclamalion universelle. 11 raconta les combats intérieurs et les progrès du penseur et de l'homme politique; son exil, son duel de dix-huit ans avec l'Empire et sa victoire, qui est la victoire de la République et de la libre pensée.
Dans cette conférence substantielle, animée, pittoresque, le jeune et savant universitaire M. Rambaud caractérisa l'œuvre lyrique et dramatique de Victor Hugo, la grande révolulion littéraire dout il fut le promoteur, l'histoire de ses idées politiques et sociales, et le montra trouvant la récompense d'une vie bien remplie, traversée par tant de combats, d'épreuves et de deuils, dans le relèvement de la patrie, dans le progrès de la démocratie universelle, et enfin dans les joies du foyer, dans le sourire de ses petits-enfants.
Le public interrompit fréquemment par ses applaudissements ce remarquable discours, et l'orateur fut chaudement félicité par M. Paul Heurice, qui, après un brillant concert comprenant exclusivement des morceaux de musique composés sur les paroles du poète et de la lecture de pièces choisies dans ses œuvres, lut la lettre de remerciement de Victor Hugo à ses compatriotes. Voici cette lettre :
Décembre 1880.
« Je remercie mes compatriotes avec une émotion profonde.
n Je suis une pierre de In route où marche l'humanité, mais c'est la bonne mute, — L'homme n'est le maître ni de sa vie ni de sa mort. Il ne peut qu'olTrir à ses concitoyens ses efforts pour diminuer la souffrance humaiue, et qu'offrir i Dieu sa foi invincible dans l'accroissement de la liberté.
« VicTOB Hugo. »
Au milieu d'une véritable tempête de bravos le buste de marbre fut coul'ouné d'un laurier d'or, et cent cinquante musiciens firent entendre la
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Marseillaise que toute l'assistance écoula ilelioiit ; puis la foule quitta le LhMtre uux cris mille fois répétés de : « Vive Victor Hugo ! Vive la République ! »
Le soir, à sept heures el demie, un magnifique banquet réunit plus de cent convives dans la grande salle du palais Granvelle, admirablement décorée pour la circonstance par le jeune et habile architecte auquel on doit le dessin de la plaque coinmémorative. Sur un fond rouge se détachaient en lettres les in:liales R. F. et V. H. Au dessert, M. Rambaud porta un toast à Victor Hugo, « poète des États unis du monde » ; M. Paul Meurice but à la ville de Besançon ; M. Pellcport, « à Garibaldi, qui empêcha l'ennemi d'envahir Besançon, el à son rds Menotti, qui porta le toast à Victor Hugo au banquet de Uilan » ; le général Wolff3alua« le génie dans la personne de Victor Hugo »; M. Bea.uquier, «léputé, s'inclina devant « le président de la république des lettres », et le préfet du Doubs rappela avec émotion les deux petits -enfants de l'absent, Georges el Jeanne.
Le recteur de l'A-cadémie lut ensuite une remarquable pièce de vers de M. Grandmougin, que nous avons citée au début de ce livre, et, après le dtner, les convives passèrent .dans un jardin d'hiver improvisé.
Dans ta ville la Tète se prolongeait et la foule continuait d'y prendre part, manifestant sa joie par ses nombreux vivats auxquels la musique militaire faisait écbo.
A travers les rues, des arbres verts portant des lanternes vénitiennes. L'hôtel de ville et la maison de la place Saint-Quentin étaient brillamment illuminés. Du haut de la citadelle dominant Besançon, la ville apparaissait pleine de feux.
Le caractère de cette fête est unique.
n Est-ce une statue qu'on inaugurait? s'est écrié M. Rambaud. Est-ce que s'est réalisé pour Victor Hugo le vœu qu'il exprimait dans son ode à David d'Angers :
Qae n'ai-Js un de ces fronts sablim Daiid \ mon corpi hit pour aouffrir Dd moina aoua lea miin* mignanin Renaîtrait panr ne plus mourir!
Du haut du temple ou du tlièltre, Coloase de bronie ou d'ilbicre.
Salué d'an peuple îdolltre.
Je aurgirtia aur la citd, Comme un géant en sentinelle Couvrant la ville do mon aile Dans quelque aliliude éieriiello De génie et de nDjestél
" Esl-cc qu'un de ces sculpteurs de génie comme en produit In Franche- Comté, un de ces puissants pétrisseurs du marbre et du bronze qui s'appellent
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Jean Petil, Sailoiix, Olésinger, a entrepris de faire revivre dans l'airain ce grand homme disparu?
« Non, celui qu'on fêtait le 27 décembre 1880 est un vivant, un militant dont la verte vieillesse annonce de longs jours et de nouvelles œuvres... Nous avons mieux que sa statue, nous l'avons lui-même ; il est présent au milieu de nous pur l'affection qu'il garde à sa ville natale, par H. Paul Meurice, l'ami qu'il nous a délégué pour le remplacer auprès de nous.
« Leilrés, saluons en lui une «les plus grandes gloii'es littéraires de la France; travailleurs, que notre labeur soit celui de ta main ou celui de la pensée, saluons en lui un des plus grands travailleurs de ce temps, un infatigable ouvrier du progrès; républicains, saluons en lui le vaillant citoyen qu> a combattu cinquante ans pour la liberté, trente ans pour la République ; dis de la Franche-Comté, fils de Besançon, saluons en lui un compatriote dont cette cité a le droit d'être fière, car — on peut reporter à Victor Hugo l'hommage que Dante rendait à Homère, et Victor Hugo à Dante — il est le poète-roi de son siècle, un poète souverain. »
II est impossible de mieux exprimer la grandeur et la signification de la fête célébrée à Besançon.
Les maisons ont une Ame, disions-nous, aussi Victor Hugo était-il [fort attaché à celle qu'il habitait en son avenue : en effet, après l'anniversaire de 1881 et la fête que nous allons décrire, une partie de l'avenue d'EyIau fut appelée, par décision du Conseil Municipal de Paris, avenue Victor-Hugo. La maison du poète porta alors le n" 50, au lieu du n* 130.
Il comptait achever ses jours dans cette paisible demeure lorsqu'un incident le détermina à songer à une autre installation.
Son petit hôtel ne lui appartenait point; il avait été construit comme on sait par la princesse de Lusignun sa voisine et n'a pas une valeur mobilière de cent mille francs.
Aussi, dans son horreur des déménagements, celui qui a été obligé, selon un mol d'Arsène Houssaye, de déménager outre-manche, Victor Hugo songea à acheter le petit hôtel à la princesse.
Celle-ci lui en demanda une somme fabuleuse, invraisemblable, sept cent cinquante mille francs!
— Sept cent cinquante mille francs! s'écria Victor Hugo, stupéfait.
— Et c'est pour rien, ajouta la princesse. Le poète regarda fixement sa propriétaire :
— Vous dites que c'est pour rien !
— Sans doute, songez donc, ô Hnttre, que ce petit liôtel a eu l'incomparable honneur d'être habité par Victor Hugo.
Il répondit en souriant :
— Eh bien, moi, Madame, je ne suis pas assez riche pour acheter une maison qui a été habitée rar Victor Hugo.
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Là-d(33sus se souvenant du vers de La Fontaine :
Passe encordebâlir
ce poète des Feuilles d'automne a aciiefé non loin, toujours dans son avenue, un petit parc tout planté de bcaui arbres et d'une étendue de quahc a cinq mille mètres.
Là enfin, disait-il, je serai tout à fait chez moi.
Hélas ! le destin ne permit point que ce désir se réalisât.
L'enthousiasme de ceux qui ont assisté aux fêtes de Besançon pronve à quel point le peuple a souci de ce qui concerne Victor Hngo.
Les maisons ont une Âme, a écrit un de ses flis : de la maison de la place Saint-Quentin est sortie la plus grande Ame de ce temps, et c'est pour cela que son histoire devait servir d'épilogue à notre œuvre.
Le destin l'a faite digne dé celui dont elle entendit les premiers cris, doni elle abrita les premiers sourires. Les restes d'un théâtre romain semblent être Bortis de terre auprès d'elle pour saluer le créateur du théftlre moderne. Les ruines du passé rendent de la sorte bommjge au génie français.
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.Nau* «oninies le* potiU pingons, Let fauvutict &u roi eapitgle Qui viennent clitiiler des chsaaor* A l-Mgle.
Il est terrible! mai» très doui, Et sans qae saii courroux s'allume On peut tourrer sa tite sous Sa plume.
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SoHMAiiiB t L'»nniverMur« du 27 fivrler 1881. — Les petilM fllles dsPkris ■auhait«nt à Victor fiag* ta r^l«. — Ven de Catulle HeDdès. — Oration popuittre. -^' Paris dAfile devant la maiMa du po4le et l'acclame. — Entbouilaime de la foule. — La ropritenlation du TroudAro. -^ Cllei Victor flugo. — Lea poSIe* au Pofite. — DeraJAre repriw de Litcriet Borgia au lliUtre de !■' Galté. -~ Édition m varitiur dei «nvraa inèdltca du maître — L*t Quatrt venti et FEtprit. — La alatue de Victor Hnio.
Notre tâche est achevée. Simplement, à l'iude de documents et de fûts, nous avons esquissé la vie du plus grand homme de ce siècle. Si bref que soit ce récit, nous espérons que la noble et haute (igiiTË du poëte apparaît dans notre livre nettement mise en lumière. Nous n'avons rien tu, rien caché; toutes les œuvres, tous les actes, nous les avons ri^pelés; nous nous sommes eiTorcé de pénétrer dans une conscienw et dans un génie, mais nous avons fait modestement cette tentative.
a Tin poëte edt un monde enfei^né dans un homme. > Pour raconter Vicior Hugo, il se faudrait appeler Victor Hugo, et nous nous sommes seulement contenté de suivre dans son développement cette merveilleuse intelligence, de noter ses maaifestations, d'analyser ses productions.
Nous l'avons connu, vieillissant comme un châne robuste, ou plutôt comme un de ces arbres des tropiques qui, deux fois séculaires, poussent de vigoureux rameaux , des feuilles immenses, enroulant autour de leurs troncs à la rude écorce des lianes fleuries, étendant à leur pied l'ombre, la fraîcheur, le parfum, alliant la force à la grâce, imposant l'admiration et donnant k la fois le repos et la joie.
Nous avons dit ses eObrts, ses luttes, ses triomphes, ses nobles actions. A dix-neuf ans, il olFrait asile à un proscrit; sa mission a été d'arracher les viclimes aux bourreaux ; non seulement il a chffl\:hé à sauver les martyrs du droit, mais encore il a imploré la grâce des enipereurs. N'est-ce pas lui qui écrivit à Juarez pour lui demander la vie de Maximilien?
« Il fait le bien par un don de nature comme le soleil fait le jour. »
Il était réservé à cette existence merveilleuse, et qui n'est point encore Rchtivce.une apothéose véritable. Cne fête sans précédent a été célébrée à Paris,
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le 27 février 1881. La fête de Besançon devait servir de prélude à notre ouvrage; elle chantait la naissance du poëte; la fête parisienne est le dénouement et le ouronnement de la vie de Victor Hugo.
Quelques jours avant le 26 février, anniversaire de la naissance du grand homme, tm journaliste, M. Bazire, émit dans un journal IHtéraîre, le Beaumarchais, cette idée qu'il fallait souhaiter solennellement cet anniversaire en invitant le peuple de Paris à aller saluer la maison du poËte de France.
Le directeur du Beaumarchais, M. Jeannin, adopta l'idée avec enthousiasme, la répandit, se consacra corps et finie à sa réussite, et bientAt non seulement la capitale, mais la nation s'émurent à la pensée de l'hommage qu'on allait rendre.
Un comité s'organisa, qui reçut aussitôt les adhésions des hommes les plus connus, groupés en comité d'honneur, et, grâce à l'initiative privée, au bon vouloir de chacun, au chaleureux empressement de la jeunesse, en quelques jours les artistes organisèrent des manifestations touchantes. Des délégations vinrent de Londres, de Vienne, de Bruxelles, de Pesth, du monde entier.
La fête de Victor Hugo I qui donc n'était pas prêt à la souhaiter avec son cœuri
( Des fleurs, il nous faut des fleurs », écrivait Paul Arène à son ami Marins Tistet, propriétaire à la Garoupe.
u Les fleurs nous manquent, Mariusl s
Ah! si au lieu de naître en février Victor Hugo était né en avril, en mail Mais on ne saurait penser à tout, mémo quand on est homme de génie. En avril. Sèvres et Meudon auraient dépouillé leurs coteaux pour le père de Cosette ; on verrait les jacinthes pleuvoir et les muguets neiger sur la maison de l'avenue d'EyIau; les lilas marcheraient comme la forêt de Macbeth, et la circulation serait interdite dans Paris par des barricades de roses.
Vous avez des roses, là-bas, près de la mer bleue, à ta (iaroupe, et mille autres sortes de fleurs, par brassées et par charretées, à ne savoir qu'en faire. Dans ton jardin, Marius, les palmes frissonnent, symbole de gloirel Tu possèdes sur un bout de roc pas mal d'oliviers que la brise argenté, et le laurier aimé des poètes sert de clôture à ton petit champ.
Cueille-moi tout ça, Marius ! cueille-moi tout ça, fleurs et verdure. Avertis les voisins. Chargez dix, cinquante wagons. Que de Nice à Paris, sur le parcours, toute la France en soit embaumée, et qu'au passage du train les bsns paysans, s'appuyant sur la bêche, disent : a Encore quelques bouquets ' H qu'on emporte pour la fâte de Victor Hugol »
Et l'on vint de toutes les villes, grandes et petites, et il y eut des fleurs à
la fête qui fut fixée non au 26 février, mais au 27, qui était un dimanche.
La veille , le salon de l'avenue d'EyIau était plein des amis du Matù«.
Le président du conseil des ministres, M. Jule^ Ferry, se Rt annonce ; il était
accompagné de son chef de cabinet, M. Rambaud, et venait apporter au nom
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du gouvernement, à l'occasion de lu fêle, un magnifique vase de Sèvres à Victor Hugo.
En le lui offrant, il pronon^ les paroles suivantes, paroles simples et touchantes qui font honneur à son esprit et à son cœur :
0 Cher Maître,
9 Le gouvernement de la République a voulu élre le premiei* à fêter votre glorieux anniversaire.
Je vous demande la permission de vous offrir ce que nous avons trouvé de plus beau dans nos manufactui-es nationales.
Je suis très heureux d'être le mieux placé, par mes fonctions, pour vous apporter, au nom du gouvernement de la République, ce témoignage de haute sympathie.
Les manufactures nationales ont été instituées, dans l'origine, pour olTrir des présents aux souverains. C'est à un souverain de l'esprit que la République olfre ce vase de Sèvres.
J'ajoute ceci, cher Maître : comme ministre de l'instruction publique, j'ai cherché aussi à faire ce qui pouvait vous être le plus agréable. Vous qui avez élé toute votre vie l'apôtre de la clémence, j'ai voulu être clément en votre nom . J'ai fait lever toutes les punitions dans les lycées, collèges et écoles de France et d'Algérie. »
Victor Hugo remercia avec effusion.
Le vase est une amphore à anses doubles, eu gros bleu de Sèvres, montée en bronze doré. Le col est orné de gracieux camées. Sur la frise, Fragonard neveu a peint des scènes du Joueur, de Regnard. On lit sur le pied de cette inscription, gravée en lellros d'or :
LE G0tlV£BNB)lENT DE LA RÉPUBLIQUE
A VICTOR HUGO 27 février i88i
Le lendemain, 27, dès dix heures du matin, une multitude formidable en gais habits du dimanche descendit des faubourgs et se porta du côté de l'avenue d'EyIau. Bientôt l'avenue des Champs-Elysées ne fut plus qu'un immense fourmillement humain.
Avenue d'EyIau, on pavoisait les fenêtres, on élevait des estrades, on décorait la maison du poète avec les plus belles fleurs de la ville de Paris que venait d'envoyer M. Alpband. ,
4Ba VICTOR HUGO Eï SON TEMPS.
Aux deux côtés de la marquise se construisent de grandes estrades, qui, bientôt couvertes de plantes vertes et de fleurs, forment un joli décor de printemps. Des patmes sont accrochées aux arbres, et devant la maison, aux pointes delà marquise, aux fenêtres, à la porte, on suspend des couronnes, on amoncelle les piilmes et les lauriers envoyés de tous les points de la France. Des bouquets énormes, merveilleux, arrivent de Nice et de Toulon : les uns en myosotis, avec ces mots en fleurs rouges : « A Victor Hugo ! » les autres avec des violettes et le nom en fleurs de jasmin.
Il est à peine dix heures et la façade de la maison disparaît sous les couronnes et les fleurs. Devant la porte, qui s'entr'ouvre encore pour quelques instants, on a placé sur un piédestal aux couleurs bleues et roses frangées d'or uc grand laurier d'or dont la pointe touche au premier éta^e.
L'intérieur de la maison de Victor Hugo est aussi tout fleuri ; depuis la veille, chaque heure apporte une foule de bouquets qui décorent le salon, la salle à manger, la véranda. Partout de la verdure et des fleurs.
Dans la serre, une couronne immense, envoyée par la Comédie française, faite de roses blanches et roses avec ces titres fixés sur les drapaaux de soie rouges : « Hernaniy lluy Blas, les Burgraves, Maiion De Ij>rme. n
A dix heures et demie, dans une maison qui fait face à celle du poëtc, s'organise le cortège des petits enfants qui doivent dire un compliment nu Maître. Une bannière bleue et rose, avec cette inscription : « VArt d'être grandpère n, est tenue par une petite fille, ayant à ses côtés des enfants qui portent des bouquets et tiennent les rubans de la bannière.
Au dehors s'est organisé le délilé des enfants des écoles, qu'on a amenés h cette heure pour qu'ils ne courent aucun danger dans la foule ; les petites filles bleues et roses prennent la tète du cortège, et, accompagnées des membres du comité, viennent sonner à la porte du poète.
La députation est introduite dans le salon , et Victor Hugo embrasse d'abord la plus petite fille, en disant : « Je vous embrasse tous en elle, mes cbers enfants. — Comme ils sont charmants ! » ajoute le poète ; et il dît : « Je veux embrasser aussi la porte-bannière. » L'enfant, qui est la fille de notre confrère Ëtiévant, récite avec une grâce émue les jolies strophes de M. Catulle Mendës, qui commencent ainsi :
Noua gommes les petits pinsons.
Victor Hugo a embrassé la jolie fillette, Georges et Jeanne l'ont ombrasse;; aussi, pour bien montrer qu'ils étaient heureux et non jaloux.
Ce tableau enfantin, antithèse vivante, a touché Victor Hugo jusqu'aux larmee.
<i — Je suis bien heureux, disait-il, bien heureux... »
Pendant que ces fillettes se retiraient discrètement poussées par Icuis
CHAPITRE XLl
mères, des enfants en très grand nombre, groupes devant la maison, {lisaient entendre un joyeux murmure d'impatience. C'étaient d'autres enfants qui demandaient à voir Victor Hugo.
Victor Hugo parait à la fenêtre avec Georges et Jeanne ; une immense acclamation retentit ; par dix fois les cris de : « Vive Victor Hugo 1 » Le grand poëte envoie des baisers aux chers petits et k la foule.
On l'oblige à rentrer à cause du froid et il reçoit une adresse que lui apporte M. Dommartin au nom de la presse belge, de la presse de ce Bruxelles oti il a passé plusieurs années d'exil.
Au dehors le bruit grandit peu à peu ; ta maison se ferme ; un ruban tricolore entourant les estrades la prolège contre la foule qui, avant de défiler, se rémiit place de l'Arc-de-Triomphe. Des pancartes accrochées au-dessus des basreliefs indiquent aux corporations la place qu'elles doivent occuper dans le cortège. Point de police ; on a compté sur le btm sens de la population, qui est admirablement calme.
Seuls quelques jeunes gens, commissaires de la fête, donnent des renseignements et des avis. Ces commissaires portent à leur boutonnière une rose et un bluel, entourés de deux rubans, sur lesquels on lit c-.tte incription en lettres d'or : Ces bluets sont bleus, les roses sont roses, devis3 empruntée à l'exquise chanson de Fantine dans les Misérables.
Le cortège municipal partit un peu svant midi et précéda les autres déj)utations. Victor Hugo, placé à la fenêtre du prtimier étage, l'accueillit par le discours suivant :
u Je salue Paris.
« Je salue la ville immense.
a Je la salue, non en mon nom, car je ne suis rien ; mais au nom de tout ce qui vit, raisonne, pense, aime et espère ici-bas.
« De temps en temps, l'histoire met un signe sur une cité. Ce signe est unique. L'histoire, en quatre mille ans, marque ainsi trois cités, qui résument tout t'elTort de ta civilisation. Ce qu'Athènes a été pour l'antiquité grecque, ce que Borne a été pour l'antiquité romaine, Paris l'est aujourd huî pour l'Europe, pour l'Amérique, pour l'univers civilisé. C'est la ville, et c'est le monde. Qui adresse ta parole & Paris, adresse la parole au monde entier. Urbi et orbi.
<i Donc, moi, l'humble passant qui n'u que ma part de votre droit & tous, au nom des villes, de toutes les ville'', des villes d'I^nrope et d' Amérique, et du monde civilisé, depuis Athènes jusqu'à Netv-York, depuis Londres jusqu'à Moscou, en ton nom, Itome> en ton nom, Berlin, je glorifie avec amour et je salue la ville sact~ée, Paris. »
Pendant ce temps, l'immense cortège, formé place de l'Arc de Triomphe, se mettait en marche â midi précis. 11 tojiibait du grésil, il faisait froid, per.
sonne n'y prenait garde. Le poète était à sa feaètre t£te nue, au milieu de ses deux petis enfants.
Profondément ému par tes premières visites reçues, quand il entendit les fanfares api>rocher, sa mùn droite, que dans son geste familier il tenait repliée sur sa poitrine, se mit & trembler, il contracta sa Ggure pour ne point laisser couler ses larmes, mais l'émotion fut plus forte que lui, il se mit à pleurer.
Les premiers qui arrivaient, voyant le grand vieillard qui souriait à travers ses pleurs, s'arrêtèrent émus.
Il eut une effusion irrésistible; tous les yeux s'emplirent de laiTnes; le CŒur de chacun débordait; il y avait communion entre le génie et le peuple; entre la gloire et l'humanité; entre l'épltre et le croyant; entre les enfants et le grand-père. Rien ne saurait rendre l'accent avec lequel dans cette fête véritablement filiale, dans cette ovation, faite par une nation tout entière à son poète, à l'aïeul illusb^, vénéré, lien ne saurait rendre l'émotion et la ferveur avec lesquelles tous criaient : s Vive Victor Hugo! Vive le poêtel
Spectacle unique, tel qu'on n'en vit jamais. Cinq cent mille hommes venant saluer au nom de l'honneur, au nom de la fraternité le chantre immortel de l'humanité.
Et quelle fête I tout était mêlé dans ces légions d'acclamateurs qui ont défilé devant cette gloire, les pardessus et les blouses, les casquettes et les chapeaux, les jeunes filles et les vieillards, les écrivains et les ouvriers, les artistes et les bourgeois, toutes les classes de la société. On a fait une ovation à un boiteux, il y avait des soldats et à certains costumes exotiques on reconnaissait des étrangers. Ce n'était pas seulement Paris, ce n'était pas seulement la France, on peut'dire que le monde entier était représenté là et avait trouvé une voix pour exprimer directement au poète les sentiments d'admiration qu'il a partout suscités.
Et, après un groupe, il en passait un autre. On entassait des bouquets sous la porte, on jetait les adresses dans des corbeilles. Et le poète, avec son grand front pensif, ne se lassait point de regarder toutes ces figures, que l'émotion rendait radieuses, tournées vers lui, toutes ces lèvres souriantes, tous ces yeux mouillés, toutes ces mains levées, toutes ces têtes découvertes, toutes ces bouches qui s'ouvraient pour crier vire Victor Hugo ! Et, de temps en temps, il essuyait du doigt une larme qui lui voilait la vue, et il envoyait des sourires et des baisers à ce torrent d'amis inconnus qui coulait devajit lui.
Après le comité des gens de lettres, qui ouvrait la marche, venait l'École normale supérieure dont les délégués portaient une immense couronne de laurier; tes élèves des Arts et Métiers; des délégations de tous les lycées de Paris apportant des couronnes et des bouquets.
Et toujours le fourmillement continue, ordonné, coupé de clameurs. Parfois, respectueusement, la foule passe et salue sans rien dire. Des jeunes gens des clubs élégants s'arrêtent une seconde et 6tei)t leurs chapeaux correctemt^nl. La
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foule s'écoule par toutes les rues adjacentes. On aperçoit, par delà les terrains vagues, des files noires de gens se rendant au Trocadéro.
Là était en effet, organisée au profit des pauvres, une manifestation artistique d'un immense intérêt. Les principaux artistes de la Comédie frwiçaise et de l'Opéra int^rétërent uniquement ce jour-là des chefs-d'œuvre de Victor Hugo. On devine ce que fut cette représentation.
Le coup d'œil offert par l'immense salle, oiï pas une place ne se trouvait libre, était splendide. Sur l'estrade, décorée de trophées aux armes de la République, avaient pris place les membres d'honneur du comité, les représentants de U presse, les délégués de la province et de l'étranger, etc.
H. Louis Blanc, qui présidait, était assis devant un buste de Victor Hugo, en terre cuite, le front ceint de lauriers. U avait à sa droite H. Salmeron, ancien président de la république espagnole ; à sa gauche, H. Alfred Naquet, député.
A deux heures précises, M. Louis Blanc s'est levé, salué par de très vtfs applaudissements, et a prononcé l'allocution suivante :
« Il a été donné à peu de grands hommes d'entrer vivants dans leur immortalité. Voltaire a eu ce bonheur dans le dix-huitième siècle, Victor Hugo dans le dix-neuvième, et tous les deux ont mérité d'en jouir : l'un pour avoir déshonora à jamais l'intolérance religieuse; l'autre pour avoir, avec un éclat incomparable, servi l'humanité
Que la pratique de la vie publique donne naissance à des divisions profondes, il ne faut ni s'en étonner ni s'en plaindre. La justice et la vérité ont plus à y gagner qu'à y perdre. Hais c'est la puissance du génie employé au bien de réunir dans un même sentiment d'admiration reconnaissante les hommes qui, sous d'autres rapports, auraient le plus de peine à s'accorder, et rien n'est plus propre à mettre en relief cette puissance que des solennités semblables à celle d'aujourd'hui.
L'idée d'union est, en effet, inséparable de toute grande fête '
C'est cette idée d'union qui rendit si touchante la plus mémorable des fêtes de la Révolution française : la Fédération. Assez de jours dans l'année sont donnés à ce qui sépare les hommes : il est bon qu'on donne quelques heures à ce qui les rapproche. Et quelle plus belle occasion pour cela que la fête de celui qui est, en même temps qu'un poète sans égal, le plus éloquent ^tre de la fraternité humaine ! Car, si grand que soit le génie de Victor Hugo, il y a quelque chose de plus grand encore que son génie : c'est l'emploi qu'il en a fait, et l'unité de sa vie est dans l'ascension continuelle de son esprit vers la lumière, o
Après ce beau discours, H. Coquelin dit, avec le talent qu'on lui connaît, les belles strophes que Théodore de Banville avait écrites pour la circonstance, et qui commencent par ces vers :
Pèrel doux au malheur, an deail, b la soufTrancel A t'ombre du laurier dans la lutte conquis,
Viens sentir 8ur les mains le baiser de la France, Heureuse de fêler le jour où tu naquisl
De véritables acclamations accueillirent H. Coquelin et tous les artistes qui s'étaient joints k lui pour cette solennité.
Cependant le défilé continuait toujours. 11 dura jusqu'à la nuit. Les corporations avec leurs oriflammes, leurs étendards, leurs drapeaux, succédaient aux chars enrubannés, aux groupes qui portaient des couronnes. On n'y voyait déjà plus ; dù}i\ le grand Arc de Triomphe sur lequel est maintenant inscrit le nom du père, le général Hugo ; déjà le monument qui a été témoin de l'hommage rendu au fîls disparaissait dans l'obscurité, et des retardataires arrivaient encore apporter leurs couronnes au seuil de l'avenue d'EyIau.
Fier de cette manifestation sans égale, à laquelle en principe il s'était opposé de toutes ses forces ainsi que ses amis, le poète redescendit dans son salon transformé en une serre. Aux tentures, aux rideaux, aux patëres, aux . croisées s'accrocliaient des couronnes et des guirlandes. Sa demeure, encombrée, était cependant pleine d'amis henreux de s'associer à sa joie. Se remettant peu à peu de son émotion, il reprit possession de lui-même, dtna gaiement,! disant aux dames assises près de lui & table : u H me semble qu'aujourd'hui j'ai vingt ans. «
A la mémo heure, des quatre coins de la France, ârrivùent à Paris des dépêches annonçant que dans tous les départements on s'associait à la manifestation. Dans un ^rand nombre de villes on illumina, on pavoisa les maisons. A l'étranger il y eut un écho de la fête dans les cercles littéraires, et tous les pays latins envoyèrent leurs félicitations au poète.
Dans la soirée du 27 février tous les théâtres illuminèrent et célébrèrent l'anniversaire do poète, soit en interprétant une de ses œuvres, soit en interprétant des pièces de vers composées en son honneur par les poêles les plus justement célèbres, les plus aimés 1 Touchant hommage rendu au Maître, rendu au poète par les poètes. Le nom de Lamartine, mis au concours par l'Académie cette même année, n'avait pas fait jaillir un vers remarquable; le nom de Hugo enfanta les strophes ailées. Nous ne pouvons citer ces pièces dignes d'élre conservées et qui, avec mille détails touchants relatifs au grand anniversaire, figureront dans un livre d'or préparé par les soins de M. Emile Blémont. Citons au moins les noms des poètes : Théodore de Ban^dlle, H. de Bornier, Armand Silvestre, Catulle Hendès, Ernest d'HervîUy, Glovis Hughes, Paul Foucher, Emile Blémont, Gustave Rivet, Emmanuel des Essarts, Fabvre des Essarts, 6e^ trand Millanvoye, Adolphe Pelleport, etc. Ces noms nous dispensent de l'éloge. Les poètes de France ont bien chanté l'ancêtre.
Telle est résumée, avec les détails principaux, cette apothéose qui honore le dix-neuvième siècle, prosterné avec admiration et respect, dans un élan commun, devant celui qu'Emile Augier a si bien appelé le Père de la littérature.
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La veille de la fêle, le théâtre de la Gatlé avail repris Lucrèce Borgia, interprétée par une grande artiste qui venait de quitter la Comédie'Française, M'" Favart.
Dans l'universelle acclamation de ta salle enthousiaste on avail senti le culte de la nation pour sa gloire la plus piire et la plus sereine.
Cette fête honora notre peuple.
CHAPITRE XLII
iHHAint : Tlne pieuse coalume. — Les joyeux auDiversaireB. — De ISBl à 18S&. — Dernlen travaux et dernière* éditions. — Un homme qui déroute une encjclopédle. — Le banquet de Qua'rf-tiin^Mm'if. — Le banquet GriseL — La mort de Garibaldi. — rorçu«fna(fa(l*'' juin fBB!) Lu seconde représentation du Roi ê'amuie (ÎS novembre 1881). — La Qn de la Légende det siècle» (Ijuin 1883).
Depuis 1881 cela devint une pieuse coutume de célébrer chaque année à Paris l'anniversaire de la naissance de Victor Hugo. Chaque 26 février, dans la soirée, de nombreuses députatioos venaient apporter leurs souhaits au poète, tandis qu'une foule respectueuse, composée d'admirateurs de toutes conditions, se pressait dans l'avenue, aux abords de la maison. Des dames, des lycéens, arrivaient les bras cliargés de fleurs qu'ils offraient au vieillard ému et souriant.
Ce jour-là, les principaux tliéâlres jouaient un des drames immortels et, à l'issue de la représentation, les interprètes, groupés autour du buste du maître, disaient des strophes en son honneur (ellesque les suivantes, inspirées à François Coppée par le touchant et joyeux anniversaire de 1882.
L'ANNIVERSAIRE
Un chêne est vieux. Pourtant dans ses ferles n Jamais plus de doux nids, plus de divins muAnures
N'ont chanté sous le noir couvert; Et jamais, quand le vent de Floréal se lève, A ses Imurgeons dorés n'a monté plus de sève;
Plus il vieillit, plus il est vert.
Un aigle est vieux. Jamais, s'ëlançant de son aire, Il n'a plus bravement volé vers le tonnerre,
Dans l'air d'orage lourd et chaud ; EJ Jamais le grand coup de ses ailes sublimes Ne l'a mieux emporté par delà les abîmes;
Plus il vieillit, plus il va haut.
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Le soleil est IrËs vieui. Pourtant sa face ardente N'e jamais mieux versé sa chaleur fécondante
Aux fleurs, aux fruits, à la moisson; Jamais plus doucement, dans l'exil ob nous sommes, Le sourire de Dieu n'a brillé sur les hommes;
Plus il vieillit, plus il est bon.
il est très vieux aussi, le bien-aimé Poète De qui noua célébrons par de longs cris de fêle
Les quatre-vingts ans aujourd'hui.
C'est lui qui, dans un mot d'éloquence suprême, Nous disait : — « Je naquis avec ce siècle même
Et je continue avec lui. «
Mais, quand elle permet qu'un tel poète naisse, La nature lui donne un trésor de jeunesse.
L'aïeul au jeune bomme est pareil; El l'Bsprit devant qui tous les autres pâlissent. Superbe, ne vieillit pas plus que ne vieillissent
Le chêne, l'aigle et le soleil.
ALI longtemps, très lonf;temps, à cet anniversaire. Devant toi courbant tous, 6 grand vieillard sincère.
Nos fronts d'émotion tremblants.
Laisse- nous voir en cor, plus nobles chaque année. Parmi les lauriers verts dont ta télé est ornée,
Briller les jeunes cheveux blancs!
Oui, il était jeune encore à cette époque, mais déjà quelque mélancolie se mêlait à sae remerciements, et à ceux qui lui apportaient leurs cadeaux de fête cette année-là, il répondit d'une voix douce, lente et grave :
— Je vous remercie, mes amis, de vos paroles et de votre présent. Mais est-ce qu'on peut encore me donner quelque chose, à moi qui n'attends plus que le don suprême — la mort! Je vous remercie, et je reçois ce cadeau pour mes petits-enfants, que je vous recommande quand je ne serai plus. Si une pensée étroite me vient en ce moment, c'est pour eux, et je vous demande de les aimer comme je l'ai fait. »
En 1883, en 1884, les mêmes hommages se produisirent avec un semblable éclat, avec de mêmes témoignages de respect et d'affection ; l'enthousiasme allait croissant.
En 1885, un journal parisien eut l'idée de recueillir les hommages autographes des personnages célèbres du monde entier ; il en vint avec quoi composer un volume ; une autre feuille littéraire publiait en même temps un calendrier très curieux, œuvre d'un écrivain de grand mérite, M. Louis Ulbach; ce calendrier Victor Hugo, note, jour par jour, du {"'janvier au 31 décembre, tous les faits importants de la grande existence qui emplit et personnifie ce siècle.
Ces hommages u'enlevaient point a» poète son inratigabte ardeur. Si, Bouvent, à cette époque, il se plaisait à répéter que sa tâche était fiuie et qu'il attendait la mort avec tranquillité, il n'en poursuivait pas moins son œuvre.
En 1881, tes éditeurs Quantin et Hel2el commencèrent la publication de l'édition complèle, définitive, des ouvrages du Matlre, d'après les manuscrits originaux, édition ne varielur, surveillée par Paul Maurice, el à laquelle il ne manque actuellement que les œuvres posthumes.
Il parut aux éditeurs, ainsi qu'ils le disent dans leur préface, qu'ils devaient faire pourleslivres de leuriliustre contemporain ce qu'on fait pour ceux des grands génies du passé : en fixer d'abord invarinblemcnt le texte, puis, autour du texte, rassembler tout ce qui en dépend, loul ce qui s'y rattache, tout ce qui l'écIaire, le complète et l'achève. Ils ont, de la sorle, édifié un ' monument littéraire et typographique.
Victor Hugo mit tous ses manuscrits à leur disposition par une lettre datét du 20 février IS80, anniversaire de la naissance, jour de naissance ' choisi par les éditeurs. Dans cette lettre placée en têle du premier tome, il résume ses écrits d'un mot : « Je suis une conscience. »
■ Celte publication obtint un succès si considérable que d'autres éditeurs, à leurs risques et périls, commencèrent, la même année, une autre édition qu'ils appelèrent nationale et qui est enrichie de nombreux dessins; mais il ne faut pas la confondre avec l'édition populaire illustrée, bien connue, dont un volume, les Travailleurs de la mer, contient un grand nombre de dessins de Victor Hugo grevés par Héaulle en fac-similé. Ces dessins ont été tirés à part, et forment un album que le poète offrit è ses amis.
Cependant -Victor Hugo continuait à travailler, c'est-à-dire à s'instruire, comme il disait en souriant.
Nous avons parlé déjà de sa vaste et prodigieuse érudition; nous avons dit qu'on découvre dans son œuvre toutes les données scientifiques les plus précises el les plus inattendues. Citons encore quelques preuves de ce fait.
En 1884, H. Paille, le savant célèbre, cita ii&TiiWAnnuaire scient^que, qui paratl sous sa direction, une merveilleuse description d'orage empruntée tout simplement aux Travailleurs de la mer, tempête d'une exactitude si grande qu'on la peut appeler mathématique.
Quelques années auparavant avait eu lieu une autre consfalation. Gilly de la PaUid, professeur distingué et journaliste provençal, s'était à la fin de sa vie adonné à l'élude de l'astronomie, voulant agrandir le domaine de son savoir presque universel.
Or, un soir qu'il était en visite chex Victor Hugo, on causa des astres, et le poète ne se borna pas seulement à mettre en parallèle et à les discuter les systèmes de Meton, d'Anaximandre, de Thaïes, Anstote, Archimède,
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Hipparque, Ptolémée, Bacon, Coperoic, Galilée, Kepler, Huygheas, Dca-. cartes, Newton, Halley, Herschell, Laplace, Arago et même Flammarion ; il puisait lui-même dans ses propres vues et dans son esprit, après avoir analysé, disséqué, prouvé on nié les divers systèmes, des algèbres déconcertantes!
— J'écoutais confondu, dit plus tard Gilly de la Palud à un de ses amis. Je lui demandai où et quand il avait ainsi étudié cette science redoutable.
— La solitude de l'exil est bonne à quelque chose, me répondit-il. — Sans doute. Maître, mais vos U-avaux littéraires... travaux surhumains...
— il y a temps pour tout, mo répondit-il en souriant. Je suis, d'ailleurs, MM bourt-eau de travail, comme on dit dans votre pays.
— Mais, Dieu me pardonne, Maitre, comment savez-vous qu'on emploie cette locution chez moi? deniandsi-je étonné.
— Je suis un peu au courant de toutes les locutions typiques de tous les pays, dit-il en continuant son sourire grave et afTable.
Mais, causons encore astronomie. Tenez, pas plus tard «{ue ce malin, reprit-il, éioTit peu disposé à travailler, j'ai fait un calcul as^oz* curieux. Uii point d'appui trouvé, j'ai calculé, à c^t chevaux .près, le nombre de chevaux qu'il faudrait pour déplacer la terre du centre de su sphère 1 J'ai là, quelque part, sur le papier, cette solution. Je la crois exacte. Voici le chilFre, du reste.
« Je refis, plus tard, ce calcul, ayant cultivé suffisamment l'algèbre, di* sait Gilly, el, à cejii chevaux prés, j'obtins le même résultat mathématique. J'aimais beaucoup Ledru-HolUn, continuait le professeur, mais je lui en voudrai toute ma vie d'être venu, ce soir-là, interrompre, par sa présence, une conversation qm me montrait sous un jour nouveau, en l'élargissant singulièrement, une science encore bien obscure pour moi et pour mille autres, en dépit des livres, sans nombre, sur la matière I »
Vers le même temps, un spécialiste découvrait 'dons Victor Hugo un plan d'amélioration des égouts de Paris, digne du plus distingué des ingénieurs.
A propos d'une reprise de Ruij-Blas, un grand seigneur espagnol écrivait : « On a dit souvent que Victor Hugo a beaucoup exagéré les coutumes de la cour d'Espagne et le cérémonial dont souffre et se lamente la jeune reine dona Maria de Neuboiirg au deuxième acte du drame. £h bien, ce cérémonial subsiste pour ainsi dire en entier à la cour d'Alphonse XII. »
Ces traits et ceux que nous avons cités ailleurs, achèvent de peindre sous un de ses aspects les plus curieux, la merveilleuse intelligence à qui rien ne fut étranger.
Au mois de mars 1882, à l'occasion de la centième représentation du beau drame tiré <le Ouaire-vingl-treize, par Paul Meurice, un banquet fui
offert aux représentants de la presse et aux interprètes de la pièce.
Le poète, avant de prendre place à table, prononça ces paroles :
« Se remercie les artistes éminents du théâtre de la Gallé qui ont animé de leur talent, c'est-à-dire de leur vie et de leur Ame, les figures de Quatre' vmgt-treise.
a Je remercie ta presse, à qui est dû le succès, et qui, dans un sentiment patriotique, m'a témoigné tant de bienveillance.
' « Artistes et écrivains, je les remercie tous d'avoir contribué puissamment à répandre dans le peupIe'Trançais la grandeur et l'humanité de notre admirable Révolution française. »
On lui répondit en portant un toast au centenaire de Victor Hugo présidé par lui-même.
Quelques semaines pins tard, il piésîda un autre banquet offert par les employés de chemins de fer au mécanicien Grisel qui par son courage et sa présence d'esprit avait sauvé la vie de plusieurs centaines de voyageurs.
L'Empire n'avait eu garde de récompenser cet honnête et dévoué travailleur ; la République le fit chevalier de la Légion d'honneur, et c'est cette nomination qu'il s'agissait de fêler.
Gambetta prononça à cette occasion un de ses plus beaux discours, faisant appel comme toujours à la conciliation « supérieure et nécessaire ».
Victor Hugo, qui toujours fut l'ardent chercheur de la solution des questions sociales, s'exprima en ces termes :
« Je ne veux dire qu'un mot.
ff II a deux sortes 'de réunions publiques ; les réunions politiques et les réunions sociales.
« La réunion politique vit de la lutte, si utile au progrès; la réunion sociale -a pour base ta paix, si nécessaire aux sociétés.
n La paix, c'est ici le mot de tous. Cette réunion est une réunion sociale, c'est une fètel
i< Le héros de celle fêle se nomme Grisel. C'est un ouvrier. C'est un mécanicien. Grisel a donné toute sa vie. Celle vie qui unit le bras laborieux au cerveau intelligeut, il l'a donnée au grand travail des chemins de fer. Un jour, il dirigeait un convoi. A un point de la route, il s'arrête. — Avancez, lui crie le chef de gare. — Il refuse. Ce refus, c'était sa révocation, c'était la radiation de tous ses services, c'était l'effacement de sa vie entière. Il persiste. Au moment où ce refus définitif et absolu le perd, un pont, sur lequel il n'a pas voulu précipiter le convoi s'écroule. Qu'a-t-il donc refusé? Il a refusé une catastrophe.
« Cet acte a été superbe ; cette protection donnée par l'humble et vaillant ouvrier, n'oubliant que lui-même, à toutes les existences humaines mêlées à ce convoi, voilà ce que la République glorifie.
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« Ed honorant cet homme, elle honore les deux cent mille travailleurs des chemins de fer de France, que Grisel représente.
« Maintenant, qui a Tait cet homme? C'est le travail. Qui a fait cette fête? C'est la République.
« Citoyens, vive la République I »
Des exclamations sans nombre accueillirent cette courte harangue.
Un mois après, Garibaldi mourut. Le poète qui, nous l'avons conté plus haut, avait été son défenseur en 1871 , adressa à la famille de L'illustre apôtre de ta Liberté le télégramme suivant :
« C'est plus qu'une mort, c'est une catastrophe 1 Ce n'est pas l'Italie qui est en deuil, ce n'est pas la France, c'est rhumanité. La grande nation pleure lo grand patriote, séchons les larmes. Il est bien où il est. S'il y a un autre monde, ce qui est deuil pour nous est fêle pour lui.
« J'accepte la présidence d'honneur pour les obsèques, mais mon grand Age ne me permet pas d'y être. J'ouvre mes vieux bras à toute la famille, à toute l'Italie. »
Le l"iuin 1882 parut Torquemada, merveilleux drame lugubre et noir, à la façon de Calderon, et dans lequel ont un râle tous les grands personnages symboliques de l'humanité, te roi, la reine, le pape, le fou, le moine.
L'idée de cette œuvre extra-humaine est celle-ci :
Torquemada adorait le genre humain ; il voulait faire, brûler tous les hommes sur les bûchers pour les mettre plus vite à même de goûter les joies célestes. Ce monstre avait une âme et le poète lui fait dire :
Un pas de plus, le monde eat perdu. Hais j'arrifO.
He Toici. Je ramène avec moi les ferveurs.
Pensif, je viens souHIer sur les bûchers sauveurs.
Terre, au pris de la chair je viens racheter l'&me.
J'apporte le salut, j'apporte le dictame.
Gloire à Dieu 1 Joie à tous I Les cœurs, ces durs rochers
Fondront. Je counirai la (erre de Mchers ;
Je ferai flamboyer t'autodaf^ suprime,
Joyeui, vivaiil, céleste I — 0 genre humalu, je l'aime I
Et plus loin :
L'enfer et sa noirceur Attendait l'univers. Je suis le guérisseur Aux mains sanglantes. Calme, il sauve, et semble horrible. Je me jette effrayant dans la pitié terrible, Vraie, enicace, et j'ai pour abîme l'amour.
Ce n'est certes pas le Torquemada de l'histoire ; mais Victor Hugo, Adèle à sa croyance, a voulu que ce tueur d'hommes appartint par un côté à l'hu-
niaiiilé, ainsi qu'il nous a montré ilnus Triboulel un père, dans Lucrèce Borgia une mère.
Torquemada contient les mûmes audaces de force et la même ampleur d'allures que les Burgraves; ce sont des discours étendus, de longs monologues d'une saisissante beauté; mais l'ouvrage, quoique écrit pour la scène, n'y sera jieut-élre jamais représenté.
Le Roi s'amuse eut un autre destm. Cinquante ans, jour pour jour, après la première représentation, le 22 novembre 1882, sur le même Théfilre- Français, ce chef-d'œuvre sifflé, comme on sait, oblint une éclatante revanche.
Le drame insulté et proscrit un itemi-siècle auparavant fui acclamé par une salle composée de tout ce que la France complait d'illustrations principales ; -il fut l'occasion d'une ovation stins pareille pour le Mailrc qui, au milieu de ses pelits-enfaiils, assista à celte reprisent a tion triomphale.
Les comédiens se montrèrent dignes de l'œuvre. Le doyen de la Comédie- Française, Got.qui jouait Triboulet, y dépassa la confiance de ses admirateurs liis plus enthousiastes; M'" Barlet se montra exquise dans le rôle de Blanche, et les autres principaux interprètes, Mounet-Sully, Maubant, M"° Samary, M°" Jouassain, Febvre, méritèrent les éloges unanimes de la critique. Le poèlc, à Ja sortie du théâtre, était attendu par une foule considérable qui poussait des vivats; il eut grand' peine à arriver à sa voiture.
Au dtner qui selon l'usage suivit cette représentation historique, M. Jules Claretie, actuellement directeur du Théâtre-Français, put justement s'écrier, sadressant au Maitre :
t' Vous avez assisté à cette j'eprésentalion comme pour dire :
c< Ministres d'autrefois, auteurs du passé, puissances, pouvoirs, et la jeunesse même qui m'applaudissait il y a cinquante ans, tout a disparu, et je suis debout.
« Debout! comme au-dessus de nos discussions d'école et de nos querelles de parti, votre gloire littéraire tout entière et le rayonnement de neige de vos cheveux blancs. »
Ces banquets que nous avons tous cités seront pour la posiérilé un exemple. Ils montreront l'éternelle poésie survivant aux passions et aux polémiques ; ils indiqueront surtout la puissance de Victor Hugo qui seul, en ce temps, pouvait réunir comme une famille un groupe d'hommes prêts h se méconnaître et à se lialr quand il n'était point présent. II donnait, ces jours-là, d'inoubliables leçons de fraternité.
On fit à cette occasion une édition de grand luxe du Rot s'amuse, magnifiquement illustrée et tirée à cent cinquante exemplaires seulement.
L'année suivante, Victor Hugo eut le regret de perdre M°" Urouel dont nous avons dit précédemment le dévouement.
Enfin, le 15 mai 1883, parut la dernière partie de la Léçejide des siècles.
.\uus avons apprécié ce que contenaient les quatre premiers volumes de
CHAPITBK XLII. W:(
cette œuvre immense. Le cinquième romplèle la seule épopéo que possède la litlérnlure française, épopée très variée Jons sa composition, Irès unie par te procédé de style, admirable dans son ensemble, sublime souvent.
Dans ce dernier volume, il expose plus volontiers sa théorie, sa philosophie de l'humanité. II répond aux pourquoi et en explique le sens mystérieux.
Dans ta Ugende des siècles, a remarqué justement un critique,Viclor Hugo a poursuivi le secret de la vie dansl'histoire, et le secret de l'au delà dans le rêve :
Pour accepter les idées du poète sur l'évolution historique de l'humanité, dont il a écrit la chronique en son livre admirable, oi^ la page terrible et sanglante a pour verso une délicate illustration de missel, il faut croire en son Dieu. Ce Dieu, mélange du Dieu immuable de Lucrèce et du Dieu chrétien, inlinie bonté, infinie sagesse, infinie science, infinie miséricorde, ce Dieu qui se réconciliera avec Satan même, le livre de Victor Hugo en est plein. Son existence etil toute la théologie du poète. D'ailleurs, il ne s'épuise pas à la tâche stérile d'en prouver la réalité. Les preuves qu'en donne l'Église lui paraissent aussi vaines que les raisunnements des philosophes. Il n'admet que la révélation intime de la conscience, réieinello aspiration de l'homme vers un idéal, vers l'immortalité. Sceptique à l'endroit des Églises et des philosophies, il n'impose pas sa foi profonde: il la chante en vers supeibes. 11 croit en Dieu, parce que les choses sont plus belles ainsi, parce qu'il a l'horreur de ce désordre dans la Nature qui est l'injustice, la souffrance et In mort.
Ce maître Itvre de notre temps bouleversa le rythme des jeunes pocHios et contient l'histoire de l'humanité tout entière. La dernière partie devait être le dernier ouvrage publié .du vivant de Victor Hugo.
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lia Alla : Les derDitrei taaim. — La maladl». — ParUen |»ilerinag« t ti maiion do poito. - - £iiHit»D nuiTenalle. — Iji mort (31 mai IU&). — L'apothéoie ; l'Arc de Iriomphe; lei (noénilles -,1e Panthéon. — Éloge i Tanëbras. — fCurrei pottliumi^B. — Le jugement dn la postériU.
A k fin de sa vie, Victor Hugo apparul dans ce qu'on peut justement appeler l'aTaliilité de son génie.
Loi'squ'on lui poi'lail de ses œuvres à venir, de celles qui devaient prochainement voir le jour, il se plaisait à hocher la tète el répondait de sa voix douce et grave : « Oui, je les achèverai ces œuvres, Deo vo~ lente, mais ne croyez-vous pas qu'il est temps que je désencomhre mon siècle?» Cependant il paraissait plus vigoureux que jamais.
Deux étés passés l'un à Guernesey. l'antre dans les montagnes, en Suisse, l'avaient en quelque sorte rajeuni, lui conservant celte santé robuste que lui avait donnée la mer.
Il continuait d'aller assister aux séances du Sénat, et Taisait presque chaque jour sa promenade à travers Paris, tantiM sur l'omnibus, tantôt dans la voiture d'une de ses amies les plus dévouées, madame Tolla-Dorian.
Et en toute saison il persistait à refuser de mettre plus d'un paletot, disant en riant que son pardessus c'était sa jeunesse.
Droit, alerte, vigoureux, superbe, il semblait qu'il devait vivre de longues années encore pour notre gloire et pour la joie des siens.
C'étaient chaque soir mêmes réunions à la table de famille dont madame IjOckroy faisait les honneurs avec sa grâce parfaite, son esprit délicat, son enjouement distingué. A côté de son mari et de ses deux enfants ne cessaient de prendre place à tour de rôle les amis fidèles ou illustres, Arsène Houssaye, Auguste Vacquerie, Meurice, Lefèvre, Clemenceau, Houjon, Charpentier, Méaulle, et nous-nième et tant d'autres.
Et c'étaient toujours les mêmes discussions élevées et cordiales présidées par la bonté, égayées de mots charmants.
Une fois, c'était Edouard Pailleron priant Victor Hugo d'Aire son parrain à l'Acadcmie.
1 HUGO A QUATHB<V1HGTS A
i86 VICTOR HUGO ET SON TKMPS.
— Je le veux bien, réponilail le Maître, mais il faudra m'accepter en habit nair; je n'ai pas d'habits à palmes vertes et n'en veux point faire faire un... à mon âge.
— N'hésilez pas, ripostait Pailleron, vous l'userez!
Un nuire soir, vers la fin du diner, un des convives venait de porter un loasl au mattre de la maison, quand celui-ci se penchant vers François Coppée, assis à sa droite, et lui tendant amicalement son verre, lui dit à mi-voix :
— Si les deux poètes ici présenis buvaient un peu à leur santé?...
— Oh! répondit modeslemenl Coppée, il n'y a ici qu'un poète.
— Eh bien! et moi, demanda alors Hugo avec son bon sourire, je ne. compte donc pas ?
Au moment de passer au salon, Victor Hugo reçut de Saint-Pétershourg une dépêche lui annonçant que le Izar avait gracié cinq nihilistes condamnés à mort et en faveur desquels l'auteur des Misérables était intervenu en écrivant une lettre à l'empereur de Russie.
Profondément ému, celui qui toujours a demandé l'abolition de la peine de mort, se leva et porta un toast à Alexandre III.
Quelque temps après, dans la soirée, Auguste Vacquerie se fit J'inlerprèle d'une supplique adressée au poêle par une des plus charmanles sociétaires de la Comédie-Française, Mlle Bartet. Elle recommandait nn jeune compositeur qui sollicitait l'honneur Je faire un opéra avec Marii.n Delorme :
— Ce que vous déciderez sera bien fait, mon cher Vacquerie.
— Je me récuse, je ne me connais pas assez en musique.
— ' Ëh bien, discutons la chose tous ensemble, dit en riant Victor Hugo.
Chacun donna son avis et la majorité se trouva être contre le compositeur; mais comme la discussion n'aboutissait pas, .Vugusie Vacquerie finit par dire :
— Tout cela ne m'apprend pas ce que je répondrai à Mlle Bartet.
— Eh bienl conclut Victor Hugo, toujours de belle humeur, répondezlui qu'elle est très jolie. »
Toutefois on s'apercevait, à de rares intervalles, d'une mélancolie inaccoutnniée.
Un soir, Kenan et Augier le trouvèrent pensif au coin de sa cheminée.
— Mes chers collègues, dit Victor Hugo en se levant et tendant ooittialement la main comme d'habitude, avec le sourire aimable qui accompagnait toutes ses paroles, je viens de faire im vers.
Et souriant toujours :
■ — Voici ce vers :
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Il y avait sans doute quelque coquetterie dans eut aveu, coquetterie de vieillard fort, au\ t^ouvenirs précis, dont les jugements Turent jusqu'à la lin exprimés en une forme pour ainsi dire lapidaire; mais il est certain que durant les deux dernières années, Victor Hugo l'ut atteint d'uni; surdité non complète, mais réelle, et la crainte naturelle de répondre de travers à quelque interrogation rerapêchait souvent de prendre la parole. Son vers exprime comme toujom-s une vérité.
Il percevait les sons difficdement et prenait de plus en plus rareinenl la ()arole; mais les yeux étaient vifs, brillants, le teint coloré, la démarche assurée, et rien ne faisait prévoir une fin prochaine.
Soudain, une maladie en apparence légère se déclara; c'était le 14 mai 1885. Comme tous les jeudis, il y avait eu ce soir-là un diner de famille chez Victor Hugo. Seulement aux convives habituels : M. et Mme Lockroy, l'aiil Meurice et Auguste Vacqiierie, s'étaient joints M. Ferdinand de Lesseps et ses enfants. M. de Lessops avait été reçu un mois auparavant en séance publique h TAcadémie française et Victor Hugo était un de ses parrains. En souvenir de cette séance, le Maître avait invité son Ulleul qui, né en 1805, n'avait guère que trois ans de moins que lui.
Le dîner fut gai. Hugo paraissait en bonne santé et se montra très aimable et très enjoué. Après le repas il monta dans sa chambre bien portant, vers onze heures.
Au milieu de la nuit, le poète se sentit subitement indisposé. H éprou'vail par moments une difficulté extrême à respirer et il lui semblait qu'il V avait ruientisseineol dans les mouvements du cœur.
Un alla chercher le docteur Emile Allix, médecin de la famille, qui
«H VIGTOU HUGO KT SON TKMPS.
accourut niisinitùt, donna lus premiers soins au malaile et ne sa retira que lorsque celui-ci déclara se trouver boaucoiip mieux.
'La journée se passa sans incident. L'amélioration paraissait conlmuer; totiterots Victor Hugo, se sentant faible, dut garder le lit. Daiis la soirée, une grande aggravation se produisit, aggravation assez alarmante pour que l'un crût devoir recourir à l'intervention du docteur Germain Sée, qui fit su première visite le samedi matin et reconnut tous les symptômes 'd'une congestion pulmonaire.
Depuis lors et malgré tous les soins dont Victor Hugo était entouré, la maladie se développa^
Jusqu'alors on n'avait point répandu cette triste nouvelle; mais, après diverses consultations des docteurs Vnlpiun, Germain Sée et Allix, on se décida à publier dans les journaux un bulletin constatant que Victor Hugo, qui déjà souiTrait d'une lésion du cœur, venait d'être atteint d'une cotigcslion pulmonaire.
Le malade était,- on le sait, assez imprudent sous le rapport des précautions , hygiéniques à prendre. Le jour (le là réception de son ami, U. Ferdinand de Lesseps, à l'Académie frantjaise, après la séance, et alors que tout le monde dans \s cour gardait son chapeau sur la tête â cause du froid, Victor Hugo, seul, le tenait à ta main. H resta même nu-Iête à causer pendant dix longues minutes.
tjui sait si ce n'est pas ce jour-là qu'il a pris le germe de sa maladie!
Le mois de mai 1885 fut du reste exceptionnellement froid et pluvieux. Le mal augmenta rapideinént.
L'illustre malade essaya de lutter, de se lever, mais il fut pris de suffocations et bientôt il comprit que tout espoir était perdu.
A ceux qui lui assuraient que sa guérison serait prompte, il répondait :
— Non, c'est ia fin ; je sens que je vais mourir.
Le mercredi Id mai-, une amélioration se produisit cependant; dans la soirée, nous allâmes pour la cinquième fois en trois jours sonner a lu porte de l'hospitalière maison ; la joie semblait y renaître.
— Ah ! Monsieur, me dirent les domestiques en pleurant et en me prenant la main; ah! Monsieur, il est sauvé! »
Nous apprîmes cette bonne nouvelle h ia foule qui stationnait sur le trottoir.
Mais, hélas ! l'amélioration devait être de courte durée.
Le malade fut pris dans la nuit d'une syncope à laquelle succéda brusquement une agitation fébrile qu'on ne put calmer qu'au moyen de piqbrcs de morphine fréquemment répétées.-
Il conservait tuute su connuissauce et remerciait de ses soins madumt5 Lockroy dont lu dévouomeiil Fut adniirablu, consolaiL ses petits-enfants. Il
M0UL*GE DE LA MAIN DROITE DE ViCTOH HOOO A l'AOE DE 75 ANS
Exécuté en 1877, par M. Jureau Lami (Musée nalional Caroavalet).
Victor Hugo et ses pridcipaui pabtisah3 Fragmeot du'Grand Chemin de la postérité, caricature de BenjamiD Itoabaad (1842).
eoufn'ait beaucoup ; dans un accès de délire, on l'eateDdit crier ce vers, cette pensée suprême ; C'est ici le combat du jour et de la nuit.
Mais c'est à un témoin oculaire, c'est à son fidèle disciple Auguste Vacquerie, que nous emprunterons le récit des derniers moments.
Ce récit est daté du 24 mai.
K 11 y a huit jours, nous l'avions quitté aussi bien portant que d'habitude. On avait diué gaiement. On était nombreux, et il avait fallu faire une petite table. Enfauts, jeunes- filles, jeunes femmes avaient ajouté à son sourire ordinaire, et il s'était mêlé souvent à la conversation. Nous n'étions pas plus tôt sortis que la maladie le saisissait.
Elle l'a atlaqué à deux endroits, au poumon et au cœiir. C'a été une lutte terrible. Il était si fortement constitué que par moments le mal cédait, mais pour reprendre aussitôt. Ceux qui te soignaient ont passé par des alternatives incessantes d'espérances et d'angoisses, croyant un instant qu'il n'avait plus qu'un quart d'heure à vivre, et l'instant d'après qu'il allait guérir.
Lui, il ne s'est pas fait illusion.
Dès le premier jour, il disait à Mme Lockroy que c'était la fin.
Samedi, il me prenait la main, la serrait et souriait.
— Vous vous sentez mieux? lui dis-je.
— Je suis mort,
— Allons donc ! Vous êtes très vivant au contraire.
— Vivant en vous.
Lundi, il disait à Paul Meurice :
— Cher ami, comme on a de la peine à mouriri
— Mais vous ne mourrez pas!
— Si 1 c'est la mort. Et il ajouta en espagnol :' Et elle sera la très bien venue.
Il acceptait la mort avec la plus entière tranquillité. Toute sa vie, il l'avait regardée en face, comme celui qui n'a rien à craiudre d'elle. Il avait d'ailleurs une telle foi dans l'Immortalité de l'&me que la mort n'était pour lui qu'un changement d'existence, et la tombe que la porte d'un monde supérieur.
Mardi, il y a eu un semblant de mieux, et nous avions tant besoin d'espérer que nous avions repris courage. Mercredi, notre confiance est tombée. Hier, la journée a été moitié oppression et moitié prostration. Le malade» quand on lui parlait, ne répondait plus et ne paraissait pas entendre. Nous désespérions encore une fois.
Tout à coup, vers cinq heures et demie, il a eu comme une résurrection. Il a répondu aux questions avec sa voix de santé, a demandé & boire, s'est dit soulagé, a embrassé ses petits-enfants et les deux amis qui étaient là. Et nous avons eu encore nilusiou d'une guérison possible. Hélos! c'était la dernière clarté que la lampe jette en s'éteignaot.
Presque immédiatement lu prostration est revenue. Puih, dans la nuit,
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des accès d'agitation que ne parvenaient plus k calmer les injections <Ie morphine. Le matin, l'agonie a commencé.
Les médecins disaient qu'il ne souffrait pas, mais le r&le était douloureux pour ceux qui l'entendaient. C'était d'abord un bniil rauque qui ressemblait ïi celui de la mer sur les galets, puis ii s'est affaibli, puis il a cessé.
Victor Hugo était mort. »
Il rendit le dernier soupir le vendredi 22 mai, à une heure vingt-sept minutes de l'après-midi.
Quand le poète eut cessé de vivre, Mme Tolla-Dorian lit coupeiloules les fleurs du jardin de l'hôtel, et oo orna le lit mortuaire avec ces fleurs.
M. Léopold Hugo plaça au pied du lit une petite couronne de bronze qui appartenait au père de Victor Hugo. Le peintre Bonnat, qui cinq années auparavant avait fait le portrait définitif de Victor Hugo, dessina au pied du ht mortuaire le croquis que nous reproduisons plus loin.
Aussitôt une immense émotion se répandit dans Paris. La foule, qui pendant cette semaine terrible n'avait cessé, malgré la pluie, de stalioniior devant l'hôtel, augmenta, silencieuse, recueillie; des milliers d'hommes, de femmes de loules les conditions vinrent apporter des bouquets et inscrire leur nom sur des registres placés à la porte.
La veille de la mort, Mme Edouard Lockroy avait reçu la lettre suivante :
ARCHEVÊCHÉ
DI PIHIS
Pam, la 31 mai tSSS
Madàms,
Je prends la plus vive part aux souffrances de M. Victor Hugo et aux alarmes de sa famille. J'ai bien prié au saint sacrifice de la messe pour l'illustiv malade. S'il avait le désir de voir un minisire de noire sainte religion, quoiqu > je sois moi-môme encore faible, et en convalescence d'une maladie qui ressemble beaucoup à la sienne, je me ferais un devoir bien doux d'allor lui porter les secours et les consolations dont on a si grand besoin dans ces cruelles épreuves.
Veuillez bien agréer, Madame, l'hommage de mes sentiments les plus respectueux et les plus dévoués.
- t J. Hipp., cardinal Goibert,
Ar«hev^a« d« Pari*.
M. Lockroy répondit immédiatement ce qui suit :
VICTOR nOGO ET SON TEMPS.
PftriB, le II mil 1885.
Monsieur l'Archevêque de Paris,
Mme Lockroy, qui ne peut quitter le chevet de son beau-père, me prie de vous remercier des sentiments que vous voulez bien lui exprimer d'une manière si éloquente et si bienveillante à la fois.
Osant à M. Victor Hugo, il a déclaré ces jours-ci encore qu'il ne voulait être assisté, pendant sa maladie, par aucun prélre d'aucun cullc. Nous manquerions à tous nos devoirs si nous ne respections pas sa volonté.
Veuillez bien agréer, je vous prie, monsieur l'Arehevôque de Paris, l'expression de mes sentiments les plus respectueux.
Edouard Lockbot, Députa de Pirii.
Celte volonté, Yiclor Hugo l'avait toujours exprimée, ainsi que celle d'être enterré civilement.
Au reste, il avait remis à M. Vncquerie, le % août 1883, ces lignes testamentaires qui ont été publiées le lendemain de sa mort :
« Je donne cinquante mille francs aux pauvres. « Je désire être porté au cimetière dans leur corbillard. « Je refuse l'oraison de toutes les Églises; je demande une prière & toutes les âmes.
« Je crois en Dieu.
Victor Hnoo. »
Ces quelques lignes résument toutes les croyances de l'homme incomparable dont la disparition a frappé de deuil le monde entier. L'éiîiotion causée par cette mort fut ressentie non seulement eu province, mais encore dans toutes les villes de l'étranger.
A Rome, à la Chambre des députés, M. Crispi déclara que le monde civilisé tout entier devait s'associer aux regrets de notre France, dans une douleur commune à toutes les nations, parce que Victor Hugo se montra toujours le défenseur de la liberté et de l'inilépendance des peuples, de la sainteté de leurs droits, parce qu'il illustra la France en honorant l'humanilé.
Dans toutes les grandes villes d'Angleterre, les journaux firent des éditions spéciales que le public s'arracha ; à Londres, on se disputait pour acheter les feuilles qui donnaient les détails de la maladie et de la mort du poète, et maintes sociétés littéraires et autres décidèrent sur-le-champ d'envoyer des délégations aux obsèques.
Mi'iiic émotion à Vienne, en Hongrie, en Espagne, en Belgique, en IIoI-
lande, en Suisae, en Danemark, eo Amérique, partout excepté en Allemagne où la haine survit. A Paris, le Sénat, la Chambre des députés, le Conseil municipal, des Académies, levèrent leurs séances en signe de deuil, et ainsi toutes les municipalités des villes françaises. M. le Président de la République, toutes les illustrations de notre temps, allèrent témoigner à la famille leurs regrets profonds.
Il fut décidé par le conseil des ministres qu'on ferait au poète des obsèques nationales aux frais de l'État et qu'on exposerait le corps pendant un jour et une nuit sous l'arc de triomphe de l'Étoile, la journée et la nuit du dimanche 31 mai.
Pendant toute la nuit précédente, une foule nombreuse ne cessa de stationner dans l'avenue Victor-Hugo, sur le chemin par où devait passer le cercueil.
Ce cercueil fut apporté la veille à dix heures du soir, à la maison mortuaire ; il est en plomb, capitonné à l'intérieur de salin blanc; un oreiller en velours rouge a été placé sous la tête de Victor Hugo, et à côté de lui, les porti'iiits de ses petits enfants. Ce premier cercueil a été placé dans un second en chêne, garni extérieurement de velours noir rehaussé de galons d'argent, de poignées argentées et ciselées, et d'une plaque en argent sur laquelle on lit : Victor Bugo.
Le fourgon arriva le dimanche matin 31 mai, h cinq heures et demie. Il fut aussitôt couvert de fleurs, et se mit en roule au milieu d'une afBuence de peuple considérable.
— Chapeau bas! cria-t-on h l'approche du monument.
Et c'est devant dix mille têtes découvertes et silencieuses que le cercueil fut déposé sur les premières marches du haut catafalque qui remphssait l'ouverture de l'Are de triomphe. Une tenture de velours noir semée de lames d'argent était drapée dessus., et des couronnes et des fleurs entassées au pied.
Le catafalque avait ta forme d'un immense sarcophage, noir et argent, posé sur un double piédestal et décoré sur la face de devant d'une couronne traversée par des palmes en croix, d'un médaillon à l'effigie de la République avec la devise : Liberté, Égalité, Fraternité. 11 s'élevait aux deux tiers environ de la hauteur de l'Arc, et quand on se plaçait dans l'axe du monument, il découpait sur le ciel ses contours tourmentés. Un crêpe tombait de la terrasse de l'Arc de triomphe jusque sur le bas-relief de gauche, coupant le monument en diagonale d'un bandeau de deuil. Le groupe de Falguière était lui-même enveloppé d'un crêpe noir que le vent arrondissait comme une sorte de coupole. Avec les faisceaux de drapeaux cravatés de crêpes, les torchères placées en cercle autour de l'Arc de triomphe, les écussons portant le nom des œuvres du poète, les grandes inscriptions : la France à Victor Hugo, tendues sur les côtés de l'Arc de triomphe, les gardes
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ji cheval et à pied rangés près du cercueil et la Toule grouitlanle et pressée qui circulait alentour, le spectacle .était saisissant.
Victor Hugo a eu là une chambre ardente digne de lui. Il a passé, avant d'entrer définitivement dans la paix du tombeau, ses dernières joui^ Déee au milieu des grandes gloires qu'il a chantées. Sous la voûte qui l'abritait brillent les noms des victoires qui ont si souvent retenti duns ses vers, Jemoiapes, Marengo, Zurich, Uohenlinden, Austerlilz, Eylau. Et les noms des trois cent quatre-vingt-six généraux, celui de son père excepté, qui accompagnent les noms d'aulaot de victoires, lut ont fait, pendant la veillée funèbre, un cortège d'hommes illustres comme jamais héros n'en a rêvé.
Quelle assemblée autour-du grand mort pendant le jour et la nuit! un million d'hommes défilèrent en rangs pressés par toutes les avenues qui aboutissent au rond point de l'Arc de triomphe.
La place gardait un air de fête; mais devant le catafalque, le silence et le recueillement étaient profonds.
La nuit venue, on alluma des lampadaires dont les flammes vertes jetaient un reflet blafard sur l'Arc de triomphe, tandis que le catafalque, entouré de couronnes et de bouquets, restait dans l'ombre.
Des cuirassiers à cheval, portant des torches, formaient la haïe cl maintenaient les visiteurs, dont les rangs s'étaient à peine éclaircis lorsque se leva le jour des funérailles.
Elles eurent lieu au Panthéon, un édifice diocésain paroissial, où le culte ne se célébrait que d'une façon irrégulière. Commencé sous le règne de Louis XV et terminé seulement sous la Restauration, ce monument subit, même avant son achèvement, des affectations diverses. Pendant la Révolution, il fut destiné à recevoir les cendres des grands hommes, et les restes de Mirabeau, puis de Voltaire, de Jean-Jacques Rousseau et d'autres, y furent iransporlés.
Affecté au culte catholique en 1821 , il fut restitué aux gloires nationales par le gouvernement de Louis-Philippe et redonné aux prêtres après le coup d'État de 1851.
La troisième République l'a rendu à sa destination première. C'est là que devait reposer Victor-Hugo.
Ah! l'inoubliable journée, celle des obsèques, la journée du lundi l"juin 18851 Ceux qui ne l'ont point vue ne peuvent s'en faire une idée ; ceux qui l'ont vue n'en verront jamais de semblable.
Toute la nuit, le ciel était resté couvert et uniformément gris. A trois heures, le jour commence à poindre; aussitôt les flammes des urnes s'éteignent autour de l'Arc de triomphe, les cuirassiers soufflent leur torche et mettent le sabre au poing. La veillée nocturne est terminée.
Des cavaliers de la garde répulilicaioe se portent en avant de ta placB
pour obliger les curieux à en déblayer complètement les abords, surtout du côté de l'avenue des Champs-Elysées.
A mesure que le jour grandit, l'animation va croissant. La foule, qui avait un peu diminué vers trois heures, grossit rapidement. Elle afflue de tous côtés.
11 n'est que cinq heures, et déjà des sonneries lointaines de clairon retentissent, des sociétés de gymnastique se dirigent au lieu commun de leur rendez-vous; des délégations apparaissent, des porteurs de couronnes se hâtent.
Les boulevards extérieurs sont sillonnés par des groupes de plus en plus nombreux qui se rendent aux obsèques ; la physionomie de la foule est dilTérente de celle de la nuit; elle est plus recueillie et moins bruyante.
Â huit heures, on ne rencontre dans les mes et sur les boulevards que des délégations se rendant au lieu de réunion qui leur a été désigné par la commission des obsèques.
Place de l'Étoile, une haie formidable de gardes républicains à cheval coupe la circulation, a|în d'éviter les bousculades. La foule est incalculable.
Les becs de gaz, voilés d'un crêpe noir, plastronnes de cartouches portant les noms des œuvres principales de Victor Hugo et encadrés de drapeaux cravatés de deuil, sont pris d'assaut. Les échafaudages et les arbres plient sous le poids des curieux. Le silence est pourtant généraL
Sur le parcours que doit suivre le char, les balcons et les fenêtres, ornés pour la circonstance de drapeaux et d'écussons patriotiques, sont garnis de spectateurs.
Vers neuf heures, la rumeur qui n'a pas cessé de toute la nuit autour de l'Arc de triompîie s'augmente et gronde, percée par les sons des musiques, les fanfares des clairons et les appels des chefs de groupe qui conduisent leur monde. Délégnlions, sociétés, corporations arrivent par toutes les voies, qui débouchent sur la place de l'Étoile.
La dispo>ilion de la place de l'Étoile se prête admirablement à un grand déploiement de foule. Aussi l'ordre réglé d'avance pour le déploiement des groupes est-il observé d'une façon parfaite. Douze avenues y conduisent; sept d'entre elles avaient été désignées comme rendez-vous aux divers groupes autorisés à figurer dans le cortège.
Devant l'Arc de triomphe, des bancs recouverts de crêpe formaient une sorte de demi-cercle partngéen deux moitiés égales par une allée conduisant au catafalque. A gauche, ont pris place le général Pittié, le colonel Brugère, le colonel Lichtensteio, le colonel Fayet et le commandant Cance, de la maison militaire du président de la République; la grande chancellerie de la Légioa d'honneur; le ministère au complet, M. Brisson en tête; le corps diplomatique : lord Lyona, le prince de Ilohenlohc, le comte Iloyos, le général Menabrea, le comte de Beycns, Nazare-Aga étaient là, l'uniforme lout chamarré d'or et la poitrine constellée de décorations.
LE CATAFALQUE DE VICTO.R HUGO SOCS % AHC UF, TaiOUPBR.'
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les bureaux du Sénat et de ta Chambre sont de ce côté aussi, et, derrière, se pressent les sétiafeurset les députés, l'écharpe tricolore sur la poitrine ; les conseillers municipaux avec l'écharpe bleue et rou^çe ; les membres de l'Institut, avec l'habit à palmes vertes; la Cf>ur des.comptes et la Cour de cassation.
A droite élaienl placés la famille et les amis.
A dix heures et demie sont arrivés : Georges Hugo, au bras de Mme Lockroy ; Jeanne Hugo, au bras de H. Lockroy. Ils sont allés saluer le cercueil au pied du catafalque, et sont revenus s'installer au milieu des parents et des amis déjà afrivés ;
Léopold Hugo, Chenay, Auguste Vacqueric, Paul Maurice, M. et Mme Ernest Lefèvre, M. Pierre Lefèvre, M. et Mme de Lacretelle, Mme Tolla- Dorian, M. et Mme Gleize, Emile Augier, Henri Hocheforl, Clemenceau.
Derrière eux sont les invités de la littérature et de la presse. Puis, à côté des littérateurs, les autorités militaires, un groupe tout resplendissant de broderies et de panacbes, dans lequel nombre de généraux, tes maires de Paris, les tribunaux, les avocats.
Sur. le cAlé droit, en avant de l'Arc de triomphe, on avait dressé une petite tribune tendue de drap noir passementé -d'argent. C'est là que les orateurs ont parlé.
Lorsque tout le monde a eu pris sa place, la musique de la garde républicaine a joué la Marche funèbre, de Chopin. M. Mollard, introducteur des ambassadeurs, a anssjtôt après conduit à la tribune ie président du Sénat, M. Le Royer, qui devait le premier prendre ia parole. M. Mollard a accompagné ensuite successivement tes orateurs, dans l'ordre suivant : MM- Floquet, président de la Chambre; Goblet, au nom du gouvernement; Emile Aogier, au nom de ['.académie française; Michelin, président du conseil munidpal, et Lefèvre, vice-président du conseil général.
A onze heures et demie, une violente détonation fait trembler le sot; c'est la batterie d'artillerie qui tire la salve d'honneur.
Les tambours battent aux champs, les troupes présentent les armes, les oraciers saluent.de l'épée; puis les tambours cessent leurs roulements, les clairons se taisent, et aussitôt retentissent les notes solennelles de l'hymne nvA\onsi\,\& Marseillaise.
A ce moment, des employés des pompes funèbres, accompagnés par les commissaires, dégagent les draperies du catafalque et transportent le cercueil sur le corbillard.
C'est, selon la volonté expresse du défunt, le corbillard des pauvres, sans la moindre tenture, sans le moindre ornement; un drap noir uui, jeté sur le cercueil; derrière le corbillard, on place deux modestes couronnes blanches'.
Le cortège se met en marche dans Tordre suivant : en avant, un escadron de la garde républicaine, le général Saussier et son état-major ; dans sa suite
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figurent deux chefs arabes montés sur des chevaux maghifiqiMment caparaçonnés; la musique d'un régiment d'infanterie, un régiment de cuirassiers, et les chars couverts de couronnes et de fleurs.
Le premier est un char de -{lEcmièrtf. classe, splendidement décoré; les couronnes et les bouquets sont -entassés jusqu'à la hauteur d'un premier étage; le fatte est couronné par des palmes d'or surmontées de -drapeaux voilés; les cartouches portent les initiale V, H. Ce char est tratoé par six chevaux, menés à la main par des piqueurs en grand costume de cérémonie.
Dix autres chars sont traînés chacun par quatre chevaux, également tenus à la main; ils sont surchargés de fleurs et de couronnée.
Toute cette première partie du cortège est escortée par les batailions scolaires, formant la haie sur quatre rangs dans un ordre parfait. Oo sait qu'il y a à Paris 24 bataillons scolaires ; chaque-bataillon a fourni 1 00 enfanta pour la cérémonie, ce qui, avec les cadres, représentait un coutiugent de 3,000 enfants chargés d'escorter le cortège. Au moment où a lieu le défilé des bataillons scolaires, la foule, frappée par la correction de la tenue et l'allure martiale de ces jeunes gens, applaudit.
Venaient ensuite : l'Association des journalistes républicains, dont les membres arborent à la boutonnière de petites palmes vertes ornées d'uu ruban mauve; le Syndicat de la presse, précédé par une superbe couronne, puis les couronnes des journaux de Paris ; le Rappel, le Voltaire, le Soir, la Paix, le Siècle, le Petit Journal, le Gil Bios, la République française, la Petite République française, etc.
La délégation de la ville de Besançon vient après, avec une belle, couronne dç violettes et de muguets.
La comité du Théâtre-Français.
Le théâtre de la Porte Saint-Martin,
La délégation des auteurs et compositeurs dramatiques.
La Société des gens de lettres.
Puis apparait le corbillard, derrière lequel, seul, tête nue, marche Georges Hugo.
Le char, sans poélè et sans cordons, est escorté par six amis de la famille.
Derrière s'avancent la famille et les amis, en tête desquels MM. Meurice, Yacquerie, Lockroy. . ' ■
Puis, la maison civiléet militaire du Président de la République, ayant à sa tète le général Pittié et le colonel Lichtenslein.
Et précédés par des huissiers, MM. Floquet et Le Royer, en tète des sénateurs et des députés; le Conseil d'Ëlat; l'Institut, dont plusieurs rnembres ont revêtu l'habit à palmes vertes.
Ëtenfin Onze cent soixante-dix délégations de toulessortes; délégations- pari-
siennes ou venue^t de la province et de l'étranger, et dnnl la simple éDuméralion contiendrait plusieurs pages de ce livre.
Telle était la composition de cet immense et magnifique cortège. On ne saurait donner l'idée de l'impression saisissante et grandiose qu'il a produite, lorsque la population parisienne, formant de chaque côté une haie vivante et serrée, l'a vu se dérouler tout bigarré de fleurs, tout étincelant de lumière, depuis l'Arc de triomphe jusqu'à la pince de la Concorde.
C'était moins un convoi funèbre qu'iinc sorte de marche triomphale.
La foule offrait, de son côté, le spectacle ]à plus .curieux et le plus pittoresque qui se puisse imaginer. C'était un (aurmillement de têtes, un océan de vagues humaines, l^g groupes s'étageaienl les uns au-dessus des autres, juchés sur des pliants, sor tes degrés" des échelles, sur des estrades faites à la hâte, le long di>s colonnes des réverbères, assis sur (es branches des arbres de l'avenue, formant ainsi de vérit'iblcs grappes. Toutes les fenêtres de chaque côlé de l'avenue étaient garnies d« cui'ieux; il y en avait jusque sin* les toits et sur les cheminées.
Toute cette foule gardait d'ailleurs l'altUude la plus respectueuse, et l'on ne saurait trop lu féliciter de In sagesse dont elle a fait preuve. Quoique très compacte et maintenue seulement par les agents de vingt mètres en vingt mèlres, elle ne cherchait aucunement à franchir les lignes- qui lui étaient assignées.
Elle applaudissait, au passage, les chars et les couronnes, aiah elle se taisait dès qu'elle apercevait dons le cortège triomphal le injideste corbillard qui portait le grpnd poète è sa dernière demeure. Alors, elle se découvrait -et agitait silencieusement les chapeaux eu l'air. .
Elle se RioQlra parliculièreinenl sj[-mpafhlque pour les lycées, les écoles, les étudiants qu'elle E^aluq. au, passage de vivats chaleureux. Elle applaudit aussi vigoureusement au passage du char de l'Algérie, à celui des couronnes portées par les représentants des colonies françaises à l'étranger et de celles qui ont été envoyées en si grand nombre par l'Angleterre, la Russi,e, l'Italie, la Grèce, l'Espagne, la Suède, la Roumanie, la Bohême, la Pologne, la Suisse, les États-Unis, le Mexique, la Californie, la Hépublique d'Huùi, etc., etc.
La population parisienne comprit que ces hommage», partis des quatre coins du monde, répondaient admirablement à l'esprit humanitaire, au génie universel de Victor Hugo. C'était l'univers entier s'assoctaRt au deuil de la France et témoignant hautement de son admiration pour le grand homme qu'elle venait de perdre.
T^ foule fit aussi un chaleureux accueil à l'armée. Le général Saussier, & la lêle de son brillant élat-major, fut l'objet de véritables ovations. Il en fut de même pour le drapeau des cuirassiers.-
11 était deux heure»' environ lorsque la tète du cortège arriva sur la place du Panthéon, qui, grâce aux mesures prises, se trouvait entièrement dégagée.
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L.'ARItl.VKK DU COHTÙGS AU PANTHÉON
Des barrières en planches avaient été élevées à chaqae rue aboutissant au Panthéon, sauf, bien entendu, à la rue Soufflot, par oii arrivait le cortège. La troupe s'était rangée sur la droite de l'édifice, les bataillons scolaires et les députations des écoles sur la gauche.
Sous lu colonuade se dressait un superbe catafalque, abrité par un inamense dais d'où penduienl des draperies noires semées d'étoiles d'argeitt. A l'intérieur une décoration très simple ; des tentures devant le maitrc- Qulel, devant les chapelles latérales ; quatre tentures dans la nef.
Tous les toits qui avaient vue sur la place étaient couverts de monde. Loi*sque )e char funèbre pénétra à son tour sur la place, les cris et le bruit des conversations cessèrent comme par enchantement. Le char s'arrêta devant la grille, et la bière fut immédiatement descendue et déposée au pied du grand catafalque établi sous le porche. A droite et à gauche étaient placées des banquettes sur lesquelles prirent place les amis de la famille et les corps constitués.
Alors commença une nouvelle série de discours, après lesquels tes chars furent allégés de leurs couronnes que l'on disposa dans l'intérieur des grilles et devant lesquelles tout le cortège passa respectueusement.
Le délilé ne dura pas moins de huit heures; plus de quinze cent mille hommes ont assisté à ces funérailles plus belles que celles de Voltaire qui, lui aussi, mourut au mois de mai. Le peuple de France offrit à Victor Hugo pour plus d'un million de fleurs.
Pendant plusieurs semaines les marches du Panthéon restèrent littéralement couvertes de couronnes.
La dépouille du poète repose dans les caveaux oiî l'on construira un tombeau digne de lui.
Vans plusieurs villes on donna à des rues le nom de Victor Hugo. A Fans, ainsi que nous l'avons dit déjà, la partie de l'avenue d'Ëylau comprise entre la place de ce nom et le quartier de Passy avait été appelée en 1881 avenue Victor-Hugo, et la maison du poète portait le n* 30.
Après sa mort on donna son nom à la place et à l'avenue entière, et ta demeure célèbre reprit sOn ancien numéro, 130, qu'elle porte actuellement et pour toujours, nous l'espérons, car elle doit, selon nous, devenir plus tard un musée ouvert au public, où l'on conservera avec l'ameublement tous les objets ayant appartenu à Victor Hugo.
C'est sur la place que s'élèvera peut-être le monument pour lequel on a réuni déjà une somme considérable; peut-être, disons-nous, car aucune résolution n'est prise encore à ce sujet.
La famille do Victor Hugo, au moment de sa mort, se composait de : M. Léopold Hugo, Ris du frère aîné du poète, Abel Hugo; de Georges et Jeanne Hugo, enfants de Charles Hugo, ses petits-enfants; de madame Lockruy, mère de ceux-ci et veuve de Cliarlos Hugo; de madame Clienay, sœur
CHAPITRE XLIII
de Adèle Foucher, Temme de Victor Hugo. Il faut y ajouter Adèle Hugo, nile du poète, qui vit encore en celle année 1886 et dont la destinée a été lamentable. Mariée contre le gré de son père avec un officier anglais qui remmena aux Indes, elle y fut abandonnée el revint folie, à Paris, où elle est soignée dans une maison de santé de la rue Picpus. Victor Hugo allait la voir toutes les semaines.
La fortune laissée a été évaluée à cinq millions en rentes françaises, en consolidés anglais et en actions de la banque de Belgique. Tous les titres de ces valeurs étaient déposés à la banque Rothschild. Victor Hugo ne possédait d'autres biens mobiliers que le terrain situé près de son hôtel et Haiiteville-House, la maison de Guernesey, peuplée de précieux souvenirs qui, nous le voulons croire, ne seront point dispersés.
Le poète avait fait, longtemps avant sa mort, avec le concours de sept témoins, un testament myslique, très volumineux elconlenant une sorte de programme littéraire et philosophique. Mais la plupart des exécuteurs désignés dans ce document, Jules Favre entre autres, étaient morts en 1885; et, au resie, le 23 septembre 1875, il avait écrit un autre testament de sa main dont voici la disposition principale réglant les questions littéraires :
Il Je veux qu'après ma mort, tous mes manuscrits non publiés, avec leurs copies s'il en existe el toutes les choses écrites de ma main, soient réunis et remis à la disposition de mes trois amis : Paul Heurice, Auguste Vacquerie, Emest Lefèvre. »
Le poète a chargé ses amis de publier lesdits manuscrits qui peuvent être classés en Irois catégories : les œuvres tout à fait terminées, les œuvres non aclicvées, et les ébauches, fragments, idées éparses, vers ou prose, semés çh et là soit dans des carnets, soit sur des feuilles volantes.
« Celle dernière catégorie, ajoute ce testament lidéraire, se rattachant à l'ensemble de toutes mes idées, quoique sans lien apparent, formera, je pense, plusieurs volumes et sera publiée sous le litre Océan. Presque tout cela a été écrit dans mon exil. Je rends à la mer ce que j'ai re^u d'elle, n
Indépendamment de ces trois catégories de publication, les trois amis choisis par le poêle publieront ses lettres, après en avoir fait le triage, et s'ils le jugent à propos.
L'examen des manuscrits, au moment où nous terminons ce livre, permet d'affirmer que Victor Hugo a laissé de dix à douze volumes inédits, lesquels, sans compter la correspondance, formeront \es œuvres poslAumes. Le premier livre qui paraîtra en février f S86 est intitulé le Théâtre en liberté, el contiendra plusieurs pièces en deux et trois actes tout à fait terminées.
L'œuvre qui paraîtra probablement ensuite a déjà été annoncée sous ce titre : Toute la lyj'e, et comprendra deux volumes.
Il y aura en outre deux volumes de poésies lyriques, ot les mélanges rnunis sons le titre Océan en comprendront (rois.
Le reste se composera d'un volume de mélanges philosophiques et d'ouvrages divers dont les titres ue sont point encore connus.
Victor Hugo a laissé sur ces ouvrages des droits très importants à ses amis, pour les indemniser de leur peine ; mais ceux-ci, avec le dévouement qui les caractérise, ont, dans une lettre publiée par le Rappel, déclaré qu'ils acceptaient la mission, mais qu'ils n'acceptaient pas l'argent.
Pendant trente ans ils ont fait pour rien ce que Victor Hugo leur a demandé de continuer; ils n'ont point voulu être payés après sa mort, plus que de son vivant, et ont renoncé à toute part dans les bénéfices dont les premiers produits doivent être attribués à la souscription pour le monument dont l'exécution est prochaine. Les amis du poète sont dignes de lui et leur générosité est égale à la sienne.
Voilà notre lâche terminée.
Nous avons conté dans tous ses détails la vie d'un de ces vrais grands hommes qui, selon une belle parole de Nisard, pâtissent pour servir l'espèce humaine et troublent leur vie pour améliorer ta nôtre.
Nous n'ajouterons qu'un mot à cette consciencieuse étude, qu'un éloge à nos éloges, c'est celui que le poète adressa lui-même à Voltaire le jour de la célébration de son centenaire :
« 0 Victor Hugo, tu plaidas contre les tyrans et les monstres la cause du genre humain et lu la gagnas. Grand homme, sois à jamais béni! »
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